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निवेदन 

माइकेल मघुयूदनदत्त के “त्रजाह्ुना” और “वीराज्नना” नामक 
दो प्रर्द्ध काव्यों का पद्मयानुवाद राष्ट्रमापा में उपस्थित किया जा चुका 
है। आज उन्हीं दुर्बल हाथों से उक्त मह्ाकवि के सब्से बड़े ओर प्ररुद्ध 
कांव्य “मेघ्रनाद-वध”? का पद्मानुवाद प्रस्तुत किया जाता है । 

मनुष्य का मन कुछ विचित्र ही होता है। वह बहुधा अपनों 
योग्यता का विचार भी भुला देता है । जिस वस्तु पर वह जितना मुग्घ 
होता है उसे अपनाने के लिए. उतना ह्वी आग्रही भी होता है। इसी 
कारण मनुष्य कभी कभी साहस कर बेठता है। प्रस्तुत पुस्तक के अनु- 
बाद के विपय में भी यही बात हुई । 

नहीं तो कहाँ मेघनाद-वध काव्य ओर कहाँ अनुवादक की 
योग्यता १ यही वह ग्रन्थ है, जिसको रचना से मधुर दनदत्त उन्‍्नीसवीं 
शताब्दी के सबसे बड़े प्रतिमाशाढी ओर युग-प्रवर्तक पुरुष माने गये हैं ! 
ऐसे ग्रनथ---ओर वह भी काव्यप्रन्थ--का अनुवाद करके यश की 
आशा करना अनुवादक जेसे जन के लिए पागल्पन है, इसमें सन्देह 
नहीं । परन्तु यश के लिए यह साहस नहीं किया गया, पाठक विश्वास 
रवरखे। मेघनाद-वध-सह्श काव्य एक प्रान्त का ही धन न रहे, राष्ट्रभाषा के 
द्वारा वह राष्ट्रीयसम्पत्ति बन जाय; इतना न हो सके तो अन्ततः उस 
एुंल को एक झलक हिन्दीभाषाभाषियाँ फो भी देखने को मिल जाय । 
इंसीके लिए. यह साहस कद्ठिए, प्रयतज्ञ कहिए या परिश्रम कहिए, किया 
गेया है । इस उद्देंश की सफलता पर ही उसकी सार्थवता अवलूम्बित 
है। परन्तु इसके विचार करने का अधिकार आप लोगों को है, 
सअनुवादक को नहीं । 

ट्िन्दी में अतुकान्त कविता का कुछ कुछ प्रचार हो चला है; 
परन्दु श्ायद अब भी एक बडा समुदाय .उसे पढने के छिए प्रस्तुत नहीं | 


है 
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अभ्यास से ही उसकी ओर लोगों की रुचि बढ़ेगी। वज्ञभाषा-भाषियों ने 
भी पहले इस काव्य का आदर न किया था । बात यह है कि एक 
प्रकार की कविता सुनते सुनते जिनके कान अभ्यस्त हो रहे हैं, उन्हें 
तद्विपरीत रचना अवश्य खटकेगी । यह स्वाभाविक है । बद्धाल की 
बात ही क्या, जिस मिल्टन कवि के आदश पर मघुयूदन ने इस तरह की 
कविता लिखी है, सुना हैं, पहले पहल अगरेजी के साहित्यसेवियों ने 
उसका भी विरोध किया था । 

बह खटक दूर कैसे हुई ? अभ्यास से,---इस तरह की कविता की 
बार वार आइृत्ति करने से। इस विषय में माइकेल मधुरदनदत्त का 
यही कहना था। एक वार उनके मित्र बाबू राजनारायण बसु ने 
उनसे अपने छन्‍्द को गठनप्रणाली के विषय में पूछा । मधघुसूदन ने 
कहा-- “इसमें पूछने और बताने की कोई बात नहीं । इसकी आबदृत्ति 
ही सब बाते बता देगी । जो इसे हृदयद्भगम करना चाह वे वार वार 
पढ़ें । वार वार आर्चात्ति करने पर जब उनके कान दुरुषत हो जायेंगे तब वे 
समझंगे कि अमित्राक्षर क्‍या वस्तु है |”? यति के सम्बन्ध में उन्होंने कहा 
था कि जहाँ जहाँ अर्थ की पूर्णता ओर श्वास का पतन हो वहीं वहीं 
हसकी यति समझनी चाहिए । 

साधारण जनों की तो बात ही क्‍या, बढ़े बड़े विद्वान भी 
पहले इस काव्य के पक्षपाती न थे। प्रसिद्ध वज्ञीय पण्डित भ्रीश्रन्द 
विद्यारत्न ने भी इसके विपक्ष में अपना मत प्रकट किया था । एक दिन 
प्रद्यात नाटककार दीनबन्धु मित्र ने उनसे कहा -- अच्छा, आप सुनिए, 
देखिए, में मेघनाद-वध पढ़ता हूँ । यह कह कर दीनबन्धु मित्र पढ़ने 
छगे । थोड़ी ही देर में पण्डित श्री्रद्ध उनके मुहँ की ओर देखकर 
बोले---आप कॉन-सा काव्य पढ़ रहे हैं ? यह तो बहुत ही सुन्दर है । 
यह पुस्तक तो वह पुस्तक नहीं जान पड़ती ! 

स्वयं पण्डित श्व्वरचन्द्र विद्यासागर पहले अमित्राक्षर छन्‍्द के 
पक्षपाती न थे | किन्तु मेघनाद-वध पढ़ कर उन्होंने अपनी राय बदल 
दी थी आर वे मघुयदन के एकान्त पक्षपाती हो गये थे । 

हिन्दी के एक विद्व!'न ने लिखा है कि “जिन छोगों को अनप्रास का 
प्रतिबन्ध बाधा देता है उन्हें पद्म छिखने का साहस ही क्‍यों करना 
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चाहिए, ? वे गद्य ही क्यों न छिखें। अर्थ और भाव को बिगाड़ना तो 
दूर, अनुप्रास उल्या उसे बनाते हैं और नई यूञ्ञ पैदा करते हैं ।” 
श्त्यादि । 

एक दूसरे विद्वान ने अपनी वक्तता में कहा है---“अष्छा साहब, 
बेतुकी ही कहिए, पर उसमे कुछ सार भी तो हो ।” वक्ता के कहने का 
ढंग स्पष्ट बता रहा है कि वह ऐसी कविता से भड़कता है | यदे 
उसमें कुछ सार हो तो उसे सुनना ही पड़ेगा | मतलब यह कि मीठे के लिए 
झूठा खाना पड़ेगा । अमित्राक्षर छन्‍्द के विषय में हिन्दी के कुछ 
विद्वानों की ऐसी ही राय है । 

जो छोग यह कहते हैं कि अनुप्रास नई राझ्ञ पेदा करते हैं, वे 
कृपा कर इस विषय में फिर विचार करे | अनुप्रास नई सझ पेदा करते 
हैं, यह कहना किसी कवि का अपमान करना है। वे यह कहते कि 
अनुप्रास का बन्धन कवि को बाधा नहीं दे सकता, तब भी एक बात थी । 
परन्तु क्या वास्तव में ऐसा ही है ! इसे भुक्तमोगी ही जान सकते हैं कि 
कभी तुक के कारण कितनी कठिनाई उठानी पड़ती है । जिनका काफिया 
तंग नहों होता, निस्सन्देह वे भाग्यवान हैं; परन्तु वे भी यह मानने के 
लिए तैयार न होंगे कि अनुप्रास के कारण हमें नई साज्ञ होती है | 
जो छोग ऐसा मानते हो वे दया के पात्र हैं। क्‍यों कि अनुप्रास की 
कृपा से उन बेचारों को भाव सझ जाता है ! 

सम्मव है, कभी कभी, अनुप्रास से कोई बात ध्यान में आजाय; 
परन्तु कोन कह सकता है कि अनुप्रास के कारण जो भाव राझा है, 
उसके विना उससे भी बढ़ कर भाव न सूझता £ बहुधा ऐसा होता है 
कि अनुप्रास के लिए, भाव भी बदल देना पड़ता है। शब्दों के तोड- 
मरोड की तो कोई बात ही नहीं )! कभी कभी अनावश्यक ओर अनर्थक 
पद का प्रयोग करने के लिए भी विवश होना पड़ता है | यश कविता के 
लिए. ठीक प्रतिकूल होता है । जो बात गोण होती है उसे प्रधानता 
देनी पड़ती है और जो प्रधान होती है उसे गोण बनाना पड़ता है । 
कवि के स्वभाविकर धारा-प्रवाह को धक्का लगता है कि सारा रस वल- 
विचल हो जाता है। कवि जिस शब्द का प्रयोग करना चाहता दे 
उसके बदले, व्यचार होकर, उसे दूसरा शब्द रखना पड़ता दे । 
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सच तो यह है कि तुक एक कृत्रिमता है। जहाँ तक कानों का 
सम्बन्ध है, वह भले ही अच्छी मालूम हो; किन्तु हृदय हिला देने वाली 
वस्तु दूसरी ही होती हे । जो अतुकान्त कविता को 'ब्रेतुकी' कह कर 
उसकी हँसी उड़ाते हैं उन्हें याद रखना चाहिए. कि वाल्मीकि, 
व्यास और कालिदास ने तुकबन्दी नहीं की । जब से शब्दालड्डाार्रों की 
ओर लोग झुक पड़े तब से कविता में कृत्रिमता ओर आउडम्बर का 
समात्रेश हुआ । महाकवि मिल्टन ने भी ठकबन्दी नहीं की । माइकेल 
मधुयूदन दत्त के सामने आदर्श थे ही; फिर वे क्‍यों झूठे सुद्दाग! में 
अपनी कविता-कामिनी को भुलाते ! उन्होंने देखा कि मित्राक्षर छन्‍्द के 
कारण कविता के स्वाभाविक प्रवाह को धक्का लगता है । प्रत्येक चरण के 
अन्त में श्रासपतन के साथ साथ भाव॑ पूरा करना पड़ता है | इससे 
एक ओर जिस तरह भाव को सल्डलीर्ण करना पड़ता है, उसी तरह दूसरी 
ओर भाषा के गाम्मीय और कल्पना की उन्मुक्त गति में भी बाधा 
पड़ती है । इसीलिए, उन्होंने इस श्रद्धठा को तोड़ कर अपनी भाषा में 
अमित्रा €र छन्‍्द॑ की अवतारणा की । उन्होंने उन्‍न्द की अधीनता न 
करके उन्द को ही अपने अधीन बनाया । आरम्म में लोगों ने उनकी 
अवज्ञा की; परन्तु आज बच्धाली उनके नाम पर गय॑ करते हैं। वह्लिम 
बाबू ने लिखा है-- 

“यदि कोई आधुनिक ऐश्वय्यंगर्वित यूरोपीय हमसे कहे-- तुम 
लोगों के लिए. कोनसा भरोसा है ! बद्धालियों में मनुष्य कहलछाने लायक 
कौन उत्पन्न हुआ है !! तो हम कहेंगे---धम्मोंपदेशकों में श्रीचेतन्यदेव, 
दा्शिनिकों में रघुनाथ, कवियों में जयदेव ओर मधघुसूदन । 

“पिन भिन्‍न देशों में जातीय उन्‍नति के भिन्‍न भिन्‍न सोपान 
होते हैं । विद्यालोचना के कारण ही प्राचीन भारत उन्नत हुआ था । 


उसी मार्ग से चलो, फिर उन्‍नति होगी । #.. # #  # 
अपनी जातीय पताका उड़ा दो और उस पर अ्लित करो--- 
“आीमधुसूदन | 


सुप्रसिद्ध महात्मा परमहंस रामकृष्ण देव ने मधुसूदन के 
विपक्षियों को लक्ष्य करके जो कुछ कहा था, उसका अनुवाद नीचे 


दिया आता दै-- 


निबेदन १३ 


“तुम्हारे देश में यह एक अद्भुत प्रतिभाशाली पुरुष उत्पन्न 
हुआ था । मेबनाद-वघ जेसा काउ्य तुम्दारी वज्ञभाषा में तो है ही नहीं, 
भारतवर्ष में भी इस समय ऐसा काव्य दुलभ है। तुम्हारे देश में यदि 
कोई कुछ नया काम करता है तो तुम उसकी हँसी उड़ा कर उसका 
अपमान करते हो, यह नहीं देखते कि वह क्‍या कहता है और क्‍या करता 
है। जिस किसीने पहले की तरह कुछ न किया, लोग उसीके पीछे पड जाते 
हैं। इसी मेघना इ-वध काव्य को, जो वज्ञभाषा का मुकुट्मणि है, अपदस्थ 
कराने के लिए. “छछेदर-वध” काव्य लिखा गया | तुम जो कर सको 
करो । परन्तु इससे क्‍या होता है ! इस समय यही मेघनाद-वध काव्य 
हिमालय पर्वत की तरह आकाश भेद कर खड़ा है। जो लछोग इसके दोष 
दिखाने में ही व्यत्त थे, उनके आशक्षेप कहाँ उड़ गये ! जिस नूतन 
छन्‍्द में और जिस ओजस्विनी भाषा में मधुयृदन अपना काव्य लिख गये 
हैं, उसे साधारण जन क्या समझेंगे ?” 

परमहंस देव ने जिस रद्ूँदर-वध काव्य का उल्लेख किया है 
उसके प्रारम्भिक अंश का पद्मानुवाद पाठकों की कोवृहल-निवृत्ति के 
लिए. नीचे दिया जाता है--- 


हुँदर-वघ 

“साधु. विधि-वाहन, सुपुच्छ कृपा करके 
मुझको प्रदान करो, चित्रित करूँ जो में , 
हनन किया था किस कोशल या बल से 
आराशुगति युक्त थ्राके ( भूपर गगन से ) 

त्रनख, आमिषाशी दुर्जय शकुन्त ने 

साध्वी, पद्मणोरमभा, छ॒छुँदर छबीली का / 
करिपत हुईं थी वह व.से नवाघात से--- 
नीरनिधि-तीर मानों तरल तरंगों से ।? 

'“अकवर वक्ष तले, विद्रुत गमन से , 
( श्रन्तरीक्ष-पथ में ज्यों लांछित कल्लम्ब से 
आशुग इरम्मद है सन सन चलता 2 
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एकदा चतुष्पदी छ्ूँदर थी घूमती 
पत्ते खड़काती हुईं । पीछे पुष्प-गुच्छ-सी 
पुच्छ हिलती थी शभ्रहा | सुश्यामांग वंग में 
विश्वप्रसू, विश्वम्भरा, दशभुजा देवी पे 
( पुत्री हैं नगेन्द्र की जो माता गजेन्द्रास्य की ) 
झतिकों की मण्डली ज्यों चामर डुलाती है 
शोभन शरद में । या घटिका सुयन्त्र का 
दिव्य दोलदण्ड डोलता है वार वार ज्यों ।” 
मधुयूदन दत्त ने इस कविता पर रंप न कर के लेखक की 
रचना की प्रशंसा करते हुए तोप ही प्रकट किया था । 
अब इस विषय में अधिक लिखने की जरूरत नहीं जान पड़ती । 
अनुवाद के छन्‍्द के विपय में “वीराड्नना” काव्य के अनुवाद को 
भूमिका में लिखा जा चुका है। मूछ बँगला छनन्‍्द १४ अक्षरों का दे । 
यह १५ या १६ अक्षरों का होता है। परन्तु इसमें १५ अक्षरों वाला 
ही प्रयुक्त हुआ है। अतएव मूल के छन्‍्द से इसमें एक ही अक्षर 
अधिक हे । बँगला में में, से आदि विभक्तियोँ के लिए अलग अक्षर नहीं 
होते । किसी अकारान्त शब्द को एकारान्त कर देने से ही वह विभक्ति- 
युक्त हो जाता दे । जैसे “सम्मुख समर” पद में 'समर! को 'समरे कर 
देने से ही “समर में? का अर्थ निकलने लगता है। इसलिए अनुवाद 
वाले छनन्‍्द में एक शक्षर का अधिक होना मूल छन्द से अधिक होना 
नहीं कद्दा जा सकता । 
अनुवाद में इसकी परवा नहीं की गई कि एक एक पंक्ति का 
अनुवाद एक ही एक पं'क्त में किया जाय । तथापि अधिकांश स्थलों में 
मूल ओर अनुवाद की पंक्तिया को संख्या एक-सी हो हं। जहाँ कहीं 
अन्तर हुआ <, वर्दां थोडा द्वी । 
हिन्दी में अत॒कान्त कविता के लिए. लोगों ने अपनी अपनी 
रुचि के अनुसार भिन्‍न भिन्‍न छन्‍्द छुने हैं। लेखक ने इसी छन्‍्द को 
पसन्द किया है। वर्णात्मक होने पर भी छूघु, गुरु के नियमों से विशेष 
वद्ध न होने के कारण अनुवादक को यही उपयुक्त जान पडा। हिन्दी के 
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कवियों ने ते अभी इसकी ओर ध्यान नहीं दिया है; परन्तु दृर्ष की 
बात है कि गुजराती भाषा के प्रसिद्ध विद्वान ओर कविताकार भ्रीयुक्त 
केशवलाल हृषदराय अभ्रुुव ने भी अमित्रादर छन्‍्द के रूप में इसीको 
ग्रहण किया है | इसे हिन्दी में प्रयुक्त देखकर उन्होंने ऐसा नहीं किया; 
बरन स्वयं चिन्तना करके उन्होंने इसे ही इस तरह की कविता के लिए 
चुना है। यह दूसरी बात है कि अनुवादक ने उनसे पहले हिन्दी में 
इसका प्रयोग किया है | परन्तु उनको इसकी खबर न थी । कुछ दिन 
हुए, कतिपय मित्रों के साथ, अनुवादक को अहमदाबाद में, उनसे 
मिलने का सोमाग्य प्राम्त हुआ था । उन्होंने इस छन्‍्द के सम्बन्ध में, 
गुजराती में, एक छोटी-सी पुस्तक भी छिखी दे । इन पंक्तियाँ के 
लेखक को प्रायः अपने ही परिणाम पर, पहले से ही, पहुँचा हुआ 
देख कर ध्रुव महाशय ने प्रसन्नता प्रकट की थी | 
अनुवादक की राय में १५ या १६ अफ्षर्रों के रूप में इस उन्द का 

प्रयोग वेता ही होना चाहिए जेसा घधनाक्षरी या रूपचनाक्षरी के 
किसी चरण का उत्तरार््ध होता है । पूर्वार्द्ध के अन्त में कहीं कहीं जो 
दो गुरु अक्षर आते हैं, उनसे कुछ दृट-सी पड़ती है | घनाक्षरी या रूप- 
घनाक्षरी में तो यह टूट मालूम नहीं पड॒ती; क्योंकि वहाँ घरण पूरा नहीं 
होता । किन्तु इस नये प्रयोग में चरण वहीं पूरा हो जाता है। जेसे--- 

“माफ समे भोन सेकवाती क्‍यों न देत आली, 
यहाँ अन्त में दो गुर अक्षरों वाछा आली' शब्द है, इसलिए, लेखक की 
राय में यहाँ चरण का अन्त मान लेने में झट्टार ठीक नही रहती; 
मादूम होता है, आगे कुछ और कहना घाहिए। इसी कारण बहुधा 
कवियों ने चरणान्त में ऐसा रूप नहों रक्‍वा है। जवब्र उन्हेंने चरण 
का उत्तराद्ध १६ अक्षर्रा का रक्‍खा द तब या तो अन्त में दो अक्षर 
लघु रकचे हेया एक गुर ओर एक ल्घु | जैसे--- 

“वारिये नगर श्र ऑरछे नगर पर ।* 
और--- 

“ऐसे गजराज राजें राजा रामचन्द्र पौरि ।” 

केशवदास । 
“मोर वारी बेसर घु-केसर को आड़ वह ।* 
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और--- 
भौरत की शोर भीरु देखें मुख मोरि मोरि |” 
देव। «- 
अनुवादक ने जहाँ १६ अक्षर्रों के रूप में नये ढंग से इसका प्रयोग किया 
है, वहाँ ऐसा ही किया है । नीचे “पलासी के युद्ध” से दो उदाइरण 
दिये जाते हैं-- 
“श्रबन्ना-प्रगल्भता क्षमा हो देव, जो हो फिर ॥ 
भीति होती हो तो में दिखाऊँगो कि--औश्ो हो किर 
ओऔर--- 
“होंगे यदि पापी के शरीर में सहस्न प्राण , 
तो भी नहीं पा सकेगा मरमे कदावि ब्राण । 
परन्तु भुव महाशय ने इस नियम को अपेक्षा नहीं की | उन्होंने 
१६ अश्षर्रों के रूप में इसका प्रगेग करके अन्त में दो गुद भी रक्‍्खे हैं । 
उदाहरण--- 
“ठीक, मित्रो, तो हूँ कहूँ तेम करो ने अगमारो ।” 
और--- 
“अहो भाई, जेओ मारे सॉमिलतगा इच्छुता हो ।* 
हिन्दी में मी लेखक को एक आध ऐसा उदाइरण मिला है, जहाँ 
घनाक्षरी के चरणान्त में दो गुरु अक्षरों का प्रयोग हुआ है। श्रीयुक्त 
पण्डित पद्मसिंह जो शर्म्मा ने अपनी 'विहारी की सतसई” के पहले 
भांग में सुन्दर कवि का एक कवित्त उद्घृत किया है। वह इस 
प्रकार है-- 
“कहूँ वन माल कहूँ गृंजन की माल कहूँ 
संग सखा रवाल ऐसे हास [ज्ञ] भूल गये हैं । 
कहूँ मोरचन्द्रिका लकुट कहूँ पीत पट 
मुरली मुकुट कहूँ न्‍्यारे डारि दये हैं । 
कुंडल भ्रडोल कह “ सुन्दर” न बोलें बोल 
लोचन घलोल मानों कहूँ हर लगे हैं । 
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घूँघट की थोट हवे के चितयो कि चोट करी 


लालन तो लोटपोट तब ही तें भये हैं ॥” 
इस कवित्त के प्रत्येक चरण के अन्त में एक ल्घु के बाद दो गुरु आये हैं । 
परन्तु ऐसे उदाहरण्णों की श्रलता ही इस बात को सिद्ध करती है कि 
कविजन अन्त में ऐसा, रूप रखना पसन्द नहीं करते | पण्डित पद्मरततिहजीकी 
राय में इस कवित्त की रचना अआनुप्रास-प्‌र्ण होने पर भी शिथिल 
है। लेखक की राय में उस शिथिकता का यह भी एक कारण हो 
सकता है | | 
परन्तु ध्रुव महाशय के प्रयेग में एक विशेषता है । छन्‍्द की 
गति के अनुसार पदने में यद्यपि कहीं कहीं कुछ कठिनाई पड़ती है; पर 
उनकी रचना में बहुधा अ.वय करने की आवश्यकता नहीं होती । यही 
उनके प्रयोग की विशेषता है। आशा है, हिन्दी के कोई समर्थ कवि 
उद्योग करके देखंगे कि हिन्दी में भी ऐसा हो सकता या नहीं । 
इस छन्‍्द की यति का जो नियम प्राचीनों ने निर्धारित किया है, 
नये प्रयोग में मी उसका पालन करने से गति बहुत सुन्दर रहती है । 
साधारणतया कहीं ८ अक्षरों पर यति होती है और कहीं ७ पर | 
जेंसे-- 
“सुनते न श्रपमउधारन तिहारों नाम , 
धोर की न जानें पाप हम तो न करते ।” 
पद्माकर । 
पहले टुकड़े में ७ अक्षरों पर और दूसरे में ८ अद्षरों पर यति-है। 
परन्तु कवियों ने इस नियम की प्रायः उपेक्षा की है। उदाहरण-- 
?-- नेह उरमे से नन देखिबे को विरुके से , 
बिमुकी सी भोंहें उफके से उरजात हैं ।” 
२-- तिमिर वियोग भूले लोचन चकोर फूले . 
थाई ब्रजचन्द्र चन्द्रावलि चल्रि चन्द ज्यों 


ये दोनों उदाहरण आचार्य्य केशवदास के हैं । कविरत्न देव का भी एक 
कवित्त दिया जाता है--- 
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“टटकी लगन चटकीली उमेंगनि गौन , 
लटकी लटक नट की सी कला लटक्यों ; 


त्रिवली पलोटन सल्लोट लटपटी सारी , 
चोट चटपटी, ग्रटपटी चाल चटक्‍यों । 


चुकुटी चटक त्रिकुटीतट मटक मन 


भकुटी कुटिल कोटि भावन में भटक्यों ; 
टटल बटल बोल पाटल कपोल देव 
दीपति पटल में घ्रटल हवे के ग्रटक्यों ॥” 


इन उदादरणों में रेखाडित पर्दा पर दृष्टि डालिए । उन्हें देखने से स्पष्ट 
मालूम होता है कि कवियों ने यति के निग्रम की परवा नहीं की | 
माइकेल मधुयूदन दत्त ने भी, मूल छन्द में, अपनी खाभाविक गति के 
लिए ऐसी ही स्त्रतन्त्रता से काम लिया है। अनुवाद में भी ऐसा ही 
किया गया है | परन्तु अपनी तुच्छ मति के अनुसार यह देख लिया गया 
है कि यथा-सम्भव छन्द की गति में बाधा न आने पावे ! 
अनुवाद में यथाशक्ति मूठ का अनुमरण किया गया है। इस 
कारण इसमें, स्थ'न स्थान पर, दूरान्वय, कष्टकल्पना आदि दोष दिखाई 
देंगे; अनुपयुक्त उपमाएँ मिलेंगी और व्याकरण-विरुद्ध प्रयोग सामने 
आवेंगे । मेघनाद-वध के काव बहुत ही उच्छज्जुल प्रकृति के थे । 
वरुणानी के बदले उन्हें वारणी पद अच्छा माल्म हुआ । उन्होंने वरुण 
की पत्नी के अर्थ में उसीका प्रयोग कर दिया | जो शब्द कन्या के 
अर्थ में प्रयुक्त होना चाहिए उसे पत्नी के अथ में प्रयुक्त करना उछु- 
छूछता की चरम सीमा हे ) अनुबादक की इतनी हिम्मत न हो सकी । 
इसके लिए ग्रन्थकार की आत्मा के निकट वह क्षमा-प्रार्थी है। क्योंकि 
कवि ने दृठ-पूर्वक उसका प्रयोग किया है और उसके लिए निम्नलिखित 
कैफियत दी है--- हु 
४८४]"|॥6 78॥॥0 75 वरुणानी 00४ 7 !8ए७ *प्रांध64 070 ०0७ 
6ए)%&0)9., (0 पाए ७878 थी ज0०त 48 700 ॥शो 80 ॥्रापएांठथो 
88 वारुणी 600 ॥ 0४70 %70छ छाए | 3प7०ऐप 90008607 एए४थो 
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ब_ो०प उद्लाहटापं४ ।प्रौ०.” मतलूब यह कि इसने वरुणानी को इसलिए 
वारुणी से बदल दिया है कि यह हमारे कानों को अच्छा छगता है | हम 
नहीं समझते कि हम क्यों संस्कृत के नियमों की बाधा माने । 
इसी प्रकार कात्तिकेय' को कवि ने 'कृत्तिकाकुलबल्लभ' कहा है | 
किन्तु वललमभ' शब्द प्रिय वाचक होने पर भी प्रणयी के अर्थ में प्रयुक्त 
किया जाता है । जेसे 'जानकीवल्लभ) इत्यादि । इसलिए अनुवाद में 
'कार्तिकेय' पद का ही प्रयोग किया गया हें ! 
कवि ने शायद इसी स्वतन्त्र प्रकृति के कारण 'गुण' के स्थान में 
शोभा? और बहुत या समूह! के खान में 'कुछ' शब्द का प्रयोग किया 
है। “अन्तरस्था के स्थान में अन्तरितों और “निरर्थक' के स्थान में 
“निरर्थी आदि शब्दों का मनमाना व्यवहार किया है। अनुवाद में भी, 
कहीं कहीं, ऐसे शब्दों का प्रयोग दृष्टिगोचर होगा । रजत! शब्द के 
बदले कवि ने 'रजः शब्द का प्रयोग किया है। यथा--- 
सफरी, देखाते धनी रजःकान्ति दृटा 
ओर-- 
उजलिल सुख-धाम रजोमय तेजे । 
अनुवाद में कहीं (रजत? या उसका पर्याय और कहीं कवि का मूल शब्द 
ही रहने दिया गया है | जेसे--- 
रोप्यकान्ति विश्रम दिखाने को दिनेश को 
और-- 
चारु चन्द्रिका ने रजोदीति वहाँ फंलाई । 
“निषादी! असल में महावत को कहते हैं। परन्छु कवि ने सादी 
( अच्वाराही सेनिक ) के जोड़ में, गजारोाही योद्धा के अर्थ में उसका 
प्रयोग किया ८ । अनुवाद में भी वह वेसा ही रक्खा गया है । 
कवि के स्त्रभाव को :च्छूड्डंलता का उसके काव्य में विलक्षण 
परिचय मिछता हैं । महात्‌ के साथ तुच्छ को तुलना करते हुए भी 
उसने सझ्लोच नहीं किया है। इसके कई उदाहरण इस काव्य में हैं । 
एक देखिए-- प्रमीछा की खस्री-सेना जिस समय घोड़ों पर सवार हुई, 
कवि ने लिखा है 
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->हैषिल श्रश्व मंगन हरषे , 
दानव-द लिनी-पद पद्म युग धारि 
वत्ते, विरूपात्ष सुखे नादेन येमति | 
अर्थात्‌-- 
--मम्न हय हींस उठे हर्ष से , 
देत्य-दलिनी के पद-पद्म रख वक्त पे , 
नाद करते हैं विरूपात्ष यथा हर्ष से । 
कवि की प्रयुक्त की हुई उपमाएँ बड़ी सुन्दर हैं, इसमें सन्देह 
नहीं; पर सब कहीं वे उपयुक्त नहीं हुई । विभीषण के साथ जाते हुए 
लक्ष्मण के विषय में कवि ने लिखा दै-- 
“उसुरपति सह 
तारकसूदव येव शोमिल दुजने 
कि वा तपराम्पति सह इन्दु चुधानिधि 


“मानों इन्द्र श्रप्मिभू के साथ में , 
थ्थवा सुधाकर के साथ मानों सविता । 
कुछ समालोचक मधुपूदन के इस “कि वा' या “अथवा” से बहुत घबराते 
हैं। कम-से-कम इस स्थल पर उनका घबराना ठीक ही मालूम होता है 
क्योंकि सूर्य्य के साथ चन्द्रमा की शोभा हो नहीं सकती । सुतराम यह 
उपमा निरर्थक है। 
मेघनाद के लिए कृवि ने एक आध जगह “असुरारिरिपु”ः लिखा 
है। यह कूट नहीं तो क्लिष्र अवश्य है। परन्तु एक आध स्थान पर ही 
होने के कारण अनुवाद में भी ऐसा हो रहने दिया गया है | 
षष्ठ सर्ग में, मेघनाद-वत्र के समय, कवि ने लिखा है-- 
“शंख, चक्र, गदा, 
च॒तुर्भुजे चरुर्भज-- 
इसमें न्‍्यूनपद दोष है | पद्म छूट गया है । किन्तु अनुवाद में वह जोड़ 
दिया गया है-- 


निवैदन रह 
शंख, चक्र, गदा, पद्मधघारी चतुभंज को 
ऊपर जैसे न्यूनपद दोप है, वेसे ही कहीं कहीं अधिकपद दोष भी 
आगया है। यथा--- 
श्रश्ररय आँखि, पुनः कहिला रावण , 
मन्दोदरी मनोहर ,---कह रे सन्देशवह | 
इसमें 'रावण' के रहते हुए “मन्दोदरीमनोहर' की कोई सार्थकता नहीं । 
इसलिए, अनुत्राद में यह दोप दूर कर दिया गया है। परन्तु वहाँ 
रावण के बदले मन्दोदरीमने हर रक्खा गया है। कारण, उसके साथ 
सन्देशवह पढने में अच्छा लगता है । 
ताश्र॒मुख मन्दोदरीमोहन ने श्राज्ञा दी,--- 
कह है सन्देशवह ! 
कहीं कहीं अर्ड्धास्तरे कपद दोष भी इसमें पाया जाता है। जेसे--- 
“केंह रे सन्देश--- 
बह [--- 
और--- 
शुह्ला फूल शयने सोरकर राशि-- 
रूपिणी सुर-सुन्दरी--- 
कहने को आवश्यकता नहीं कि “सन्देशवरह का वह! दूसरी पंक्ति में 
चला गया है ओर 'सोरकरराशिरूपिणी' का 'रूपिणी! पद भी । अनुवाद में 
यथा-सम्भव ऐसा नहीं होने दिया गया है। हाँ, कहीं कहीं पहली 
पंक्ति का "है! या हैं पद जो दूसरी पं'क्त में चला गया है तो उसकी 
परवा नहीं की गई । 
कवि ने कहीं कहीं प्रसिद्धि का त्याग भी किया है। जैसे--- 
कैलासाद्रिवासी व्योमकेश, चुनती हूँ मैं--- 
शत्रि-संग बेठ कर श्रेष्ठ स्वर्शातन पे ,--- 
यहाँ शिव के लिए स्व्र्णासन' प्रसिद्धि-विरुद्ध हे | इसी प्रकार प्रमीला के 
विषय में छिखा है-- 


मत्यें रति मृत काम-सह सहगामी 
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अनुवाद--- 
रति मृत काम सहगामिनी-सी मर्त्य में 
परन्तु वस्तुतः मृत काम के साथ रति सती नहीं हुई थी । 
कहीं कहीं अवाचकता दं।प भी इस काव्य में पाया जाता दे । 
उदाहरण--- 
>-जाछि वाह्धि लड़ते सतरे 
तीक्णतर प्रहरण नश्वर संग्राम 
यहाँ संग्राम के लिए नश्वर विशेषण ठीक नहीं जान पडता । 
नश्वर का अर्थ होता है--नाशवान । किन्तु कवि ने नाशक के अर्थ में 
उसका प्रयोग किया है। अनुवाद में वह इस तरह बदल दिया 
गया है--- 
चुन चुन तौक्षण शर लेने को तुरन्त ही 
जो हों ग्राणनाशी नाशकारी रखक्ेत्र में । 
एक जगह कवि ने लिखा है-- 
प्रतारित रोष आमि नारिनू बूमते 
रोष का प्रतारित विशेषण उपयुक्त नहीं | प्रतारित का अर्थ है बच्धित, 
ओर कवि का अभिप्राय है बनावटी क्रांध से । इसलिए अनुवाद में 
प्रतारित के स्थान में कृत्रिम कर दिया गया ६--- 
सममक सकी न कोप कत्रिम में उसका | 
मेघनाद-वध में गर्मित वाक्य बहुत पाये जाते हैं। एक वाक्य के 
बीच में एक और वाक्य कह देना कवि के वर्णन करने का ढंग-सा है । 
इसलिए उसे बदलना ठीक नहीं समझा गया । उससे एक तरह का 
कोतूहलछ ही होता है | उदाइरण--- 
शोर किस कुक्षण में, ( तेरे दुख से दुखी. ) 
लाया था इशानुशिखा-रूपी जानकी को में । 
इसमें 'तरे दुख से दुखो' गर्भित वाक्य दे । कहते हैं, वर्णन करने का 
यह ढंग कवि ने अंगरेर्ज, से लिया है । 
एक स्थछ पर कवि ने छिखा ६--- 
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कह केमन रेखेछ . 
कांगालिनी आमि, राजा थ्ामार से घने | 
इसमें काझ्लालिनी आर्मि से दूरान्‍वय जरूर हो गया; पर कवि के 
कहने का यह भी एक टठंग हैं। ब्सलछिण अनुवाद में भी ऐसा ही 
रक्‍खा गया है। यथा-- 
रक्‍खा कहो, तुमने , 
कैसे मे अ्रकिचना हूँ, मेरे उस घन को । 
ऊपर एक स्थान पर उपमा के अनोचित्य के सम्बन्ध में छिखा जा 
चुका है । इसी सम्बन्ध मे ख्थाति-विरुद्धता का एक उदाइरण और 
देखिए--- | 
सोही स्निग्घ कवरी में मोतियों को पंक्ति यों--- 
मेघावली-मध्य इन्दुलेखा ज्यों शरद में । 
शरद के बादल सफेद होते हैं । किन्तु कांव ने काले केशों से उनकी 
तुलना कर डाछी है । 
व्याइतत्व दोष का एक उदाहरण देखिए--- 
डरती हूँ क्‍या में सखि, राघव भिखारी को / 
लंका में प्रविष्ट भ्राज हूँगा भ्रुजबल से ; 
केसे नर-रल मुझे रोकते हैं, देखूँगी । 
पहले राघव को भिखारी कहकर फिर नररत्न कहना उपहासास्पद मालूम 
होता है । 
रसदोष भी इस काव्य में जहाँ तहाँ दिखाई पडता है। तीपरे 
सर्ग में लड्ढाा को प्रस्थान करते समय प्रमीला की वीर रसात्मक उतक्तियाँ 
बड़ी सुन्दर हैं | किन्तु उनमें--- 
मधु अपरों में. विष रखती हैं आंखों में 
हम; बल है क्‍या नहीं इन भुजनालों में ? 
देखें, चलो, राघव की वीरता समर में ; 
देखूँगी जरा में वह रूप जिसे देखके 
मोही बुआ थुर्पणखका पंचवटी-बन में । 
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यह श्रज्ञार रस की झलक होने से, प्राचीनों के. मत से, रसविभावपरिग्रह 
दोष हो गया है | नवम सर्ग में, इमशानयात्रा के समय, पड़वा की पीठ 
पर रक्खे हुए. प्रमीछा के सारसन और कवच के विषय में कवि,ने 
लिखा है-- 


मणिमय सारसन, कवच सुवर्ण का 

दोने हैं मनोहत-से,-+सारसन सोच के , 
हाय वह सूक्षम कटि | कवच विचार के , 
उन्नत उरोज दुय वे हा [ गिरि-श्र गन्‍से / 


यह अकाल रस-व्यद्धना बहुत खटकती है । यदि एक आध शब्द की 
बात होती तो अनुवाद में फेरफार कया जा सकता था; परन्तु कवि का 
सारा का सारा आशय बदलने या छोड देने का. साहस अनुवादक नहीं 
कर सका । | 

इसी कारण हर-गोरी का अनुचित शज्ञारवर्णन भी वैसा ही 
रहने दिया गया है, अष्टम सर्ग में कामुक-कामुकी प्रेतों का वर्णन भी 
अश्लील भावापन्न हते हुए भी वैता ही रहने दिया गया है, नरक-वर्णन 
जो बहुत विस्तृत है, उसमें काट-छाँट नहीं की गई और दूसरे सर्ग में 
जगदम्बा के सामने काम का श्रज्ञाररसातमक मोहिनी-वर्णन भी वैसा ही 
रहने दिया गया है | सारांश, कवि ने जो बात जिस तरह वर्णन की है, 
जसे उसी तरह अनुवाद में रहने दिया गया है । 

लक्ष्मी के लिए, 'केशव-वासना' और सीता के लिए 'राघव-वाज्छा' 
पर्दों का प्रयोग कवि ने किया है। अनुवाद में हनकी जगह 'केशव की 
कामना' और 'राम-कामना' कर दिया गया है। छन्द की गति की 
रक्षा के लिए ही ऐसा किया गया, कहना उचित है। जिस कवि के कान 
श्तने सद्जीतमय ( 2र्ध ५७८७। ) हैँ कि नियम-विरुद्ध होने पर भी वह 
'बरुणानी” के बदले 'वारुणी? का निस्सझोच प्रयोग करता है, उसके 
सामने, उसीके प्रपुक्त किये हुए 'केशव-वासना! ओर 'राब्रव-वाज्छा' 
पर्दों के बदले 'केशव की कामना ओर राम-कामना' के विषय में और 
कुछ कददना धुष्ठता के सिवा ओर क्‍या हो सकता दे ?' इस विषय में 
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इतना ही कहना पर्याप्त होगा कि कवि की वासना” अनुवादक के लिए 
उपेक्षणीय नहीं । लड्ढा को कवि ने जहाँ "जगत की वासना” कह्दा है 
वहाँ अनुवाद में भी उसे “विश्व की वासना' कहा गया है । 

अतुकान्त होने पर भी मेघनाद-वघ की रचना प्रास-पूर्ण है । 
वर्णावत्ति से कवि ने उसे खूब ही सजाया है | अनुवाद में भी जहाँ तक 
हो सका, इस बात की चेष्टा की गई है कि जनुवाद की रचना भी वेसी 
ही प्रासपूर्ण रहे | छन्‍्द के अनुरोध से यदि कवि के ही प्रयुक्त किये हुए 
शब्द नहीं आ सके हैं तो उनके बदले ऐसे पर्याय रक्‍खे गये हैं. जिनसे 
रचना का सीन्दर्य्य न बिगड़ने पावे | जैसे कवि ने यदि लक्ष्मी को 
“पुण्डरीकाक्षवश्लोनिवासिनी! कहा ओर वह वेसा का वैसा अनुवाद के 
छन्‍्द में न आ सका तो उसके बदले “विष्णुवक्षो वासिनी' कहकर तीनों 
वकरादि शब्दों का प्रयोग किया गया है। इन कारणों से सम्भव है, 
अनुवाद की भाषा कुछ क्लिष्ट समझी जाय । मधुयदन ने सैकड़ों नये नये 
शब्द निस्सझोच अपनी कविता में प्रयुक्त किये हैं । इस पर वह्ञमाषा के 
प्रेमियों ने उन्हें उन शब्दों को पुनरुजीवित करने भौर अपनी भाषा की 
शब्द-सम्पत्ति बढ़ानेवाला कहकर उनका अभिनन्दन ही किया है । मालूम 
नहीं, हिन्दी-प्रेमी इस बात को किस दृष्टि से देखेंगे। अनुवादंक का 
यही कहना है कि जो लोग भाषा को सरल रखने के ही पक्षपाती हाँ 
उन्हें स्मरण रखना चाहिए कि यह टीका नहीं, भाषान्तर है-- और एक 
काव्य-ग्रन्थ का भाषान्तर । इस कारण अनुवादक को सरलता की अपेक्षा 
मूल ग्रन्थ की ओजस्विता पर अधिक ध्यान रखना पडा है। इसीलिए 
मेघनाद-वध कोौ--- 

बाजिल राक्षस-वाद्य, नादिल राक्षस 
इस प्रसिद्ध पंक्ति का अनु वाद--- 
रत्तोरण-वाद्य बजे, रक्तोगण गरजे 

किया गया है | यह शायद मूल की अपेक्षा क्लिष्ट समझा जाय । परन्तु 
पाठक इस अनुवाद में इससे भी कठिन भाषा पायेंगे | तथापि “क्रुल 
मिला कर” अनुवाद की भाषा मूल को भाषा से कठिन न होगी । 

जहाँ तक हो सका है, मूल के भावों की_ रक्षा .कूरने। ्रीएकोर्सि के 
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की गई है; परन्तु अशता के कारण अनेक त्रुटियाँ रह गई होंगी, सम्भव 
है, कहीं कहीं भाव भी भज्ञ हो गये हों । परन्तु शानतः ऐसा नहीं 
होने दिया गया । 
कबि की भाषा की छठ ओर वर्णन की घटा का भी एक छोटा-सा 
उदाहरण देखिए- मेघनाद के वध का बदला लेने के लिए. रावण 
निकलता है-- 
“बाहरिला रक्षोराज पृष्पक झारोही ; 
घर्घारिल रथचक्र निर्घोषे, उगरि 
विस्फुलिग; तुरंगम हु षिल उल्लासे । 
रतनसम्भवा विभा, नयन पराँधिया, 
धाय अग्रे, उषा यथा, एक चक्र रथ 
उदेन भ्रादित्य जबे उदय अचले / 
नादिल गम्भीरे रक्षः हेरि रक्तोनाथे ।* 
इसका अनुवाद इस तरह किया गया है-- 
“'पुष्पक में बठा हुआ रक्षोराज निकला ; 
घूमें रथ-चक्र घोर घर्घर-निनाद से , 
उगल कृशानु-कण; हॉंसे हय ह५९ष से । 
चोंधा कर ञ्रागे चली रलसम्भवा विभा , 
ऊषा चलती है यथा श्रागे उष्ण्रश्मि के , 
जब उदयाद्रवि पर, एकचक्ररथ में , 
होता है उदित वह / देख रक्तोराज को 
रक्षोगण गरजा गर्भीर धीर नाद से |” 
कहीं कहीं, सुभीते के अनुसार, कोई बात कुछ फेरफार करके 
भी कद्द दी गई है | परन्तु मूल का भाव बिगड़ने न पावे, इसका ध्यान 
रक्‍्खा गया है | जेसे-- 
“उत्तर करिला इन्द्र--हे वारीन्द्र सुते . 
बिश्वरमे, ए विश्वे थो रागा पा दुखानि 
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विश्वेर भ्राकांच्ा मा गो | जार ग्रति तुमि 
कृपा करि, कपाहष्टि कर, कृपामयि , 
सफल जनम तार; कौन पुण्य बले 
लभिल ए सुख दात, कह ता दासेरे /” 
इन पंक्तियों का अनुवाद इस तरह किया गया है--- 
“बोला तब वासव- है सश्टशशोभे, सिन्धुजे 
लच्टमि, लोकलालिनि, तुम्हारे पद लाल ये 
लोक-लालसा के लक्ष्य हैं इस त्रिल्ोकी में । 
जिस प॑ कृपामयि, तुम्हारी क्पाकोर हो 
होता हैं सफल जन्म उसका तनिक में । 
हे माँ, सुख-लाभ यह भ्राज इस दास ने 
पाया किस पुण्यबल् से है, कहो, दास से ?” 
मूल और अनुवाद में कुछ अन्तर रहने पर भी आशा है, भावों में कोई 
अन्तर न समझा जायगा | 
“बड़ भालबासेन विरूपाक्ष लक्ष्मी रे |” 
इसका शब्दार्थ होता है कि--विरूपाक्ष लक्ष्मी को बहुत प्यार करते हैं ! 
परन्तु अनुवाद किया गया है-- 
“ल्क्त्मी पर ताड़ है बड़ा ही विरूपाज्ञ का । 
कहीं कहीं दो एक पद अपनी ओर से भी जोड दिये गये हैं। जैसे--- 
“भूल गये भोलानाथ केसे उसे सहसा /” 
भोछानाथा पद मूल का न होने पर भी कवि की वर्णन-शैली के 
प्रतिकूल नहीं । 
ए कथा सुनिले 
रुषिवे लंकार नाथ पडिब संकटे । 
अमुवाद-- 
राषण सुनेगा, क्रुद्ध होगा, में थिपत्ति में 
पड़के न दर्शन तुम्हारे फिर पार्जँगी | 


२८ मेघनाद-वध 


(६६ 


न्‍नुवाद में दर्शन न पाने की बात जुड़ जाने से अनुबादक की 
राय में सरमा के चरित का उत्कर्ष साधन हुआ है । अर्थात यदि तुस्दारे 
दर्शन करने को मिलते तो में संकट की भी परवा न करती । 
नारिव रजनी. गृढ़, आवरिते तोरे । 
इसका अनु वाद-- 
रात्रि-तम भी तुके 
ढक न सकेगा अरे, रात्रिब्चर-रोप से । 
कहने की जरूरत नहीं कि अनुवाद का “शाजिश्वर-रोप से” मूल में 
नहीं । परन्तु उसकी सार्थकता स्वयं सिद्ध है। ऊसे समुद्र के सम्बन्ध में 
वड़वाप्मि ओर वन के सम्बन्ध में दवाप्नि अपेक्षित द उसी प्रकार 
'रात्रि-तर्मा के लिए 'रात्रिश्वर राप आवश्यक समझ कर जोड़ 
दिया गया । 
बहुत डरते डरते एक आध जगह कोई कोई शब्द बदल भी दिया 
गया है। जेसे--तीसरे सर्ग में द्ृभुण्डमालिनी के यह कहने पर कि 
मेघनाद की पतित्रता पत्नी प्रमीला छ्ढा में प्रवेश करना चाहती है, 
आप या तो युद्ध करे या मार्ग छोड़ दे; तब 
“बोले रघुनाथ---झु नो तुम है सुभापिते, 
करता अकारण विवाद नहीं में कभी ।” 
पहाँ मूल में सुभाषिते' के स्थान में 'सुकेसिनी' पद व्यवह्गयत हुआ है । 
पाठक चाहें तो 'सुभासिते! के बदले 'घुकेसिनी' ही पढ़ सकते हैं । 
इसी प्रकार मेबनाद के अर्त्रों के विषय में काव की उक्ति है-- 
'पशुपति-त्रास श्र्न पाशुपत-सम' 
इसका अनुवाद होगा--- 
पशुपति त्रास अशञ्र पाशुपत-तुल्य हैं । 
'परन्तु अनु वादक ने उसे इस प्रकार लिखा है--- 
पाइुपत से भी घोर धाशुगति घम्न हैं । 
मधुसूदन जब कोई नया पैराग्राफ शुरू करते हैं तब किसी चरण के 
प्रारम्भ से ही करते हैँ । चरण के अन्त में ही उसे पूरा भी करते हैं । 
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उनके बाद रवीन्द्र बाबू प्रमुति लेखकों ने यह बन्धचन भी नहीं रक्खा । 
आवश्यकतानुसार किसी चरण के बीच से भी नया पैरा शुरू कर देने 
की चाल उन्होंने चला दी हे । नमूने के तौर पर इस अनुवाद में भी 
दो-चार जगह ऐसा कर दिया गया है। उदाहरण--- 

“जितने धनुर्धर हैं. सब चतुरंग से 

सज्जित हों एक संग / घोर रणरंग में 

आज यह ज्वाला-यह घोर ज्वाला भूलूँगा ,--- 

भूल जो सकूंगा ये 

“सभा में हुआ शीत्र ही 
दुन्दुभि-निनाद घोर --- ( इत्यादि ) 
हाँ तक राक्षसों के साथ कवि की सहानुभूति है वहाँ तक फिर 

भी सहन किया जा सकता है। परन्तु कवि ने कहीं कहीं भगवान 
रामचन्द्र और लक्ष्मण को उनके आदर्श से गिरा दिया है। यह बात 
वास्तव में बहुत ही खलती है | थोड़े ही हेरफेर से यह दोष दूर किया 
जा सकता था । जेसे तीसरे सर्ग में नृम॒ण्डमालिनी के चले जाने पर 
श्रीरामचन्द्र नें विभीपण से यह कहा है--- 

“६ # +% मित्र, देख इस दूती की 

आकृति में भीत हुआ मन में, विस्तार के 

तत्तण ही युद्ध साज | मूढ़ वह जन है 

छेडने चले जो इन सिंहियों की सेना को $ 

देखूँ चलो, में तुम्हारी आतृ-पुत्र-पत्नी को । 
इसके स्थान में यह कहा जा सकता था--- 

“६ # # मित्र, देख इस दूती का 

साहस प्रसन्तता हुई है मुके सन में ; 

निश्चय ही सिंहिनी-सी वीर-नारियाँ हैं ये । 

देखें चलो, में तुम्हारी आतृ-पुत्र-पत्नी को |” 
श्रीरामचन्द्र फिर कहते हैं--- 


३० मेघनाद-वध 


“क्या ही विस्मय है, कभी ऐसा तीन लोक में 
देखा-सुना मैं ने नहीं | जागते ही रात का 
क्‍या मैं स्वश्न देखता हूँ ! सत्य कहो मुभसे 
मित्ररत्त, जानता नहीं में भेद कुछ भी ; 
चंचल हुआ हूँ में प्रपंच यह देख के /” 
इन पंक्तियों के बदले निम्न लिखित पंक्तियाँ लिखी जा सकती थीं--- 
“सचमुच दृश्य यह शदभुत श्रपूर्व है । 
मित्र, भ्रबलाएँ प्रबलाएँ दीखती हैं ये , 
मानों शत यू्तियों से शूरता है प्रकटी | 
मेरे वीर-जीवन का बढ़ता विनोद है ; 
देखता है मार्नों वह स्व्॑न एक जागता ।” 
इसी प्रकार कुछ कुछ परिवर्तन कर देने से मर्यादापुरुषोत्तम की 
मर्यादा की रक्षा की जा सकती थी | परन्ठु मान्य मित्रों की राय हुई 
कि परिवर्तन करने से कवि का प्रकृनत परिचय प्राप्त न हो सकेगा | 
कवि को उसके प्रकृत रूप में ही हिन्दी प्रेमियों के सामने उपस्थित करना 
चाहिए | इसलिए यह प्रयत्न नहीं किया गया । 
पापी राक्षसों के प्रति कवि का इतना पक्षपात देखकर जान 
पडता है, लड्ढा का राजकवि भी मेघनाद-वध में वर्णित घटनाओं का 
ऐसा ही वर्णन करता । हम ढछोगों ने भारतवर्षीय कवियाँ द्वारा वर्णित 
“राम-चरित' बहुत पढ़ा-सुना है। राक्षसों के कवि की कृति भी तो 
हमें देखनी चाहिए ! रामभक्तों का इससे विरक्त होने की आवश्यकता 
नहीं । उनके लिए तो पहले से ही सन्‍्तोप का कारण मौजूद है-- 
“भाव, कुमाव, श्रतख, आलस हू , 
नाम जपत मंगल दिसि दस हू । 
पर्यवसान में एक बात ध्यान में आती है। वह यह कि अनेक 
दोष रहने पर भी मेघनाद-वध काव्य अपनी विचित्र वर्णनच्छठा के कारण 
उत्तरोत्तर आदरणीय हो रहा है। इससे सूचित होता हद कि अन्त में 
सर्वसाधारण गुण के ही पक्षपाती होते हैं । दोषों की ओर उनका आग्रह 
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नहीं होता | बस, अनुवादक के लि? यहां एक भरोसे की बात है | 

मधुयूदन के जीवनचरित लेखक श्रीयुत यागीन्द्रनाथ बसु, बी. ए., 
मधु-स्मृति नामक ग्रन्थ के प्रणेता श्रीयुत नगेन्द्रनाथ साम एवं मेघनाद-वध 
काव्य के उभय टीकाकार श्री युत दीनानाथ सन्यार, बी. ए. और 
श्रीयुत शानेन्द्रमाइन दास के निकट अनुवादक बहुत ऋणी है । उन्हीं के 
ग्रन्यों की सहायता से यह्द पुस्तक इस रूप में प्रकाशित हो रही है । 
अतएय अनुवादक दी क्यों, समस्त हिन्दीसंसार उनका आभार स्वीकार 
करेगा । 

निवेदन समाप्त करने के पर्व अनुवादक अपनी त्रुटियों के लिए, 
नम्न भाव से, वार वार क्षमसा-प्रार्थी द॑ | 


--अनुवादक । 


माहकेल मधुस्दन दत्त का 
जीवनचरित 


[ लेखक--श्रीमान्‌ पण्डित महावीरप्रसादजी द्विवेदी ] 
अश्नंकषोन्मिषितकी रर्तिसिता तपत्र; 
स्तुत्य स एव कविमण्डलूचक्रवर्ती । 
यस्यैच्छयैव पुरतः स्वयंगुजिद्दीते 
द्राग्वाच्यवाचकमयः पृतनानिवेशः ॥ 
-- श्रीकण्ठचरित । 

( अर्थात---आकाशगामिनी कीर्ति को, अपने ऊपर, छत्र के 
समान धारण करने वाल्य वही चक्रवर्ति कवि स्तुति के योग्य है, जिसकी 
इच्छा मात्र ही से शब्द और अर्थ रूपी सेना, आप ही आप, तत्काल 
उसके सम्मुख उपस्थित हो जाती है | ) 

वकू भाषा के विख्यात ग्रन्थकार वड्जलिमचन्द्र चद्टोपाध्याय ने 
लिखा है--- 

“कवि की कविता को जानने में लाभ है; परन्तु कविता की 
अपेक्षा कवि को जानने से ओर भी अधिक लाभ है। इसमें सन्देह 
नहीं । कविता कवि की कीर्ति है; वह हमारे हाथ ही में है; उसे पढने 
ही से उसका मर्म विदित हो जाता है। परन्तु जानना चाहिए कि जो 
इस कीर्ति को छोड गया है उसने इसे किन गुणों के द्वारा, किस प्रकार 
छोडा है । 

“जिस देश में किसी सुकवि का जन्म होता है उस देश का 
सोभाग्य है। जिस देश में कित्ती सुकवि को यश प्राप्त होता है उस 
देश का और भी अधिक सोभाग्य है। जिनका शरीर अब नहीं है, 
यश ही उनका पुरस्कार है। जिनका शरीर बना है, जो जीवित हैं, 
उनको यश कहाँ ! प्रायः देखा जाता है कि जो यश के पात्र होते हैं 
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लनको जीते जी यश्ञ नहीं मिलता । जो यश के पात्र नहीं होते, वही 
जीते जी यशस्वी होते हैं | साक्रेटिस, कोपर्निकस, गेलीलिओ, दान्ते 
इत्यादि को जीवित दशा में कितना क्लेश उठाना पडा ! वे यशस्वी 
हुए; परन्तु कब ? मरने के अनन्तर |” 

व्धिम बाबू की उक्ति से हम सहमत हैं। मनुष्य के गुर्णो का 
विकाश प्रायः मरने के अनन्तर ही होता है | जीवित दशा में ईर्ष्या, द्वंष 
और मत्सर आदि के कारण मनुष्य ओरों के गुण बहुदा नहीं प्रकाशित 
होने देते । परन्तु मरने के अनन्तर रागद्वेष अथवा मत्सर करना वे छोड 
देते हैं। इसीलिए मरणोत्तर ही प्रायः मनुष्यों की कीर्ति फेलती है । 
यदि जीते ही कोई यशस्वी हो तो उसे विशेष भाग्यशाली समझना 
चाहिए.। जीवित दशा में किसी के गुणों पर लब्ध होऋर उसका सम्मान 
जिस देश में होता है उस देश की गिनती उदार और उन्नत देशों में 
की जाती है । आनन्द का विषय है कि मधुसूदनदत्त के सम्बन्ध में ये 
दोनों बातें पाई जाती हैं। उनकी जीवित दशा ही में उनके देशवासियों ने 
उनका बह्ुत-कुछ आदर करके अपनी गुणग्राहकता दिखाई। और 
मरने पर तो उनका जितना आदर हुआ उतना आज तक और किसी 
वद्ध-कवि का नहीं हुआ । 

मधुसूदन वाल्याबस्था ही से कविता करने छगे थे | परन्तु, उस 
समय, वे अँगरेजी में कविता करते थे; बंगला में नहीं । वे लड़कपन ही से 
विल्यस-प्रिय ओर श्रज्ञारिक काव्यों के प्रेमी थे । अगरेजी कवि बाइरन की 
कविता उनको बहुत पसन्द थी । उसका जीवनचरित भी वे बड़े 
फ्रेम से पाठ करते थे | उनका ल्वमाव भी बाइरन ही का-पा उच्छुल्नूछ 
था। स्वभाव में यद्यपि वे बाइरन से समता रखते थे, तथापि बंगला 
काव्य में उन्होंने मिल्टन को आदर्श माना है | अगरेज छोग मिल्टन को 
जिस दृष्टि से देखते हैं, बद्माली भी मधुसूदन को उसी दृष्टि से देखते हैं ।' 
मधुरदन के “मेघनाद-वध” की तुलना मिल्टन के “पाराडाइज लास्ट 
पे की जाती है । 

मदुसूदन के समय तक बँगला में अमिन्राक्षर छन्‍द नहीं लिखे 
जाते थे | हमारे दोहा, चोपाई, छप्पय और घनाक्षरी आदि के समान 
उसमें विशेष करके पयार, त्रिपदी ओर चतुष्पदी आदिक ही छन्द प्रयोग 
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किये जाते थे । लोगों का यह अनुमान था कि बंगला में अमित्राक्षर 
उन्द हो ही नहीं सकते | इस बात को माहकेल ने निमूल सिद्ध कर 
दिया | वे कहते थे कि बंगला भाषा संस्कृत से उत्पन्न हुई है, अतएबव 
संस्कृत में यदि इतने सरस ओर दददयग्राही अमित्राक्षर छन्‍द लिखे जाते 
हूँ तो बँगला में भी वे अवदय लिखे जा सकते हैं | इसको उन्होंने मेघ- 
नाद-वध लिख कर प्रमाणित कर दिया । इस प्रकार के उन्‍्दों में इस 
अ्पूर्व वीर रसात्मक काव्य को लिख कर मधुसूदन ने वंग भाषा के 
काव्य जगत में एक नये युग का आविर्भाव कर दिया । तब से लोग 
उनका अनुकरण करने लगे और आज तक बँगछा में अनेक अमिन्राक्षर 
उनन्‍्दोवद्ध काव्य हो गये | जब इस प्रकार के छन्‍्द बंगला में लिखे जा 
सकते हैं, और बड़ी योग्यता से लिखे जा सकते हैं, तब उनका हिन्दी में 
भी लिखा जाना सम्मबव है। लिखने वाला अच्छा और योग्य होना 
चाहिए । अमित्राक्षर लिखने में किसी विशेष नियम के पालन करने को 
आवश्यकता नहीं होती ! इन उन्‍्दों में भी यति अर्थात्‌ विराम के अनु- 
सार ही पद-विन्यास होता है। वर्णस्थान और मात्राएँ भी नियत होती 
हैं | भेद केवल इतना ही द्वोता है कि पादान्त में अनुप्रास नहीं आता | 
बंगला में पयार आदि मित्राक्षर छन्‍्दों के अन्त में शब्दों का जैसा मेल 
होता है, वेसा अमित्राक्षर छन्‍्दों में नहीं होता । एक बात ओर यह है 
कि मित्राक्षर उन्दों में जब॒जित छन्‍्द का आरम्म होता है तब उसमें 
अन्त तक समसंख्यक मात्राओं के अनुसार, सब कहीं, एक ही सा विराम 
रहता है | परन्तु मधुमूदन के अमिन्नाझर उन्‍्दों में यह बात नहीं है । 
वहाँ सब छन्‍्दों का भक्ञ हो कर सब के यति विषयक नियम यशथेच्छ शान में 
रकक्‍खे गये हैं--यति के स्थानों की एकता नहीं है । किसी पंक्ति में 
पयार छनन्‍्द के अनुसार भाठ ओर चौदह मात्राओं के अनन्तर यति है 
ओर किसी में तिपदी छनन्‍्द के अनुसार छः और आठ मात्राओं के 
अनन्तर यति है | श्यादि । 

मधुसूदन दत्त की मृत्यु के २० वर्ष पीछे बाबू योगेन्द्रनाथ बसु, 
बी. ए. ने उनका जीवनचरित बँगला में लिख कर १८९४ ईसवी में 
प्रकाशित किया । उस समय तक माइकेल का इतना नाम हों गया था 
और उनके ग्रन्थों का इतना अधिक आदर होने लगा था कि एक ही 
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वर्ष में इस जीवनचरित की १००० प्रतियाँ बिक गई । अतएबव दूसरी 
आवृत्ति निकालनी पड़ी | यह आवृत्ति १८९५ ई० में निकली । इस 
समय यही हमारे पास है । शायद शीघ्र ही एक और आवृत्ति निकलने 
वाली है। यह कोई ५०० पृष्ठ की पुस्तक है | इस पुस्टक की बिक्री का 
विचार करके बँगला भाषा के पढने वार्लों का विद्यानुशग और 
उनकी मधुणदन पर प्रीति का अनुमान करना चाहिये # | इसी पुस्तक की 
सहायता से हम मधुयूदन का संक्षिपत जीवननचरित लिखना आरम्भ 
करते हैं । 

बज्ञाल में एक यशोहर ( जेतोर ) नामक जिला है | इस जिले के 
अन्तर्गत कपोताक्ष नदी के किनारे सागरदाँडी नामक एक गाँव है | यही 
गाँव मधुसूदन की जन्मभूमि है | उनके पिता का नाम राजनारायण दत्त 
था। वे जाति के कायसथ थे | राजनारायण दत्त कलकत्ते में एक प्रसिद्ध 
वकील थे। वे धन और जन इत्यादि सब वस्तुओं से सम्पन्न थे । उन्होंने 
चार विवाह किये थे | उनकी पहली पत्नी के जीते ही उन्होंने तीन वार 
और विवाह किया था। यह कोई आश्चर्य्य की बात नहीं। बहु विवाह की 
रीति बड्ञाल में प्राचीन समय से चली आईं है । अब तक कुलीन 
गृहस्थ दो दो, चार चार विवाह करते हैं । इस कुरीति के विषय में 
पग्डित ईश्वरचन्द्र विद्यासागर ने एक बड़ी-सी पुस्तक लिख डाली है। 
मधुपूदन राजनारायण दत्त की पहली स्त्री के गर्भ से उत्पन्न हुए | उनकी 
माता का नाम जाह्वीदासी था । वे खुलनियाँ जिले के कटि-पाडा निवासी 
बाबू गोरी वरण घोष को कन्या थीं। यह घोष घराना भी दत्त घराने के 
समान सम्पन्न और सम्माननीय था । मधुसूदन की माता जाह्नवी पढ़ी 
लिखी थीं । उनके गर्म से, १८२४ ईसवी की २५ वीं जनवरी को 
मधुयूदन ने जन्म लिया । 

मघुसूदन के पिता राजनारायण दत्त चार भाई थे | राजनारायण 

# थोड़े दिन हुए, हैं कि माइक्रेल मधुसूदन दत्त के विषय में 
मधुस्मृति नाम का बँगला में ओर मो एक ग्रन्थ प्रकाशित हुआ है। 
यह कोई ९०० पूर्षों में समाप्त हुआ है । । 
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सब भाइयों में छोटे थे । मधुयदन के पीछे दो भाई और हुए; परन्तु 
वे पाँच वर्ष के भीतर ही मर गये । उनके और कोई बहन-भाई नहीं 
हुए । जिस समय मधुसूदन का जन्म हुआ, उस समय दत्त-वंश विशेष 
सीभाग्यशाली था । चार भाहयों में सब से छोटे राजनारायण के मधुसूदन 
ही एक पुत्र थे | अतएव बड़े ही लाड-प्यार से इनका पालन होता था | 
जो कुछ ये कहते थे वही होता था और जो कुछ ये माँगते थे वद्दी 
मिलता था । यदि ये कोई बुरा काम भी करते अथवा करना चाहते थे 
तो भी कोई कुछ न कहता था | मधुसूदन की उच्छ्ुलता का आरम्भ 
यहीं से---उनकी शेशवावरथा ही से--हुआ । 

मधुयूदन सात वर के थे जब उनके पिता ने कलकत्ते की सदर- 
दीवानी अदालत में वकालत करना थारम्म किया। मधुगदन ने 
सहदयता और बुद्धिमत्ता आदिक गुण अपने पिता की प्रकृति से और 
सरलता, उदारता, प्रेमपरायणता आदि अपनी माता की प्रकृति से 
सीखे । उनके माता-पिता बड़े दानशील थे | दुःखित और दरिद्रियों के 
लिए वे सदा मुक्त-हस्त रहते थ्रे । यह गुण उनसे उनके पुत्र ने भी 
सीखा | मधुसूदन जब कभी, किसी को, कुछ देते थे तब गिन कर न 
देते थे | हाथ में जितने रुपये-पेसे आ जाते, उतने सब, बिना गिने, वे 
दे डालते थे । 

राजनारायण बाबू मधुसूदन को अपने साथ कलकत्ते नहीं ले 
गये | उन्हें वे घर ही पर छोड गये। वहाँ, अर्थात्‌ सागरदाँडी की 
ग्राम-पाठशाला में मधुसदन बड़े प्रेम से पदने लगे । धनियों के लड़के 
प्रायः पढने-लिखने में मन नहीं लगाते; परन्तु मघुरदन में यह बात 
न थी । वे बड़े परिश्रम, बड़े प्रेम ओर बड़े मनोयोग से विद्याध्ययन करते 
थें। उनकी माता ने विवाह के अनन्तर लिखना-पढना सीखा था । 
वे बंगला में रामायण ओर महाभारत प्रेम से पढ़ा करती थीं और 
अच्छे अच्छे स्थ्लों को कण्ठ कर लेती थीं । मधघुयूदन जब बँगला पढ़ 
लेने लगे तब वे उनसे भी इन पुस्तकों को पढवार्ती ओर उत्तम उत्तम 
स्थलों की कविता को कण्ठ करवाती थीं । मघुसूदन की काव्य प्रियता का 
यहीं से सत्रपात हुआ समझना चाहिए। उनमें काव्य की वासना को 
उत्तेजित करने का मूल कारण उनकी माता ही हैं। क्रम क्रम से 
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मधुसदन का प्रेम इन पुस्तकों पर बढ़ने लगा । वह यहाँ तक बढ़ा कि 
जब्र वे संस्कृत, फारसी, लेटिन, ग्रीक, अंगरेजी फेंच जर्मन और 
इटालियन आदि भाषाओं में बहुत कुछ प्रत्रीण हो गये, तब भी उन्होंने 
रामायण ओर मद्राभारत का पढ़ना न छोड़ा । जब वे क्रिश्वियन हो गये 
ओर उन्होंने सब प्रकार अँगरेजी वेश-भूपा ख्खीकार कर ली तब, उनके 
मदरास से लोट आने पर, एक वार उनके एक मित्र ने उनका काशिदास 
कृत बंगला महाभारत पढ़ते देखा। यह देख कर उसने मघुसूदन से 
व्यद्भय पूर्वक कहा--“यह क्या ! साहब छोगों के हाथ में महाभारत [”? 
मघुसूदन न हँसकर उत्तर दिया-- साहब हैं, इसलिए क्या किताब भी 
न पढ़ने दोंगे ! रामायण ओर महाभारत हमको इतने पसन्द हैं कि 
उनको बिना पढ़े हमसे रहा ही नहीं जाता ।” 

मधुसूदन के गाँव में जो पाठशाला थी, उसके जो अध्यापक थे वे 
भी कविता-प्रेमी थे । उनको फारसी की कविता मे अच्छा अभ्यास था। 
वे फारसी की अच्छी अच्छी कविताएँ अपने विद्याथियों से कण्ठ कराकर 
सुनते थ। मधघुसूदन ने फारसी की अनेक कविताएं कण्ठ की थीं । 
उनके काव्यानुराग का एक यह भी कारण हू । 

मधुसूदन को जन्मभूमि के प्राकृतिक सोन्दर्य ने भी उनका 
काव्यानुराग बढ़ाया था | हरे भरे खेत, सुन्दर कपोताक्ष नदी और 
नेसर्गिक सीन्दर्य ने उनके हृदय के कवित्व बीज को पह्वित करने में 
सहायता पहुँचाई थी | सृष्टि सान्दर्य की भाँति उनकी सज्जीत प्रियता ने 
भी उनके हृदय पर अपना यशेष्ठ प्रभाव डाला था। दुर्गा-पूजा के 
अवसर पर उनके यहाँ खूब गाना-बजाना हुआ करता था । उसे सुन कर 
वे बहुधा गद्गद हो जाते थे । 

जब मधुसूदन कोई १२-१३ वर्ष के हुए, तब उनके पिता उन्हें 
कलकत्ते ले गये। वहाँ खिदिरपुर में उन्हांने एक अच्छा मकान बनवाया 
था । कलकत्त में मधुसूदन पिता के पास रहने लगे । पहले कुछ दिन 
खिद्रिपुर की किसी पाठशाला में उन्होंने पढा; फिर १८३७ इंसवी में 
उन्होंने हिन्दू कॉलेज में प्रवेश किया | इस कालेज में वे १८४२ ईसवी 
तक रहे | जिस समय उन्होंने इसे छोड़ा, उस समय उनको अंगरेजी में 
इतनी ध्युत्पत्ति होगई थी जितनी बी, ए. परीक्षा में पास हुए विद्यार्थी 
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को होती है | अगरेजी-साहित्य में तो उन्होंने बी. ए. क्लास के विद्यार्थी से 
भी बहुत अधिक प्रवीणता प्राप्त कर ली थी। ६ वर्ष में वर्णमाला से 
लेकर बी. ए. तक की शिक्षा प्राप्त कर लेना कोई साधारण बात नहीं 
है। आज कर ६ वर्ष अंगरेजी पढ़ कर लड़कों को बहुधा एक शुद्ध 
वाक्य भी अँगरेजी में लिखना नहीं आता । इन छः वर्षों में मधुसदन ने 
अपने से अधिक अवस्था वाले ओर ऊँची क्लारसों में पढ़ने वाले 
विद्यार्थियों को भी अतिक्रम करके प्रशंसा ओर उसके साथ ही छात्रवृत्ति 
भी पाई । कालेज में अनेक ग्रन्थ पढ़ने के लिए उनका जैसा नाम था 
वैसा ही उत्तम अंगरेजी लिखने के लिए भी उनका नाम था। उनके 
बराबर अच्छी अँंगरेजी और कोई लडका नहीं लिख सकता था | वे 
पहले गणित में प्रवीण न थे। उनको गणित अच्छा न लगता था । 
इसलिए उनको गणित-शास्त्र के अध्यापक समय समय पर, गणित में 
परिश्रम करने के लिए उपदेश दिया करते थे | एक वार उनके सह- 
पाठियों में न्‍्यूटन और शेक्सपियर के सम्बन्ध में वाद-विवाद होने छगा; 
ओर छोगों ने न्‍्यूटन का पक्ष लिया, परन्तु काव्य-प्रेमी मधुसूदन ने 
शेक्तपियर ही को श्रेष्ठता दी । उन्होंने कद्दा कि---“इच्छा करने से 
शेक्सपियर न्‍्यूटन हो सकता है; परन्तु न्‍्यूटन शेक्सपियर नहीं हो 
सकता ।” उस दिन से वे गणित में परिश्रम करने लगे ओर थोदे ही 
दिनों में गणित के अध्यापक के दिये हुए एक महा कठिन प्रश्न का 
उत्तर, जिसे क्लास में और कोई छड़का न दे सका, देकर अपने 
कथन को यह कह कर पुष्ट किया कि “क्यों, चेष्टा करने से शेक्सपियर 
न्यूटन हो सकता है अथवा नहीं !” 

मधुसूदन अपने पिता के अकेले पुत्र थे । घर में अवुर सम्पत्ति 
थी । अतएव लडकपन ही से उनको व्ययशीलता के दोष ने घेर लिया । 
जैसे जेसे वे तरुण होने लगे वेसे ही वेसे उनको वेष-भूषा बनाने, 
अच्छे-अच्छे कपडे पहनने, अखाद्य खाने ओर अपेय पीने की अभि- 
लाषा ने अपने अधीन कर लिया | वे मनमानी करने छगे । अपने 
सहपाठियों के साथ वे मांस-मदिरा का खाद लेने लगे; एक एक मोहर 
देकर अगरेजी नाइयों से बाछ कटाने रंगे और अपरिपक्न अबस्था ही में 
गौराहु नारियों के प्रेम की अभिलाषा करने लगे | ऊगरेजी कवि छाई 
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वाइरन के समान युवा होते ही भतृप्त प्रेमपियासा के साथ भोगासक्ति 
और रूप-लालसा ने मधुसूदन को ग्रास कर लिया । उस समय हिन्दू- 
कालेज के विद्यार्थी शराब ओर कवाब को सभ्यता में गिनते थे । इस 
आचरण के लिए उनके अध्यापक भी बहुत कुछ उत्तर दाता थे। 
कालेज के अध्यापकों में डिरोजिओं और रिचार्डसन साहब आदि 
अध्यापक यद्यपि विद्या ओर बुद्धि में असाधारण थे, तथापि नीतिपरायण 
नथे। उनकी दुर्नीति, उनकी उच्छुछ्ुछता और उनकी संयमहीन 
वृत्ति का बहुत कुछ प्रभाव उनके छात्रों पर पड़ा । मधुसदन को जो 
कष्ट पीछे से भागने पड़े, उनका अंकुर कालेज ही से उनके दह्ृदय में 
उगने लगा था | स्वभाव ही से वे तरल-हृदय और प्रेमपिपास्‌ थे । 
बाइरन की उन्म्रादकारिणी श्रज्ञारिक कविता ने, जिसे वे बड्दे आग्रह 
ओर आदर से पाठ करते थे, उनके मस्तक को और भी घूर्णित 
कर दिया | बाइरन के जीवनचरित को पढ़ पढ़ कर मधघुसू दन ने सुनीति 
ओर मितानार की ओर पाठशाला ही से अवज्ञा करना सीख 
लिया | 

सागरदाँडो में काशीदास ओर कृत्तिबास का पढ़ने, आम- 
पाठशाला में फारसी के अनेक शेरों को कण्ठ करने ओर हिन्दू-कालेज में 
रहने के समय बाइरन आदि अगरेजी कवियों की कविता का आखादवन 
करने से मधुसूदन को कविता लिखने की स्फूर्ति होने लगी । 

बहुत ही थोड़ी अवस्था में उन्होंने कविता छिखना आरम्भ 
किया, परन्तु अगरेजी में; बंगला में नहीं | अपने सहपाठी छड़कों के 
साथ बातचीत करने के समय भी वे कविता में बोलने लगे, पत्र भी 
कविता में, कभी कभी, लिखने छगे; ओर बाइरन का अनुकरण करके 
अनेक छोटी छोटी श्रंगारिक कविताएँ भी वे लिखने लगे । कालेज में 
उनके एक परम मित्र थे; उनका नाम था गौरदास वेशाख । उनको 
अपनी कविताएँ मधुयूदन प्रायः भेंट करते थे | उनसे कोई किताब माँगते 
अथवा उनको कोई किताब लछोटाते समय जो वे पत्र लिखते थे वे भी 
कभी कभी वे पद्म ही में लिखते थे । एक नमूना लीजिए,,--- 
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धारणा हा गई थी कि वे कवि हैं। उनकी अंगरेजी शज्ञारिक कविता का 
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युवावस्था में प्रवेश करने वाले १७ वर्ष के नगयुवक की यह 
श्रद्धारक कनिता हं । इसे मघुसूदन ने “एक अरबन्दराचनी' को 
उद्देश्य कर्के लिखा हे | इसो छोटी अवस्था में बे उस समय के अगरेजी 
समाचार-पत्र ओर पत्रिकाओं में भी अपनी कविताएँ प्रकाशित करात थे । 
यहाँ तक के विलछायत की पत्रिकाओं तक में छप्ने के लिए, वे कबता 
भेजते थे । इस उत्साह को तो देखिए; इस योग्यता को तो देखिए; 
अँगरेजी में कविता करने की इस प्रवीणता को तो देग्विए । हिन्दू कॉलेज की 
छात्रातस्था में मघुदन ने लन्दन की एक प्रसिद्ध पश्िका के सम्यादक को 
कुछ कविताएँ, छपने के लिए, भेजी थीं। भेजत समय सम्पादक को 
जो पत्र उन्होंने लिखा था वह पढने योग्य है। अतएव इम उसे यहाँ 

पर उद्धृत करते हैं। वह इस प्रकार है-- 
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मधुसूदन की अगरेजी में शशुद्धियाँ होँ; उनकी कविता निर्दाप न 
हो, परन्तु यह सभी स्वीकार करेगे कि १८ वर्ष के नवयुवक के लिए 
अगरेजी में इतनी पारदशिता होना आश्चर्य्य को बात है । आज कल 
इलाद्ाबाद के विश्वविद्यालय की सर्बाच्च परीछा पास करने वार्ला को भी, 
बहुत प्रयत्न करने पर भो, ओर कवित्व शक्ति का बीज उनके हृदय में 
विद्यमान होने पर भी, शायद ही मघुसदन की ऐसी अंगरेजी 
कविता लिखना आये । जमब्र से मघुसूदन ने पाठशाला भें प्रवेश किया 
तब से अन्त तक उन्होंने बहुत ही मनोयोग से विद्याध्ययन किया। 
उनकी बुद्धि ओर धारणाशक्ति विलक्षण थी । उनको अपने सहपाटियों का 
उत्क्ष कभी सहन न होता था। क्लास में वे सब से अच्छे रहने का 
यज्ञ करते थे और उनका खान प्रायः सदेव ही ऊँचा रहता था । 
कालेज की पुस्तकों के सिव्रा वे बाहर की पुस्तक भी पढ़ते थे; कविता 
भी करते थे; लेख भी लिग्बते थे; और साथ ही अपनी विलासप्रियता के 
लिए, भी समय निकाल लेते थे । ये सब बाते उनकी असाधारण प्रतिभा 
और असाधारण बुद्धि का परिचय देती हैं । 

कवित्वशक्ति मनुष्य के लिए. अति दुलूम गुण है| कठिन परिभ्रम 
अथवा देवानुग्रह के बिना वह प्राप्त नहीं होती | किन्तु प्रकृति ने यह 
दुलभ शक्ति मधुयदन को मुक्तहस्त होकर दी थी । वे जिस समय जो 
भाषा पढते थे, उस समय उसमें, थोड़े ही परिश्रम से, वे कविता कर 
लेते थे । उनको इस बात का विश्वास था कि वे यदि विलायत जावे तो 
वे अंगरेजी भाषा के महाकवि हुए विना न रहें यह बात उन्होंने अपने 
मित्र गौरदास को एक वार लिखी भी थी; यथा--- 
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उनकी इच्छा थी कि गीरदाम बाबू उनका जीवनचरित ब्ब्खि; 
परन्तु इस इ-छा को एक दूसरे ही सजन ने, उनके मरने के २० वर्ष 
पीछे, पूर्ण किया | इंगलंड जाने की उन्हें छडकपन ही से अभिलाषा 


का 


थी! यह अमिलाधा सफल भी हुई; परन्तु वहाँ जाने से उनको 


>> 


/ 


महाक्वि का पद नहीं मिल्या । इसी देश में रह बार उनको महाकवि को 
पदवी मिली--यह पदवी धगरेजी कबिता के कारण नहीं, किन्तु बंगला 
कविता के कारण मिलो । विदेशी भाषा में कबत्रिता करके महाकवि 
होने की उपेक्षा मात॒भापा हो भे इस जगनन्‍्मान्य पदवी का पाना विशेष 
आदर और प्रतिप्रा की बात दे । 

१८४३ ईसबी के आरम्य में, मधुएदन के जीवन में एक ऐसो 
घटना हुई जिसके कारण उनके, पीछे से, अनेक छापदाएँ भोगनी 
पढीं | जिस समय ये दिन्दू-कारेज में पट्ते श, ऊस समय्र उनके माँता- 
पिता ने उनका विवाह करना सिर किया। उनके लिये जो कन्या निश्चय हुई 
वह बहुत सुस्वरूप और गुगवती थी । वह एक घनसम्पन्न जमींदार को 
कन्या थी | यह बात जब मथुएदन को विद्धित हुई तब उन्होंने अपनी 
माता से साफ कह दिया कि वे विवाह न करंगे; परन्तु उनकी बात॑ पर 
किसी ने ध्यान न दिया । उनके पिता राजनारायण ने समझा, लंडके 
ऐसा कद्दा ही करते हैं। जब विवाह के कोई २०-२२ दिन रह गये, 
तब मधुयूदन ने एक बड़ा ही अनुचित काम करना विचारा | उन्होंने 
क्रिश्चियन धर्म को दीक्षा लेने का सड्डल्प दृढ़ किया । यह करके उडोंने 
अपने मित्र गोर्दास बाबू को लिखा--- 

धवाबा ने हमारा विवाह एक काले पहाड़ के साथ करना स्थिर 
किया ₹; परन्तु हम [करी प्रकार विवाह ने करंगे । हम ऐसा काम 
करेंगे जिसमें बाबा को चिरकाल दुःग्वित हाना पड़ेगा ।? इसी समय, 
अर्थात्‌ २७ नवम्बर १८४२ की आधी रात को स्विदिरपुर से उन्होंने 
गोरदास बाबू को एक ओर पत्र अगरेजी में छिखा, जिसमें उन्होंने 
अपने ईंगलंड जाने का भी मड्डुल्प बड़ी ६ढता से स्थिर किया; यथा--- 
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“7 चाहे उदय होना भूल जावे; परन्तु इस देश को छंडने की 
इच्छा हमारे हृदय से अस्त नहीं हो सकती । वर्ष, दो वर्ष में या तो हम 
ई-ढ ही में होंगे या कहीं भी न होंगे |? मधुशदन ने इस टढ़ सड्डुल्प को 
पूरा किया; परन्तु वर्ष-दो वर्ष में नहीं; कई वर्षा में । 

मधुमदन का बिछायत जाने ओर एक गोराह्ल रमणी का यराणि« 
अहण करने की प्रवल इच्छा थी। क्रिश्वियन होने से उन्होंने इस इच्छा का 
पूर्ण होना सहज समझा | इसलिए अपनी परम स्नेहवती माता 
और पुत्रवत्सछ पिता का घर सहसा परित्याग करके उन्होंने क्रिश्चियन 
पग्नॉपदेशकों का आश्रय लिया । उन्होंने मघुसूदन को कुछ दिन फोर्ट- 
विंलियम के किले में बन्द रक्खा, जिसमें उनसे बातचीत करके कोई उनको 
उनके सद्डुल्प से विचलित न कर दे । सब बातें यथास्थित हो जाने पर, 
१८४३ ईसवी की ९ वीं फेब्रअरी को उन्होंने, अपने अविचार की 
पराकाष्ठा करके, क्रिश्चियन धर्म की दीक्षा ले ली। उस समय से वे 
मघुयूदन दत्त के माइकेल मधुसूदनदत्त हुए । दीक्षा लेते समय उन्होंने 
अपना ही रचा हुआ यह पद गाया--- 
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यह कविता यथार्थ ही घार्मिक भावां से पूर्ण है । परन्तु हृदय का 
जो उच्छ्वास उन्होंने इसमें निकाला है, वही उच्छवास यद उनम्ये 
स्थायी बना रहता ता क्‍या ही अच्छा दाता । उनकी यह धर्म॑भोख्वा 
ओर ईश्वरप्रीति केवछ क्षणिक थी । 
क्रिश्चयन होने के अनन्तर मथुगदन ने विशप्स कालेज में प्रवेश 
किया । वहाँ वे काई ४ वष क रद्द | न चार? वर्षों में उन्होंने भाण- 
शिक्षा और कवितानुशीलन मे ऋअविक उन्नति लाम की | ५रनन्‍्तु उनकौ 
विद्या ओर बुंद्धि की उन्‍नति के साथ साथ उनकी >चह्ुलूता भी वहीँ 
बढती गई । हम यह नहीं कद्ट सकते कि क्रिश्चियन हराने ही से उनमें 
दुर्गुणों की अधिकदा होगई अर श्सीलिए, उनको आगे अनेक आफ- 
दाएँ भोग करनी पडीं । किसी धर्म की हम निन्‍्दा नहीं करत । आांद 
यह है कि मघुसूदन के समान तररू-मति, अपरिणामदर्शी और असंयह 
चित्त मनुष्य चाहे जिस समाज मे रह ओर चाहे जिस थर्म से सब्यन्ध 
रकक्‍खे, वह कभी शान्तिपूर्वक जीवन निर्वाह न कर सकेगा । 
मधघुणदन के क्रिश्चियन होने से उनके माता पिता का अनन्त 
दुःख हुआ । उनकी माता ता जीते ही मृतक-सी हा गई। उससे 
भोजन-पान तक बन्द कर दिया | इसलिए राजनारायण बाबू मधु" दन को 
कभी कभी अपने घर बुलाने छगे | उन्हें देख कर उनकी माता को 
कुछ शान्ति मिलने छगो ओर वह किसी माँति अन्न-जल ग्रहण करके 
अपने दिन काटने छगी | मधु 'दूव के घर्मच्युत हैने 4३ भा उनझडे 


४ मेघनाद-वध 


माता-पिता ने उनको धन की सहायता से महँ नहीं मोडा | वे उन्हें 
यथेच्छ धन देते रहे ओर उसे मधु दन पानी के समान उड़ाते रहे । 
कभी कभी घर आने पर मधुपूदन और उनके पिता से धर्म सम्बन्धी 
वादविवाद भी द्वोता था। इस विवाद में मधघुणदन ४'नुच्चित और 
कृट्ट क्तव र्ण उत्तर देकर पिता को कभी कभी दुश्खत करते थे | इस 
कारण सन्तप्त हेकर पिता ने धन से उनकी सहायता करना बन्द कर 
दिया । विना पैसे के मधु"दन की दुरशा होने ऊगी । उनके इृष्ट मित्र, 
अध्यापक आर धर्माध्यक्ष, कई भी उनके दुःखों का दूर न कर रुके । 
कृठकत्ते मे उनको सब कहीं <.न्ण्क'र दिखलाई देने लगा । उनके 
मन की कोई अभिलापा भी पूरी न हुई। न वे विलायत ही जा सके 
और जिम अगरेज्न रमण! पर वे छुब्ब थे न वही उनको मेली | सब 
ओर से उनकी निराशा ने आ पेरा । 

मधु"दन के साथ विशप्म कालेज में मदरास के भी कई विद्यार्थों 
पढ़ते शे । उनकी सलाह से उन्होंने मदगस जाना निश्चय किया। 
कलकत्ता छंड ज'ने ही में उन्होंने अपना कल्याण समझा । अतएव 
१८४८ ईसवी में उन्होंने मद्रास के लिए प्रत्थयान किया | वहाँ जाकर 
घनाभाव के कारण उनको अपने नूतन धर्म के अवलम्बियों से सहा- 
यता के लिए प्रार्थना करनी पडी। उन्होंने उनको सहायता की | माता- 
प्रिता-हीन, दरिद्र, क्रिश्चियन लड़कों के छिएः वहाँ एक पाठशाल्य थी, 
उसमें मधु दन शिक्षक नियत किये गय । इस प्रकार घनाभाव सम्बन्धी 
उनका क्लेश कुछ कुछ दूर हो गया । 

जब मधुएदन हिन्दू कालेज में थे तभी से उनको कविता लिखने 
और समाचार पत्रों में उसे छपाने का अनुगग था। मदरास में यह 
अनुगग और भी बढ़ा | वहाँ क प्रसिद्ध प्रसिद्ध पत्र और पत्रिकाओं में 
उनकी कविताएँ प्रकाशित होने लगीं | ध्स निमित्त समाचार पत्रों वाले 
इनकी सद्षायता भी करने लगे । मदरास ही से मधुएदन की गिनती 
पन्थकारों में हुई | उनकी दो #ंगरजी कविताएँ, जा पहले समाचार 
पत्रों में ठगी थीं, यहीं ५हले पहल पुस्तकाकार प्रकाशित हुई। इनमें से 
एक का नाम “क्रैवटिव लेडी” ( (७४१ ॥.80५४ ) और दूसरी का 
दंवजन्स आफ दि पास्ट ( 3 ६80॥/8 ० 0० 788५ ) है। इन 
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पुस्तकों के प्रकाशित होने पर मधुणदन की गिनती अँगरेजी कबियाँ में 
होने लगी | केवल मदरास ही में नहीं, किन्तु विछायत तक के विद्वानों ने 
उनकी कविता को प्रशंसा की । परन्तु कलकत्ते के किसी किसी 
समाचारपत्र ने उनकी कवता की कड़ी आलोचना की । जैसा उत्साह 
उनको और ओर स्थानों से मिला वैसा कलकत्ते से नहीं मिला । कई 
लोगों ने तो उनकी पुस्तकों की समालोचना करते समय उनकी दिलगी 
भी उडाई । 

मदरास में मघुरादन की एक इच्छा पूरी हुई | वहाँ, नील का 
व्यापार करने वाले एक साहब की लड़की ने उनसे विवाह किया । 
परन्तु इस विवाह से उन्हें सु नहीं मिला । विव'ह हो जाने पर, कई 
वर्ष पीछे, उनका सम्बन्ध उनकी पत्नी से छूट गया । ग्रहस्थाश्रम में 
रहकर जो सहिष्युता, जा आत्मसंयम और जो स्वार्थत्याग आवश्यक 
होता है वह मघुणदन से होना असम्भव था। इसलिए इतना शीघ्र 
पति-पत्नी में विच्छेद हो गया । इसके अनन्तर मदरास के प्रेसीडेसी 
कॉलेज के एक अध्यक्ष की लड़की से मधुगदन का स्नेह हु।॥ और 
यथा समय उससे उनका विवाह भी हो गया । यही पत्नी अन्त तक 
उनके सुख-दुःख की साथी रही । 

मदरास में मधयूदन वहाँ के एक मात्र दैनिक पत्र “स्पेल्टेटर” 
( 5.0604&00" ) के सहकारी सम्पादक हो गये । पीछे से हहां के 
प्रेतीडसी कॉलेज में उनको शिक्षक का पद मिला | सुलेखर्वा 5गर 
सुकवियों मे उनका नाम हो गया | सब कहीं उनका ध्गदर होने लगा। 
परन्तु इतना होने पर भी उनको शान्ति णौश निश्चिव्तता न थी। 
उनका अनस्थिर चित्त अयोग्य व्यवहार ओर अपरिमित व्यय उनको 
सदा क्लेशित रखता था। रुपये की उनका सदा ही कमी बनी 
रहती थी । 

मधएदन ने अंगरेजी में यद्यपि बड़ी दक्षता प्राप्त की थी, तथापि 
उनको .बेंगला में एक साधारण पत्र तक छिग्बना न आता था । 
१८ आगस्ट १८४९ को उन्हीने अपने मित्र गोरदास का मदरास से 
एक पत्र भेज्ञा । उसमें आप लिखते हैं-- 
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“इस पत्र को पाते ही पिता को लिख भेजना ऋ हमारे एक 
लड़की हुई ६ । इस बात को हम बगला में लिखना नहीं जानते ।” 
सो मघनाद-वच्र काव्य के कर्ता को १८४९ में, अर्थाद कई »- वर्ष की 
उम्र मे, बंगला पत्र तक लिखना नहीं आता था | 

मधुगदन की वे दोनों अगरेजी पुस्तकें, जिनके नाम हमने ऊपर 
लिखे है, यद्यपि अनेक विद्वानों का पसन्द आई ओ२ -नके कारण 
यद्यपि मघुगदन का बडा नाम हुआ, तथापि कलकत्ते मे कहीं कहीं 
उनकी तीव्र समालोचना भी हुई । उनको देखकर मघुयूदन के मित्रो ने 
उन्हें बंगला में कविता करने की सलाह दी। उस समय कलकत्त में 
शिक्षा समाज ( ५वप्रटक्षाणा (४०णाओं ) के समाए'त वेथून साहब 
थे | ये वह्दी बेथून साहब शे जिनके नाम का कॉलेज डाब भी कलकत्ते में 
वर्तमान है । उन्होंने मधुसदन को एक पत्र लिखा । उममे उन्होंने 
बंगला काव्य की हीनदशा की समालोचना की; और मधथुरदन को यह 
सलाह दी कि +>नके समान उत्साही कांव को अपनी ही भाषा में कविता 
करके, उसे उन्नत करना चाहिए । यह शिक्षा 'केवा उपदेश भघु दन को 
पसन्द अया आर वे म्तृम'षा के जानुशीलन के लिए तैयार हुए । 
उन्होंने मंस्का, ग्रीक भोर लैटिन इत्यादि भाषाएँ सीस्तना “पर भ कर 
दिया । यह उन्होंने इसलिए किय' जिममें उनकी सहायता से वे 
वड़भापा का उरिगाजिन कर सके। यह बात उन्होंने थगने एक 
पत्र में जा उन्होंने गौरदास बाबू का लिखा था, स्पष्ट स्वीकार की है। 
उन्होंने हपत्ती उन समय की दिनचय्यों इस प्रकार रक्खी थी--- 

६से ८ बजे तक हेव्ू 
८ से१२९ ,, स्कूछ 
श्र्से २ ,, श्रीक 


२रसे ५ ,, तिलेगू ओर संस्कृत 
५ से ७ हो लेटिन 


है १ 


6 मे १6 > पारी 
लि ये जे बी क | फीट ले हू मे बरते थे, फ्याोँक्ति उस फर किए, 
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उन्होंने कोई समय नहीं रक्खा। दिन-रात में १२ घंटे अध्णयन, ४ घंटे 
स्कूल शोर ८ घंटे विश्रोम | ऐसा कठिन अध्ययन तो स्कूल के लड़कों में 
भी बरला ही करना हछंगा । 

मघु"दन के मदरास जाने के ३ वर्ष पीछे उनको माता का 
परले कवास हुआ और ७ वर्ष पीछे पिता का | पिता के मरने पर मधु"दन की 
पैत्रिक सम्पत्ति उनके आत्मीयों ने अपने अधिकार में कर ली। यह 
सम्पत्ति मधुसदन के कलकत्ते छोट आने पर और न्यायालय मे कई 
अमियोग चलाने पर उनको मिली । उनके माता-पिता की मृत्यु और 
उनको स्थावर-जज्ञम सम्पत्ति की अवस्था का समाचार गोरदास बाबू ने 
उनका लेख भजा | अतः मधुसूदन महाशय, महाशथ क्यों साहब, 
कोई ८ वर्ष मदरास में रह कर १८५६ की जनवरी मे कलकत्ते लछोट 
आये । 

मघुयदन के कलकत्ता छोट आने पर थोड़े ही दिनों में उनको 
श्रीहृष॑ रचित रलावली नाटक का “गरेजी अनुवाद करना पड़ा । उस 
समय कलकत्ते के सम्य समाज को पहले ही पहल नाटक देखने का 
चाव हुआ। इसलिए पाइकपाड़ा के राजा प्रतापचन्द्रसिह और 
ईश्वरच-द्रसिंह ने बेलगछिया में एक नास्यशाला बनवाई | 3 "मे खेलने के 
लिए इन दं'नों राजाओं की आज्ञा से पण्डित रामनारायण ने 
रलावली का बंगला अनुवाद किया | परन्तु यह् समझ कर कि बंगला में 
खेल हाने से अंगरेज दर्शकों को बहुत ही कम आन-द आवेगा; 
उन्होंने इस नाटक का अनुवाद अंगरेजी में किये जाने की इच्छा प्रकट की । 
उस समय के भभ्य समाज में गौरदास बाबू भी थे। उनकी सब्णद् से यह 
काम मघुएदन का दिया गया ' मघुसूदन ने इस काम का बडी य ग्यता से 
किया । थोड़े ही दिनों में उन्होंने रल्लावछी का अगरेजी 5नुवाद थमाप्त 
करके पृर्वोॉक्त राजयुग्म का दिखलाया। उन्होंने तथा महाराजा 
यती-द्रमाहन ठाकुर आदि और भी कृतविद्य छागों ने .से बहुत पसन्द 
किया । राजाओ ने उसे अपने व्यय से छाया ओर मधुदन को उनके 
परिश्रम के बद5ठ ५००) रुपये पुरस्कार दिया । 

ट्रक प्रकार सब तैयारी ढी जाने पर १८५८ ६० की ३१ जुलाई को 
बैल्ग:छया को नाय्यथवाछा में र्वावडी का खेर हुलता। खेक के 
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समय और और घनी, मानी, अधिकारी और राजपुरुषों के सिवा बद्धाल के 
छेटे छाट भी उपस्थित थे । नाटक का अभिनय बहुत है उत्तम 
हुआ | वह हृतना सुन्दर और हृदयग्राहों हुआ कि उसका वर्णन नहीं 
हो सकता | उसे देख कर सब सामाजिक म'हित हो गये । तब से 
मधु"दन की प्रतिष्ठा का कलकत्ते में रत्रपात हुआ | वे प्रसिद्ध कवि 
ओर प्रसद्ध नाटफकार गिने जाने लगे । 

एक वार मधुगदन के मित्रों ने यह कद्दा कि बँगला में कोई 
समय नुकूल अच्छा नाटक नहीं है; यदि होता ता रज्ावछी के खेडने की 
आवबब्यकता न थी। इस उर भमधुएदन ने एक बंगला नाटक लिखने की 
इच्छा प्रदर्शित की, जिसे सुन कर सब को आश्चर्य और कुतूइल, 
दानों हुएआः' यह वे जानते थे कि बंगला में एक पत्र छिखते जिसका सर 
दर्द करने लगता था वह कहाँ तक बेगला नाटक लिखने में समर्थ 
होगा ! परन्तु उस समय उन्होंने -तना ही कहा कि “ प्रय-न कीजिए) 
मधु"दन मे जान लिया कि उनके मित्रों का इस बात का विश्वास नहीं 
है किये बंगला में नाटक लिख सकेंगे । अतएव उनके संशय का निदृत्त 
करने के लिए वे चुपचाप “शामिठा नाटक ” नाम की एक पुतध्तक छिखने 
लगे । इस पुस्तक को उन्होंने थोड़े ही दिनों में समाप्त करके अपने 
मित्रों का दिखछाया। उसे देवव कर सब चकित हो गये | जो मधुर दन 
धुथ्वी को प्र --थि-- वी” छिखते थे, उनके इस रचना-कोशछ को 
देख कर सबने दाँतों के नीचे उँगली दबाई । “शमिष्ठा नाठक' में 
पण्डित रामनारायण इत्यादि प्राचीन नाटक-प्रणाली के अनुयायियों ने. 
अनेक दोष दिखलाये | उन्होंने उसे नाटक द्वी में नहीं गिना । परन्तु 
नवीन प्रथा वाली ने उसे बहुत पश्तन्द किया । पाइकपाड़ा के राजपुग्म 
और महाराजा यतीन्द्रमहन ने उसे अभिनय के बहुत ह्टी याग्य समझा । 
महाराजा यतीन्द्रमोहन ने तो उसमें अभिनय के समय गाने के लिए कई 
गीत स्वयं बनाये । पाइ+पाड़ा के दानों राजपुरुषों ने इसे भी अपने 
व्यय से छपाया मोर इस बार भो उन्होंने मघुयूदन को योग्य पुरस्कार 
दिया | १८५८ ई० मे शर्मिष्ठा नाटक प्रकाशित हुआ ओर १८५९ के 
सेप्टन्बर मे वह बेलगढछया-नाथ्यशाला में खेला गया | इसका भी अभिनय 
देख कर दर्शक बृन्द माहित हुए और उन्होंने मघुयूदन की सहद्ष- 
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मुख से प्रशंसा की । 

मधुसदन की शा मष्ठा' पण्डितरामनारायण के पास समालोचना के 
लिए भेजा गई थी | रामनारायण ने उसमें ब्रह्त कुछ फेरकार करना 
चाहा | इस विषय में मधरादन गौरदास बाबू को लिखते हैं;-- 

" ॥8ए४७ ॥० 00]९९७०४ ॥0 शठम 8 रण &॥€४७/003 
का) 80 070, 0प" ४8९६५४ 8॥| ॥ए 800९068---॥॥6 726₹९]] | 
| जठप्राते 500०. प्र! 08 ॥77, 

“यदि दो चार फेर फ'र किये जाबे तो कोई चिन्ता नहीं ; परन्तु 
हमारे सभी वा््यों को नग्रे सिरे से लिखना ! कदापि नहीं; ऐसः ह ने 
देने की अपेक्षा हम उसे जला देना ही अच्छा समझते है ।” मधुसदन के 
समान उद्ग्ड और स्वतन्त्र स्त्रमाव वाले को दूमरे की की हुई काटकूट 
भला कब प्रमनद आने लगी ! 

मधुसम्‌दन का दूमरा नाटक “पद्मावती”? है। यह नाटक उन्होंने 
ग्रीक लोगों के पोराणिक इतिहास के आधार पर लिखा है! घटना- 
वैनिन्य में 'शबम्मिष्ठा” की अपेक्षा “पद्मावती” श्रेष्ठ है। परन्तु नाटकीय 
चरित चित्रण मग्बन्ध मे दाग्मष्रा की अपेक्षा इममे मधसदन आअाधकतर 
निपुणता टिखलाने में कृतकार्य नहीं हुए । पद्मावती” ही में पहले 
पहल उन्होने अमित्राक्षर ढन्दों का प्रयग किया 

पाइक गड्डा के राजा प्रतापचन्द्र और ईश्वसवन्द्र जिस प्रकार मधुसूदन के 
गुणों पर मोहित थे, उसी प्रकार महाराजा यतीन्द्रमोहन ठाकुर भी 
मोहित थे | इन तीनों सत्पुरुषो ने मछसुदन को अनेक प्रकार से सहायता 
और उत्माह दिया । एक दिन महागजा यवीन्‍्द्रमोहन और मधस दनं में: 
परस्पर इस प्रकार साहित्य-सभ्बन्धी बातचीत हुई--- 

मधरादन-- जब्र तक बेगला में अमित्राक्षर छर्न्दों का प्रयोग न 
होगा, तब तक, काव्य और नाटठक-अन्यो की विशेष उन्नत न होगी । 

महाराजा--बँगला की जेसी अवस्था है उसे देखने से उस्मे ( से 
छनन्‍्दों के होने की बहुत दःम सम्भावना है | 

मधु. दन-- हमारा मत आपके मत से नहीं मिलता ! चेश्रा 
करने से हमारी भाषा में भी अमिन्राक्षर छन्‍्द लाये जा सकते हैं । 

महाराजा--फ्रेंच भाण बँगला की अपेझा अधिक 2न्‍नत है; उसे, 
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भी ज़4 से ७न्द नहीं हैं तब बंगला में उनका होना प्रायः असम्भव है। 

मधु दन-+-यह सत्य 6; परन्तु बँगला भाषा संस्कृत से उत्पन्न 
हुई ., सल्कृत मे अमित्राक्षर ढन्द हैं, तब वे बँगला मे भी हो 
सकत ह । 

इस प्रकार कुछ देर तक वाद-विवाद हुलआ। अन्त में मघुसूबन ने 
कहा-- 'य द ६_म स्वयं एक ग्रन्थ अमित्रानर उन्‍्दों में छेख कर 
आपका बतलाव तो आप क्या करेंगे ? इस ३र महाराजा ने उत्तर 
दिया-- “यद एसा हागा तो हम पराजय स्वीकार करेगे ओर अमित्राक्षर 
छन्‍दी में रच्त आपके ग्रन्थ को हम अपने व्यय से छप्रवायगे ।?”! यह 
बात म्घुरदन ने स्वीकार की ओर वे अपने घर आये । 

मधु दन ने अपने प्रशावती नाटक में ऐसे हछन्दों का प्रयोग 
किया ही था; “ब वे एक स्वठन्त्र ग्रन्थ ऐसे छन्‍्दों मे 'लखने लगे । 
इसका नाम उन्होंने “तछात्तमा सम्भव काव्य” गर्क्खा | थाडे ही 
दिनो में मधु दत ने इसे समात्त करके महाराजा यतीन्द्रमोहन ठाकुर, 
डा-ट' रजे-्रलाल मित्र और बाबू राजनारायण बसु आदि की 
दिखलाया । देग्वते ही सब छ.ग चकित हा गये; मघुयूदन को सहर्ष 
घन्य4द दने लगे, ओर सबने एक वाक्य से खीकार किया कि इस 
काव्य में अमित्राक्षर छन्‍्दों की याजना करके मघुयूदन पूर्णरीति से 
कृतकार्य हुए हैं । महाराजा यतीन्द्रमोइन ने अपने वचन का पालन 
किया आर १८६० इसवी के मे महीने में उन्होंने (तिलोत्तमा सम्मव को 
अपने व्यय से प्रकाशित कराया । इस काव्य को मघुग दन ने महागजा 
यतीनद्रमोहन द्दी को अर्पण किया । अप॑ण करने के समय का एक फोटो 
(चित ) भी लिया गया | मधुरादन के हाथ का लिखा हुआ यह 
काव्य >'ब तक महाराजा के पुस्तकालय में सुरक्षित है । इसी समय से, 
अघु दन के द्वारा, बंगला में एक नवीन छन्‍्द का प्रचार हुआ । इसी 
समय से बैंगछा भाषा का कवितालोत एक नवीन मार्ग से प्रवाहित 
होने लगा । 

मिल त्तमासम्मव काव्य सुन्द-उपसुन्द के पौराणिक आख्यान का 
अबलन्‍्?+ कर के रचा गया है | इसके कुछ अंश का अनुवाद मधु 'दन ने 
अंग-जा। भे भी कया <। किसी नई बात को दोते देख छाग प्रायः 
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कुनेष्टाएं करने छगत हैं. और भाँति भाँति से, भली-बुरी उ्त्योँके 
द्वारा, अपने मन की मलनता प्रकट करते हैं। मधुयू.न भी श्ससे: 
नहीं बचे | आंमेब्रानर उन्दावद्ध विछोत्तमासम्मव के प्रकराशत दोने पर 
उनको अनेक कंटूक्तियां सुननो पढ़ो । छागो ने उन पर द्वार4 रसमयी 
कविताएँ तक बना३ | परन्तु मधुसूदन ने इन नीच अन्तः+१ रण वाल्ओे की 
ओर त्रश्नेत तक नहीं किया । उनके काव्य की डाक्टर राजेन्द्रढाल मित्र 
ओर बाबू राजनारायग बसु आदि ने बहुत प्रशंसा की; जिसे पढ़ कर 
अनेक रासक जनों का चत्त उसकी आर आक्ृष्ट हो गया । 

शर्मिड़ा नाटक को रचना के अनन्तर आर तिल त्तमासम्भत्र के 
प्रकाशित ह'ने के पहडे मघुसदन ने दा प्रहसन भी लिखे ' ब3्नको रचना 
उन्होंने १८५५ और १८६० ईसबी में की | इन प्रहसनी मे "'क का 
नाम “एकई कि बछे समभ्यता”-- ( क्‍या इसी को सम्यता कहते हैं ) 
ओर दूमरे का “बूड शालिकेर धाद़े रोया '--( बुड॒ढे शालिक पश्नीऋ 
की गरदन में रोय ) है| पहले में एक धनी वेष्णव के उँगरेजो-शिक्षित 
पुत्र की उपहामास्पद सभ्यता का वर्णन है; ओर दूसरे में भक्तप्रमाद 
नामक एक तिलक ओर मालछाधारी वृद्ध वक-घार्मिक का एक मुसलमान 
तरुणी पर अनुराग और तजनित उसका उपहास वर्णन किया गया ४ । 

इन दोनों प्रहसनी का अनुवाद हिन्दी भें हो गया दे । मधुर दन के 
दो नाटकों का भी अनुवाद दिनन्‍्दी मे हुआ ह। उनकी ओर 
पुस्तकों का भी चाहे अनुवाद हुआ हो; परन्तु इमने ६तनों हां को 
देखा है | जिन नाटकों का अनुवाद हमने देखा है उनके नाम हैं--- 
“कृष्णकुमारी” और “पद्मावती” | कृष्णकुमारी के विषय में हम आगे 
चलकर कुछ और कहेंगे | पद्मावती का उल्लेख पहले ही हो चुका है । 
इन नाटकों ओर प्रहसनों के अनुवाद बनारस के भारत जीवन प्रेस में 
ठपे हैं । कृष्णकुमारी के अनुवादक ने पुस्तक के नाम-निरशपत्र 
( 7000 782 : ) पर मधुसूदन का नास नहीं दिया; केवल इतना ही 
लिखा है कि “बक्क भाषा से शुद्ध आरय्य भाषा में अनुवाद । परन्तु 
भीतर, भूमिका और नाटक की प्रस्तावना में, मधुसूदन का माम उन्होंने 


# दशा[लिकन्शलगल, गलगलिया, गलार | 
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दिया है। पद्मावती नाटक के अनुवाद बड़ी है जो कृष्णकुमारी के हैं; 
परन्तु पद्मावती की प्रस्ताववा में मधरदन का नाम उन्होंने नहीं लिखा 
आर न टाइटिल पेज हो पर छिखा । टाइटिक पेज पर वही पूर्वोक्त 
चाक्य हैं-- बड़ भाषा से शुद्ध थार्य्य मापा में अनुवाद |? यह 
नाटकों के अनुवाद को बात हुई ! 

क्या इसी का सम्यता कहते हैं? इस नाम के प्रदसन में भी 
पह्मावती नाटक के समान मधएदन का कहीं भी नाम नहीं है । उसके 
नाम-नि._श-८4 पर अनुवादक मद्राशब ने केवक--' वक्ल भाषा से 
अनुवाद किया” इतना ही छिसता ८। पारा के नास जो मूल बंगला 
घुस्तक भे हैं वही उन्‍्दोंने अनुवाद में भी रकखे हैं। '“हुडढे शालिक की 
गरदन में राय” नामक प्रहसन के अनुवाद में विशेषता है । उसका नाम 
रतखा गया 7--'* बढ़े मुहँ सुहाँसे छाग देखे तमादे |” इस अनुवाद में 
न कहीं मधु_दन ही का नाम दे अर न कीं यही लिखा दे कि वह 
बंगला से अनुधादित हुआ है । नाम निर्देश-पत्र पर उलटठा यह लिखा 
है कि अपुक अमुक की 'हिल्यमयी छेखनी से लिस्वित |” इसमें मूल 
पुस्तक के पार्थों के नाम भी बदल दिये गये हैं । भक्तप्रमाद के खान में 
नारायणदास, हनीफ गाजी के स्थान मे माला; गदाघर के स्थान में कठुआ 
आदि इस प्रान्त के ७नुवृ.छ नाम रब्खे गये हैं । जान पड़ता है, ये सब 
बातें भूठ से अथवा भ्रम से हुई हैं; क्योंकि जिनको सब छोग हिन्दो 
लेखकों में आचार्य्य समझते हैं; ओर दूसरों को धर्मोपदेश देना हो 
जिनके घर का बनिज है; वे जान-बूप्त कर दूसरे की वस्तु को कदापि 
अपनी न कहेंगे । 

१८६१ इंसवी के लगभग मधघु”दन ने चार ग्रन्थ लिखे। 
मेघनाद-वध, कृष्णकुमारी, प्रजाड़्ना ओर वीराड़्नना | इस समय मधघुयू- 
दन की प्रतिभा का पूर्ण विकाश समझना चाहिए । भाषा का लछालित्य, 
भाव का उत्कर्ष ओर गाम्मोय्य तथा ग्रन्थगत चरित्र-समूह की पर्णता 

दि गुर्णों का विचार करने पर यही कहना पडता हे कि मधुगदन के 
लिखे हुए, इसी समय के ग्रन्थ उनकी अन्थाबली में सब से श्रेष्ट हैं । 
व्रज'ड्रना, कृणष्कुमारी ओर मेबनाद-उध ये तीनों ग्रन्थ मधुर दन ने प्रायः 
एक ही साथ आरम्भ किये ओर प्रायः एक ही साथ समाप्त भी किये । 
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सथसदन के ग्रन्थों में मेघनाद-वध सब से श्रेष्ठ है । यह काव्य 
शामायण की पोरशणिक कथा के आधार पर लिग्वा गया है। श्सभे बीर- 
केसरी पंघनाद की मुत्यु का प्रतिपादन हगा दे । इस काव्य के राझ्ढस 
प्रचीन राभर्र के-से नहीं है । ते दमारे ही समान मनुष्य हैं | भेद श्तना 
ही है कि मनुष्यों की अपेन्षा वीर्व, गारव, खर्ग्य ओर शारीस्क बछ 
आदि में वे कुछ अधिक हैं | मेत्रनाद-बब के कृषि भी रूम्बो रूम्पी पूँछ 
और बचद्दे बद्दे बालों वाठे पश्ञु नहीं हैं, थे मी साधारण मनुष्य दी हैं । 
राम ओर सीता भी इईश्वरावतार नहीं माने राये; थे भी साथागस्ण नर- 
नारी-गण के समान सुस्त-दंःख-भागी <«.र कर्म्मानुसार फल के भोग 
करने वाले कल्यित किये गये हैं | उनमें ओर मनुष्य में इतना हो अन्तर 
रवस्ण गया है किये 3पने तपोबल से देवताओं को प्रत्यक्ष कर 
सकते थे । 

सघनाद-वध में सबसदन ने अपनी कविता-शक्ते की चरम सीमा 
दिखलाई है | इसमें उन्होंने अमित्राक्षर छन्‍्दां की योजना की ६ । इस 
काव्य में सब ९ सर्ग हैं; ओर उनमे तीन दिन दा रात की घटनाओं का 
वर्णन हे | यह वीर रस प्रवरान काय्य है । इसकी कविता में कहीं कहीं 
वीर रस का इतना उत्कर् हुआ दे # पढ़ते पढ़ते भीरओं के भी मन में 
उस रस का सच्चार हो आता है। ऐसी बिलक्षण सनना, ऐसा उद्धत 
भाव और ऐसा रस-परिपाक शायद ही ओर किसी अर्वाचीन काव्य में 
हो | इस काव्य भे मेत्रनाद की पत्नी प्रमिछा का चरित बडा ही मनोहर 
है | मधसदन के कल्पना-कानन का वह सर्वोत्कृष्ट कुसुम है | प्रमिव्य की 
कुलबध चत कोमलता; पति के लिए उसका आत्मय्ाग ओर वीरनारी को 
शोभा देने वाछठा उसका शोय्य॑ अप्रतिम रीति से चित्रित किया गया 
है | इस काव्य के नवम रु में मधसदन ने करुण रस की भी पराकाड्ा 
दिखाई है | जिस प्रकार उनके वीर रसात्मक वर्णन भें पढते समय पढने 
वालों की भुजा फड़कने लगती है उसी प्रकार उनकी करुणरसात्मक 
उक्तियाँ को पढ़ते समय आँस निकलने लगते हैं। अश्योक-वन में बठी 
हुई मूर्तिमती विरह-व्यथा-रूपिणी जानकी का और व्मशान-शय्या के 
ऊपर, स्वामी के पेर्रों के पास बेठी हुई, नवीन विधत्रा प्रमिला का चित्र 
देख कर कोन ऐसा पापाण हृदय है जिसके नेत्रों से अश्रधारा न निकलने 
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लगे । बाबू रमेशचन्द्र दत्त ने इस काव्य के सम्बन्ध मे मधुयदन को जो 
प्रशंसा की हे, वह यथार्थ है | वे कहते ५-- ु 
[6 ॥ए्५67०, ए]0 या 468] द्षाए ))7एलं३0७ $॥6 
50०, छा प्रं8७ #0गा & &0॥४ एी॥व8 2808. ए0९ 
छा ॥॥४७0 8७॥8870॥ ०07 एशाणा'पाा क्ा।॑ #ए०, जाती 
४)]0॥ ७ ]0०6 ९कका वज8 |. क्षा।ं ज्ञं)) ८७॥ 0ए 
]70॥0080 0० 0000 ह्वा।व07" ६0० 00 |06-0 & 09॥|प8 ०0 & 
छा 9॥ 00९7, 89600 0॥]ए 40 ॥0 ९9 6५४ था ॥५-७(- 
65 08 ॥/8&ए०९४७/ ॥ए०१, ॥):2० ४५३ 85; ४७)॥)॥॥:0। ९8)|] &५ ! 
440॥6)' 42809 0।' 0॥9|(०९७[००७।'९, 
(//(/'(/(/(7'€ 0/ /70॥/ ४४४ (, ।१/ ४८ /786. 
रमश शबू कहते हैं कि स्वदेशियाँ में व्यास, वाल्मीकि अथवा 
कालिदात ओर विदेशियों में होमर, दान्ते अथवा शेक्सपियर ही के 
समान विख्यात ग्रन्थकारों का स्थान मधुसूदन से ऊँचा है, अर्थात्‌ और 
कवि उनकी बराबरी नहीं कर सकते; सब उनके नीचे हैं । 
ससार का नियम है कि प्रायः कोई वस्तु निर्दोष नहीं हप्ती; 
सब में कोई न कोई दोष होता ही है | कालिदास ने 'कुमारसम्मव! में 
ठीक कद्दा है-- 
“प्रायेण सामग्रय विधो गुणानां , 
पराड्मुखी विश्वस्तजः प्रवृत्ति: |! 
अर्थात्-गुर्णों की सम्पूर्णता प्रायः कहीं नहीं पाई जाती । 
मेघनाद वध भी निदोंष नहीं है । उसमें यह दोष है कि रामचन्द्र 
और लक्ष्मण के चरित की अपेक्षा भघनाद के चरित का अधिक उत्कर्ष 
वर्णन किया गया है। राम ओर छक्ष्मण के कथन और कार्य्य में कहीं 
कहीं भीरता तक का उदाहरण पाया जाता है। मधुपूदन ने आय्य- 
वंशियों की अपेक्षा अनाय्य॑ राक्षसों का कई स्थर्छों में पक्षपात किया है । 
उनके साथ उन्होंने अधिक सहानुभूति दिखलछाई है। सम्मव है,, आज 
कल के समय का विचार करके उन्होंने बुद्धिपुरःसर ऐसा किया हो । 
प्रकाशित होते ही मेघनाद-वध का वज्जदेश में बड़ा आदर हु आ। 
बाबू कालीप्रसादसिंद्द, राजा प्रतापचन्द्र, राजा ईश्वस्वन्द्र, राजा दिगम्बर 
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मित्र, महाराजा यतीन्द्रमोइन आदि ने मिल कर मधुसूदन का अभिनन्दन 
करने क॑ लिए, उनकी अम्यर्थना की । नियत समथ्र पर एक सभा दुई, 
जिनमें मधुपूदून को एक अभिनन्दन पत्र ओर एक चाँदी का मूल्यवान 
पात्र उपहार दिया गया। अभी तक मधुसूदन का प्रकराइ्य रूप में 
सम्मान नहीं हुआ था; परन्तु आज वह भी उन्हें प्राप्त हुआ । 

मेघनाद-वध की पहली आदृत्ति एक ही वर्ष में बिक गई । उसे 
लोगों ने इतना पसन्द किया कि श्ोप्र ही उसकी दूसरी आदजृत्ति 
निकालनी पड़ी । इस आवृत्ति में, कविवर बाबू द्ेमचन्द्र वन्द्योपाध्याय ने 
एक छुदीर्घ समालोचना लिख कर प्रकाशित की । उसके अतिरिक्त 
बाबू राजनारायण वछ्ु ओर डाक्टर राजेन्द्रछाल मित्र आदि ने उसकी 
समालोचना समाचारपत्रों में प्रकाशित करके मधुसूदन का बहुत कुछ 
गौरव किया | इसलिए मघुसूदन, उस समय से, परम प्रतिष्ठित कवि हुए । 

मघुसू दन का ब्रजाह्लना-काव्य »ज्भाररस-प्रधान है । उसमें अठारह 
कविताएँ हैं। इन कविताओं में प्रायः राधिका का विरद वर्णन है । 
ऋणकुमारी नाटक की कथा मधघुसूदन ने ठाड साहब के राजस्थान से ली 
है। इस नाटक में कवि की शोकोद्दीपक शक्ति का अच्छा परिचय 
मिलता है | यह बँगला भाषा में पहला विषादान्त नाटक है | संस्कृत के 
नाव्याचाय्यों ने इस प्रकार के नाटक की रचना का निपेध किया है । 
परन्तु मधुसूदन किसी विधि-निषेध के अनुसार चलने वाले कवि न थे । 
ओर, कोई कारण भी नहीं कि विषादान्त नाटक क्यों न हों ! यदि 
प्रकृति-विशेष का चित्र दिखलाना ही नायक का मुख्य उद्देश्य है तो 
जसका अन्त सुख में भी हो सकता है और दुःख में भी | बुरी प्रकृति 
वार्लों को अन्त में अवश्य ही दुः्ग्य मिछता है। अतएव नाटकों की 
रचना विषादान्त भी हो सकती है । 

मदरास से कलकत्ते लोट आने पर मधुसूदन पुलिस की कचहरी में 
एक पद पर नियुक्त हो गये थे । वहीं वे अब तक काम करते थे । 
उनके परिवार में कोई लिखने योग्य घटना नहीं हुई। उनकी दूसरी 
स्री से उनको एक पुत्र था और एक कन्या। राजकार्य्य से, पुस्तकों की 
प्राप्त सि, और उनकी पेत्रिक सम्पत्ति से जो कुछ अर्थागम होता था 
उससे, एक मध्यवित्त गृहस्थ के समान, उनके दिन व्यतीत होते थे । 
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इस समय वे बंगला भाषा के अद्वितीय लेखक समझे जाते थे। यद्यपि 
पारिवारिक जीवन सुख से बिताने के लिए. उनको किसी बात का 
अभाव न था; परन्तु तिस पर भी, अभाग्य-बश, वे सुखी न थे | सुख, 
सांसारिक सामग्री पर अवलम्बित नहीं रहता। वह मन ओर आत्म-संयम ही 
पर विशेष करके अवलम्बित रहता है; परन्तु मन को संयत करना--उसे 
अपने अधीन रखना--मधुयूदन जानते हो न थे। अतएव मन की 
उच्छुछ्ुुछता के कारण घन, जन और यश इत्यादि किसी बात ने उनको 
आनन्दित नहीं किया । उनका जीवन अशान्ति ही में बीतता रहा | 
उनकी “आत्मविलाप'!#% नामक कविता इस बात की गवाही देती है 
कि उनका जीवन गम्भीर यन्त्रणाओं में पद कर चक्‍कर खाता रहता 
था | ग्रन्थ-रचना में लगे रहने से मधुसुदन को उनकी मर्म-कृन्तक व्याथाएँ 
कम सताती थीं | 
“वीराह्नना” काव्य को यद्यपि मघुसूदन ने “मेघनाद-वर्धा 
इत्यादि पहले के तीन ग्रन्थों के साथ ह्वी लिखना आरम्म किया था; 
परन्तु उसको समाप्ति उन्होंने १८६२ ई० में की । “वोराज्ञना” गीति- 
काव्य है । प्रसिद्ध रोमन कवि ओविद ( 0४0 ) रचित वीरपत्रावली 
( +0708 4,95008 ) को आदर्श मान कर मधुसूदन ने यह काव्य 
लिखा है | श्समें प्रसिद्ध पौराणिक महिलाओं के पत्र हैं; अर्थात्‌ यह पुस्तक 
मधुयूदन की पत्राकार काव्यरचना है। इसमें इतने पत्र अथवा विषय हैं--- 
१-+दुष्यन्त के प्रति शकुन्तला । 
२-- चन्द्र के प्रति तारा । 
३--कृष्ण के प्रति रक्मिणी । 
४--दशरथ के प्रति कैकेयी । 
५--लक्ष्मण के प्रति धूर्पनखा । 
६--अर्जुन के प्रति द्रोपदी । 
७--दुर्योधन के प्रति भानुमती । 
८--जयद्रथ के प्रति दुःशला । 


# इस कविता का पद्मानुवाद इसी पुस्तक में अन्यत्र दिया गया. 
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९--शान्‍्तनु के प्रति जाह्नवी । 
१०--पुरुरवा के प्रति उवंशी । 
११--नीलध्वज के प्रति जना । 
यही इस काव्य के ग्यारह सर्ग हैं। इनमें से कोई सर्ग प्रेम: 
पत्रिका मय है; कोई प्रत्याख्यान-पत्रिकामय है; कोई स्मरणाथ-पत्रिकामय 
है; और कोई अनुयोग-पत्रिकामय है। इस पुस्तक में तारा और श्ूप॑ंनखा 
आदि की प्रेम-भिक्चा जैसी हृदयद्रावक है, जाह्नवी की प्रत्याख्यान-पत्रिका 
भी वैसी ही कठोर है। “वबीराड्जना” में भी मघसदन की प्रतिभा का 
पूर्ण विकाश देखा जाता है; यह काव्य भी उनके उत्कृष्ट ग्रथों में है । 
परन्तु इसके आगे मधसूदन की प्रतिभा का हास आरम्म हुआ | इसके 
बाद बे कोई अच्छा ग्रन्थ लिखने में समर्थ नहीं हुए | बाबू राजनारायण 
वसु के अनुरोध से मधुसू दन लिंहल-विजय नामक एक और काव्य लिखने 
लगे थे; परन्तु उसका आरम्भ ही करके वे रह गये | 
अपने मित्रों की सलाह से मधुसदन ने पहले ही से कानून की 
किताबें देखना आरम्भ कर दिया था | अब, अर्थात्‌ जून १८६२ ईसवी में 
उन्होंने---वैरिस्टर होने को इच्छा से--विलायत जाना निश्चय किया ! 
एक विश्वस्त पुरुष को उन्होंने अपनी पैत्रिक सम्पत्ति का प्रबन्धकर्ता 
नियत किया । उससे उन्होंने यह स्थिर कर लिया कि कुछ रुपया 
बह प्रति मास उनकी पत्नी को दे और कुछ उनके खर्च के लिए वह 
बिलायत भेजे | यह सब्र प्रबन्ध ठीक करके ९ जून, १८६२ को उन्होंने 
कलकत्त से प्रस्थान किया । चलने के पहले, ४ जून को, उन्होंने अपने 
मित्र राजनारायण बाबू को एक पत्र लिखा । इस पत्र में उन्होंने यह 
बचन दिया कि विलायत जाकर भी वे अपनी स्वदेशीय कविता को न 
भूलेंगे; और प्रमाण की भाँति चलते चलते, पत्र के साथ ही, उन्होंने 
एक कविता भी भेजी । यह कविता उन्होंने अंगरेजी कवि छाड़ढे 
बाश्रन की---““2४(५ 2२७४४ए४०७ 4,970 (+000-.४७॥ |”? इस पंक्ति को 
सृत्र मान कर रची । इसका नाम है---“बह्छ भूमि के ॥ति।” यह 
बहुत ही ललित और द्वुदयग्राहिणी कविता है। यह लिख कर पत्र को 
समास करने के पहले राजनारायण बाबू को मधुयुदन लिखते हैं-- 
5.678 ए०प 8/9, ०१ 'ह॥] | ---6)। 0॥०७६ 4 6७ 88ए 9--- 
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“मधुहीन करो ना गो तब मन कोकनदें 

शिकारु ७ एप. $0 65 एणएप थाए। इ0परा5 ॥॥ 8 | 
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इस अवतरण में बँगला की जा एक उक्ति उद्धुत है, वह बहुत 

ही मनोारम और सामयिक है । उसके द्वारा मधुटदन अपने मित्र राजनारा- 

यण से कहते हैं कि अपने मनारूपी कमल में मधु की हीनता न होने 

देना; अथवा अपने मनोमय कमल का मधुहीन न करना । इस थयक्ति में 

मधु! शब्द के दो अर्थ हैं । मधु-पुष्परस तथा मघुसूदन के नाम का 

पूर्वार्द । इसके द्वारा मधुयूदन ने राजनारायण से यह प्राथना की कि 

“तुम हमें भूल मत जाना ।” 

१८६२ ईसवी के जुलाई महीने के अन्त में मघुसदन ईगलेड में 
उपस्थित हुए और वेरित्टरी का व्यवसाय सीखने के छिए “ग्रेज इन 
((ज"०५४ |77 ) नामक संस्था मे उन्होंने प्रवेश कया । जिस व्यवसाय 
में वे प्रवृत्त हुए वह उनके योग्य न था। उसमें उनका आन्तरिक अनु- 
शग्ग न था। विना अनुराग किसी ऋाम में प्रव्ृत्त हने से जो फल होता 
है, वहो फल मघुसू दन को भी मिला । किसी प्रकार वेरिस्टर होकर, दो 
वर्ष के स्थान में वार-पाँच वर्ष विलायत रह कर, वे कलकत्ते छोट आवे; 
परन्तु वेरिस्टरी के व्यवसाय में उनको सफलता नहीं हुई । विलायत जाने में 
मधुसूदून का एक और उद्देश यह था कि वहाँ कुछ काल रह कर वे 
विदेशी भाषाएँ सीखे । यह उद्देश उनका बहुत कुछ सफल हुआ । 
अगरेजी तो उनकी मातृभाषा के समान हो गई थी; उसके अतिरिक्त 
उन्होंने फ्रेच, इटालियन, लैटिन, ग्रीक ओर पो्चुंगीज भाषाओं में विशेष 
विज्ञता प्राप्त की । इनमें ये विना किसी क्लेश के बातचीत करने ओर 
पत्र आदि लिख सकने लगे। फ्रेंच और इटालियन में तो वे कविता 
तक करने लगे । इन छः भाषाओं के सिवा संस्कृत, फारसी, देव, तामिल 
तिलेगू ओर हिन्दी में मी उनको अल्पाधिक विशता थी । बँगला तो 
उनकी मातृभाषा ही थी | इस प्रकार ३ गलेड जाने से उनकी बहुभाषा- 
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विशता बढ़ गई | अनेक विदेशी भाषाओं में उन्होंने लिखने-पढ़ने की 
योग्यता प्राप्त कर ली । इस देश के विद्वानों में, जहाँ तक हम जानते हैं, 
किसी दूसरे ने इतनी भाषाएँ नहीं सीखीं । द 

ध्गलेंड जाने से उनका भाषा-ज्ञान अवश्य बढ़ गया; परन्तु उसके साथ 
ही उनकी आपदाएँ भी बढ़ गई । उनके ग्रन्थों के समान उनका जीवन भी 
एक विषादान्त काव्य समझना चाहिए. । कलकत्ते में, मदरास में, बिलायत में, 
सबकी, उनको दुःख और परिताप के सिवा सुख ओर समाधान नहीं मिले । 

मधघुसूदन का इंगलंड जाना ही उनकी भावी आपत्तियाँ का मूल 
कारण हुआ । जिन लोगों पर उन्होंने अपनी सम्पत्ति के प्रबन्ध आदि का 
भार अर्पण किया था, वे महीने-दो महीने में ही अपने कर्तव्य पालन 
से पराड्मुख हो गये । न उन्होंने मधुसूदन ही को कुछ भेजा और न 
उनके कुटुम्ब के पालने के लिए, उनकी ञ्री ही को कुछ दिया। अतएव 
उनकी स्त्री की बुरी दशा हाने छगी; निरन्‍न रहने तक की उसे नोबत 
आगई । जब उसने पेट पालने का और कोई उपाय न देखा तब लाचार 
होकर वह भी मधुसूदन के पास ईंगलेंड जाने के लिए तैयार हुई । किसी 
प्रकार मार्ग के खर्च का प्रबन्ध करके, अपने पुत्र ओर अपनी कन्या को 
लेकर, मधुसू दन के जाने के एक वर्ष पीछे, वह भी उन्हीं को अनुगामिनी 
हुई | वह भी इईंगलेंड में मधुसूदन के पास जा पहुँची । मधुसूदन पहले 
ही से रुपये-पसे से तंग थे; स्री के जाने से उनकी दुर्दशा का ठिकाना 
न रहा । वह दुदशा प्रति दिन बढ़ने छगी; बढ़ने क्या छगी, “पाश्चाली 
को चीर” होगई । विछायत का वास, चार मनुष्यों का खर्च; प्रासि 
एक पेसे की नहीं ! मधुसूदन ने कुछ रुपये बाबू मनोमोहन घोष से 
उधार लिये | ये भी उस समय वेरिस्टरी सीखने इंगलेड गये थे । कुछ 
“ग्रज इन” के अधिकारियों से लिये; कुछ किसीसे, कुछ किसीसे | किसी 
प्रकार कुछ दिन उन्होंने वहों ओर काटे । कलकत्ते को उन्होंने अनेक 
करुणोत्पादक पत्र लिखे; परन्तु वहाँ से एक पेसा भी न आया । उस 
समय उनको कोई ४०००) रुपये अपने प्रबन्धकर्ताओं से पाने थे; और 
उनकी पैत्रिक सम्पत्ति से कोई १५००) रुपये साल की प्राप्ति थी। 
तिस पर भी मधुसूदन को ब्रिलायत में “मिक्षां देहि?? करना पड़ा | “प्रेज- 
इन” के अधिकारियों ने उनको, उनके ऋण और निर्घनता के कारण, 
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अपनी संस्था में आने से रोक दिया । कुछ काल के लिए मधुसूदन फ्रांस 
ले गये; वहाँ उनको जेल तक की हवा खानी पड़ी और उनकी ञ्नी 
कड़कों को अनाथालय का आश्रय लेना पड़ा ||] 

जब मधुसूदन को सब ओर अन्धकार ही अन्धकार दिखाई देने 
रुगा और जब उन्होंने अपने और अपने कुटुम्ब के बचने का और कोई 
मार्ग न देखा तब उन्होंने विद्यासागर का स्मरण किया । उनको उन्हेंने 
एक बड़ा ही ह्ृदयद्रावक पत्र लिख कर अपने ऊपर दया उत्पन्न करने की 
उनसे प्रार्थना की ओर धन की सहायता माँगी । अपनी सब सम्पत्ति को 
बेंच कर १५०००) रुपये भेजने के लिए. पण्डित ईश्वरचन्द्र विद्या 
सागर को उन्होंने लिखा ओर अपने पत्र को इस प्रकार समाप्त किया-- 

“] ॥ग्‌० एप ज्ञा। ज्ञापंक्‍8 00 6 ॥ #7क०० धात 
0986  थ9)] ॥प7४० ॥0 2० ४७७९९ ६0 ंपवां& &70 0] गाए 
50 प्रा॥7ए रा) ६0 ए0प 879 ॥0 0एए. शंपए४82६7 0प/ 
(&7"प78582 9॥" &)80. ?” 

मधुसूदन की प्रार्थना सफल हुई । विद्यासागर ने करुणासागर 
होने का परिचय दिया | उन्‍्हाँने मधुसूदन को यथेचछ द्रव्य भेज कर 
उनकी अकाल मृत्यु को टाछा। मधघुसूदन ने किसी प्रकार वैरिस्टरी के 
ज्यवत्ताय का आशापत्र लेकर, सख्देश के लिए प्रस्थान किया । 

१८६७ ईसवी के मार्च महीने में मधुसदन कलकत्ते लोट आये 
और द्वाईकोट में वैरिस्टरी करने लगे | परन्तु हस व्यवसाय में उनको 
सफलता नहीं हुई । शुष्क कानूनी वाद-प्रतिवाद में उनका चित्त नहीं 
लगा । न्यायाधीशों को उनके भाषण से सनन्‍्तोष नहीं हुआ । उनके कण्ठ का 
खर भी अच्छा न था । इरन्‍्द्वीं कारणों से वे वेरिस्टरी में कृत-कार्य्य 
ने हुए. | उधर पैत्रिक सम्पत्ति के बिक जाने से उससे जो प्राप्ति थी वह 
बन्द हो गई; ओर इधर वैरिस्टरी न चलने से प्राप्ति का दूसरा मार्ग भी 
बन्द हो गया | पुस्तकों की बिक्री से जो कुछ मिलता था उससे मधुसूदन के 
समान व्ययी मनुष्य का क्‍या हो सकता था। क्रम क्रम से उनका 
जीवन कण्टकमय होता गया । 

योदप से लोट आने पर.६ वर्ष तक मधुसूदन जीवित रहे । इस 
मध्यान्तर में वे कोई विशेष खाहित्य-सेवा नहीं कर सके । उनका समय 
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प्रायः पेट को पालने ही के उद्योग में गया | परन्तु वे आजन्म कवि थे; 
अतएव इस दुरवस्था के समय में भी, कुछ न कुछ, उन्होंने लिखा ही । 
एक तो उन्होंने अँगरेजी “इंसाप्स फेबल्स” की मुख्य मुख्य कथाओं के 
आधार पर कई नीतिमूलक कविताएँ लिखीं । उनकी रचना उन्होंने 
१८७० इंसवी में की। इस पुस्तक को समाप्त करके उसे पाठशालाओं में 
प्रचलित कराने की उनकी इच्छा थी । यदि पुस्तक पूर्ण हो जाती 
और उसका प्रचार पाठशालाओं में हो जाता तो मधुसूदन का धन-कष्ट 
कुछ कम हो जाता; परन्तु दुर्देव-बश पुस्तक ही नहीं समाप्त हुई । ग्रीक 
कवि होमर कृत इलियड नामक काव्य को आदर्श मानकर मधुसूदन ने 
“हक्टर-वध नामक एक काव्य भी आरम्म किया था; परन्तु इलियड के 
१२ सर्ग ही तक की कथा का समावेश वे अपने काव्य में कर सके; शेष 
भाग असमाप्त ही रह गया । “माया-कानन” नामक एक नाटक भी 
उन्हेंने लिखना आरम्म किया था; वह भी वे समाप्त न कर सके। 
उसका जितना अंश खण्डित था उसे वजह्ल देश की नाय्यशाला के अध्यक्षों ने 
पूर्ण करके मधुसूदन की मृत्यु के पीछे उसे प्रकाशित किया । 

पाँच वर्ष तक मधुसूदन ने द्वाईकोट में वेरिस्टरी की । परन्तु 
यथेच्छ प्रासि न होने से उनका करण बढ़ता गया । ऋण के साथ ही साथ 
उनके क्लेश की सीमा भी बढ़ती गई । जब ऋण देने वालों ने उनको 
बहुत तंग करना आरम्म किया तब मानसिक यन्त्रणाओं से बचने के 
लिए. मधुसूदन मद्य पीने लगे । क्रम क्रम से मद्य की मात्रा बढ़ने लगी । 
वह यहाँ तक बढी कि उनको अनेक रोग हो गये । उनके मित्रों ने 
यथासम्भव उनको सहायता की; परन्तु दूसरों के दान पर मधुसूदन का 
काम कितने दिन चल सकता था । उनको भोजन-वचस््र तक का कष्ट 
होने लगा। किसो किसी दिन निराह्ाार र_ने तक की नौबत आने लगी । 
इस अवस्था को पहुँच कर भी मधुयदन ने अपनी उदारता और व्यय- 
शीलता नहीं छोडी | एक दिन उनका एक मित्र अपने एक परिचित को 
उनके पास कुछ कानूनी राय पूछने के लिए 'छाया | मधुसूदन ने राय 
दी; परन्तु फीस लेने से इन्कार किया। मित्र के मित्र से फीस कैसी ! इस 
समय मधुसूदन के घर में एक पैसा भी न था। उन्होंने उस मनुष्य से 
फीस तो न ली; परन्तु अपने मित्र से पॉच रुपये अपनी र्नरी के लिए, 
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उधार माँगे ! यह उनकी उदारता का जाज्वल्यमान प्रमाण है '!! उदार 
तो वे इतने थे; परन्तु किसीसे ऋण लेकर उसे देना नहीं जानते थे; और 
ऋण लेकर भी रुपये का पानी के समान बहाते थे | जब उनके नौकर 
और ऋणदाता पैसे के लिए ननके द्वार पर, ओर कभी कभी घर के 
भीतर भी कुछाहल करते श्रे, तब वे अपने कमरे में जाकर जर्मन और 
इटालियन कवियों की कविता का स्वाद लेते थे | 

कुछ काल में मघुसूदन के रोग ने असाध्य रूप धारण किया । 
उनकी स्त्री भी, घर की विपन्न अवस्था और रोग आदि कारणों से, 
निर्बल और व्यथित हो चली । पथ्य-पानी का मिलना भी कठिन हो 
गया । जिस मघुयदन ने लडकपन में राजसीठाठ से अपने दिन काटे, 
उसका वस्त्र आभूषण ओर वर्तन आदि गहस्थी का सामान सब धीरे धीरे 
बिक गया । मधुसूदन को स्त्री का भी रोग बढ़ चला और उनका तो 
पहले द्वी से बढ़ा हुआ था | जब मधुएदन के मंमत्रों ने देखा कि उनके 
पास एक पाई भी नहीं है ओर घर में उनके मुहँ में पानी डालने वाला 
भी कई नहीं हे; टब उन्होंने उनको अलीपुर के अस्पताल में पहुँचाया । 
वहाँ पहुँचने के दो-तीन दिन पीछे मधुयूदन की स्त्री ने इस लोक से 
प्रध्यान किया । उसकी मृत्यु का संवाद सुनकर मधुसदन का जा कष्ट हुआ 
उप्तका वर्णन नहीं हो सकता !' उनकी जो दुदंशा हो रही थी वह मानों 
उनकी अविवेकता का पूरा प्रायश्रित्त न थी; इसीलिए ईश्वर ने शायद 
उनको यहद्व पत्नी-विय'ग रूपी दारुण दुख मरने के समय दिया। इस दुःख को 
उन्हें बहुत दिन नहीं तहना पडा १८७३ ईसवी की २९ वीं जून को 
मधुसूदन ने भी प्राण परित्याग किया । ऐसे अद्वितीय बँगढा कांव का 
विषादान्त जीवन समाप्त हा गया ! 

जिस समय मधुसूदन की मृत्यु हुई, उनके दो पुत्र ओर एक कन्या 
थी। ज्येष्ठ पुत्र मिल्टन और कन्या शमिष्ठा ने परलोक-गमन किया । 
परन्तु उनके कनिष्ठ पुत्र अलवट नपोंलियन इस समय अफीम के माहकमे में 
कहीं काम करते हैं । मधुसूदन के अनन्तर उनके मित्रों ने उनकी 
संतान के पालन-पोषण तथा शिक्षण इत्यादि का यथाचित प्रबन्ध किया । 
उसमें कोई त्रुटि नहीं होने पाई । 

मधुसूदन के मरने पर, १५ वर्ष तक, उनकी समाधि इत्यादि का 


जीबनचरित ६५ 


कोई अच्छा प्रबन्ध नहीं हुआ; परन्तु १८८८ की पहली दिसम्बर को 

उनकी समाधि का संस्कार होकर उस पर एक स्तम्भ खडा किया गया । 

इस कार्य के लिए वंगदेश के अनेक कृतविद्य छोगों ने सहायता की । 

उस स्तम्भ पर मधुसूदन ही की रची हुई कविता खोदो गई । वह 

कविता, मरने के दो तीन व४॑ पहले, मघुर[दन ने लिखी थी । उसे हम 
३| मे क न... और 

“नागरोी अक्षरों में नीचे उद्धूत करते ईं।-- 


ही 


३ > 


! 
| हर अ 3: कक लक कर नकल कि कक ! 
| दांड़ाओ पथिक-वर, जन्म यदि तब 
| वज्ञ | तिष्ठ क्षण काल | ए समाधि-स्थले 
| ( जननीर कोलछे शिश्ु लभये येमति | 
विराम ) महीर पदे महानिद्राबृत 
दत्तकुलोदू भव कवि श्री मधुसूदन ! 
' यशोरे सागरदॉडी कवतक्ष तीरे 
. जन्मभूमि, जन्मदाता दत्त महामति 
'. राजनारायण नामे, जननो जाहववी । 
माहकेल मधुसूदन दत्त ।? | 











+- 
आई अमर कत जनरल 
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माइकेल का समाधिस्तम्म 


६६ मेघनाद-वघ 


इसका शब्दार्थ हिन्दी में, पंक्ति प्रति पंक्ति इस प्रकार होगा--- 
“खड़े हो, पथिक-वर, जन्म यदि तब 
वंग में, ठहरो थोड़ी देर | इस समाधिस्थल पर 
( माता की गोद में शिशु प्राप्त करता है जिस प्रकार 
विश्राम ) पृथ्वी के पद में ( है ) महानिद्रावृत-- 
दत्त कुलोद्भव कवि श्रीमधुसूदन । 
यशोर में सागरदाँडी कवतक्ष-तीर 
जन्मभूमि, जन्मदाता दत्त महामाति 
राजनारायण नाम, जननी जान्हवी /”” 
मधुसूदन का समाधिस्तम्भ स्थापन करके उनके देशवासियों ने 
अपनी कृतशता प्रकट की है। जिसने वल्शभापा को अपनी भ्रप्रतिम 
कविता से इतना अल्कृत किया, उसका, इस प्रकार, मरणोत्तर आदर 
होना, बहुत ही उचित हुआ | यों तो, जब तक बँगला भाषा का अस्तित्व 
है तब तक मधुसूदन की यशःपताका, सब काल, वज्ञ देश में फहराती 
रहेगी । उनके लिए समाघिस्तस्म आदि की विशेष आवश्यकता नहीं । 
उनका समाधि-घ्तम्म ओर उनकी प्रतिमा ( 8(&प७ ) उनके ग्रन्थ ही 


हैं। 


[ जुलाई, अगस्त १९०३ की सरस्वती से उद्धत ] 


वंग भूमि के प्रति 
“८४ ३७४०० 4,&70 (+॥०00 ॥2॥5 !” 
5९४00, 
रहे दास की याद, पदों में यही विनय है मात । 
साधन करने में भ्रनुकूल, 
हो जावे यदि मुभसे भूल, 
मधु-विहोन होने मत देना निज मानस-जलजात ॥ 


जो प्रवास में गात्र-गगन से जीव रूप नक्षत्र | 
खस जावे तो खेद नहीं, 
जहाँ जन्म है मृत्यु वहीँ; 

जीवन-नद का नीर अनस्थिर रहता है सर्वत्र ॥ 


पर यम का भय मुझे नहीं है रक्‍्खों यदि तुम याद । 
चींटी भी कब गलती है--- 
श्रभुत-कुण्ड में, पलती है 

वही धन्य है जो नर-कुल का पावे स्मृति-असाद ॥ 


पर किस गुण से, मॉर्यूं तुम से, में ऐसा भ्रमरत्व ! 
तो भी यदि तुम कृपा करो, 
दोष भूल गुण हृदय परो, 

तो श्यामा, जन्मदे, सुबरदे, दो बस यही महत्व--- 


विकतित रहूँ सदा स्मृति-जल में, हो वह मेरा स्म । 
क्या वसन्त, क्या शरत्समय, 
रह कर सदा सरस मधुमय, 

रहता है प्रफुल्ल मानस में जैसे प्यारा पद्म । 


'ऑककापननकतनम-उट कप... वन कान्‍न+ प+पमण्ल। 


आत्म-विलाप 
आशा को धलना में पड़ कर 
मेंने क्‍या फल पाया हाय | 
काल-सिन्धु को शोर जा रहा 
जीवन का प्रवाह निरुपाय । 
दिन दिन दूर जा रहे दोनों 
ग्रायर्बल का है यह हाल , 
तो भी नहीं मिटा श्राशा का 
नशा. श्रहो, केसा जंजाल / 


रे ग्रमत मन, कब जागेगा ? 
कब बीतेगी तेरी रात ? 
योवन-सुमन रहेगा कब तक 
जीवन के उपवन में तात / 
दृर्वा-दल पर जल-कण कब तक 
भलमल होकर खिलता है ! 
क्षण में जल-बुदबुद जल में ही 
देख, निरन्तर मित्रता है ॥ 


आत्म-विलाप 


निशा-स्वन्न से सुखी सुखी है ! 
जगता है वह रोने को , 
तड़िता है तम मात्र बढ़ाती 
पथिक-हृष्टि ही खोने को | 
मरुस्थली में तषा बढ़ा कर 
मृगतृष्णा लेती है प्राण , 
यों ही थ्राशा की छलना से 
हो सकता है किसका प्राण ! 


पहनी श्राप प्रेम की वेड़ी 
तुमे कोन फल मिला भला ! 

हा / ज्वलन्त ज्वाला पर मर कर 

: तू पतंग-सा कूद जला। 

काल-जाल में फसा आप ही 
कुछ भी देखा-सुना नहीं ; 

रोता है श्रबोध, श्रब, फिर भी 
मिल्र सकती है शान्ति कहीं ! 


व्यर्थ श्रर्थ के अन्वेषण में 
तूने क्‍या बाकी छोड़ा ! 
उल्नटे काँटे लगे नाल के 
जब तूने श्रग्बुज तोड़ा | 
हर न सका मणि हाथ बढ़ा कर 
काल फणी से डेसा गया , 
भूलेगा केसे उत्त बिपष की 
ज्वाला ? मन, तू हँता गया | 


९९ 


मेघनाद वध 


यशो-लाभ-लोभी हो बेठा 
कितना क्यस कथा खोकर , 
कुसुम काटने जाय कीट ज्यों 
भ्नन्‍्ध गन्ध रस से होकर । 
काट रह। है हाय ! भ्रनुक्षण 
वह मालय्य॑-गरल-दंशन , 
यही श्रनिद्रा, ग्रनाहार का 
कष्ट सहन कर पाया यन । 


मुक्ता फल लेने को धीवर 
डूबा करता है जल में , 
मुक्ताधिक क्य, फ्रेकी तूने 
काल-पयोनिधि के तल में | 
खोया धन फिर से भ्रबोध गन , 
नोटा देगा कौन तुमे ! 
धाशा को भाया में कितना 
भूलेगा तू, बता मुमे ! 


मेघनाद-वध और माइकेल 


रामायण के एक अंश को लेकर इस काव्य की रचना की गई 
है4 पर, कवि ने अपनी उच्च कल्पना से और भी कितनी ही बातों का 
इसमें समावेश किया है | उनसे यह एक स्वतन्त्र काव्य बन गया है । 

एक बात ओर भी है जो इसकी स्वतन्त्रता और नव्यता की 
सहायक है। पाठक देखेंगे कि इसमें रावण का चरित्र यथेष्ट उज्वलू 
भावों के साथ चित्रित किया गया है । कवि की उसके साथ हार्दिक 
सहानुभूति है; परन्तु इतना होने पर भी, रावण के उस अनाचार का 
'निराकरण कैसे हो सकता था जिसके कारण उसका सर्उंश विध्वंस हुआ । 
कवि ने, आरम्म में ही, एक छोटे वौक्‍्य में केफियत देने का प्रयत्न 
किया दे । रावण सारा दोष झूपंणखा के मत्थे मढ़ता हुआ कहता है 
कि---““किस कुसाइत में तेरे दुःख से दुखी होकर पावक शिखा-रूपिणी 
जानकी को में अपने सोने के घर में छाया था !” रावण किस प्रकार 
सीता को अपने सोने के घर में छाया था, इसे सब जानते हैं । खैर, 
यह वाक्य झूपंणखा को सम्बोधन करके कहा गया है; पर शूप॑णखा 
वहाँ उपस्थित न थी । मालूम नहीं, वह इसका क्या उत्तर देती । जान 
पड़ता है, कवि भी इस बात का निश्चय नहीं कर सका । क्योंकि आगे 
चल कर जब चघित्राज्भदा ने रावण को उपारुम्म देते हुए कहा कि-- 
“राम को तुम देश-वैरी क्यों कहते हो ! क्‍या वह तुम्हारे सिंहासन के 
लिए लड़ रहा है ! तुम अपने ही कर्म्म-फल से अपने को डुबा रहे हो,” 
'लब रावण इसका कुछ उत्तर नहीं देता ओर इसी जगह इस दृश्य पर 
परदा गिर जाता है। रावण ने सीताजी के लिए, जो पावकशिखा की 
'उपमा दी है, वह ठीक ही है--- 

प्रजलित वन्हि पर-दार हुई, 
सोने की लंका छार हुईं । 


७२ मेघनाद-बध 


जो दो, कवि के साथ हमको भी रावण से सहानुभूति है। 
इतना भेद अवश्य है कि उसमें प्रेम ओर आत्मीयता की जगदह खेद 
और क्रोध के भाव विद्यमान हैं | इसका कारण चित्राज्ञदा के शब्दों में, 
ऊपर प्रकट हो चुका है । 

दात्रु का कितना ही बड़ा वैभव ओर विक्रम हो, वह उसके 
विजेता के द्वी गोरव का बढाने वाला द्ोता है । रावण के वैभव और 
विक्रम का कद्दना ही क्‍या ! कवि ने उसका वर्णन भी खूब किया है । 
खेद इतना ही है कि राक्षस-परिवार के ऊपर अत्यधिक आकर्षित हो 
जाने के कारण वह भगवान रामचन्द्र के आदर्श की रक्षा न कर सका ! 
कहीं कहीं वह उच्चादर्श हीन होगया है । जिन्हें हिन्दू लोग ईश्वर का 
अवतार अथवा आदर्श वीर, आदर्श राजा ओर आदर्श ग्रहस्थ मानते 
और जानते हैं उनमें भीरुता, दीनता और दुर्बलता का आरोप करना 
अनुचित है | किसी कथानक में आवश्यकतानुसार फेर-फार करने का 
अधिकार कवियों को है, पर आदर्श को विक्रृत करने का अधिकार किसी को 
नहीं । किन्तु माइकेल मधुसूदन दत्त का जीवन ही अनियमित और 
असंयत था । कवियों के स्वभाव में कुछ न कुछ उच्छह्ुछता होती दी 
है | माइकेल का खमभाव तो मानों उसीमें बनाया गया था। उन्होंने 
अपना कुठम्ब छोड़ा, समाज छोडा, धर्म छोड़ा और धनी पिता के पुत्र 
होने पर भी बज्ञाल के इस अनुपम कवि को अन्त में, दातव्यचिकित्सा- 
लय में अपना शरीर छोडना पड़ा | मघुसूदन के जीवन में सर्वत्र एक 
आवेग भरा हुआ था | यही आवेग, ओज के रूप में, उनकी कविता के 
लिए सब दोधों को छिपा देने वाला विशेष गुण बन गया । इसी के 
कारण 'मेघनाद-वध' सदोष होने पर भी परम मनोहर काव्य है । 

कवि ने जहाँ जिस विषय का वर्णन किया है, वहाँ उसका चित्र- 
सा खींच दिया है। एक के ऊपर एक कब्पना-तरज्ञ का चमत्कार देखते 
ही बन पड़ता है। उपमाएँ यद्यपि सभी उपयुक्त नहीं हुई हैं पर उनकी 
कमी नहीं | उनमें नवीनता और विशेषता भी है। वर्णनशैली अविच्छिन्न 
धारा की तरह बहती हुई जान पड़ती है। वह पढ़ने वाले को आकण्ठ 
मम्न करके बरवस अपनी गति के साथ खींच ले जाती है। इस काव्य को 
पढ़ते पढ़ते कभी कोतूइलछ बढ़ता है, कमो आश्चर्य होता है, कभी क्रोध 


मेघनाद-व्ध ओर माइकेल ७३ 


हो आता है और कभी करुणा से हृदय द्रवित हो उठता है । कभी 
आकाश की सैर करने को मिलती है, कभी पाताल की | कवि की पृथ्वी 
भी सोने की है | फिर कोन ऐसा सहृदय है जो मेघनाद-वध को पढ़कर 
मुग्धघ न हो जाय ! सचमुच वह्च-भाषा भाग्यशालिनी है जिसमें माइकेल 
मधुसूदन दत्त जेसा कवि उत्पन्न हुआ है । 


--मेयिलीशरण गुप्त 


पारिचय और आलोचना 


[ मूल लेखक---श्रीयुत यं'गीन्द्रनाथ वसु, बी. ए. ] 

मेघनाद-बध काव्य माइकेल मधुसूदन दत्त की प्रतिभा के पूर्ण 
विकास के समय की सबसे बडी और महत्वपूर्ण रचना है । 

रामायण की एक घटना लेकर इस काव्य की रचना की गई है । 
परन्तु फिर भी इसमें बढ्त-सो नई बातें हैं। इस काव्य के राक्षस 
बीभत्स प्रकृतिमय नर-भोजी नहीं । वीरत्व, गौरव, ऐश्वर्थ और शरीर- 
सम्पत्ति में साधारण मनुष्यों से श्रेष्न होने पर भी वे मनुष्य ही हैं । 
आचार-व्यवहार और पूजा-पाठ में आयों से उनमें विशेष मिन्‍नता नहीं । 
वे शिव और शक्ति के उपासक हैं। सहगमन की रीति भी उनमें 
प्रचलित है । 

राक्ष्ों की तरह मेघनाद-वध काव्य के वानर भी मनुष्य हैं, 
बड़ी पूँछ ओर रोम वाले पशु नहीं । कवि ने राम और सीता को भी 
इसमें अवतार रूप में नहीं दिखाया; वे भी मनुष्य ही माने गये हैं । 
परन्तु साधारण मनुष्यों की अपेक्षा उनमें कुछ विशेषताएँ हैं। 

इस काव्य में कुछ घटनाएँ रामायण के विरुद्ध भी मिलेंगी । 
पाश्चात्य कवियों-- विशेष कर मेल्टन और होमर--का इसमें स्थान 
स्थान पर अनुशरण किया गया है। रामायण के आदर्श से इसका 
आदर्श भी भिन्‍न है। राम-लक्ष्मण की अपेक्षा राक्षरों पर कवि की 
अधिक सहानुभूति पाई जाती है । 

यह काव्य ९ सगों में विभक्त है ओर तीन दिन तथा दा रातों की 
घटनाएं, इसमें वर्णन की गई हैं। परन्तु कवि की अनुपम कल्पना- 
शक्ति के गुण से वे घटनाएँ दीर्घकालव्यापिनी जान पड़ती हैं । 


प्रथम सर्ग 


ग्रन्थ के आरम्म में कबि ने मिल्‍ल्टन के आदर्श पर सरसखती 
देवी की वन्दना करके अपने काव्य के वर्णनीय विषय का निर्देश किया 


परिचय और आछोचना ७५ 


है | इसके बाद राक्षसराज की सभा का मनोहर दृश्य पाठकों के सामने 
आता है। रावण के ऐशथ्वय्य का क्‍या कहना ! परन्तु तो भी उसे 
शान्ति नहीं। दूत के मुख से पुत्र की मृत्यु का हाल सुन कर वह 
कातर हो रहा है। उसी के दोष से सोने की लड्ढडा छार-खार हो रही 
है। मघुसूदन ने बहुत निपुणता के साथ उसकी वेदना व्यक्त की है। 

वीरबाहु की वीरगति का वर्णन अतीव उत्तेजना-पूर्ण है । उसे 
सुन कर रावण भी क्षण भर के लिए पूत्र-शोक भूल कर गोौरवानुभव 
करने लगता है । 

पुत्र को देखने के लिए. उसका प्रासाद पर जाना एक सुन्दर 
चित्रपट-सा मालूम होता है | रणक्षेत्र में पढ़े हुए. पुत्र को देख कर जो 
उद्बार उसने प्रकट किये हैं वे मर्मस्पर्शी और वीर पितृत्व के एरिचायक 
ईं । 

समुद्र-सेतु देख कर उसने जो उसके सम्बन्ध में तीज कटाक्ष 
किये हैं उनसे प्रकट होता है कि किस यन्त्रणा से उसका द्वदय जल रहा 
था। उनसे उसके हार्दिक भावों और विचारों का भी. पूरा पता 
चलता है । 


इसके बाद वह फिर सभा में आकर बेठता है। इसी समय 
चीरबाहु की माता चित्राह्ञदा सभा में प्रवेश करती है। बीर रस की 
तरह करुण रस का वर्णन करने की भी कवि की क्षमता अद्भुत है । 
इस स्थल पर आरम्म में ही उसका परिचय मिल जाता है। चित्राहृदा का 
एक मात्र रत्न चला गया । उसके रक्षण का भार रावण पर था, पर 
वह उसकी रक्षा न कर सका । अब चित्राज्षदा को क्‍या उत्तर दे ! जिस 
दारुण यन्त्रणा से उसका हृदय जलता था उसीका उल्लेख करके वह रह 
जाता है-- 
“एक पुत्र-शोक से हो व्यग्र तुम ललने , 
शत सुत-शोक से है मेरा हिया फटता [” 
इत्यादि । 
चित्राज्भदा पुत्रशोकातुरा होने पर भी वीरमाता औड़ . वीरपकी 
है। रावण उसे सान्त्वना देता है कि वीरों की तरह तुम्दारा पुत्र 
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देशवैरियों को मार कर वीरगति को प्राप्त हुआ है; तुम्हें उसके लिये 
धोक करना उचित नहीं | सान्त्वना बहुत सुन्दर है, इसमें सन्देह नहीं; 
किन्तु उससे चित्राज़दा को सन्‍्तोष नहीं होता । क्यों ! इसलिए कि 
क्या रामचन्द्र ने उसके देश की छीनने के लिए. चढ़ाई की थी। या 
गवण ने जो उनकी पतित्रता पत्ञी का हरण किया था उसका बदला 
लेने के लिए | फिर राम देश-बैरी कैसे ? चित्राह्दा कहती है--- 
“हाय निज कर्म्मदोष से ही नाथ तुमने 
कुल को डुबाया और डूबे तुम श्राप भी ।” 

सुशीतल वारिधारा हृदय में धारण करके भी कादम्बिनी जिस 
प्रकार वज्र निक्षेप करती है, पतिपरायणा स्त्री का हृदय स्नेहप्रवण होने 
पर भी अवस्था विशेष में उससे उसी प्रकार प्रदीक्त अग्नि-शिखा 
निकलती है । चित्राह्गञदा के चरित से इसका प्रमाण मिलता है। उसका 
चरित वाल्मीकि रामायण में नहीं है; वह कवि की निज की सृष्टि है। 
इसीके द्वारा कवि ने रावण की अवस्था पर प्रकाश डाला है । 

आत्मसंयम के प्रतिकूल ही रावण ने सीता का दरण किया था । 
परन्तु यथेष्ट दण्ड पाने पर भी उसे होश नहीं आता । पाप छिपाने की 
प्रशत्ति के समान पापाचार के समर्थन करने की प्रवृत्ति भी मनुष्य में 
बहुत पाई जाती है । इस अवस्था में औरों की तो बात ही क्या, वह 
अपनी आत्मा से भी वश्चना करने लगता है। घोर पापाचारी होने पर 
भी रावण विघाता से पूछता है--- 


: “दारुण रे देव, देख दोष मेरा कौन ता 
तूने यह रत्न हरा--+ 

जिस अशुभ घड़ी में वह सीता को हर कर ले आया था उसका 
क्मरण करके अपने को घिक्कार न देकर देव पर आशक्षेप करता है। 
अपनी भूल खीकार करने का साहस उसमें न था। अपने द्वदय को 
वह दूसरे प्रकार से ही प्रबोध देता है । सारा दोष श्रूपंणखा के सिर 
बढ़ कर उसीको अपने सर्वनाश का कारण समझने लगता है। किन्तु 
उसे उसकी आआन्ति बता देने की आवश्यकता थी। चित्राह्ञदा ने वही 
किया हे । 
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शोक में समदुःखभागिनी पत्नी के साथ रोकर मनुष्य बहुधा 
सान्त्वना प्राप्त करता है। किन्तु अभागे रावण के भाग्य में वह भी 
नथा। सहानुभूति के बदले उसे तिरस्कार ही मिलता था। उसक्ने 
समान अनाचारी को शान्ति दे भी कोन सकता था | इसीलिए कहा 
गया है कि चित्राह्दा के चरित ने उसकी अवस्था परिस्फुट की है । 

चित्राज्गदा के अन्तःपुर में जाने पर शोक और अभिमान से 
उत्तेजित रावण रण-सजा की आज्ञा देता है। वीरपुरी लक्ढा वीरशूल्य् 
हो चुकी है, इसलिए वह खय॑ ही युद्ध की तैयारी करता है। कदि 
युद्ध के आयोजन का सुन्दर वर्णन और उसी के साथ एक नये दृश्य को 
अवतारणा करके अपनी उद्भाविनी शक्ति का परिचय द्वेता है । 


वह दृश्य समुद्र-तल में कवरी-रचना कराती हुई वरुणानी का 
है। कवि का यह वरुणानी-चरित पुराणानुमोदित नहीं, दोमर के थेटित 
( .008 ) से मिल्टन ने अपने कोमस ( (४००७७ ) की सात्रिता 
( 53907404 ) का आदर्श अहृण किया है | उसीसे कवि ने वरुणानी- 
चरित की कल्पना की । समुद्र के साथ वायु के युद्ध का विषय ग्रोक- 
पुराण के 2००५७ &70प फ़ांएवे5 से ओर मुरछा नाम सम्मवत/ 
उत्तररामचरित से लिया गया है | लरक्लापुरी का ऐश्वर्य्य एवं राक्षर्सों का 
रणप्रयाण राजलक्ष्मी ओर मुरछा की बातचीत में अच्छी तरह विबुत 
किया गया दे । मेघनाद को वहाँ न देख कर मुरला उसके विषय मे 
पूछती है ओर लक्ष्मी उत्तर देती है कि जान पड़ता है, वह पुरी के 
बाहर, प्रमोद उद्यान में, प्रमीछा के साथ विद्दार कर रहा है । इसके 
याद वह मुरला को बिदा करके मेघनाद के पास उसकी धाय का खरूञ 
धारण करके पहुँचती है। उसके मुहँ से वीरबाहु की मृत्यु और 
शावण की रण-सजा का द्वाल सुन कर मेघनाद को आश्चय्य॑ होता है 
क्योंकि वह अपने प्रचण्ड बार्णों से, रात्रि-रण में, शत्रुओं को मार चुका 
था। किन्तु धाय के शब्दों में “मायावी राम” मर कर बच गया, यह 
सुन कर वह अपने को घिकारता है--- 


“घिक है मुझे हा | शत्रु घेरे स्वर्णलंका हैं , 
भ्रौर बैठा हूँ मैं यहाँ नारियों के बीच में ।” 
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इसके बाद वह अपना रथ लाने की आज्ञा देकर वीर-बेष रे 
सज्जित होता है । जिस समय वह वीरदर्प से रथ पर सवार द्वोने लगता 
है, उसको प्रेयसी परतित्रता पत्नी प्रमीछ्ल आकर उसके दोनों हाथ पकड़ 
लेती है। भावी अमद्धल का ज्ञो मेघ मेघनाद के अदृष्टाकाश में घिर रह! 
था मार्नों साध्वी के हृदय में पहले से ही उसकी छाया पड़ रही थी | 
हसी से वीर-पत्नी ओर वीरा्भधना होने पर भी वह होमर के हेक्टर 
नामक वौर की पत्नी एन्ड्रोमेकी ( /.00/00780॥6 ) के समान कातर 
होकर स्वामी से कहती दै-- 
४५ # # आप्राणनाथ, इस दासी को 
छोड़ कहाँ जाते हो ? तुम्हारे बिना ग्राण ये 
धारण करूँगी किस भाँति में श्रभागिनी 
परन्तु सच्चा वीर मेघनाद उसके आँसुओं की ओर दृकपात भी 
नहीं करता । जिसने युद्ध में इन्द्र को भी हरा दिया है, तुच्छ मानव 
राम के साथ संग्राम करना उसके लिए खेल-सा है| इसी भाव से प्रेरित 
होकर वह प्रमीला को सान्त्वना देकर चला जाता है। आकाशमार्ग से 
उसे आते देख कर राक्षस-सेना आनन्द-नाद करती है। पुत्र पिता के 
चरणों में प्रणाम करके कहता है--- 
४ध८५ # # # तात, मैंने है सुना--- 
रण में मर के भी है राघव नहीं मरा ! 
जानता नहीं में यह माया; किन्तु भश्राबा दो, 
कर दूँ निर्मल मैं समूल उसे आज ही ।” 
इत्यादि 
किन्तु रावण को उसे आज्ञा देने का साहस नहीं होता। अवस्था 
विशेष से मनुष्यों की प्रकृति भी बदल जाती है | -नई आशा और नये 
उत्साह से अनुप्राणित पेघनाद और शोक-जर्जर एवं निराशाग्रस्त 
रावण के व्यवहार में इसी ते बहुत भिन्‍नता दिखाई देती है। बद्भधाल के 
कविवर हेमचन्द्र ने 'वृत्रसंहार” नामका एक महाकाव्य लिखा है। उसमें 
वृत्रासुर का पुत्र रुद्रपीड़ जब युद्ध में जाने की आकांक्षा प्रकट करता है 
तब वृत्रासुर उससे कहता है-- 
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“#द्रपीड़, जो हो श्रमिल्ाषा तुम्हे यश की 
पूर्ण करो, बॉध यशोरश्मियाँ किरीट में; 
चाहता नहीं हूँ में तुम्हारी यशोदीम्ति को 
हरना, यशस्वि पुत्र, जाके श्राप युद्ध में | 
धन्य हुए तीनों लोक में हो तुम, श्रौर भी 
धन्य हो बढ़के वत्स, कीति निज कुल की ।” 
किन्तु मर्म्मपीडित राक्षसराज अपने पुत्र से कहता है 
“८६ #% # # इस काल-रण में तुम्हें 
वार वार भेजने को चित्त नहीं चाहता । 
मुझ पर वाम है विधाता | कब” किसने 
पानी में शित्राएँ पुत्र, उतराती हें सुनी ! 
किसने सुना है, लोग मर कर जीते हैं !” 
वृत्र और रावण दोनों ही त्रिछोक विजयी हैं । किन्तु अवस्था के 
पार्थक्य से दोनों की प्रकृति भिन्‍न भिन्‍न हो रही है। छृत्र सोभाग्य- 
लक्ष्मी की गोद में प्रतिपालित हो रहा है । शोक या निराशा का उसे कभी 
अनुभव ही नहीं हुआ । जिस उत्साह से वह पुत्र को युद्ध में जाने की 
आशा देता है, निराशापीड़ित रावण को वह उत्साह नहीं। इसीसे 
वह सामान्य मनुष्य की तरह पुत्र का युद्ध में जाने की आशा देता हुआ 
डरता है। किन्तु मेघनाद का भाव खतनत्र है। वह वीरदर्प से कहता है--- 
“क्या है वह छुद्र नर, डरते हो उसको 
तुम हे नृपेन्द्र / इस किकर के रहते 
जाओगे समर में जो. फ्रेलेया जगत में. 
तो यह कलंक पिता, वृत्रह्म हँसेगा हा ! 
रष्ट होंगे अभिदेव | राघव को रण में 
में दो वार पहले हरा चुका हूँ हे पितः , 
एक वार श्र मुमे चाज्ञा दो कि देखेँ मैं , 
. बचता है वीर इस वार किस यत्न से ?” 


८० मेघनाद-वप 


जिस बल से मदमत्त मातद्भ शुण्ड द्वारा विशालकाय वनस्पति को 
पकड़ कर खींचता है, मेघनाद के हृदय का यह उत्साह उसी पाशव 
बल से उत्पन्न है | किन्तु राक्षसराज समझ चुका है कि जिस दशा में 
बह पड़ा है उसमें पाशवबल से विजय की आशा नहीं | होती तो पहले 
ही विजय हो चुकी होतीं। ऐसा ह्वोता तो कुम्मकर्ण जैसा वीर क्‍या 
युद्ध में मारा जाता ! वह मन ही मन समझ रहा है कि उसके पापा- 
चार से क्रुद्ध होकर विधाता ने लक्ढापुरी के विनाश करने को हाथ 
बढ़ाया है । ऐसी दशा में देवानुग्रह के बिना ओर गति नहीं । इसीसे 
वह मेबनाद से कहता है कि यदि तुम्हें लड़ने की नितान्‍्त इच्छा हो तो 
पहले इष्ट देवता का पूजन करके तब राघव से लड़ना | अब संध्या भी 
होगई है | में तुम्हें सेनापति के पद पर प्रतिष्ठित करता हूँ । 

इसके बाद वह यथाविधि मेघनाद का अभिषेक करता है। 
बनन्‍्दीनन आनन्द-गीत गाते हैं। वह गीत बहुत ही समयोचित और 
आश्ञा-पूर्ण है । इसी स्थान पर पहला सर्ग समाप्त होता है । 

द्वितीय सर्ग 

द्वितीय सग॑ का अभिनयक्षेत्र सुरठोक है और देव एवं देवीगण 
उसके अमिनेता हैं । रामायण में श्रीरामचन्द्र ईश्वरावतार होने पर भी 
लड्भायुद्ध में देवताओं ने उनकी प्रत्यक्ष सहायता कि वा सहकारिता नहीं 
की । होमर के इलियड काव्य का अनुकरण करके मधुसूदन ने 
मेघनाद-वंध में देवताओं से अभिनय कराया है । महादेव और पार्व॑ती के 
अनुग्रह से लक्ष्मण के लिए, इन्द्र कतूंक अजेयास्त्र लाभ द्वितीय सर्ग का 
वर्णनीय विषय है । मधुसूदन की प्रतिभा इस सर्ग में वाल्मीकि की 
अपेक्षा होमर द्वारा ही विशेष अनुप्राणित है। ग्रीक पुराणों के जूपिटर 
और उनकी पली इसमें महादेव-पाव॑ती के रूप में परिकल्पित हुए हैं 
और सोन्दर्य्य की अधिष्ठात्री देवी आफ्रोदिति ( 2.]|)7०५8७ ) एबं 
निद्रा-देव समनस ( 5०778 ) यथाक्रम से रति और कामदेव का 
स्थान अधिकृत किये हुए हैं । 

आरम्म में सन्ध्या का मनोहर वर्णन है । उसके बाद स्वर्ग का 
सुन्दर दृश्यं सामने आता है। उसमें भी ग्रीक खर्ग की छाया पड़ रहो 
है। इन्द्र देवताओं के साथ आनन्द-सभा में विराजमान है। ऐसे ही 
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समय में रक्षःकुल राजलक्ष्मी वहाँ आकर मेघनाद के अभिषेक की सूचना 
देती है । यदि मेघनाद निकुम्मला-यज्ञ पूरा करके युद्ध में प्रवृत्त होगा 
'तो रामचन्द्र की रक्षा असम्भव हो जायगी | इसे सुनकर इन्द्र बहुत 
उद्विम् होता है और इन्द्राणो को साथ लेकर हर-पाव॑ती के पास कैलास 
'पर्वत पर जाता है। यहाँ मघुसूदन ने केछास का अच्छा वर्णन किया 
है। परन्तु देव-चरित चित्रित करने में टेसो और मिल्टन प्रभृति पाश्चात्य 
कवियों ने जो भूल की है, मधुसूदन भी उसी प्रमाद में पड़ गये । देव 
और मानवीय भावों के एकत्र समावेश से उनकी देव-प्रकृति-वर्णना स्थान 
स्थान पर विरुद्ध गुण वाली हो गई हैँ | देवराज और शची देवी दोनों ने 
पार्वती से रामचन्द्र की रक्षा करने की प्रार्थना की । किन्तु पारव॑ती ने 
कहा कि राक्षसकुल देवादिदेव महादेव से रक्षित है । वे इस समय 
'तपस्या में मग्न हैं। इसीसे लड्ढा। की यद्द दुर्दशा है। में कैसे रावण का 
अनिष्ट कर सकती हूँ । इसी समय वहाँ सुगन्ध फेल जाती है, शह्चु, 
'घन्टा आदि की ध्वनि छा जाती है और दुर्गा का आसन डोल उठता है । 
थार्वती विस्मित होती हैं। विजया सखी गणना करके उन्हें बताती है 
कि रामचन्द्र लद्ढा में तुम्हारी पूजा कर रहे हैं। भक्तवत्सछा का द्वदय 
द्वित हो जाता है। वे योगासन श्रक्ष पर महादेव के पास जाने के 
लिए तैयार होती हैं । सोन्दर्य्य की अधिष्ठात्री देवी रति उनका श्रद्ञार 
कर देती है। मोहिनी रूप धारण कर और महादेव की समाधि भज्ज 
करने के लिए कामदेव को साथ लेकर वे महादेव के पास जाती हैं । 
द्वितीय सर्ग की यह सब घटना रामायण में नहीं पाई जाती । 
इलियड के चोदहव सर्ग के साथ कुमारप्तभ्मव के तीसरे सर्ग का संमिश्रण 
करके मधुसू दन ने यह कल्पना की है। इलियड के चोंदहवे सर्ग में होमर ने 
लिखा है कि टायवासियों पर जूपिटर का अनुग्रह देख कर एकान्त 
ईइवर परायणा जूनो कौशल पूर्वक कार्य्यसाधनार्थ मनोहर वेष-भूषा और 
वीनिस का विश्वविमोइन कटिबन्ध धारण करके आइडा ( 0& ) 
'पर्वत पर जूपिटर के पास गई | जूपिटर पत्नी का मोहन रूप और वेष- 
भूषा देख कर उसके आलिड्डन-पाश में बद्ध होकर उसी दशा में निद्रित 
'हो गया। क्रद्ध स्वभाव वाली जूनी ने यही उपयुक्त अवसर समझ कर 
'अभागे ट्राय वासियों का सर्वनाश संघटित किया था | इलियड की इसी 
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घटना के साथ कुमाररुग्भव के मदन-दहन वृत्तान्त को परिवतित रुप में 
मिला कर मधुसदन ने मेघनाद-वध के दूसरे सर्ग की रचना की है। 
किन्तु खेद की बात है कि वे कुमार-सम्भव के गौरी-शंकर की मर्य्यादा की 
उपलब्धि न कर सके | गेपनाद-वधघ के गौरीशंकर ग्रीक पुराण के 
कामुक जूपिटर और जूनों की अपेक्षा उच्चतर होने पर भी कालिदास ने 
कुमार-सम्भव में उनका जो महान चित्र अज्जित किया है, मधुसदन के 
ग्रन्थ भें उसकी छाया भी नहीं पाई जाती । महादेव जिस समय ध्यान- 
मग्न होते हैं उस समय सहस्त कामदेव भी उनकी तपस्या में विन्न नहीं 
डाल सकते | कुमारसम्मवकार ने, ध्यानावस्था में, काम के द्वारा उनका 
तपोभड़ नहीं कराया । उनके कथानुसार उस समय शिवजी ध्यान से 
निवृत्त हा चुके थे । उस समय पाती उनकी पूजा के लिए वहाँ आईं 
और उन्होंने उन्हें आशीर्वाद दिया-- 


“'पावे तृ ऐसा पति जिसने 
देखी नहीं श्रन्य नारी ।# 
(- कुमारसम्भव सार ) 
उसी समय कामदेव ने उन पर बाण छोड़ा । कालिदाप्त का 
अट्ठित शिवजी का चित्र जेसा महान है वेसा ही स्वाभाविक है।: 
कामदेव के प्रहार करने पर उनकी अवस्था जो कालिदाम ने लिखी है 
उसका अनुवाद नीचे कुमारसम्भवसार से उद्धुत किया जाता है-- 
*'राकापति को उदित देख कर 
चुब्ध हुए सलिलेश-समान , 
कुछ कुछ धे्य्य-हीन हो कर के 
संयमशील शम्भु भगवान--- 
लगे दखने निज नयनों से 
पादर, सामिल्राष, सस्‍्नेह , 
गिरिजा का विम्बाघरधारी 
मुखमण्डल शोभा का गेह ॥” 
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“महाजितेन्द्रिय थे इस कारण 
महादेव ने तदनन्तर , 
श्रपने इस इन्द्रिय-क्ञोभ को 
बल पूर्वक विनिवारण कर । 
मनोविकार हुश्रा क्‍यों, इसका 
हेतु जानने को सत्वर , 
चारों श्रोर सघन कानन में 
ग्रेरित किये विल्लोचन वर ॥”” 
कुछ कुछ घैर्यहीन होकर और बल पूर्वक विनिवारण कर में 
कितना कठोर आत्मसंयम भरा हुआ है ! मधघुयूदन के हर-ध्यान-भन्ञ में 
इसका अंश भी नहीं । क्षण भर पहले जो महादेव 'मम्न तपःसागर में 
वाह्मयशानझून्य थे! वे कामदेव के बाण छोडते ही 'शिह्िर उठे! और 
हो गये अधीर !? 
मधुसूदन ने केवल महादेव के ही चरित के महत्व को नष्ट नहीं 
किया, पार्वती के चरित को भी उन्होंने हीन कर डाला है। कुमार- 
सम्भव में महादेव के तपोभकज्ञ के सम्बन्ध में पार्वती सर्वदा निर्दोष हैं । 
बहुत ही पवित्र भाव से महादेव की पूजा करने वे आई थीं। उन्हें 
कामदेव की खबर तक न थी। किन्तु मेघनाद-वध की पाव॑ंती ने 
अपना उद्देश सिद्ध करने के लिए प॒थ्वी में स्वापेक्षा जघन्य और 
अखाभाविक उपाय से स्वामी का ध्यान भद्ध किया है। जो खयं तप- 
ख्विनी त्वियों में अग्रगण्या और संसार में सहधर्म्मिणी नाम की आदर 
स्वरूपा हैं उनका इस रूप में चित्रित करना मधुसदन को उचित न था। 
ग्रीक पुराणों की जूनो को आदर्श मानने से ही उनसे ऐसी भूल हुई है । 
जो हो, ग्रीक देवी जूना के समान उनकी अभिलाषा मी पूरी 
हुई। महादेव ने प्रसन्‍न होकर मेघनाद को मारने के लिए. अपने 
रुद्रतेज से निर्मित शब्रात्न लक्ष्मण के पास भेजने की आज्ञा दी । उनकी 
आज्ञा से माया के यहाँ से इन्द्र उन्हें ले आया और चित्ररथ के द्वारा 
उसने उन्हें लक्ष्मण के पास भेज दिया । यहीं दुसग सर्ग समाप्त होता 
है। कल्पना की छटठा और वर्णन शक्ति के गुण से यह सर्ग अन्यान्य 
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सर्गा की अपेक्षा निकृष्ट नहीं । किन्तु जिस उद्देश से कवि ने नाना 
देशीय कवियों के काव्य-समूह से उपादान संग्रह करके अपना काव्य 
लिखा है वह उद्देंश इससे सिद्ध नहीं होता । शैव कुछोत्तम रावण का 
नाश करने के लिए महादेव की कृपा की आवश्यकता है, इसमें सन्देह 
नहीं । परन्तु इन्द्र का माया देवी के यहाँ जाना वहाँ से अस्त्र लाना 
और उन्हें चित्ररथ के द्वारा भिजवाना आदि घटनाएँ. नितान्‍्त आडम्बर 
पूर्ण और अख़ाभाविक हैं | जिस अवस्था में लक्ष्मण से मेघनाद का वध 
कराया गया है उसके लिए रुद्रतेज से निर्मित अस्त्रों की आवश्यकता 
ही क्‍या थी ! युद्ध के लिए ही देवताओं का प्रयोजन हों सकता है, 
हत्या के लिए नहीं । लक्ष्मण को जब नरहन्ता के रूप में ही चित्रित 
करने की कवि की इच्छा थी तब उन्हें रुद्रतेज से बने हुए अख्न न 
दिलाना ही अच्छा था। सच तो यह है कि देव ओर देवियों में से 
किसी भी प्रधान पात्र का चरित इस मर्ग में ऊँचे आदश पर चित्रित 
नहीं किया गया । महादेव ओर महादेवी के विषय में ऊपर लिखा जा 
चुका है। इन्द्र और इन्द्राणी का चरित भी निर्दोष नहीं। इन्द्र के 
घरित में कापुरुषता और शी देवी के चरित में जिघांसा और 
भक्तद्रोहिता दिखाई देती है । अप्रधान पात्रों के चरितों में काई विशेष 
बात नहीं | इसलिए उनके विषय में कुछ लिखना व्यर्थ है । 
तृतीय सर्ग 

तीसरे सर्ग में इन्द्रजित की पत्नी प्रमीछा का लक्ढठञा-प्रवेश वर्णित 
है। प्रमीला का चरित ही मेबनाद-वध में नूतन है ओर उसी से 
सघुसूदन की मेघनाद-वध-रचना का उद्देश सफल हुआ है। महर्षि 
वाल्मीकि ने राक्ष्सों को जिस रूप में चित्रित किया है उससे उन पर 
हमारी सहानुभूति उत्पन्न नहीं होती । किन्तु उनके चरित का एक 
प्रघुर अंश भी है। राक्षसराज सीतापहारक होने पर भी ग्रहस्थ है । 
पति, पिता, ससुर ओर राजा है। इन रूपों में उसके चरित से जिन 
कोमल भावों के प्रकट होने क्री सम्भावना हो सकती है, रामायण में 
उनका उल्लेख नहीं है, यह भी कहा जा सकता हे । इसी कारण हम 
उसके गुणों की कल्पना ही नहीं करते | किन्तु मधुसूदन ने उसके 
पारिवारिक जीवन की झलक भो हमें दिखाई है। मेघनाद-वध का 
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रावण अतुल ऐड्वर्य्यशाली, परम प्रतापी ओर विलक्षण वीर है। वह" 
सीतापहारक भी है, मधुसूदन इसका उल्लेख नहीं भूले हैं। किन्तु 
इसी के साथ वह स्नेहवान पिता, गौरवशाली सम्राट और निष्ठावानः 
भक्त भी बतलाया गया है । चित्राज्ञदा का चित्र शोकाकुछा जननी और 
अभिमानिनी पत्नी का उत्कृष्ट उदाहरण है। मन्दोदरी स्नेहप्रवणहदया 
माता एवं सास तथा खामी और पुत्र के गोरव से गोरवान्विता' 
महारानी की आदर्श मूर्ति है। किन्तु इनकी अपेक्षा ग्रन्थ के नायक 
मेघनाद और उसकी पत्नी प्रमीला के चरित्र से ही मधुसूदन राक्षस- 
परिवार पर पाठकों की अनुकम्वा का उद्रक प्रकट कराने में अधिक: 
समर्थ हुए, हैं । उनका मेघनाद स्वदेशवत्सल वीर है, स्नेहशील भाई है, 
माता-पिता का भक्त पुत्र है, निछ्ठावान भक्त है ओर है पत्नीगतप्राण 
निष्कपट प्रेमी । प्रमीला उसके ही अनुरूप पत्नी है। वह वीरत्व में 
भैरवी है; किन्तु कोमछता में आदर्श कुल्बधू | मृदुल लता की तरह 
स्वामी का अवल्म्बन करके ही वह जीती है। झिन्‍्तु समय पड़ने पर 
खामी की उपयुक्त सहर्षर्मिणी होने का प्रमाण भी वह देती है। 
मेघनाद-वध लिखते समय मधुसूदन ध्यानपूर्वक टेसो काव्य का अध्ययन 
करते थे | सम्मवतः प्रमीला-चरित की कल्पना करने के लिए वे उसीसे 
प्रेरित हुए थे । हम देखते हैं, पहले अड्डु में प्रमीला बन-देबी की तरह 
पति के साथ प्रमोदोद्यान में क्रीडा करती है। उसका वह चित्र सोौन्दर्य्य में. 
अतुलनीय है । टेसो के काव्य के सोलहवें सर्ग से कवि ने उसे ग्रहण 
किया है। पहले सर्ग में प्रमिछठ ओर मेघनाद को प्रमोदोद्यान में देख कर 
आमिंडा ( /070& ) ओर राइनाल्‍डो ( शिए&00 ) की याद. 
आती दै। आर्मिंडा की प्रमोदपुरी की तरह प्रमीला की पुरी भी माया- 
निर्मित जान पड़ती हे । महावीर राइनाल्‍डो जिस तरह आत्मविस्मृत 
होकर आमिंडा के साथ उसके उद्यान में वात्र करता था, वीर वर 
मेघनाद भी उसी प्रकार इन्द्रियसु ख-मग्न होकर प्रमीला के विहार-बन में: 
वास करता था, पहले इसी भाव से मधघुसूदन दूसरे अछ्ट की रचना 
करना चाहते थे । किन्तु उससे प्रमीला के चरित्र के उत्कर्ष की हानि 
होगी, यह सोच कर उन्होंने वह विचार छोड़ दिया । 

टैसो के काव्य से मधुसूदन प्रमीलाचरित-निर्माण करने के लिए. 
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प्रणोदित हुए थे; तथातरि उसकी गठन-प्रणाली उनकी बिलकुल निज को 
है। इसी कारण प्रमोला उनक्री कल्पना का मौलिक चित्र है। प्रथम 
सर्ग में प्रमीछा अश्रुपर्णलाचना और पति को बिदा देने में अनिच्छा 
रखने वाली है। उसके चरित्र के इस अंश में कोई नूतनता नहीं । 
कोमला कुलबधू के लिए. जा खाभाविक बात है उसीको कवि ने 
दिखाया दै। किन्तु कुल्बधूसुठछम कोमलता के साथ वीराह्ना के 
शौय्य का सम्मिलन हो प्रमीला के चरित का नयापन हे । तृतीय सर्ग में 
कवि ने उसीका प्रतिपादन किया है ) मेघनाद विषादिनी पत्नी से शीघ्र 
लौट आने को कह कर गया था । किन्तु घटना-क्रम से वह शीघ्र न छोट 
सका । उसके आने में बिलम्ब होता देख कर पतिप्राणा पत्नी के प्राण 
व्याकुल होने लगे । जिस युद्ध में प्रमीठा के सहसल सह आत्मीय मारे 
जा चुके हैं, उसी कालरण में उसका स्वामी गया दे । उसके लोडने में 
देर होती देख कर वह कैसे स्थिर रह सकती है ! हेमचन्द्र ने ठीक 
कहा है-- 

“जिसका पति योद्धा होता है 

उसका हृदय धर्य खोता है ; 

कह सकता है कौन कि कितना वह सदेव रोता है । 
इसे जानते हें कितने जन. 
श्रोर सोचते हें कितने मन, 
कि इस विश्व में वीर-बधू होना केसा होता है 7” 
अश्रस्तिक्ताप्रमीला--- 

“जाती कभी मन्दिर के भीतर है सुन्दरी, 

आती फिर बाहर है व्याकुल वियोगिनीड 

होती कातरा है ज्यों कपोती थशुन्य नीड में | 

चढ़ कर उच्च ग्रह-चूडा पर चंचला 

दूर लंका भोर कभी एक दृष्टि लाती है 

श्रविरल भश्रु-जल्र भ्रंचल से पोंछ के ।/ 

इसी दशा में दिन बीत जाता है ओर कालभुजज्िनी-सी रात उसे 
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डसने के लिए आती है । सखियों के समझाने से उसे सान्त्वना नहीं 
मिलती । उपवन के फूर्लों पर ओस की बूंदों की तरह उसके अभ्र 
शोभा पाते हैं। भावी विपत्ति की छाया प्रगाढ़ रूप में उसके दवृदय 
पर पड़ रही है। सूर्यत्रुत्ी के सामने जाकर वह निराशा पुर्वक उससे 
'पछती है--- 
“देख के में रात-दिन छवि जिस रवि की 
जीती हूँ, छिपा है थ्राज भ्रस्ताचल में वही; 
क्या मैं फ़िर पाऊँगी, उषा के श्रनुग्रह से 
पावेगी सती, तू यथा, प्राणाधार स्वामी को ?”* 
पति के विषय में विपक्ति की आशज्डा होने पर पृथ्वी में ऐसी 
कोई विपत्ति नहीं जिससे कि पतिब्रता पत्नी के प्राणों को भय हो । 
स्वामी की विर्पज्ष से भीता होकर वह वासन्ती सखी से कहती है-- 
“चलो सखि, हम सब लंकापुर को चले।* 
वासन्ती क्‍या जाने कि स्निग्ध वारि-धारा के साथ कादम्बिनी 
अपने द्वदय मे वदच्र भी धारण करती है ओर कलनादिनी निर्शरणी 
गिरिश्ंग को भी उत्पाटित करके ले जाती है। इसीलिए. वह विस्मय 
पूर्वक कहती है--लंका में हमें घुसने कौन देगा ! अलंष्य जलराशि-सी 
राघव की सेना उसे चार्रों ओर घेर हुए है । 
वासन्ती की वात सुन कर तेजस्विनी प्रमील्ा कहती है--- 
“क्या कहा सहेली, जब गिरि-य्ह छोड़ के 
सरिता सवेग जाती सागर की भ्रोर है 
शक्ति किसकी है तब रोके गति उत्तकी ? 
में हूँ देत्य-बाला श्रौर रक्तःकुल की बधृ 
रावण सुर मेरे, मेघनाद स्वामी हैं $ 
डरती हूँ क्‍या में ससख्त्रि, राघव भिखारी को ! 
लंका में प्रविष्ट हूँगी ग्राज भुज-बल्र से , 
कैसे नर-रत्न मुझे रोकते हैं, देखूँगी ।” 
भ्रमीला का जो उद्यान वेणु और वीणादि के झडट्टारों से मुखरित 


८८ मेघनाद-वध 


रहता था वह मुहूर्त ही मात्र में समर-कोलाहल से परिपूर्ण हो गया 
प्रमीला की सद्जिनी देत्य बालाएँ वीर-वेश से सज्जित होकर घाड्डों पर 
सवार हो गई । प्रमीला का कोमल शरीर भी कठिन वीर-वेश से 
सुशोभित होने लगा | पीठ पर बाण-पूर्ण तूण, उरू देश में खर-शाण' 
खद्ड ओर हाथ में तीक्ष्ण त्िद्यूल घारण करके वह घोड़े पर सवार हुई | 
अकस्मात शत वज्राघात की भाँति शत शरासन-टझ्लार और शत शह्डु- 
ध्वनि से लड्ढा का पश्चिम-द्वार कॉंप उठा | ओर की बात ही क्या, महद्ावीर 
हनूमान भी प्रमील्ौा की वीर सजा देखकर स्तम्मित हो गये । वे उग्र 
भाव छोडकर प्रमीला की दूती को रामचन्द्र के समीप ले गये | दूती ने 
उनसे युद्ध करने या लड्ढडा का मार्ग छोड़ देने के लिए कहा । 
रघुवंशियों के लिए पतिदर्शनोत्सुका पतिब्रता के साथ युद्ध करना क्‍या 
सम्भव है ! रामचन्द्र ने हनूमान को शिष्टाचार पूर्वक मार्ग छोड़ देने की 
आशा दी | साध्वी की मनस्कामना सिद्ध हो गई | तेज की प्रभा से 
चारों ओर उजेला ओर युद्ध के बाजों के नाद से रात्रि की निस्तब्धघता 
भज्ञ करती हुई अपनी सखियों की सेना के साथ प्रमीला ने रुझ्ढा में 
प्रवेश किया । रामचन्द्र की सेना चित्र में लिखी-सी होकर विस्मय पूर्वक 
वह दृश्य देखती ही रह गई । सखययं रामचन्द्र के मन में आया कि 
यह स्वप्त हे अथवा इन्द्रजाल ! लक्ष्मण की सहायता के लिए माया देवी 
आने वाली थीं, क्‍या यह उन्हीं की माया है ? कैलास-धाम में मगवती 
आश्वय्य॑ के साथ प्रमीला की बीरता देखने छगीं। लड्डावासी वह 
अद्भुत दृश्य देखने के लिए चारों ओर से दौड़ कर आने लगे। सबने 
उसका जयजयकार किया । 

““प्रेमानन्द पूर्ण प्रिय-मन्दिर में सुन्दरी 

देत्यनन्दिनी यों हुईं आ्राप्त कुछ देर में , 

खोया हुआ रत्न पा के मानों बची फणिनी | 

प्रमीला का लक्ला-प्रवेश मेघनाद-वध का एक बहुत ही उत्कृष्ट 

अंश हैं। सृक्ष्ममाव से प्रत्यालोचना करने पर इसमें कोई कोई त्रुटि 
लक्षित होगी । वीर रस के साथ उसके “व्यमिचारी” श्रज्ञार रस का 
सम्मिलन कर देने से स्थान स्थान पर इसके सोन्दर्य की हानि हुई है । 
किन्तु ऐसा होने पर भी यह अतुलनीय है | 
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प्रमीला-चरित ही मेघनाद-वध में एक नूतन और मधुसूदन के 

कल्पना-कानन का सर्वोत्तम पुष्प हैं। जो देश शताब्दियों से पराधीनता से 
पिस रहा है उसके किसी कवि की कल्पना से प्रमीला के समान 
वीराज्ञ़ना का उद्भव होना अत्यन्त आश्चर्य्य की बात है। संसार में 
कितने ही कवियों की कल्पना वीर रमणी की महिमा वर्णन करने के 
लिए, उद्दीपित हुई है; किन्तु अन्य किसी कवि ने ऐसा अपूर्ब चित्र नहीं 
बना पाया । वर्जिल की कैमिला ( (४००7७ ) टेसो की क्लोरिंडा 
((000ल्‍970& ) गिल्डिप (७"परीवा7)० ) और एरमिनिया ( 007 ) 
एवं वाइरन की मेड ऑफ सारागोसा ( /थैछंते ० 5&78208& ) ये 
सब प्रमीला से स्व॒तन्त्र हैं। कुलबधू की कोमलता ने, पतिप्राणा के 
आत्म-विसर्जन ने और वीराड्भना के वीरत्व ने एक सक्भ मिलकर प्रमीला के 
चरित्र को साहित्य-संसार में अतुलनीय बना दिया है। इनूमान से 
प्रमीछा की बातचीत सुनकर जान पड़ता है, सोन्दर्थ्य और ज्योति के 
सम्मिलन से उद्भूत हुई बिजली के साथ उसको तुलना की जानी 
चाहिए, और किसी चीज से नहीं। अन्य देशों में यह चित्र उद्भवनीय 
नहीं । प्रमीला की कोमलता, पतिपरायणता और वीरता अछग अलग पाई 
जा सकती है; किन्तु इक रूप में ये सब बातें भारत-रमणी को छोड 
अन्यत्र नहीं मिल सकतीं । पद्मिनी और दुर्गावती का क्षेत्र भारत ही 
प्रमीला के उत्पन्न होने के लिए उपयुक्त हो सकता है। जिस प्रमीला ने 
राघव की सेना को त्रस्त करके छट्ढठा में प्रवेश किया था वही सास के 
भय से तटस्थ होकर स्वामी से कहती है--- 

“हाय नाथ, # * * सोचा था कि आज में 

जाऊँगी तुम्हारे संग पुण्य यज्ञशाला में, 

ठुमको सजार्ऊँगी वहाँ में शुर-सज्जा से; 

क्या करूँ परन्तु निज मन्दिर में वन्दिनी 

करके रक्‍्खा है मुझे सास ने यों । फिर भी 

रह न सकी में बिना देखे पद युग्म ये ।” 

इसीलिए कहना पडता है कि वीराज्ञना के शौय्य॑ के साथ 

कुलबधू की ऐसी कोमलता अन्य देश में अलूम्य है। वोडिसिया और 


ज्की 


९० मेघनाद- वध 


जोन ऑफ आर्क के देश में कैमिला ओर क्लोरिंडा दी आदर्श हैँ । पद्मिनी 
ओर दुर्गाबती के देश में प्रमीला ही आदर्श हा सकती है । 
पाश्चात्य कवियों के काव्यों से मधुसूदन को प्रमीला-चरित चित्रित 
करने की प्रेरणा हुई है; किन्तु उसका आदर्श कब्पित करने में उन्हें 
अपने देश के कविर्यों से ही सहायता मिल सकतो थी । प्रमीला नाम भी 
उन्होंने वल्ञीय कवि काशीरामदास कृत महाभारत के अश्वमेध पर्व से 
लिया है। काशीरामदास की प्रमीछा ने यश का घोड़ा पकड़ लिया था । 
उसके साथ हजारों स्त्रियों की सेना थी। रामचन्द्र के वाक्यों से 
मेघनाद-वध की प्रमीला की तरह अजुन के वाक्यों से महामारत की 
प्रमीला भी युद्ध से विरत हुई थी। उसने अर्जुन को अपना परिचय 
देते हुए कह्द था--मुझे कोई नहीं जीत सकता | देवता भी मेरे भय से 
कॉपते हैं। पार्वती के वरदान से में किसी को नहीं डरती । शस्त्र 
धारण करके कोई मेरी पुरी में नहीं आ सकता । 
इससे स्पष्ट मालूम पडता है कि काशीरामदास की प्रमीला ही 
मेघनाद-वध की प्रमीला की मूल आदर्श-प्रतिमा है। मेघनाद-वध में 
मधुसूदन ने इस बात का सझूत भी कर दिया है--- 
“उसे नारि-देश में परन्तप महाबल्ी 
यज्ञ के तुरंग संग पार्थ जब आये थे 
देवदत्त शंख का निनाद तब सुनके 
क्रुद्ध होके वीर वनिताएँ रण-रंग से 
सज्जित हुई थीं, सजी वसे ही यहाँ भी वे ।”? 
प्रमीछा-चरित के विषय में काशोरामदास की तरह अपने बाल्य- 
बन्धु, पद्मिनी उपाख्यान के लेखक, बाबू रज्जछाल वन्द्रोपाध्याय के 
निकट भी मधुसूदन ऋणी हूँ । पद्मिनी के चरित से उन्हें प्रमीला का 
घरित-चित्रण करने में यथेष्ट सहायता मिली है। किन्तु उन्होंने उस 
चित्र को ओर भी मनोहारी बना दिया है । 
देश, काल ओर अवस्था ने भी उनके प्रमीला-चरित का विकास 
करने में यथेष्ट सहायता दी है। मेघनाद-वध की रचना के थोड़े ही 
दिन पहले सिपाह्दी-विद्रोह की अभिनेत्री झाँसी की लक्ष्मीबाई के वीरत्व ने 
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भारत-सन्तानों को चमत्कृत कर दिया था। जिस समय मधुसूदन के 
हृदय में प्रमीला के चरित की छाया पड़ रही थी उस समय लक्ष्मीबाई का 
प्वरित भी हम लोगों की आलोचना का विषय दो रहा था । 

सारांश, मघुसूदन ने देवशिल्पी विश्वकर्म्मा की तरह अपने काव्य को 
नायिका की प्रतिमा देशी और विदेशी कवियों की कब्पना का 
तिल तिल अंश लेकर बनाई है । जिम प्रकार तिछोत्तमा 
सुराज्ञनाओं में अग्रगण्या हुई थी, उसी प्रकार प्रमीला श्राज्ञनाओं में 
शिरोमणि है । 

प्रमीछा का लड्ढा-प्रवेश इस प्रकार आडम्बर और विस्तार के 
साथ वर्णन करने की क्या आवश्यकता थी. श्स विषय मे कुछ कहना 
आवश्यक है। कहा जा सकता है कि प्रमीला के लक्ढा-प्रवेश से और 
इस काव्य के मूल उपाख्यान से क्‍या सम्बन्ध ?! यह एक शरद का 
बादल आया और उड गया, इसका क्‍या अर्थ हुआ ! इसे जानने के 
लिए पाठकों को एक वार नवें सर्ग की ओर दृष्टि डालनी पड़ेगी | वह 
सागरतीरवर्ता महाश्मशान की चिता, वह फुछ किशुक तुल्य रक्ताक्त 
मेघनाद का शवशरीर, वह विशदवख््रधारी राक्षतराज और वह अश्रसिक्त 
रक्षोवंश बालागण; एक वार स्मरण कीजिए. और इसीके साथ उस 
आडलायितकुन्तला, पुष्पमाल्याभरणा, अश्रुपूर्णयना, दीना विधवा की 
ओर एक दृष्टि डालिए। क्या यदहदी वह विद्यछतारूपिणी प्रमीला है, 
जिसने एक दिन रघुसेन्य को त्रस्त करके पतिपददर्शनार्थ लड्ढग में प्रवेश 
किया था ! यह अश्रम्मुखी विधवा क्‍या वही प्रमीछा है ? उस मूर्तिमती 
समर-लक्ष्मीं का अन्त में क्या यही परिणाम हुआ १ उसकी समर-सजा, 
उसकी सझ्डिनी वीर-बालाएँ ओर उसकी वामीश्वरी वड़वा इस समय भी 
मौजूद हैं | परन्तु हाय । नियतिचक्र का कैसा भयानक आवर्तन हो गया 
है । पाठक, तृतीय सर्ग की प्रमीछा की वह रण-सजा आपने देखी है, 
उस मैरवीमूर्ति का दर्शन आपने किया है ओर सखिरयों के सामने उसका 
उत्साहपूर्ण भाषण सुना है। अब एक वार नवम सर्ग की प्रमीछा की यह 
अवस्था भी देखिए.। फिर सोचकर बताइए, कि तृतीय सर्ग की प्रमीला का 
दृश्य शरद के बादल की तरह आपके हृदय से उड़ जाता हैं या नहीं । 
अध्याह्व के आकाश की उज्वलूता देखे विना सायंकाल की घन-घटा का 
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रूप कैसे समझ में आ सकता है ! पूर्णिमा के सौन्दर्य का अनुभव किये 
विना अमावस्या के घने अन्धकार की उपलब्धि कैसे ह्वो सकती है ! 
मेघनाद-वध के नवम सर्ग का विषादभाव अनुभव करने के लिए तृतीय 
सर्ग की बड़ी आवश्यकता है। यदि प्रमीला साधारण स््री की तरह 
चित्रित को जाती तो पाठक हृदय का जो भाव लेकर मेघनाद-वध 
समाप्त करते, तृतीय सर्ग-वर्णिता प्रमीला को देखकर उन्हें तदपेक्षा सौगुने 
अधिक विषाद के साथ ग्रन्थ पूरा करना पड़ता है । पहले ही कहा जा 
चुका है कि राक्षस-परिवार के साथ सहानुभूति का उद्रेक करना 
मेघनाद-वध का अन्यतम उद्दंश था । राक्षसराज के असंयम रूप 
दावानल से कितनी कोमल कुलाज्भनाएँ, कितने सुरभित ओर सुन्दर 
सुमन भस्मीभूत हुए थे, कवि ने प्रमीला के चरित से उसीका एक 
दृष्टान्त दिया है । संसार में केवल आत्मकृत कार्य्य के लिए ही मनुष्य 
दण्ड और पुरस्कार नहीं पाता; सामाजिक जीवन में ओरों के किये हुए 
कार्य्य के फल भी उसे भोगने पड़ते हैं। लड्ढा-युद्ध के लिए रावण ही 
अपराधी है । किन्तु उसके साथ सम्बन्ध होने के कारण कितने निर्दोष 
नर-नारियों को दारुण यन्त्रणा भोगनी पड़ी, प्रमीला उसका उदाहरण 
है । जिस गम्भीर भंवर में छक्का की नाव पड़ी थी उससे रूप, योवन, 
बाहुबल और निर्दोषिता, किसी की भी अव्याइति न थी। प्रमीला' 
निरपराधिनी कुल-बधू, गुरुजनों में भक्सि रखने वाली रमणी के 
श्रष्ठ धम्म॑पातित्रत्य में अग्रगण्या थी और थी भगवती की प्रिय 
उपासिका । किन्तु उस दावानल से कोई भी उसे न बचा सका | 
जोय्य में, कहा जा सकता है कि, वह स्वामी की मृत्यु का बदला भी' 
ले सकती थी; किन्तु नियति ने उसे कुलबधू करके उसके हाथ-पेर ऐसे 
कठिन बन्धन से बाँघ दिये थे कि स्वामी के लिए भी वह एक अंगुली 
तक न उठा सकती थी । प्रमीला की बड़ी इच्छा थो कि स्वामी के साथ 
यज्ञागार में जाकर वह उसे युद्ध-सजा से सजित करे। वीराह्ञना के 
लिए. ऐसी इच्छा खाभाविक है | प्रमीला वहाँ उपस्थित 
रहती तो सम्मवतः लक्ष्मण मेघनाद को न मार पाते । किन्तु 
उसकी इच्छा पूर्ण न हुई। उसकी स्नेहमयी सास ने उसे रोक 
लिया-++- 
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/7#% # के रह मेरे साथ बेटी, तू, 
प्राण ये जुड़ाऊँगी निहार यह तेरा मैं--- 
चन्द्रमुख | ्रः नर ्रः दल 


सुशीला कुलबधू के लिए, सास का अनुरोध कि वा आदेश अमान्य 
नहीं हो सकता । प्रमीछा को वीरय्यशालिनी अथवा कुलबधू के रूप में 
चित्रित करने के लिए. कवि ने नाना विषयों से उसके चरित्र की 
मनोद्दारिता प्रकट करने का सुयोग पाया है | टेसो के काव्य की क्लोरिंडा 
एवं गिल्डिप की भाँति उसे स्वाधीना ओर रामचन्द्र के साथ युद्रपरायणा 
करने से कवि कभी वह सुयोग न पाता । ऐसी दशा में तेजस्विता के 
साथ प्रमीला के चरित में कोमलता के सम्मिलन से जो अपूर्व मनोहारिता 
आगई है वह कभी न आ सकती | भरुवनविजयी ससुर ओर वासवविजयी 
पति के रहते हुए शत्रु-संहार करने के लिए प्रमीला का अस्त्र धारण 
करना सर्वथा लजाकर और अस्वाभाविक होता । इसीलिए, कवि ने उसे 
पति-पद-दर्शनोत्सुका वीराज्षना के रूप में चित्रित किया है, रण-रद्धिणी के 
रूप में नहीं । 

बहुतों की राय में मेघनाद-वघ काव्य में तीसरा सर्ग ही सर्वोत्कृष्ट 
है। किन्तु दुर्भाग्य की बात है कि मेघनाद-वध का सर्वप्रधान दोष भी 
इसी सर्ग से आरम्भ द्वोता है। राक्षसों के साथ एकान्त सहानुभूति के 
कारण कवि ने इसमें रामचन्द्र के चरित को हीन कर दिया है । दूसरे 
सर्ग से रामचन्द्र का आविमभाव होता है। द्वितीय सर्ग के रामचन्द्र 
विनीत, धर्मानुरागी और देवपरायण हैं । चित्ररथ के साथ बातचीत 
करने में उनके चरित की कोमलहूता ओर मधुरता का स्पष्ट परिचय 
मिलता है। तीसरे सर्ग में कवि ने उन गुणों के साथ उनमें भीझुता 
दोष का आरोप किया है। आगर्यरामायण के रामचन्द्र विनय और 
कोमलता की मूर्ति होने पर भी भीरु न थे। महापुरुषों के लिए भीरुता की 
अपेक्षा गुरुतर दोष दूसरा नहीं होता । रोग, शोक, विपत्ति, चाहे जो 
हो, पर्वत की भाँति अठछर निर्मीक भाव घारण करना ही उनका 
लक्षण होता है। भवभूति ने अपने नाटकों में रामचन्द्र के चरित्र का 
यही प्रधान लक्षण प्रकट करके दिखाया है। परन्तु मधुसूदन ने उन्हें 
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विनयो, धर्म्मपरायण ओर उदार खभावसम्पन्न करके भी भीझुता के 
दोष से दूषित कर दिया है । नृम्॒ुण्डमालिनी की रण-प्रार्थना किंवा 
मार्गमुक्तिकरण की प्रार्थना पर रामचन्द्र ने जो उत्तर दिया है उसका 
प्रथम अंश बहुत सुन्दर है । वे कहते हैं--- 

““# # # 5सनो तुम हे सुभाषिते , 

करता श्रकारण विधाद नहीं में कभी । 

मेरा शत्र रावण है; तुम कुल बालाएँ , 

कुलबधुएँ हो; फिर किस अपराध से 

वर-भाव रक्खूँगा तुम्हारे साथ में, कहो ? 

लंका में ग्रविष्ट हो सहर्प बिना शंका के ।* 

यह कहना उनके समान महापुरुष के ही योग्य है | किन्तु इसके 

बाद ही वे कद्दते हैं कि हमारी ओर से प्रमीला से कहना-- 

“युद्ध के विना ही हार मानता हूँ उनसे” 
यह उक्ति रामचन्द्र के उपयुक्त नहीं | विनय प्रशंसनीय गुण अवश्य है 
परन्तु उसके पीछे आत्मसम्मान खो बैठना कभी पुरुषोचित नहीं कहा 
जा सकता । इसके बाद रामचन्द्र विभीषण से कहते हैं--- 

“7 % #%# क मित्र, देख इस दूती को 

आकृति में भीत हुआ मन में. विसार के 

तत्वोण ही युद्ध-साज; यूढ़ वह जन है 

छेड़ने चले जो इन सिंहियों की सेना को |” 

इसे सुनकर फोरन मालूम हो जाता हे कि रामचन्द्र ने अपनी 

स्वाभाविक उदारता कि वा रत्री जाति पर आदर-भाव के कारण प्रमीला के 
साथ उदार व्यंवहार नहीं किया है, उससे डर कर ही, बिना ढड़े, 
मार्ग छोड़ दिया हे । उनके चरित म॑ इस प्रकार भीरुता का आरोप 
करने से काव्य के सोन्दर््य की बहुत द्वानि हुई है । पहले ही राक्षसों के 
प्रति अतिरिक्त सहानुभूति के भाव ने मधुददन को रामचन्द्र का 
महत्वानुभव करने में अक्षम रक्‍खा था, तिस पर काशीरामदास के 


दिकिय 


महाभारत की प्रमीा के साथ अर्जुन के व्यवहार का उन्होंने जो 
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आदर्श लिया है कह भी उन्नत नहीं । वहाँ अज्जुन भी कापुरुष की 
तरह दिखाये गये हैं | आदर्श को उन्‍नत न करके अन्धे की तरह उसका 
अनुकरण करने से ही मधुसूदन भ्रम में पड गये । प्रमीला के चरित के 
साथ रामचन्द्र के घरित की महत्ता की रक्षा होने से मेघनांद-वंध का 
तीसरा सर्ग सर्वाज्ञ सुन्दर होता । किन्तु खेद है कि ऐसा नहीं हुआ । 
चतुथ सर्ग 

मध्याह के तेजोपरान्त सन्ध्या की सुस्निग्ध छाया जेसी तृप्ति- 
दायिनी होती है, मेघनाद-वध के तीसरे सर्ग के अनन्तर चौथे सर्ग की 
कथा भी वेसी ही प्रीतिदायिनी है। चिरकाल से जिनका अनुपम चरित 
हिन्दू नर-नारियों के प्राणों को अमृताभिषिक्त कर रहा दे, चोथे सर्ग में 
उन्हीं देवी अथवा मूर्तिमती पवित्रता के दर्शन हमें पहले पहल द्वोते हैं । 
महायुद्ध के समय सीता देवी कारागार में बन्द थीं | किन्तु उस दशा में 
भी मधघुसूदन ने उनकी शोकमलिन मुखश्री में जिस मधुरता का सन्निवेश 
किया है, वह भूलने की चीज नहीं । चतुर्थसर्ग में हम लझ्कापुरी को 
आनन्द में मग्न पाते हैं। जिसके पराक्रम से इन्द्र भी डरता है उसी 
मेघनाद को राक्षसराज ने फिर सेनापति के पद पर प्रतिष्ठित किया है; 
फिर आशामग्य लड्डवासी क्यों न आनन्द में निमग्न हों ? कवि ने 
अपने स्वाभाविक नेपुण्य से आनन्दोत्सव-पूर्ण लट्ढडापुरी का चित्र खींचा 
है। उस आनन्दमयी पुरी के केवछ एक उपवन में उत्सव न था| 
शोक को घनी छाया ने मानों रात के अधेरे को दुगना करके उसे 
आबृत कर रक्‍्खा था । उस स्थान में मानों सभी निस्तब्घ थे । पक्षियों के 
कण्ठ में भी मानों शब्द न था। घन निविड़ पत्र-पुञ्ञ को भेद कर 
चन्द्रमा की किरण भी वहाँ पहुँचने में असमर्थ थीं। किन्तु जेसे 
अन्चकारमय बन में एक मात्र फूल प्रस्फुटित होकर उसे सुशोभित 
करता ६ वेसे ही उस जआालूाक-शून्य उद्यान में एक स्निग्धोज्वल देवी- 
मूति चारों ओर उजेला करके विराजमान थी | राशि शशि कुसुम 
वृन्‍्तच्युत होकर उसके घारों ओर गिर रह शे, पवन उसके दुःख से 
दुःखित होकर बीच बीच में उच्छवसित हो उठता था और दूरस्थिता 
प्रवाहिणी उसकी दुःख-कथा वीचि-रब से कहती हुई सझुद्र की ओर 
दौडी जा रही थी | देवी का सुख मलिन था। आसुओं की धारा 
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चुपचाप उसके कपोलद्वय भिगो रही थी । किन्तु उसी मुख-मण्डल से 
एक ऐसी अपूर्व ज्योति निकछ कर उस स्थान को समुज्वलू कर रही थी 
कि वह कहने में नहीं आती । 

उस वन की यह अधिष्ठात्री देवी कोन थी, क्‍या इसके कहने की 
आवश्यकता है ! दुरन्त चेरी-बन्द अशोक वनिस्था सीता-देवी को 
छोड़कर मेघनाद का अभिषेकोत्सव देखने अन्यत्र चला गया था, तो भी 
सीता देवी अकेली न थीं। उस शत्रुपुरी में भी उनकी दुःख-भागिनी 
एक सक्धिनी भी थी। विभीषण की पत्नी सरमा उन्हें सात्वना देने के 
लिए. बीच बीच में उनके पास आ जाती थो | वह उनके छल्ाट में 
सिन्दूर की बिन्दी छगा देती थी और उनके मुख से उनकी अतीत-कथा 
सुन कर परितृत्त हुआ करती थी । 

रामायण में भी सीता ओर सरमा का कथोंपकथन पाया जाता है 
किन्तु छाया ओर शरीर में जो अन्तर है वही उसमें ओर इसमें कहने से 
भी अत्युक्ति न होगी। मेघनाद-वध का सीता-सरमा-संवाद सम्पूर्ण 
मोलिक है। जिस वृत्तान्त की छाया लेकर भवभूति ने अपने अमर 
ग्रन्थ के सर्वोत्तम अंश की रचना की है, मेघनाद-वध के सीता-सरमा- 
संवाद में उसी का वर्णन है। उत्तर रामचरित के सिवा रामचन्द्र के 
दण्डकारण्य-वास का ऐसा गारहं॑स्थ्यचित्र अन्यत्र देखने को नहीं मिलता । 
सरमा के अनुरोध से सीता देवी उसे अपने सुख-दुःख-पूर्ण पूर्व- 
जीवन का हाल सुनाती हैं | कहते कहते उनका हृदय अधीर हो जाता 
है। किन्तु वर्षा-जल-पूर्ण नदी जेसे दोनों किनारों को प्लावित करके 
शान्ति लाभ करती है, समदुःखभागिनी से अपने अतीत की कथा वर्णन 
करके वे भी शान्ति प्राप्त करती हैं | ह्वाय ! जैसे वृक्ष-शाखा एर नीड़ 
बना कर कपोत-कपोती सुख पूर्वक रहते हैं, वेसे ही रामचन्द्र के साथ 
सीता देवी भी पश्चवटी में वास करती थीं। राज-कन्या और राज-बधू 
होने पर भी वे दण्डक वन में राजप्रासाद की अपेक्षा अधिक सुख पाती 
थीं। अरण्य प्रदेश को राज्य ओर अरण्यचारी जीवों को प्रजा रूप में 
प्राप्त करके बे परितृत्त थीं। वनदेवी की भाँति उनके दिन आनन्द में 
बीत रहे थे । दण्डक जिसका भाण्डार है उसे अभाव किस बात का ! 
वन-रत्न-पुष्प-समू ह उनकी कुटी के चारों ओर खिले रहते थे। बन- 
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वैतालिक पिकवर प्राभातिक गान से नित्य उन्हें जगाते थे और वन-नर्तक 
मयूर उनके द्वार पर नित्य आनन्द-दत्य करते थे। वे अपने द्वार्थों से 
कितने वन-विहज्ञों को आह्यार प्रदान करती थीं । कितने मृगशावर्कों का 
प्रतिपालन करती थीं | राजगृह के विलारसों में अभ्यस्ता राज-बधू सरला 
वन-बाला के समान अकृत्रिम वन्य विभूषण्णों से विभूषित होकर क्‍या 
ही आनन्द पाती थीं। सरसी उनकी आरसी और कुबल शिरोभूषण न 
हो रहे थे । जिस समय वे वन के कुसुर्मों से सजती थीं, रामचन्द्र आदर 
पूर्वक उन्हें वनदेवी कहा करते थे । ये सब बात क्‍या भूलने की हैं ! 
वे कभी छाया को सखीभाव से सम्बोधन, कभी कोकिल के गान कौ 
प्रतिध्वनि और मृगियों के साथ खेला करती थीं | उनके पाले हुए लता 
ओर वृक्ष जब मञज्जरित होते थे तब उनका आनन्दोत्सव द्वोता था। 
अरण्यचारिणी होने पर भी लछता-वृक्षों का विवाह करके वे गाहंस्थ्य 
सुख का अनुभव किया करती थीं | कुसुमित वन-भूमि में, जोत्स्नाधौत 
नदी किनारे और सहकारच्छायाशीतल पर्वत-शिखर पर रामचन्द्र के साथ 
घूमने में उन्हें कितना आनन्द आता था | कैलासपुरी में महादेव की 
बाई ओर बैठी हुई पार्वती के समान रामचन्द्र के मुख से वे कितनी मधुर 
कथाएँ सुना करती थीं। वह अमृतमयी वाणी झत्रुपुरी के अशोकवन में 
भी मानों उनके कानों में गूँज रही है। निष्ठुर विधातः, सीता क्‍या 
वह सज्ञलीत फिर न सुन सकेगी ! 

किन्तु विधाता ने सुख-भोग करने के लिए. उन्हें नहीं सिरजा । 
उनके सुख-चन्द्रमा के लिए राहुष्छायारूपिणी शूप॑णखा ने दण्डक वन में 
आकर उनका सर्वनाश किया | राजकन्या ओर राज-बधू होने पर भी 
'उन्हें वनवास देकर ही विधाता को मानों सन्‍्तोष नहीं हुआ । बुरी 
घड़ी में उन्होंने खामी से मायामृग माँगा । बुरी घड़ी भें मारीच का 
आर्तनाद सुनकर उन्होंने लक्ष्मण को तिरस्कार पूर्वक वहाँ भेजा । रावण ने 
सुयोग समझकर उनका इरण कर लिया । वे बहुत रो३-चिलाई परन्तु 
कोई रक्षा न कर सका । केवल जटायु ने उनके लिए प्राणदान करके 
अपना वीर-जन्म साथक किया । राक्षसराज का विमान उन्हें लेकर 
लड्ढडा की ओर को चला। देखते देखते नील्जलधि उनके सामने 
आ गया । राक्षसराज ने उन्हें लाकर अशोकवन में वन्दिनी कर रक्‍्खा । 
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हाय ! राजकन्या और राजबंधू होकर उनके समान दुःख किसने 
भोगा है ? देव, क्‍या उनये कारागार का द्वार कभी न खुलेगा ! 
सीता और सरमा के संवादरूप में कवि ने इसी प्रकार रामायण की ' 
कितनी द्दी घटनाओं का संक्षेप में वर्णन किया है। जटायु के साथ 
राक्षसराज के युद्ध के समय मूच्छिता सीता देवी के सखप्नदर्शन में भावी 
घटनाओं का बडी सुन्दरता और कुशलता से आभास दिया गया है। 
धार्मिक जटायु जब रावण को वजद्रगम्भीर स्वर से ललकारता दे तब उसे 
पढ़कर रोमाश्व हो आता है एवं ईल-पृष्ठ पर कालमेघ के समान जटायु की 
भीममूर्ति मानों सामने आ जाती है। मेघनाद-बंच का प्रफ देखते देखते 
मघुसूदन ने अपने भत्र राजनारायण से कह्दा था--““राजनारायण, क्‍या 
मेघनाद-वध हमें अमर न कर देगा !” मघुसदन की वह आशा निष्फल 
नहीं हुई | मेघनाद-वध ने निस्सन्देह उन्हें अमर कर दिया । 
केवल वर्णना के माधुय्य और गाम्मीय्य के लिए. ही सरमा और 
सीता का संवाद प्रशंसनीय नहीं | उसके साथ साथ सीता-चरित के उत्कष॑- 
साधन के लिए ही इसकी अधिक प्रशंसा है | महर्षि वाल्मीकि ने सीता का 
जो चरित चित्रण किया है उसे सर्वाज्ञ पूर्ण कह सकते हैं | किन्तु उनके 
सीता-चरित्र में भी एक त्रुटि दिखाई देती है, उसे मेघनाद-वध के सीता- 
चरित में मधुसूदन ने दूर करने की चेष्ट की है। मारीच का आतंनाद 
सुन कर लक्ष्मण के प्रति सीता का जो अनुयोग रामायण में वर्णित है, 
उसे पढ़कर हृदय व्यथित ह्वोने लगता ६ । जो भाई के प्रेम के कारण राज- 
सुख-मोग ओर पतिप्राणा पत्नी को छोड़ने में भी कुण्ठित नहीं हुए और 
उनके पीछे पीछे घोर वन में चले आये, जिनको दृष्टि श्रावृजाया के चरण 
नूपुरों से ऊपर को ओर कभी नहीं गई, उन पवित्र-जीवन ब्रह्मचारी 
लक्ष्मण के विपप्र में क्या ऐसा विचार करना सीतादेवी के लिए. कभी 
उचित कहा जा सकता है कि वे पाप-कामना करे उनके अनुगामी हुए हैं--- 
“एद्एस्ल वने राम मेक मेको न गच्छसि । 
मम हेतोः प्रतिः दन्नः प्रयुत्तर मरते न वा 7 
वाल्मीकि । 
लक्ष्मण के समान देवर कया भाभी के समीप इस प्रकार को आ- 
शड्टा का कारण हो राकता है ! सीता के लिए ऊस दशा में रक्ष्मण का 
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तिरस्कार करना अस्वामाविक नहीं ! किन्तु बहुत दिनों का विश्वास 
एक दिन के व्यवहार से अकस्मात्‌ इस प्रकार सन्देह में बदल जाय, यह 
बात स्वाभाविक नहीं कह्दी जा सकती। जो लोग कहते हैं कि 
देवकार्य्यसम्पादन करने के लिए सरसखती से प्रेरित ह्वो कर ही सीता 
देवी ने लक्षमण से ऐसी बातें कही थीं, उनसे हमें कुछ नहीं कहना है । 
मेघनाद-वध के राम और सीता को मानव ओर मानवी भाव में देखकर 
उनकी प्रकृति के विषय में जो कुछ कइ्ना युक्तिसज्ञत जान पड़ता है, 
वही कहा गया है। मधुसूदन ने सीता के मुहँ से ऐसी अनुचित कोई 
बात नहीं कहछाई। उनको भत्सना कठोर होने पर भी सीता की उच्च 
प्रकृति के अयोग्य नहीं होने पाई । सीठा-चरित के सम्बन्ध में केवल 
शिष्टता और सुरुचि के लिए ही मधुसूदन की प्रशंसा नहीं है । शाण 
पर ढ़ कर जिस प्रकार मणि और भी उज्वल हो जाती है, उसी प्रकार 
मधुसूदन के द्वाथ से सीता का चरित और भी उज्बल हो गया है। 
मेघनाद-वध में केवल दो वार हमें सीता देवी के दर्शन होते हैं | पहली 
वार मेघनाद के अमिपरेक और दूसरी वार उसकी मृत्यु के बाद । पहली 
वार की अपेक्षा दूसरी वार का चित्र और भी उज्वल्तर है | पहली वार 
सरमा उनके शरीर को आभरण-हीन देख कर आभरण छीन लेने के 
लिए. जब रावण की निन्‍्दा करती है तब सीता देवी सरमा से कहती' 
हक 

“कीसती हो व्यर्थ तुम लंकापति को सती , 

आभूषण आप ही उतार मैंने फ्रेंके थे 

जब था वनाश्रम में पापी ने हरा मुझे । 

आततायी शत्रु को भी व्यर्थ निन्‍्दा से बचाने की यह चेश सीता 

देवी के चरित्र के योग्य हो दे । दूसरी वार सरमा ने आकर उन्हें 
मेघनाद की मृत्यु ओर प्रमोला के सती होने का समाचार सुनाया । देव के 
अनुग्रह से अपने कारागार के द्वार खुलने का उपक्रम देख कर उन्हेंने 
उसे धन्यवाद भी दिया; किन्तु साथ ही साथ राक्षस-परिवार को 
दुदशा देख कर उनका हृदय द्रवित हो उठा। वे खयं निरपराधिनी 
हैं। फिर भी विधाता ने उन्हें राक्षस-वंश की काल रात्रि खरूपिणी 
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क्‍यों किया ! उन्हींके पीछे मेघनाद ओर निरपराधा प्रमीला चितानल में 
जलते हैं, यह देख कर उनका मन अधीर हो उठा | वे सजलनेत्रों से 
सरमा से कहती ई--- 

“कुक्षण में जन्म हुआ मेरा सखि सरमे , 

पुख का प्रदीप मैं बुकाती हूँ सदेव ही 

जाती जिम्त गेह में हूँ हाय ! में अमंगला /! 

मेरे दरध भाल्र में लिखा है यही विधि ने 

न हा हम सखी, यहाँ 

देखो, मरा इन्द्रजित दोष से श्रभागी के 

आर मरे रक्षोरथी कोन जानें कितने ? 

मरती है थ्राज देत्यबाला; विश्व में हे जो 

श्रद्वितीया तेजस्विनी, श्रद्धि तीया सुन्दरी; 

हायरे, वसन्तारम्भ में ही यह कलिका 

लिखती हुईं ही सख्त, शुष्क हुई सहसा /” 

अत्याचारी राक्षप्त-कुल पर इस प्रकार की अनुकम्पा आर्य्य 

रामायण की सीता देवी के खभाव में नहीं देखी जाती | यह मधुसूदन की 
ही कल्पना है| मेघनाद-वध की सीक् और मरमा का सम्वाद साधारण 
पाठकों के निकट प्रायः उपेक्षित रहता है; किन्तु मेघनाद-वध की रचना का 
यह एक उत्कृष्ट अंश है। जिस देवी के चरित से अड्डित होने के 
कारण हो रामायण का इतना गोौरव है, मेघनाद-वध में उसकी कथा न 
शहने से वह अद्भहीन रहता । मधुसदन के छिए सीता देवी के सम्बन्ध में 
इससे अधिक कहना समभ्मव न था। सीता देवी उस समय कारागार में 
बन्द थीं। किन्तु उस अवद्या में मी मघुयदन ने उनकी प्रकृति में 
गुणों का जितना समावेश किया है वह बहुत ही सुन्दर है| मेघनाद-वध के 
राम और लक्ष्मण के चरित्रों का अच्छा चित्रण उनसे न हो सका, 
परन्तु उनके सीता-चरित ने उनके काव्य का गोरव रख लिया दे । जो 
कहते हैं कि प्रकृत गोरव का अनुभव करने में अक्षम होने के कारण ही 
सधुसूदन ने राम-लक्ष्मण को ऐसे रूप में चित्रित किया है, उनका कहना 
सब सच नहीं । यदि ऐसा होता तो हम लाग मेघनाद-वबध में सीता 
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देवी को और वीराज्धना में रुक्मिणी देवी को उस रूप में न देख सकते 
जिसमें वे दिखाई गई हैं । 
पञ्चम सर्ग 
मेघनाद-वध के पाँचवें सर्ग में पृथ्वी और स्वर्ग, दोनों स्थानों के 

दृव्य दिखाई देते हैं | मायादेवी के कोशल से लक्ष्मण ने स्वप्न देखा कि 
उनकी माँ सुमित्रा देवी उन्हें लड्ढ के उत्तर की ओर वाले वन में 
जाकर लड्ढ की अधिष्ठात्री महामाया की पूजा करने का आदेश दे रही 
हैं। देवानुप्रह-छा भ करने में अनेक विश्नों का सामना करना पड़ता है, 
यह विश्वास सभी समार्जों में बद्धमूछ है । मघुसूदन ने इसी विश्वास के 
कारण देवी-पूजा को जाते हुए लरक्ष्म्ण को अनेक प्रढोभनों और 
विभीषिकाओं में डाला है | पहले ही उन्हें महादेव का सामना करना 
पड़ा है। मेघनाद-वध में गम्भीर भावोद्दीपक जितने दृश्य हैं उनमें से 
यह अन्यतम है । लक्ष्मण के वीरोचित भाव देख कर महादेव ने उनका 
मार्ग छोड़ दिया । इसके अनन्तर उन्हें डराने के लिए. कभी मायामय- 
सिंह का और कभी दावानलछ का आविर्भाब किया गया है। किन्तु वे 
निर्मीक वीर विचलित नहीं हुए | अकमस्मात्‌ कुज्न वन-विद्यारिणी देवाज्ञ- 
नाओं की कण्ठ-थ्बनि उन्हें सुन पडी और भूपतित तारकाओं के समान 
वे ज्योतिमयी जछ-क्रीड़ा करती हुई दिखाई दीं। उन्होंने चारों ओर से. 
आकर लक्ष्मण को घेर लिया । इस अंश को पढ़ कर टेसो के जेरू- 
जालम-उद्धार का पन्द्रहवाँ सर्ग याद आता है। वीर वर राइश्नाब्डो को 
खोजने के लिए गये हुए, दूर्तों को जल-क्रीड़ा-परायणा अप्सराओं ने जो 
कुछ कहा था, उसी के आदर्श पर मधुसूदन ने लक्ष्मण के प्रति कहलाया है--- 

“,. # # स्वागत है रघुकुल रत्न का, 

कै कै के 54 ने 

श्रमरी हैं देव, हम; सब मिल तुमकों 

वरती हैं, चल के हमारे साथ नाथ हे ? 

हमको छतार्थ करो भ्रोर क्‍या कहें भल्रा ! 

युग युग मानव कठोर तप करके 

पाते खुख-भोग हैं जो, देंगी वही तुमको 
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गुणमणि, रोग, शोक भ्रादि कोट जितने 
काटते हैं जीवन-कुसुम को जगत में, 
घुस नहीं सकते हैं वे हमारे देश में 
रहती जहाँ हैं चिरकाल हम हर्ष से ।” 
किन्तु वोर ब्रह्मचारी के मातृ सम्बोधन से लज्जित होकर वे क्षण 
मात्र में अदद्य हो गई । इसी प्रकार सारे विध्नों को अतिक्रम करके 
महावीर लक्ष्मण ने यथा विधि देवी की पूजा की। उनकी कामना सफल 
हुईं । कठोर साधना से प्रसन्‍न होकर महामाया ने आकाशवाणी द्वारा 
उन्हें यथेष्ट वर प्रदान किया | पक्षियाँ ने प्रभातिक सन्नीत के मिस से इस 
आनन्द की सर्वत्र घोषणा की । 
वीर वर मेघनाद साध्वी प्रमीला के साथ जहाँ फूल-शय्या पर 
सो रहा था, उस स्थान पर भी पक्षियों का यह आनन्द गीत गूँजने 
लगा । वे दोनों भी जाग पड़े । उनकी निद्राभज्ञ-वर्णना बहुत मनोहा- 
रिणी हैं । पाराडाइज छास्ट के पाँचवें सर्ग में आदम और इव के निद्रा 
भज्ञ को आदर्श मान कर कवि ने इसे लिखा है। किन्तु रचना-सोन्दर्य्य के 
कारण यह मोलिक जान पडती है। पाश्चवात्य कवियों का आदर्श अपने 
देशवासियों के सामने उपस्थित करने के लिए, ही मधुसूदन विदेशीय 
भावों का इस प्रकार अनुकरण किं वा स्वाज्ञीकरण ( 9#शा०07 ) 
करते थे | भाषापहरण करना उनका उद्देशन था । उनकी इस 
अनुकरण-दक्षदा के सम्बन्ध में बाबू राजनारायण वसु और महाराज 
यतीन्द्रमोहन ठाकुर ने ठीक कहां है-- 
“५9]8॥09ए४687 [88868 0770पट 46 ०प॒रथं09 ० ४9 
धपात075 णांगवे 7॥8०७ए०४ का 07279 8॥9]00.” 
लेखक के रासायनिक मस्तिष्क से जो कुछ भी निर्गत होता है 
वह मौलिक रूप धारण कर लेता है। 
वास्तव में णहीत विषयों को उन्होंने ऐसा नया आकार दिया है 
कि वे सब उनकी निज को सृष्टि जान पड़ते हैं| मधुसूदन ने जिन जिन 
स्थानों पर दूसरे काव्यों से भाव ग्रहण किये हैं, उनका हमने उल्लेख 
किया है । यदि किसी को दूसरे के भावापह्टारक समझकर उन पर अश्रद्धा 
हो तो मेघनांद-वध के उन स्थलों को मूल काव्यों से मिलाकर देख लेना 
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चाहिए | ऐसा करने से उन्हें शात हो जायगा कि अनेक स्थर्तलों पर किसके 
अस्पष्ट आदर्श से मधुसूदन की कबल्पना ने केसे सुन्दर चित्र अक्लित 
किये हैं । 
सुप्तोत्यित मेघनाद युद्ध में जाने के पूथ॑ जननी से विदा और 

आज्ञा लेने प्रमीला के साथ गया। पुत्रअत्सला माता एवं पतिप्राणा 
पत्नी से मेघनाद का विदा माँगने वाला दृश्य बहुत सुन्दर है | पहले ही 
कहा जा चुका है कि रामायण में राक्षसपरिवार के कोमल भाव सम्पन्न 
अंश का उल्लेख नहीं, मधुसूदन ने ही उसे अपने काव्य में प्रकट किया 
है। पुत्र की कल्याण-कामना से जननी का आहार-निद्रा छोड कर 
शिवाराधन करना, मातृभक्त पुत्र का उससे विदा माँगने के लिए पत्नी- 
सहित आना ओर प्रगाढ़ स्नेहशील दम्पति का परस्पर गद्गद भाव से 
विदा होना, राक्षसोचित भाव नहीं, मानवह्ग॒ृदय की कोमलूता उसमें भरी 
हुई है । प्रमीला के प्रति मन्दोदरी का व्यवद्वार एवं मेघनाद और प्रमीला का 
परस्पर विदा हाना इस काव्य मे सर्वापेक्षा मधुर गारह॑स्थ्य भार्वों से 
परिपूर्ण है । पहले प्रमीला के चरित की आलोचना करते समय इसके 
तत्कालीन भार्वां की चर्चा की जा चुकी है| यह विदा अन्तिम विदा है, 
इसे मेघनाद भोर प्रमोला कोई नहीं जानता था । प्रमीला ने उस समय 
पति के कल्याण के लिए, भगवती से प्रार्थना की--- 

“रक्षा करो रक्तोवर को माँ, इस युद्ध में 

आवत श्रभेद्य वर्म्म-तुल्य करो वीर को । 

आशिता तुम्हारी यह लतिका है हे सती, 

जीवन है इसका माँ इस तरुराज में; 

जिसमें कुठार इसे छू न सके, देखना ।” 

साध्वी का अपना कुछ नहीं, स्वामी के गोरव से ही वह 

-गौरवान्विता है और उसीके तेज से तेजस्विनी । मेघनाद से उसने 
'कहा था-- 

“सुनती हूँ, चन्द्रकला उज्वला है रवि का 

तेज पाके, वसे ही निशाचर रवे, सुनो, 

दीखता श्रँघेरा है तुम्हारे बिना दासी को ।” 
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इन बातों से मधुसूदन ने साध्वीचरित के आत्मविसर्जन का 
जो सुन्दर परिचय प्रदान किया है, उसकी तारीफ नहीं की जा 
सकती । 
दूसरे सगे की आलोचना करते समय कह्दा जा चुका है कि देक 
और मानवीय भावों का एकत्र समावेश करने में वर्जिल, टेसो और 
मिल्टन प्रभूति कवियों ने जो भूल की है, मधुसूदन भी उसी भ्रम में 
पड़ गये हैं । प्रमीला की प्रार्थना से देवराज को डरा हुआ देख कर 
मधुसूदन ने उसे वायु के द्वारा विपरीत दशा में उड़ा दिया है। प्रार्थना 
स्थूल, इन्द्रियग्राह्म सामग्री नहीं, इसका उन्होंने विचार नहीं किया । 
करते भी तो कया होता । सत्य-रक्षा करने में पुराणों की रक्षा न थी 
और पुराणों की रक्षा करने में सत्य की रक्षा न थी! सब देशों के 
पौराणिक कार्व्यों में यह त्रुटि पाई जाती है । 
मेघनाद-वध काव्य में कवि ने मेधनाद के चरित्र के सम्बन्ध में 
कुछ विशेषत्व प्रदर्शित किया है। अतएव उस विषय में दो-एक बातें 
कहने की आवश्यकता है। मेघनाद की प्रकृति का प्रधान लक्ष्य है 
उसकी भयश्ून्यता । पिता, माता ओर पत्नी सबके साथ बातचीत 
करने में उसका यह गुण प्रकाशित हो रहा है। लछड्ढा के युद्ध में 
सहसर्त सहख्त॒ वीर मारे जा रहे थे किन्तु उसके हृदय में कुछ भी उद्देग 
न था। वीर वर बीरबाहु के मरने पर स्वयं राक्षसराज विस्मित हो गया 
था किन्तु मेघनाद के हृदय में विस्मय का भाव भी न आया था। 
वीरबाहु उसके निकट एक बालक मात्र था। राम ने उसी बालक को 
मारा है, इसमें विस्मय की कोन-सी बात है ? इसीलिए हम उसके: 
मु से सुनते हैं--- 
“मेरा शिशु बन्धु वीरबाहु, उसे दुष्ट ने 
मार डाला, देखूँगा कि कैसे वह मुकको 
करता निवारित है ? माता, पद-धूलि दो ।” 
जिन राम को उसने रात्रि-रण में मारा था, वे फिर जीवित हो 
गये और उसका अनिष्ट साधन कर रहे हैं, यह सुनकर उसने पिता से 
जो कुछ कद्दा था वह पहले सर्ग की आलोचना में उद्धत किया जा 


कर चच्‌ 
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चुका है । जननो से विदा माँगने के समय भी उसकी यही भीति-शून्यता 
व्यक्त होती है-- 

“क्या है वह तुच्छ राम ? डरती हो उसको ? 

2 जे नह ने£ ते 

कं कै कै देवि, तुम अपने 

मन्दिर ये लॉट जाओ; शभाके फिर शीघ्र ही 

रणविजयी हो पद-पत्म ये में पूजूँगा । 

पा चुका हूँ तात का निदेश, तुम थाजजा दो , 

जननि, तुम्हारा शुभाशीष ग्राप्त होने से 

रोक सकता है कोन किकर को रख में ?”' 

पत्नी के निकट उसके सान्त्वना-वाक्य ओर भी निर्भीकता-व्यज्ञक 

हैं। रामचन्द्र के साथ युद्ध करना उसके निकट बालकों की क्रीडा मात्र 
है ! वह प्रमीला से कहता है--- 

“% #% # क+ अभी लोट यहाँ भ्रारँगा 

लंकाअलंकारिणि, में राघव को मारके ।” 

जब तक निराशा अथवा दुःख का अनुभव मनुष्य को नहीं होता 

तब तक उसके चित्त में चिन्ता अथवा भय का स्यार नहीं होता । 
मेघनाद के जीवन में निशाशा और चिन्ता कभी हुई ही न थी । इसलिए 
वह निर्मय, आत्मशक्ति में अटल प्रत्ययशील था। त्रिभुवनवित्रयो 
राजराजेश्वर पिता, स्नेहप्रवणहुदया राज्ञी माता, पतिगतप्राणा वीर्य्यबती 
पत्नी, अतुल ऐज़र्य्यसम्पन्न लड्ढडा का योवराज्य एवं सवॉपरि इृष्टदेव का 
प्रसाद प्राप्त करके मेघनाद शाल्वृक्ष की तरह उन्‍नत मस्तक था। 
रामचन्द्र के युद्ध ने बवण्डर रूप में उपस्थित होकर उसे भूमिसात्‌ कर 
दिया, किन्तु विनत नहीं कर पाया । राक्षसराज भी वीर था, मेघनाद॑ भी 
बीर था । अवस्था-भेद से ही दोनों में तादश पार्थक्य उत्पन्न हुआ था । 
परन्तु वीरोचित भयशून्यता के लिए ही मेघनाद की प्रशंसा नहीं। उसका 
हृदय जैसे एक ओर पाषाण की तरह कठोर था वैसे ही दूसरी ओर 
कुसुमवत्‌ कोमल भी था। वह स्वदेशवत्सल, मातृ-पितृ-भक्त, अनुर्जों के प्रति 
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स्नेहवान, यहाँ तक कि आततायी झछात्रु के प्रति भी शिष्टाचारपरायण था । 
लक्ष्मण ने जब उसे मारने के लिए तलवार उठाई तब उसने उनसे 
कहा था--- 
“लो आतिथ्य सेवा तुम शुर-सिंह पहले 
मेरे इस धाम में जो आ गये हो, ठहरो | 
र्तोरिपु तुम हो, श्रतिथि तो भी आज हो ।” 
मेघधनाद की यह निर्मीकता ओर मह्दाप्राणता षष्ठ सर्ग में बहुत 
अच्छी तरह प्रकाशित हुई है । यज्ञागार में तपोनिष्ठ मेबनाद आदर्श 
क्षत्रिय वीर-सा दिखाई देता है। मधुसूदन ने ट्राय-राजकुमार हेक्टर को 
मेघनाद के आदर्श रूप में ग्रहण किया है, इसीलिए उसका चरित 
इतना उन्नत हुआ है | 
पष्ट सर्ग 
मेघनाद-वध की मूल घटना पषष्ठ सर्ग का वर्णनीय विपय है । 
विभीषण ओर माया देवी की सहायता से लछक्ष्मण द्वारा मेघनाद का 
वध इस सर्ग में वर्णन किया गय्रा है। काव्य के नायक और प्रतिनायक 
इसी सर्ग में एक साथ दिखाई देते हैं | दोनों ही परध्वर समकक्ष और 
प्रतिद्दन्द्दी हैं। जिसने भुज-बल से वृत्र-विनाशी देवराज को भी युद्ध में 
पराजित किया है, वह काव्य का नायक हैं; एयं जो त्रिपुरान्तकारी 
साक्षात्‌ रुद्रदेव को भी युद्ध के लिए छलकारने में आगा-पीछा नहीं 
करते, वे काव्य के प्रतिनायक हैँ | इन दोनों, अतुलपराक्रम, वीरों को 
इकट्ठा करके कवि ने उनके चरित-सामञझस्य की कि्त प्रकार रक्षा की है, 
यह जानने की स्वाभाविक इच्छा होती है, किन्तु दुर्भाग्य-वश रक्षोवंश की 
ओर अधिक अनुराग रखने के कारण कवि ने इस सर्ग में राम- 
लक्ष्मण को इस भाव से चित्रित किया है कि उसे देख कर मर्माइत 
होना पड़ता है। इस सम्बन्ध में मेघनाद-वध का षष्ठ सर्ग ही सब से 
अधिक अपक्ृष्ट है । कवि अपने काव्य के इस अंश का संशोधन करने के 
लिए जीवित नहीं, यह और भी परिताप की बात है । 
षष्ठ सर्ग के आरम्भ में लक्ष्मण देवी की पूजा करके शिविर में 
लोट आये हैं। भगवती का प्रताद प्राप्त करके उनका दृदय आनन्द से 
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उत्फुल्ल हो रहा है । अग्रज के सामने देवीपूजन का उन्होंने जो 
विवरण दिया है, उससे अच्छी तरह उसका परिष्वय मिलता है। हृदय का 
उत्साह रोकने में असम्र्थ-से होकर दृप्त सिइ-शावक की भाँति सगव॑ ने 
ओऔररामचन्द्र से कहते हैं--- 


“आजा है तुम्हारी श्रब क्‍या हे प्रभो, दास को ? 
बीत रही रात देव, काम नहीं देर का । 

श्राज्ञा दो कि जाऊँ अभी, मारूँ मेघनाद को | 
लक्ष्मण का यह वीरत्व-पूर्ण उत्साह स्व॑था प्रशंसनीय है | किन्तु 
इसी के साथ कवि ने रामचन्द्र से बहुत कापुरुषता का व्यवहार कराया 
है | और की तो बात हो क्‍या, स्वयं सीता के उद्धार की आशा छोड 
कर वे वन को लोट जाने के लिए तैयार 5; किन्तु मेघनाद के साथ 
लड़ने की लक्ष्मण को आज्ञा देने के लिए नहीं | लक्ष्मण और विभीषण 
उन्हें समझाते हैं तो भी उन्हें साहस नहीं होता | विभीषण अपने स्वप्न की 
बात सुना कर कहता दे कि राजलक्ष्मी ने प्रत्यक्ष होकर उसे लड़ा का 
राजसिंहा सन देने का वर प्रश्न किया हे, तो भी उनका डर नहीं 
छूटता, वे स्त्रियों की तरह विलाप करने छगने हैं और कभी वन को आटे 
समय अयोध्या के राजमहल में रोती हुई ऊर्मिका की याद करते हैं 
कभी इस बात का उल्लेख करते हैं कि सुमित्रा ने किस प्रकार लक्ष्मण को 
उन्हें सीपा था । शन्त में आकाश-वाणी होती टै कि है रामचन्द्र, 
तुम्हें क्‍या देववाक्य में यविश्वास करना उचित है ! तुम देवकुलप्रिय 
हो। शायद इतने से भी उन्हें सन्‍्तोप न होता, इसलिए, देववाणी 
उन्हें शून्य की ओर देखने के लिए कहती है । भाकाश में दिखाई पड़ता 
है कि एक मोर और साँप का युद्ध हो रहा है। किन्तु उसमें विजय साँप की 
हो होती दे | मयूर मारा जाता है । कवि ने यह मयूर ओर साँप का 
युद्ध इलियड काव्य के बारहवें सर्ग से परिवर्तित रूप में ग्रहण किया 
है। विभीषण फिर रामचन्द्र से कहता है कि यह देख सुन कर भी क्‍या 
आपका भय नहीं छूटता ! तब कहीं वे छक्ष्मण को उसके साथ जाने देने के 
लिए. राजी होते हैं और देव-अस््रों से उन्हें अपने हार्थों सजाते हैं। 
किन्तु इतना होने पर भी उनका मन आश्वस्त नहीं होता । वे भाईको 
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विभीषण के ह्वाथ सॉंपते हुए कहते हैं-- 

“जाओ मित्र, देखो, किन्तु सावधान रहना, 

सापता है राघव भिखारी तुम्हें श्रपना 

एक ही श्रमूल्य रत्न | रथिवर, बातों का 

काम नहीं. बस, यही कहता हूँ थ्राज मैं--- 

जीवन-मरण मेरा है तुम्हारे हाथ ही ।” 

इस प्रकार, किसो तरह अग्रज की आज्ञा पाकर, गुल्मावृत व्याप्र 

या नदी-गर्भस्थ नक्र की तरह, लक्ष्मण मेघनाद को मारने के लिए, 
विभीषण के साथ चले । उनके स्पर्श से लड्ढडा। का दुर्भद्र सिंहद्दार खुल 
गया । कवि ने अपने स्वाभाविक नेपुण्य से लड्ढ का प्रातःकालीन दृश्य, 
नागरिक छोगों का कथोपकपन एवं मेघनाद के यज्ञागार का शोभा-पूर्ण 
वर्णन किया है। लक्ष्मण के उस मन्दिर में प्रवेश करते ही उनके अश्नों की 
झनझनाहट और पैरों कौ आहट से मेघनाद का ध्यान टूट गया । 
उसने आँख खोल कर ओर उन्हें इष्टदेव समझ कर उनके चरणों में 
प्रणाम किया । लक्ष्मण ने अपना परिचय देकर उसे युद्ध के लिए छल- 
कारा । किन्तु विध्मित मेघनाद को उनके लक्ष्मण होने का किसी प्रकार 
विश्वास न हुआ। विश्वास न होने को बात ही थी | लझ्ढझा के उन अजेय 
वीरों के व्यूह को और दुलष्य प्राचीर को अतिक्रम करके किसकी मजाल 
है जो उसके यज्ञागार मे प्रवेश करे ! मेघनाद ने फिर भी उन्हें इृष्टदेव 
समझा और पुनर्वार प्रणाम करके अभीष्ट वर माँगा । किन्तु जब लक्ष्मण ने 
उसे मारने के लिए खद्भोत्तालन किया तब उसका भ्रम दूर हो गया। 
क्षण भर के लिए आश्चर्य्यचकित ओर उद्दिम्न होकर उसने उनकी ओर 
देखा । भय-श्यून्यता मेघनाद के चरित का मुख्य लक्षण है, यह पहले 
कहा जा चुका है। उत्के इस समय के व्यवहार से उसका स्पष्ट परिचय 
पाया जाता है । रामायण का मेघनाद मायावी योद्धा है। माया-युद्ध में 
ही उसका वीरत्व है। माया की सीता का छेदन करके उसने रामचन्द्र 
पर विजय पाने की घेष्टा की थी । किन्तु मधुसदन के मेघनाद के पास 
माया नहीं, कपट नहीं । लक्ष्मण को तलवार उठाये देख कर वह प्रकृतः 
घत्रिय वीर की तरह कहता दै-- 
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“रामानुज लक्ष्मण हो यदि तुम सत्य ही 

तो हे महाबाहो, में तुम्हारी रण-लालसा 

मेटू गा श्रवश्य घोर युद्ध में । भल्रा कभी 

होता है विरत इन्द्रजित रण-रंग से ? 

लो भ्रातिथ्य सेवा तुम शूर-पिह पहले 

मेरे इस धाम में जो थ्रागये हो, ठहरो । 

रक्तोरिप तुम हो, श्रतिथि तो भी श्राज हो, 

सज लूँ जरा में वीर-साज से । निरख्र जो 

वरी हो, प्रथा है नहीं शूर वीर-वंश में 

मारने की उसको; इसे हो तुम जानते, 

क्षत्रिय हो तुम, में कहूँ क्या ओर तुमसे /” 

यहाँ तक कवि ने लक्ष्मण को मेघनाद का उपयुक्त प्रतिद्वन्द्री 

दिखाया है। किन्तु यहीं से उनके घचरित में कालिमा-लेपन करना 
आरम्भ कर दिया है। इस्के बाद महाप्राण मेघनाद की उदारता ओर 
निर्भीकता जैसी प्रशंसनीय ह, “क्षुद्रमति”? लक्ष्मण की कापुरुषता और 
नशंसता वेसी ही निन्दनीय । लक्ष्मण ने प्रतिपक्षी की वीरोचित और 
न्याय्यप्राथना स्वीकार नहीं की । उन्होंने निरस्त्र दशा में ही उसकी 
इता की | कवि ने केवउ वीरोचित ओदार्य्य और महत्व में दी लक्ष्मण का 
कापुरुप के समान चित्रित नहीं किया ई, वरन शारीरिक बल में भी 
उन्हें शिद्यु की अपेक्षा निकृष्ट कर दिया ६। कुंद्ध मेघनाद के द्वारा 
फेंके गये शह्भु-घंधा आदि पूजोपकरणों से भी आत्मरक्षा करने का 
सामथ्यं उनमे न था । इसीलिए--- 

४, # # # महामाया ने 

सब को हटाया दूर, फेल्ला कर हाथ यों--- 

सोते हुए बालक के ऊपर से जननी 

मच्छुड़ हटाती है हिला के कर-कंज ज्यों ।” 

इससे भी कवि को सन्तोष नहीं हुआ । जिस समय रिक्तहस्त 

मेघनाद लक्ष्मण पर झपटा उस समय भी देवास्त्र धारी लक्ष्मण का रक्षण 
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करने के लिए देव-माया का प्रयोजन हुआ | मायादेवी के कौशल से 
मेघनाद ने देखा कि कालदण्डघारी यम, झशूलपाणि महाकारू और 
गदा चक्रघारी विष्णु प्रभूति देव-गण उसके चारों ओर खड़े हैं । 
मन्त्र तुग्घध की भाँति वह निश्चल भाव से खड़ा होगया और उसी दशा में 
लक्ष्मण ने खज्जाघात करके उसे धराशायी कर दिया। जिस दुर्जय- 
दर्प से वह राम-लक्ष्मण को तृण-तुल्य समझता था, उसके अन्तकालीन 
आतंनाद से भी वह व्यक्त होता है। एक ओर इलियड के मुमूर्ष वीर 
इेक्टर का अमिसम्पात ओर दूसरी ओर रामायण के मेघनाद की मसना 
सम्मिलित करके कवि ने लक्ष्मण ओर विभीषण के प्रति मेघनाद की 
अन्तिम वाक्यावली की रचना की है। अन्त में जनक-जननी के 
चरणों का स्मरण करके मेघनाद ने आँखे मूँद लीं। राक्षसराज के 
पाप का प्रायश्रित्त रूप “लड्ढठा का सरोजरवि” अकाल में दह्दी अस्त. 
होगया । 

इस प्रकार इन्द्रजित का वध किंवा उसकी हत्या करके लक्ष्मण 
भीरामचन्द्र के समीप छोट आए। वर्णनीय विषय परिस्फुट करने के लिए 
ही कविजन उपमा-अलझूारों का प्रयोग करते हैं। दुर्भाग्य-वश मधुसूदन ने 
यहाँ पर जिन दो उपमाओँ का प्रयोग किया है, उनसे लक्ष्मण का 
नर-हन्तापन और भी स्पष्ट रूप से प्रमाणित हो जाता है | पहले उन्होंने 
ब्याप्री की अनुपस्थिति में व्याप्र-शिशु को मारने वाले किरात से 
लक्ष्मण को उपमा दी है। उससे भी परितृष्ट न होकर निद्रितपाण्डव- 
शिशुदन्ता, ब्राह्मण कुलाज्वार, कापुरुष अश्वत्थामा के साथ उनकी तुलना 
की है । किन्तु इसके बाद हम देखते हैं कि रामचन्द्र उस नरघाती का 
अभिनन्दन करते हैं-- 

“पाया भ्राज सीता को तुम्हारे भुजबल्ल से 
है भुजबलेन्द्र, तुम धन्य वीर-कुल में ।* 
इत्यादि । 

अभिनन्दन बह्दुत सुन्दर है; किन्तु लक्ष्मण ने जो अनुपम वीरत्क 
प्रदर्शित किया था, वह उन्हें अविदित न था। रामचन्द्र के इस 
अत्यधिक अभिनन्दन किये जाने पर, यदि उन्हें आत्मसम्मान का कुछ 
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भी शान होता तो वे समझते कि बड़े भाई उन पर व्यडम्यबृष्टि कर रहे 
हैं। जो हो, लक्ष्मण के द्ाथ से मेघनाद का वध कराना कवि को 
अभीष्ठट था सो पूरा हो गया। रामचन्द्र की सेना जयोक्लास करने लगी 
और सुप्तोत्यित लड्जापुरी वह विकट शब्द सुन कर चोक उठी । 

मेघनाद-वधघ का पषष्ठ सर्ग ही सारे काव्य में सबसे निदृष्ट है। 
मधघुसूदन जिस कारण से इस सर्ग की इस प्रकार रचना करने के भ्रम में 
पढ़े हैं, उसके विषय में दो एक बातें लिखी जाती हैं। पहला कारण 
राक्षस-वंश पर उनकी अत्यधिक सहानुभूति है और दूसरा कारण 
वाल्मीकि को छोड़कर होमर को आदर्श रूप मान कर उसके अनुकरण की 
वेष्टा है । राक्षस वीरों के वीरत्व ने मधुसदन को ऐसा मुग्ध कर दिया 
था कि उनके प्रतिपक्षी भी वीर हैं, इसे वे एक वार ही भूल गये थे । 
उनका धार्मिक विश्वातर भी उनके भ्रम का एक कारण था | जातीय 
धर्म में विश्वास रहने से जो महापुरुषद्रय चिरकाल से हिन्दुओं के 
हृदयाराष्य हो रहे हैं उन्हें वे इस रूप में चित्रित न करते । किन्तु 
होमर का अनुकरण ही इस भ्रम का सबसे मुख्य कारण है। महर्षि 
वाल्मीकि का चरित सन्निवेश ऐसा सुन्दर है कि श्रीरामलक्ष्मण को 
अठुल्य पराक्रमी वीर जानकर भी इम राक्षसराज और मेघनाद को उनके 
अयोग्य प्रतिद्वन्द्दी नहीं मानते । किन्तु होमर का आदर्श भिन्‍न है। 
ग्लेडस्टन ने होमर के विषय में कहा है कि ग्रीकों पप उनका इतना 
पक्षपात था कि उन्होंने एक भी प्रसिद्ध ग्रीक वीर का ट्रायवासियों से 
नाय्य युद्ध में वध नहीं कराया । पैटोक्छस को हेक्टर अवध्य मारता है; 
किन्तु विजय का प्रधान निदर्शन रूप उसके शव पर अधिकार करने में 
कोई समर्थ नहीं होता । ग्लेडस्टन ने लिखा है-- 

“[6 8 & टक्षाताड) ल्‍ प्रौ6 ज्ञां00॥ [0760', शैिहढक। 70 
०णाशंव6क&006 (॥0००।  (एरञणरीपाो!। व8 ०ए७१ शेक्षा)। ग शशि 
720॥6 0ए & (70]&0. ० 7080 7009 ए00ए ("0०४६ श० 
508 ॥] 06006, 8 .]०॥॥00७॥708; ॥१ ६७/])०९०॥, एछ]0 )7]]8 
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क्षुद्रमति ट्रायनिवासी ग्रीक वीर्रों को न्याय्य युद्ध में मारे अथवा 
अतिक्रम कर, इलियड का कवि इसे किसी तरह सहन नहीं कर सकता । 
जो देक्टर अन्यान्य स्थलों पर मद्दावीर के रूप में चित्रित किया गया है, 
वही जिस समय अपने प्रतिद्वन्द्दी आउिल्स के सामने आता हैं उस समय 
कवि उसे विकलाक्भ-सा चित्रित करता है। मधघुयूदन के लिए होमर का 
अविकल अनुसरण करना सम्मव न था किन्तु जहाँ तक उनसे हो सका 
लक्ष्मण और मेघनाद के सम्बन्ध में उन्होंने पक्षपात किया । “क्षुद्रनर” 
लक्ष्मण उनके इन्द्रविजयी महावीर को न्याय्य युद्ध में वध कर, कवि के 
लिए यह मानों असह्य था । इसी से उन्होंने लक्ष्मण को एक बालिका की 
अपेक्षा भी दुर्बछ बना डाछा | और सब स्थानों में लक्ष्मण मय-शत्य रहें, 
साक्षात्‌ रुद्रदेव का भी युद्ध के लिए आह्वान करने में द्विधा न करें, 
किन्तु मेबनाद को देखते ही एक साथ मन्त्रमुग्ध की भाँति अवसन्न हो 
जाते हैं | मेघनाद के अम्रप्रहार की तो बात ही जाने दीजिए, उसके 
फेंके हुए शह्ड, घंटा प्रमुति पूजा के सामान्य पदार्थों से, नहीं नहीं, उसके 
खाली हाथ के वार से भी आत्मरक्षा करने में वे असमर्थ हैं ! नायक का 
गोरव बढ़ाने के लिए प्रतिनायक को भी गौरवयुक्त रखना पडता दे, जान 
पड़ता है, मेबनाद-वध के कवि को इस बात का भी स्मरण नहीं रहा है। 
आर्य्य रामायण का सनुसरण करने से उसे इस भ्रम में न पड़ना पडता । 
आर्य्य रुमायण के रूक्ष्मण ने तस्कर की तरह घर में घुस कर निरस्त 
शत्रु की इत्या करना तो दूर, इन्द्रजित को अपने साथ प्रच्छनन रूप से युद्ध 
करते देख कर उसे इसके लिए घिक्कार देते हुए कहा था-- 
“अन्तर्धान गतेनाजों यत्रयाचरितस्तदा, 
तस्कराचरितो मार्गों नंप वीर निपेवितः । 
यथा बाणपथंग्राप्य स्थितोस्मि तव राक्षस, 
दर्शयस्वाद्यतं तेजो वाचात्व किविकथ्यसे ॥** 
अर्थात्‌ रणक्षेत्र में अन्तर्शिति होकर तू जो कुछ करता है वह चोरों के 
योग्य है, वीरों के योग्य नहीं | जेसे में तेरे बाण-पथ में स्थित हूँ वैसे ही 
तू भी वैसा हो तेज दिखला; अनर्थक बकता क्यों हे ! 
रामायण में वर्णित लक्ष्मण ओर मेघनाद का युद्ध वर्णन पढ़कर 
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शरीर रोमाश्वित हो उठता है । किन्तु मघुसूदन की पक्षपातिता ओर 
अनुकरणेच्छा ने ही उन्हें अपने भ्रम के सम्बन्ध में अन्ध रकक्‍्खा उन्होंने 
बाबू राजनारायण बसु को लिखा था कि---“में ऐसी कठोर सावधानता से 
मेघनाद-वध की रचना कर रहा हूँ कि कोई फ्रेच समालोचक भी उसमें 
दोष न निकाल सकेगा ।” सुतराम्‌ उनका यह दोप सेच्छाकृत नहीं । 
किन्तु स्वेच्छाकृत हो, या अनिच्छाकृत हो, यह सर्ग उनके काव्य का सदैव 
कलड्ढड होकर वर्तमान रहेगा | 

सप्तम सर्ग 
अति मनोहर प्रभात-वर्णन के साथ मेघनाद-वध का सप्तम सर्ग 

आरम्म होता है। लड्ढा) का गौरव-रवि सदा के लिए अस्त हो गया है; 
किन्तु प्रकृति का भ्रूक्षेपष भी उधर नहीं । दिनमणि सदा की भाँति उज्वल 
आलोक से संसार को उद्भासित करके उदित हुए हैं । कुसुम-कुन्तलछा 
पृथ्वी मोतियों की माला पहन कर पूर्व की ही भाँति हर्ष से हँसने लगी 
है। निकुज्न-समूद भी पहले की तरह विहृज्ञ-कुछ के कूजन से मुखरित 
हो उठा है। प्रकृति के सज्ञीत, हास्य ओर उल्लास में कभी परिवर्तन नहीं 
द्वीता | पुत्रशोंककातरा मन्दोदरों एवं पतिविरहविधुरा पतिव्रता प्रमीला 
किसी के दुश्ख में प्रकृति की सद्दानुभूति नहीं; प्रकृति का नियम ही ऐसा 
है । मेत्नाद को मृत्यु का संवाद उस समय भी हुड्डा में प्रचारित नहीं 
हुआ था | साध्वी प्रमीछा अन्य दिवस की भाँति उस दिन भी सबेरे स्नान 
करके वेशविन्यास करने में प्रव्नत्त हो रही थी। किन्तु क्या जान, साध्वी के 
हाथ का कड्छुंण उसे कडा मालूम द्ीता था। कण्ठमाला पहनते समय 
कण्ठ में भी पोड़ा होने छगी । न जानें, केसी एक अस्फुट रोदनध्वनि 
उसके कानों में प्रवेश करके प्रा्णों को व्याकुल करने छगी । अधीर होकर 
बह वासन्ती सखी से--- 

“बोली--क्यों पहन नहीं सकती हूँ सखि, में 

आराधूषण ? भ्ोर नगरी में सुनती हूँ क्‍यों 

रोदन-निनाद दूर हाहाकार शब्द हा | 

वामेतर नेत्र वार वार नाचता है क्‍यों ! 

रोये उठते हैं प्राण | ग्रात्रि, नहीं जानती 
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थ्राज में पढ़ँ गी हाय | कौन-सी विपत्ति में ? 

यज्ञागार में हैं प्राणनाथ, तुम उनके 

पात्त जाशब्ो, रोको उन्हें, युद्ध में न जावें वे 

शूरशिरोरत्त इस दुर्दिन में । स्वामी से 

कहना कि रों पड़ रोकती है किकरी |” 

प्रमीला के चरित की मधुरता के लिए मधुसूदन की हमने यथेष्ट? 

प्रशंशा की है। सारे ग्रन्थ में, सर्वत्र ही, वे इस माधुरी की रक्षा करने में! 
समर्थ हुए हैं | जो प्रमीला राघव के सैन्य समृद्र में कूदने से नहीं डरती, 
वही दाँ३ आँख फडकने से डर जाती है। भारतीय रमणी के लिए ये 
दोनों ही बातें खाभाविक हैं। प्रमीला की तरह अतुरू वीय्य॑बती के 
मु्द से-- 

“कहना कि परों पड़ रोकती है किकरी 
यह पंक्ति कहला कर कवि ने उसके स्वभाव का विनयमघुर भाव क्‍या: 
ही सुन्दरता से परिस्फुट किया है। आधुनिक भारत में प्रमीला के समान 
रमणी के पाये जाने की सभ्भावना नहीं; किन्तु भविष्य में यदि कोई 
वेसोी कोमछतामयी वीराह्नना उत्पन्न होंगी तभी इस देश के नारी- 
द्ितैषियों की आशा सार्थक होगी । पद्मिनी ओर दुर्गावती के देश के. 
कवि ने अपने देश के लिए. उपयुक्त ओर अति मनोहर चित्र अछ्लित 
किया है । 

मेघनाद की म॒त्यु का संजाद धीरे धीरे लछड्ढा मे फेल रहा था;- 

किन्तु इसे राक्षसराज को सुनाने का किसी को साहस न होता था। 
कैलासघाम में महादेव मेबनाद की मृत्यु से विषण्ण हो रहे थे । 
भक्त की विरपज्ञि से भक्तवत्सल का हृदय व्यथित हो रहा था। उन्होंने 
भगवती से कहां --- 

6 के ते. मे शूल यह जो शुभे, 

देखती हो तुम इस हाथ में, हा / इसके 

घोराघात से भी घोर होता पुत्र शोक है । 

रहती सदेव वह वेदना है, उसको 
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हर नहीं सकता है सर्वहर काल भी । 

रावण कहेगा कया स्वपुत्र-नाश घुन के 

सहसा मरेगा यदि रुद्रतेजो दान से 

रक्षा में करूँगा नहीं सर्वशुभे, उसकी ।” 

इसके बाद महादेव ने वीरभद्र को छड्ढा में जाकर राक्षसराज को 

रुद्र-तेज प्रदान करने की आज्ञा दो | वीरभद्र का लड्ढडा में आना और 
रावण के साथ साक्षात्‌ करना अत्यन्त गम्मीर भावोद्दीपक है। महादेव के: 
आदेश से--- 

“भीमबली वीरभद्र व्योम-पथ से चला, 

प्रणत सभीत हुए व्योमचर देख के 

चारों ओर; निष्यभ दिनेश हुआ दीपि से 

होता है सुधांशु ज्यों निरंश उस रवि की 

आभा से | भयंकरी त्रिशुल-छाया पृथ्वी प 

थ्रा के पड़ी । करके गभीर नाद सिन्धु ने 

वन्दना की भीम भव-दूत- की । महारथी 

राक्षसपुरी में श्रवतीर्ण हुआ शीत्र ही. 

थर थर कॉपी हेमलंका पद-भार से, 

काँपती है जैसे वत्त-शाखा जब उस पे 

बेठता है पत्तिराज वेनतेय उड़के ।” 

महर्षि प्रणीत रामायण में इन्द्रजित के मरने पर सीता देवी को 

इननोद्यत राक्षसराज जिस प्रकार उन्मत्त ओर नृर्शस की तरह चित्रित 
हुआ दे, मेघनाद-वध में उसका चिन्ह भी नहीं । वीरभद्र के अविर्भाव से 
लंकेशवर का हृदय आशा और उत्साह से परिपूर्ण हो गया | संयत-चित्त से 
उसने राक्षस सेनिकों को युद्ध के लिए सजित होने की आजा दी | 
कवि ने अपने खाभाविक नेपुण्य से राक्षस वीरों की रणसजा का वर्णन 
किया है। प्रथम सर्ग में चित्राह्अदा के साथ बातचीत करने में मधुसूदन ने 
राध्बसराज के चरित का एक अंश मात्र प्रदर्शित किया है। सातवं सं में. 
मन्दोदरी के साथ बातचीत करने में उसका दूसरा अंश प्रदर्शित क्रिय: 
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है | पहले सर्ग में राक्षमराज धनुतप्त और आत्मग्लानि से शानझून्य है। 
किन्तु सातवें सर्ग में उसका व्यवहार दूसरे प्रकार का दे । मेघनाद जेसे 
पुत्र की मृत्यु का समाचार सुनपःर भी वह स्थिर और संयत है । पुत्रशोंक- 
कातरा मन्दोदरी को सान्त्वना देने के लिए वह कहता है-- 
“" # +% # रक्त: कुलेन्द्राणि, हुआ वाम हे 
थ्राज हम दोनों पर देव / किन्तु फिर भी 
जीवित हैं अब भी जो में, सो बस उसका 
बदला चुकाने के लिए ही शून्य गृह में 
लोट जाओ देवि, तुम. में अनीकयात्री हैँ, 
रोकती हो मुभको क्‍यों ? रोने के लिए हमें 
ग़हणि, पड़ा है चिरकाल # # # # 
# # लौट जाओ, जाऊँ में पमर में, 
क्रोधानल यों यह वुकाऊँ अश्रजल से /” 
इस कथन से उसके हार्दिक भावों का अनुमान किया जा सकता 
है। राक्षसों के प्रति उसके उत्साह बाक्य भी इसके बहुत उपयुक्त हैं। 
प्रथम सर्ग में युद्ध-बर्णन के साथ कवि ने एक नई घटना की उदमभावना 
की है | लड्ढा-युद्ध भें देव-गण की प्रत्यक्ष सहकारिता जार्य्य रामायण में 
नहीं | इलियड के इक्कीसवें सर्ग के >नुकरण पर कब्रि ने उसे मेघनाद-वध में 
सम्मिलित किया है। रामचन्द्र की सहायता के लिए देवराज इन्द्र 
कार्तिकेय प्रमति देवसेनानायका की साथ लेकर पृथ्वी पर आया है | इस 
ओर राक्षसराज ओर रघुरज दोनों ही तुमुल युद्ध का आयोजन कर रहे 
हैं। इससे पृथ्वी देवी डर कर विष्णु की शरण में गई। भक्तवत्सल मगवान ने 
पृथ्वी को रसातल जाने से बचाने के लिए गरुड को देव-तेज हरण 
करने की आज्ञा दी | महारुद्र ने रवण को इसके पहले ही अपने तंज से 
पूर्ण कर दिया था | सुतराम्‌ उसकी विजय अनिवार्य थी। बुझता हुआ 
दीपक जेसे क्षण भर के लिए पूर्ण प्रभा से प्रज्वछित हो कर अन्धकार- 
सागर में डूब जाता ६, रावण का भाग्य-पदीप भी चिरनिवापित होने के 
लिए वेसे ही, मुहूर्त मर के लिए, प्रज्वलित हो उठा । 
मेघनाद-बध के एक मात्र इसी सर्ग में सुद्ध का चित्र अज्लित पाया 
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जाता है | रामायण में वाणित शक्तिशेल का बृत्तान्त इलियड में वर्णित 
घटनाओं से मिला कर मधुसूदन ने इस सर्ग की रचना की दै। पष्ठ सर्ग में 
लक्ष्मण जैसे कापुरुष के रूप में चित्रित किये गये हैं, सप्तम सर्ग में 
उसका निदर्शन भी नहीं | इस सर्ग में नवयोवनदप्त सिंह-शावक के समान 
रणदक्षेत्र में स्थित लक्ष्मण का सिक्रम देख कर विस्मित होना पड़ता है । 
लंकेश्वर तुमुल युद्ध में, कार्तिकेय, इन्द्र, हनूमान और सुग्रीव प्रभति को 
पराजित करके - लक्ष्मण के सामने पहुँच कर वज्गम्मीर खर से कहता 
हिल्‍नल 

69 के के #%# अरे, इतनी 

देर में तू लक्ष्मण, क्या मेरे हाथ थ्राया है 

रण में रे पामर ? कहाँ है अब वत्रहा 

वज्जी ? कहाँ वहिध्वज तारकारि स्कन्द हैं 

शक्तिघर ? थोर कहाँ तेग वह भाई है 

राघव ? सुकंठ कहाँ ? पामर, बता मुझे 

कोन बचावेगा इस कालासन्न रण में ? 

जननी सुमित्रा और ऊमिला बच को तू 

याद करले रे श्रब मरन के पहले ।/ 

मांस तेरा दूँगा भ्रभी मांधलोसी जीवों को; 

रक्त-स्रोत सोख लेगी पृथ्वी इस देश की । 

कुच्तण में दुर्मीति, हुआ था पघिन्‍्धु-पार तू, 

'चोर-तुल्य होकर प्रविष्ट रक्तोगेह में 

रक्तोरल तूने हरा--जग में अ्रमूल्य जो /” 

क्षत्रिय वीर लक्ष्मण का प्रत्युत्तर भी इसके उपयुक्त है--- 

“क्षत्रकुल में है जन्म मेरा, कभी रख्‌ में 

रक्तोराज, काल से भी डरता नहीं हूँ में, 

फिर किस कारण ढरूँगा भत्रा तुक से / 

करले जो साध्य हो सो, पुत्रशोक से है तू 
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व्याकुल विशेष आज, तेरा शोक मेटू गा 
भेज तुमे तेरे उस पत्र के ही पास में ।7 
इसके बाद रावण के साथ लक्ष्मण का युद्ध-वर्णन पढ़कर, उन्हें नि 
अक्षत्रिय के समान मेघनाद की हत्या की है, इसका स्मरण भी हमें नहीं 
“बहता । उनके अनुपम वीरत्व से हम मुग्घ हो जाते हैं। किन्तु बीरत्व, 
विक्रम, कुछ भी आज उनकी रक्षा न कर सका । देवबल से बलवान 
रावण की शक्ति के आघात से लक्ष्मण पृथ्वी पर गिर पड़े | महादेव के 
आदेश से लक्ष्मण का मृत शरीर छोड़ कर उल्लास पूर्वक राक्षसराज ने 
लड्ढापुरी में प्रवेश किया । 
सप्तम सर्ग की भाषा, उसका वर्णनीय विषय एवं उसकी आनुषद्धिक 
घटनाएँ, सभी सुन्दर हैं | बाबू रमेशप-द्र दत्त ने इसी सर्ग को इस काव्य में 
सर्वोत्तम# कह्दा है | किन्तु वीर रस के वर्णन के लिए यह प्रशंसनीय होने 
पर भी रामचन्द्र के चरित के सम्बन्ध में कवि ने पहले की ही तरद्द इसमें 
भी भूल की है | रामचन्द्र को रण क्षेत्र में देखकर रावण ने कहा है-- 
''चाहता नहीं में आज सीतानाथ, तुमको, 
एक दिन ओर तुम इस भव-धाम में 
जीते रहो. निर्भय, निरापद हो | है कहाँ 
अनुज तुम्हारा वह नीच, छद्मयसमरी ? 
मारूँगा उसे में, तुम अपने शिविर में 
लोट रघुश्रेट, जाशझोी । #॥ # # 
आततायी शत्रु के इन गर्वित ओर व्यद्डथपूर्ण वचनों पर द्विरुक्ति 
मात्र न करके रामचन्द्र वहाँ से हट गये । उनके समान महापुरुष के लिए 
यह बात.कभी खाभाविक नहीं कही जा सकती । जिसने पत्नी के सतीत्व- 
नाश का प्रयासी होकर उनके मर्म में शेछाघात किया है और जो उनके 
प्रियतम श्राता के प्राणगनाश के लिए रक्तपिपासु व्याप्र के समान 
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'उसीकी ओर दोड़ रहा है, ऐसा कोन है जो मनुष्य-हृदय लेकर उसके 
उचित दण्ड-विधान की चेष्टा करने से पराज्जलमुख होगा ! रामचन्द्र के 
समान महापुरुष की बात जाने दीजिए, साधारण मनुष्य भी क्‍या 
ऐसी अवस्था में उदासीन रह सकेगा ? इम पहले ही कहद्द चुके हैं कि 
मधुसयूदन ने जब कभी रामचन्द्र की चर्चा की है तभी वे इसी प्रकार 
अ्म में पड गये हैं । उनके रामचन्द्र में विनय ओर कोमलता का 
अभाव नहीं, किन्तु कोमलछता के साथ दृढता का सामझञ्ञस्य ही रामचन्द्र के 
चरित्र का गोरव है, वे इस बात का विचार नहीं रख सके हैं। 
उनके रामचन्द्र प्रमीला का वीरत्व देख कर डर जाते हैं, भाई को 
युद्ध में भेजते समय रोने छगते हैँ एवं आततायी शत्रु को युद्ध में सामने 
पाकर भी उससे लड़ने में विमुख रहते हैं। राम और लक्ष्मण के चरित के 
सम्बन्ध में मघुसूदन मेब्रनाद-वध की रचना करते हुए जिप्त भ्रम में पड़े 
हैं, वह हमेशा उनके काव्य का कलझ्ड होकर रहेगा । 
भ्रष्टम सर्ग 

शक्तिशेलाहत वीर लक्ष्मण का पुनर्जीवनछाभ अष्टम सर्ग का 
वर्णनीय विषय है | रामायण की मूल कथा विद्यमान रख कर कवि ने 
इसमें इलियड ओर डिवाइन कमेडी के कविर्यों का अनुसरण किया है | 
उस दिन के उस भयद्डुर युद्ध की समाप्ति के साथ ही सूर्य अस्त हो 
गया था ओर रात्रि-समागम से रणक्षेत्र के चारों ओर सैकड़ों अभिपुश्ञ 
प्रजजलित हो रहे थे । लक्ष्मण के पादर्व मे रामचन्द्र मृतप्राय पढ़े थे । 
उनके शोक में सब सेनिक शोकाकुछ थे । कवि ने कुशलता के साथ 
अत्यन्त हृदयद्राविणी भाषा में, रामचन्द्र का शोकोच्छवास वर्णन 
किया है | किन्तु सीमातिरिक्त दीर्घ हाने से उसका सोीन्दर्य्य कुछ कम 
हो गया हैँ । रामचन्द्र के समान सत्वगुणाश्रित पुरुष से हम शोक की 
अवस्था में भी अपेबशाकृत दृढ़ता ओर सयम की प्रत्याशा रखते हैं। 

केलाशधाम में भक्तव॒त्सछा का द्वृदय रामचन्द्र के दुःख से दुःखित 
है। महादेव ने उनके उपरोध से माया देवी को हरुझ्झपुरी में भेजा। 
'रामचन्द्र ने माया देवी के साथ प्रेतपुरी में जाकर राजा दशरथ से मंट 
की ओर उनसे लक्ष्मण के जीवन-लाभ का उपाय अवगत किया | ये सब 
चाते मूल रामायण में नहीं; इसके कहने की आवश्यकता नहीं । इलियड के 
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पष्ठसर्ग के अनुकरण पर कवि ने इसकी रचना को है! वीरवर 
इनिस की तरह रामचन्द्र ने भी गभीर सुरक्ष के मार्ग से प्रेतपुरी में 
जाकर अपने परलोकवासी पिता के साथ साक्षात्‌ किया है। इलियडढ के 
प्रेत नगर के बाहर जेसा भीषणकाय कामरूपी मूर्ति-समुदाय का वर्णन 
है, मेघनाद-वध के इस सर्ग में भी वेसा ही वर्णन है । इलियड-वर्णित 
“0 0॥९१०7” आकिरन या “70305” यहाँ वैतरणी के रूप में और 
उसकी “6फ)77 साइबिल माया देवी के रूप में चित्रित की गई 
है । “80ए5” के नाविक “(&7०7? कैरन के इनिस को 
मार्ग देने में असम्मत होने पर साइबिल ने जेसे उसे अपना मायादण्ड 
दिखाया था, मायादेवी ने भी वैसे ही वैतरणी-रक्षक यमदूत को मार्ग देने में 
अनिच्छुक देखकर शिव का त्रियूछ दिखछाया था। इनिस के समान 
रामचन्द्र ने भी अपने पूर्व-परिचित अनेक व्यक्तियों को प्रेतपुरी में देखा 
था । इन सब घटनाओं के अतिरिक्त कामुक नर-नारियों का अआतवृप्ति 
जनित दण्ड, वज़्नल मांसाहारी पक्षियों का पापियों की आंतों को 
विदीर्ण करना ओर प्रेत-क्रिया हुए विना यमपुरी में जाने का 
निषेध आदि और भी अनेक बातें कवि ने पाश्चवात्य कवियाँ के काव्यों से 
लेकर अष्टम सर्ग में रक्‍्खी हैं । 

स्वर्ग और नरक-वर्णन पाश्चात्य ओर प्राच्य दोनों देशों के कवियों को 
प्रिय छगता है । वर्जिल, दान्ते और मिल्टन प्रभृति अनेक पाश्चात्य 
महाकवियों ने इसके लिए प्रशंसा प्राप्त की है। उन्हींके अनुकरण पर 
मधुयूदन ने मेघनाद-वध में खर्ग और नरक के चित्र अट्डित किये हैं । 
परलोक के> अन्धकारगर्भ में जो बातें छिपी है उन्हें जानने के लिए. 
स्व॒भावतः हो मनुष्य के हृदय में आकांक्षा उत्पन्न होती है । उसीकी 
पूर्ति के लिए, जान पड़ता है, खर्ग और नरक के अस्तित्व की 
कल्पना की गई है। ख्र्ग पुण्यवानों के पुरस्कार और नरक पापियों के 
दण्ड पाने का स्थान है, यह विश्वास भी उस कल्पना का एक बड़ा 
कारण है । किन्तु मनुष्य समाज के ज्ञान की जितनी ह्वीः उन्‍नति होती हे 
उतना ही इस कल्पना पर छोगों का विश्वास कम होता जाता है। पाराडाइज 
लास्ट क्री जिस नरक-वर्णना ने एक समय मिल्टन के समकालीन 
पण्डितों को भीत और विस्मित कर दिया था वह इस समय विद्यालय के 
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बालकों को केवल कोत॒ुक-जनक जान पड़ती है। गन्धकामभिमय किंवा 
तुषारहृदपूर्ण नरक के दिन चले गये, इस समय कुछ और ही आवश्यक 
है। कहते हैं, किसी ईसाई धर्मप्रचारक ने श्रोताओं के हृदय में किसी 
प्रकार नरक का डर उत्पन्न न होते देख कर कहां था कि नरक ऐसा 
स्थान है कि वहाँ समाचार पत्र नहीं होते । वैज्ञानिक दृष्टि से विचार 
करने पर मेघनाद-वध का अष्टम सर्ग असार कल्पना के सिवा ओर कुछ 
न होगा; किन्तु पाठकों को र#मरण रखना होगा कि मधुसूदन ने कोई 
वैज्ञानिक ग्रन्थ नहीं लिखा, पौराणिक काव्य लिखा है । 

मधुसूदन ने स्वर्ग और नरक दोनों का वर्णन किया है। किन्तु 
नरक-वर्णन की अपेक्षा सखवर्ग-वर्णन में उन्होंने अधिक पारदर्शिता 
प्रदर्शित की है। उनका ख्र्ग दूसरे स्थानों पर जैसा काम्य वस्तुओं के 
उपभोग का स्थान मात्र है, इस स्थान पर भी वैसा ही है, निष्काम, 
धार्मिक पुरुषों की शान्ति और उन्नति का क्षेत्र नहीं । मनुष्य के लिए 
पृथ्वी और खर्ग दोनों ही उपमोग्य हैं | इसलिए वे सर्वत्र, यहाँ तक कि 
ब्रह्मडोक में भी, इन्द्रियपरितृप्ति की सामग्री खोजते हैं । इन्द्रिय सुख 
ही साधारण मनुष्य के सुख की चरमसोमा है । मधुसूदन इसी चिर- 
प्रचलित और सर्व जनव्यापी संस्कार के परे नहीं जा सके हैं । इसी 
कारण उनके स्वर्ग में उपभोग्य सामग्री का ही आधिक्य है । किन्तु जो 
सुख इन्द्रिय जनित नहीं, एवं उस अमृतपुरुष में मम्म होकर देव-गण 
जिस खर्ग का उपभोग करते हैं, मधुसूदन के स्वर्ग में उसका उल्लेख भी 
नहीं पाया जाता । उनके नरक-वर्णन में वीभत्स रस की ही प्रधानता 
है। उनके नारकीय दृश्य डिवाइन कमेडी ( ॥29ए776 ०००७०४ ) के 
नरक-वर्णन की भाँति हमें भीटठ ओर स्तम्मित नहीं करते, हमारे 
दवृदर्यों में वीभत्स रस का हो उद्दीपन करते हैं। मधुसूदन ने इस सर्ग में 
वर्णना-नैषुण्य और कविशक्ति प्रदर्शित करने में कसर नहीं की; किन्तु 
इमारी राय में खर्ग ओर नरक-वर्णन के बदले वे और किसी विषय में 
अपनी कवित्वशक्ति ओर अपना परिश्रम लगाते तो वह अधिक फलप्रद 
होता । मेघनाद-वध उनन्‍नीसर्वी शताब्दी की रचना दे, इसीलिए हम 
ऐसा कद रहे हैं; यदि कवि पौराणिक युग में उत्पन्न होता तो इसके 
कइने की आवश्यकता न होती । ऐसा होता तब तो खर्ग और नरक- 
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वर्णन के लिए. जान पड़ता है, मेघनाद-वंध एक महापुराण के खत में 
परिणत होता । 
नवम सर्ग 

जो विषाद-सज्ञीत मेबनाद-वध के प्रथम स्ग में शुरू हुआ था वह 
नवम सर्ग में समाप्त हो गया | बहुत छोग इस काव्य को वीर रस-प्रधान 
ही समझते हैं; परन्तु वास्तव में बीर रस की अपेक्षा करुण रस की ही 
इसमें प्रधानता है। इसे पढ़ने पर पाठकों के हृदय में स्थायी रूप से जो 
भाव उत्पन्न होता है, उसके अनुसार इसे करुण रस प्रधान कहना ही 
युक्ति-सज्भत है। राक्ष्सों के परिजनों की आँखोँ से जो अश्रधारा प्रवाहित 
होती है, वह उनके वीर-हृदय की शोणित रेखा को धो डालती है | 
हाहाकार में युद्ध का कोलाइल दूब जाता है। बहुत लोग मधघुसूदन को 
वीर रस का ही वर्णन करने में कुशल समझते हैं; किन्तु अशोक वनवाधिनी, 
मूर्तिमती बिरह-व्यथा-रूपिणी जानकी ओर इमशान-शब्या पर खामी के 
पद-प्रान्त में ब्रेठी हुई नवविधवा प्रमीछा का चित्र देख कर कौन 
कद्देगा कि मधुसूदन केवछ वीर रस के ही कवि हैं ! मधुसूदन के अपने 
निज्र के जीवन की भाँति उनका मेघनाद-वध भी करुण रसात्मक है । 

जिस कराल रजनी में, छट्ढठा के रणक्षेत्र में, भाई का मृत शरीर 
गोद में लिये रामचन्द्र बेठे थे, लक्ष्मण के पुनर्जीवन-छाभ के साथ उसका 
सब्रेरा हुआ था । डस समय उनकी सेना का आनन्द-कोलाइल, समुद्र के 
कल्लोलनाद को भी पराजित करके, शोक के मारे पृथ्वी पर पढे हुए 
राक्षसराज रावण के कानों में प्रविष्ट हुआ । उसने, मन्त्री से, लक्ष्मण के 
पुनर्जीवन का संवाद सुना । पुत्रघाती छात्रु का मर कर भी न मरना 
पुत्र-शोक से भी अधिक ममभेदी द्वोता है; किन्ठु उस मर्मभेदी संवाद से 
इस वार रावण मू डिछित नहीं हुआ । संसार की सब आशाएँ छत्त हो जाने 
पर निराशा ही मनुष्य को आशा प्रदान करती है । राक्षसराज आज उसी 
निराशा से आशान्वित है | उसके भाग्य-दोष से जबत्र खय॑ काल ही अपना 
धर्म्म भूल गया तब उसे आशा कहाँ ! उसने समझ लिया कि राक्षसों का 
गोरव-रवि सचमुच हमेशा के लिए अन्धकार से आबृत हो गया । कुल-गोरव 
पुत्र का प्रेतकर्म्म सम्पन्न करने की इच्छा से उसने अपने मनन्‍्त्री को राम- 
चन्ट् फ्रे समीप भेज कर एक सप्ताह के छिए, सन्धि की प्रार्थना की | उदार 
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हृदय रामचन्द्र ने दुर्देव अस्त शत्रु की यह विनती मान ली । यह विषय 
आर्य रामायण में नहीं । इलियड के आदर्श पर मधुपूदन ने इसकी कल्पना 
की है। किन्तु इलियड के कवि जिस दृश्य की कभी कल्पना भी नहीं कर 
सकते, मेघनाद-वध के कवि ने उसे प्रदर्शित करने का सुयोग प्राप्त किया 
है। माएत-ललना पति के पद-प्रान्त में बैठकर बह्ुधा किस सहास्य वदन से 
चितानल में अपने शरोर ओर प्रार्णों की आहुति दे देती थी, साध्वी 
प्रमीला के चितारोहण से कवि ने इसे प्रदर्शित किया है। भारतीय सह 
गमनप्रथा ओर ग्रोध देशोय अन्त्येष्टि क्रिगकालीन समर-सजा, दोनों को 
मिलाकर कवि ने इस अंश की रचना की है । 

तीसरे सगं की आलोचना में कहा जा चुका है कि जो प्रमीला 
चरित के मनोहारित्व की उपलब्धि करना चाहें वे नवम सर्ग पढें । 
ब्मशानस्थिता प्रमीला की बिषादमूर्ति देखे विना तीसरे सर्ग की उस रण- 
रक्निणी मूर्ति की गम्मीरता का अनुभव नहीं हो सकता । ऐसा चित्र 
दुलभ है। कवि के वर्णन कोशलछ से वह कल्पना-जनित दृश्य प्रत्यक्ष की 
भाँति हमारे नेत्रों के सामने आ जाता है । लड्ढा का समुद्रकूलवर्ती वह 
ब्मशान, उसी इ्मशान में अश्र॒ुपूर्णठो चनी रक्षाबालाएँ और उनके बीच में 
'निष्प्रभा शशिकला की भाँति प्रमीलछा हमें प्रत्यक्ष-सी दिखाई देती है । यहद्दो 
क्या वह प्रमीला है ? मत्तमातद्षिनी को भाँति दप॑-पूर्वक नो एक दिन 
राघव के सेनिकों को दलित करके पतिपूजा के लिए लड्ढा में प्रविष्ट हुई 
'थी, यही क्‍या वह प्रमीला है ! प्रमीला की वे रणप्रिया सखियाँ, वह भीषण 
समर-सजा ओर वह अम्नि-शिखा-सवरूपिणी बड़वा आज इमशान भूमि में 
भी उसके पीछे पीछे आई हैं । किन्तु प्रमीला की वह विद्यकृता-सद्दशी 
प्रभा आज कहाँ है म प्रमीला के मुख में वाक्य नहीं, अधरों पर हास्य 
नहीं, नयनों में ज्योति नहीं | उसके ललाट में सिन्दूर बिन्दु है, कण्ठ में 
युष्पमाला है, हार्थों में सघवा के चिन्द हैं। वद्द पति के पद -प्रान्त में 
जैठी है-- 


“मौनतब्रत धारण किये है विधु-वदनी, 
मानों देह छोड़कर उड़ गये प्राण हैं 
पत्नि के समीप, जहाँ पति है विराजता॥ 
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वत्तवर सूखे तो स्रयंवरा लता-बघू 
सूखती है श्राप । # # # 
किन्तु क्‍या केवल प्रमीला की दशा में ही ऐसा परिवर्तन हुआ 
है ! जिस रावण ने देव, नर, सभीको पराजित करके पुत्रधाती शत्रु को 
प्राण दण्ड दिया था, उस दिन की वह्द रोमाग्चकारी घटना पाठकों को 
याद है । राक्षसनाद नवोदित दिवाकर की भाँति, सोने के पह्ियाँ वाले 
रथ में बेठ कर लड्ढा के पुर-द्वार से बाहर निकल रहा है, वह दृश्य 
कैसा सुन्दर ओर कैसा विस्मयजनक दै | कवि ने लिखा है--- 
“पुष्पक में बेठा हुआ रक्तोराज निकला, 
घूमें रथ-चक्र घोर घर्घार निनाद से 
उगल कृशानु-कण्‌, हाॉंसे हय हर्ष से; 
चोधा कर थआागे चलत्नी रत्नसम्बवा विभा, 
ऊषा चलती है यथा श्रागे उष्ण्रश्मि के, 
जब उदयाद्वि पर एक चक्र रथ में 
होता है उदित वह । देख रक्षोराज को 
रक्तोगण गरजा गरभीर-धीर नाद से ।* 
उसकी रुद्रतेजोमयी मूर्ति देखकर--- 
“भागी रघु-सेना वन-जीव यथा देख के 
मदकल नाग भागते है ऊध्व॑ श्रास से; 
कि वा जब वज्ञानलपूर्णा घोर नाद से 
भीमाकृति मेघ उड़ता है वायु-पथ में, 
देख तब जेसे उसे भागते हैं भथ से 
भीत पशु-पत्ती सब शोर | #॥ 
और आज इ्मशान भूमि में एक दूसरा ही दृश्य है-- 
““निकला पदत्रज निशाचरेन्द्र सुरथी 
रावण ,---विशद वस्न-उत्तरीय धारके, 
माला हो धतूरे की गले में यथा शम्भु के; 
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चारों शोर मन्त्रि-दल, दूर, नत भाव से 

चलता है | मौन करवुरेन्द्र भ्रार्द्नेत्र हैं; 

मौन हैं सचिव, मौन श्रन्य श्रधिकारी हैं; 

रोते हुए, पीछे पुर-वासी चले जाते हैं 

बालक, जरठ, युवा नर तथा नारियाँ । 

ने ने नै मेँ हैः 

सिन्धु के किनारे सब मन्द मन्द गति से 

चलते हैं, भ्राँसुश्रों से मींगते हुए तथा 

हाहाकार-द्वारा देश पूर्ण करते हुए ।” 

सोभाग्यलक्ष्मी प्रियवम पुरुष के लिए. एक दिन में ही ऐसा 
परिवर्तन क्या सम्मव है ! किन्तु विधाता की लीला कोन समझ सकता 
है। राक्षसराज की अवश्या कहने से नहीं जानी जा सकती, वह 
अनुभव से ही समझ में आ सकती है। ( परन्तु परमेश्वर ऐसा अनुभव 
किसी को न करावे-- अनुवादक ) 
वर्णना के गुण से मेघनाद-वध का यह अंश सर्वेत्तिम एवं 

सुनिपुण चित्रकार को चित्ररचना के उपयुक्त दै। उसी सागरकूलवर्ती 
इमशान में मेघनाद ओर प्रमीा का पवित्र शरीर भस्मीभूत करने के 
लिए, चन्दन की चिता तेयार हुई थी । आडल्ायित कुन्सलछा, कृतस्नाना 
साध्वी ने परिधेय अलझ्लार एक एक करके उतार कर सखियों को बॉट 
दिये । इसके बाद फूलशय्या की भाँति चिता पर चढ़, प्रफुछ मुख से 
पति-पद-प्रान्त में वह बेठ गई। कण्ठ ओर केशपाश में फूल-माला 
शोभित है। चिता के चारों ओर राक्षस-वोर आँखों में आँसू भरे हुए 
खड़े हैं। प्रमीला की सद्धिनी सखियों के दाह्यकार से वह स्थान प्रति- 
ध्वनित हो रहा दे ओर इन सबके बीच में त्रिभुवन विजयी राक्षसराज 
पाषाणमूर्ति बना हुआ खड़ा है। यह दृश्य कितना गम्भीर, कितना 
डुदयभेदी है ! मेघनाद-सहृश पुत्र एवं प्रमीला-सदश पुत्रबधू को 
चिताम्मि में आहुति देने के लिए वह आया है | उसके मन के भाव क्‍या 
वर्णन करके बताये जा सकते हैं ! चितारोहण करने के पूर्व प्रमीला की 
अपनी सखियों से विदा लेने की बातें एवं परलकोकगत वीर पुत्र को 
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सम्बोधन करके रावण का वह मम्मभेदी विलाप सुनकर पाषाणहुदयः 
मनुष्य भी गदगद हो जायगा | ऐसा स्वाभाविक और ह्ृदयद्रावक विलाफ 
बहुत ही विरल है । चिता पर चढ़ने के पहले प्रमीला कहती है-- 
“प्यारी सखियों, लो, थ्राज जीव-लीला-लोक में 
पूरी हुई मेरी जीव-लीला # देत्य-देश को 
तुम सब लोट जाओ / शोर सब बातें ये 
कहना पिता के चरणों में | तुम वासन्ती, 
4 म्ँः मैः तर हा 
मेरी जननी से कहना कि इस दासी के 
भाग्य में लिखा था जो विधाता ने, वही हुआ 
दासी को समपित किया था पिता-माता ने 
जिनके करों में, श्राज संग संग उनके 
जा रही है दासी यह; एक पति के बिना 
गति श्रबल्ा को नहीं दूसरी जगत में । 
और क्या कहूँ में भल्रा / भूलना न मुकको, 
तुम सबसे है यही याचना ग्रमीला की ।”* 
विधातः, अभागे रावण को क्‍या यही सुनाने के लिए जीवित 
रक्‍खा था ! इसके सामने रामचन्द्र के शाणित शरों की तीथ्णता क्‍या 
चीज है ! वाणी से हृदय के भाव प्रकट करने की शक्ति उसमें न थी 
अथच आत्मसंयम को क्षमता भी वह न रख सका | धीरे धीरे पुत्र 
और पुत्र बधू की चिता के सामने जाकर बोला-- 
“मेघनाद, आशा थी कि अन्त में ये आँखें में 
मूँदूँगा तुम्हारे ही समक्ष, तुम्हें सॉप के 
राज्य-भार, पुत्र, महायात्रा कर जाऊँगा | 
किन्तु विधि ने हा (“-कोौन जानता है उत्तकी 
लीला ? भल्रा, कैसे उसे जान सकता था में (--- 
भंग किया गेरा सुख-स्वम् वह थ्राज यों | 
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आाशा थी कि रक्षःकुलराजतिहासन पे 

देखकर तुमको ये आँखें में जुड़ाऊँगा, 

रक्त/कुल-लक्त्मी , राज्षसेथरी के रूप में 

बाह ओर पृत्र-बधू ( व्यर्थ आशा # पूर्व के 

पाप-वश देखता हूँ आज तुम दोनों को 

इस विकराल काल-श्रासन पे | क्‍या कहूँ ? 

देखता हैँ यातु॒धान-वंश-मान-भानु में 

आज चिर राहु-अस्त | की थी शम्भु-सेवा क्‍या 

यत्न कर मेंने फल्न पाने के लिए यही १ 

कैसे में फिरँगा--मुझभे कौन बतलावेगा--- 

कैसे में फिरूँगा हाय | शून्य लंका धाम में ? 

दूँगा सान्‍्तना क्या में तुम्हारी उस माता को, 

कान बतलावेगा मुझे हे वत्स ? पूछेगी 

मन्दोदरी रानी जब कह यह मुकसे--- 

पुत्र कहाँ मेरा ? कहाँ पुत्र-बधू मेरी है ! 

रक्तःकुलराज, सिन्‍्धु-तौर पर दोनों को 

किस सुख-संग कहो, छोड़ तुम आये हो / 

किस मिस से थे उसे जाके सममाऊँगा--- 

कहके क्‍या उससे हा / कहके क्‍या उससे ? 

हा सुत, हा वीर श्रेष्ठ | चिररणविजयी । 

हाय बधू, रक्षोलत्तिम | रावण के भात्र में 

विधि ने लिखी है यह पीड़ा किस पाप से 

दारुण ?? 

राध्षसराज के अपराधों होने में सन्देह नहीं । उसका अपराध भी 

निस्सन्देह असामान्य था | किन्तु कवि ने उसके प्रायश्रित्त का जो वर्णन 
किया है वह भी उस अपराध से कम नहीं । नम सर्ग के पुत्रशोक से 
कातर राक्षसराज को देखने से उसका अपराध भूछ जाता है और उसकी 
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दुरब्रस्था पर सहानुभूति प्रकट करने की इच्छा होती है | पहले कहा जा 
चुका है कि राक्षस-वंश पर सहानुभूति उत्पन्न करना ग्रन्थकार का प्रधान 
उद्देश है। कवि का जो उद्देश है वद्द इस सर्ग में सफल हुआ है | रावण के 
घोर विद्वेषी भी उसके इस दुःख में आँसू बहाये बिना न रह सकेंगे । 
शोक-जर्जरित राक्षसराज के व्यवहार में कवि ने मानवद्धदय का एक गूढ़ 
तत्व भी दिखलाया है| पहले सर्ग की आलोचना में उसकी चर्चा की 
गई है | मनुष्य कितना ही अपराधी क्यों न हो, वह बहुधा अपना अप- 
राध नहीं समझता । विधाता के न्यायदण्ड से दश्डित होने पर ही आतें- 
नाद करके वह कहा करता दै--“विधातः, किस अपराध पर मुझे तू यह 
दण्ड देता है !” 
इस समय भी रावण यही कहता है--- 
४6 के के के के रावण के भात्र में 
विधि ने लिखी है यह पीड़ा किस पाप से ?” 
इस प्रकार आत्मवश्चना ही मानव-प्रकृति का धर्म्म है। किन्तु 

राक्षसराज आत्मवश्चक ओर असंयमी होने पर भी अपने दृष्टदेव में भक्ति- 
परायण है । उसके मर्ममेदी आर्तनाद ने कैलासपुरी में भक्तवत्सल का 
द्वदय व्यथित कर दिया । उन्होंने मेघनाद ओर प्रमीला को अपने समीप 
लाने का आदेश अभिदेव को दिया । इरम्मद रूपी अग्नि के स्पश से चिता 
जल उठी । स्वदेशवत्सल, पितृ-मातृ-भक्त, बीर मेघनाद एवं पतिगतप्राणा 
पतित्रता प्रमीछा का भोतिक शरीर देखते देखते भस्म हो गया। किन्तु 
उन दोनों की अमर आत्माएँ दिव्य देह धारण करके, देव-रथ में बेठ कर, 
उद्‌ध्वछोक को चली गई | विध्मित लझ्ढवासियों ने इस दृश्य को प्रत्यक्ष 
देखा । बितास्थरू पर एक अति सुन्दर मठ बनवाया गयां । चिता-भस्म 
सम्रुद्र में डाल दी गई ओर चिताभूमि गद्जाजल से धो दी गई । इसके 
बाद-- । 

“स्नान कर सागर में लोटा जब लंका को 

राक्षस-समूह भ्रार्द थ्रॉसुओं की धारा से , 

मानों दशमी के दिन ग्रतिमा विसर्ज के; 

सात दिन-रात लंका रोती रही शोक से /” 
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कवि ने अश्रु-जल के साथ अपना काव्य आरम्म किया था और 
अश्र-जल के साथ ही उसे पूरा किया।| वीरबाहु के शोक से कातर 
राक्षसराज के आर्तनाद से ग्रंथ आरम्म हुआ था और प्रमीला के 
चितारोहण से समाप्त हुआ। इसका आदि, मध्य और अन्त सभी 
पविषाद से पूर्ण है। इसीसे हम कद्दते हैं कि वीर रस की अपेक्षा करुण 
रस की ही इसमें प्रधानता है । 

अब साधारण तौर पर इसके गुण-दोष के विषय में दो एक बातें 
कह कर यह समालोचना समाप्त की जाथगी । 

किसी किसो की राय में मेवनाद-व् का प्रधान दोष यही है कि--- 
“इसमें पुण्यवानों की अपेक्षा पापियों का चित्र अधिक उज्वल रूप में 
चित्रित किया गया है। इगलेंड के कवि मिल्टन ने जैसे शैतान वा 
'पापपुरुष को ही अपने काव्य का नायक बनाया है, मधुसूदन ने भी 
वैसे ही राम-लक्ष्मण को छोड़ कर पापाचारी रावण और उसके परिवार को 
'ही अपने काव्य का नायक-नायिक्रा बनाया है। पापाचारी के प्रति जब 
कवि की इतनी सहानुभूति है तब नीति की ओर दृष्टि रख कर विचार 
'करने से सहरल गुण होने पर भी उसका काव्य निन्दनीय है ।” ये बातें 
कुछ अंश में सच हैं, इसमें कोई सन्देह नहीं । किन्तु हमारी राय में 
चयापी पर सहानुभूति रखते हुए भी मधुमूदन ने पाप से कभी सहानुभूति 
नहीं दिखलाई । जिम असदाचार के लिये राक्षसराज साधु-समाज में 
घृणाहं है, कवि ने कहीं भी उसका समर्थन नहीं किया । उल्टा उन्होंने 
पद पद पर यही प्रदर्शित किया है कि वह आत्मवश्चक था और उसीके 
पापाचार के फल से राक्षस-वंश का सर्वनाश हुआ है। मेघनाद-वध 
'पढ़ कर किसी के मन में रावण के अनुचित कर्म्म का अनुकरण या 
समर्थन करने की प्रबृत्ति नहीं हो सकती । एक ओर हम छोग जेसे 
'राक्षस-वंश का ऐज्य्य, सौभाग्य बाहुबल एवं रूप-गुण देख कर विस्मित 
होते हैं, दूसरी ओर वैसे ही उसकी अधिमृद्यकारिता का शोचनीय 
'परिणाम देख कर संत्रस्त और उपदिष्ट होते हैँ । सुतराम्‌ बुरे दृशन्त का 
समर्थन करने से जो अनिष्ट की सम्भावना हो सकती है, मेबनाद-वध से 
उसकी कोई अशज्ढा नहीं । धन, मान, गोरव, बाहुब्रछ, और इश्देव की 
अगाढ भक्ति होने मर भी पापाचार के फल से मनुष्य का कैसा परिणाम हो 
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सकता है, इस काव्य में उसका बहुत सुन्दर वर्णन है। यह ठीक है कि 
इसमें पापाचारी राक्षसराज को खय्य कोई दण्ड नहीं दिया गया है; 
किन्तु दण्ड और कहते किसे हैं ! मेघनाद के समान पुत्र और प्रमीला के 
समान पुत्रबधू को चितानछ में समर्पण करके रावण जो क्टेश पाता है, 
रामचन्द्र के बाणों से हृदय विदीर्ण होने पर क्‍या वह उससे अधिक 
क्लेश भोग करता ! “धघम्म की जय, अधर्म्म की पराजय” जकः 
मेघनाद-वध काव्य का उपद्रेश आर परिणाम है तब राक्षसराज के ऊपर 
कवि की सहानुभूति रहने पर भी--नीति को ओर दृष्टि रख कर विचार 
करने से--इसके द्वारा किसी अनिष्ट की आशड्डा नहीं की जा सकती । 

किसी किसी का कहना है कि--काव ने जब अपने काव्य में 
आयोँ की अपेक्षा अनायों का ही अधिक पक्षपात किया है तब यह कभी 
जातीय समादर का पात्र नहीं हो सकता | मेघनाद -बध जातीय समादर का 
पात्र होगा या नहीं, इसका विचार भावी पीढ़ी ही करेगी । किन्तु 
अनाय्यों के ऊपर सहानुभूति रखने के कारण हम मधुसूदन की प्रशंसा 
ही करंगे । रामायणकार महर्षि ने भारत के जिस युग में जन्म ग्रहण 
किया था, उनके ग्रन्थ में उसी के उपयुक्त भाव प्रतिविम्बित हुए थे | 
उस समय भी अनाय्यों पर आय्यों का विद्वेंष था । वेदिक ऋषियों के 
निश्वास निश्वास में अनाय्यों पर जो विष उद्बीरित हुआ था, रामायण में 
उसीको आंशिक अभिव्यक्ति पाई जाती दहै। मधुसयूदन ने जिस युग में 
जन्म लिया है, उनका ग्रन्थ उसीके अनुरूप है। इस समय आर्य और 
अनाय्यों में वह पूर्व-विद्वेष ओर जेता एवं जित भाव नहीं । इस समय 
आरय्य ओर अनार्य्य दोनों एक हो श्रह्व॒ला ते श्रद्भुलित हैं। आर्य्य्रपीडित 
होने से अनाय्यों पर ही इस समय लोगों की सहानुभूति पाई जाती है । 
इस दशा में मधुपृदन का उद्योग स्वथा समयोपयोगी है। इसोलिए, 
जान पड़ता है, भविष्य में वे अधिक आदर के अधिकारी होंगे। सच तो 
यह है कि महर्षि ने एक पहलू दिखाया है, मधुयूदन ने दूसरा । जान 
पड़ता है, किसी भावी महाकवि के द्वारा इन दोनों का सामझस्य: 
दिखाया जायगा । ( तथास्तु ) 


 सतामत 


मेघनाद-वधघ काव्य की जितनी अनुकूल और प्रतिकूल आलोचनाएँ: 
निकली हैं, उन सबका संग्रह किया जाय तो एक बहुत बडा ग्रन्थ बनः 
जाय । जिन लोगों ने पहले इसके विषय में विपरीत मत प्रकट किया था' 
उनमें से बहुतों ने बाद में उसे बदल दिया है | नीचे कतिपय विद्वानों के 
अभिमत उद्धुत किये जाते हैं । 

महाकाव्य किंवा एपिक 
माइकेल मधुसूदन दत्त ने मेघनाद-वध को महाकाव्य माना है-- 
“वीर रस्त मन्न महा गीत आज गाऊउँगा ।* 
यह पंक्ति लिख कर उन्होंने स्पष्ट कह दिया है कि वे महाकाव्य लिरक 
रहे हैं | हमारे आलझ्ढारिकों ने महाकाव्य के जो लक्षण दिये हैं वे इसमें 
घटित नहीं होते; परन्तु मेघनाद-वध के टीकाकार , 
श्रीयुत ज्ञानेन्द्रमोहन दास 

इसे पश्चिमीय ढंग का महाकाव्य ( ४0० ) मानते हैं। उन्होंने लिखा- 
है, ग्रीक पण्डितों के मतानुसार एक असाधारण एवं महोंच्च और 
गुरु गम्मीर विषय न होने से भी एपिक काव्य लिखा जा सकता है। 
ट्श्य काव्योचित आख्यान वस्तु एवं नाठकीय चरित लेकर एपिक का 
आरम्म है । एपिक के लेखक को कथावस्तु के लिए पद पद पर 
इतिहास के अनुकरण की भी आवश्यकता नहीं । पौराणिक आख्यान, 
जनश्रति एवं छौकिक संस्कार: अनेक समय एपिक में बाधक होते हैं, 
इसमें सन्देह नहीं । परन्तु कवि इन सबकी एक साथ उपेक्षा नहीं: 
कर सकता । कारण, एपिक का आख्यान और उसके चरित्र स्वदेशीय . 
हाने ही चाहिए । पक्षान्तर में इतिहास के साथ एपिक का सम्बन्ध 
सतद्यमूलक होने पर भी कवि उसमे यथेच्छ कल्पना मिश्रित करके सम्पूर्ण 
कथामाग अपने इच्छानुसार लिख सकता है। एपिक-वर्णित चरित्र 
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ऐतिहासिक होने पर भी उनमें इतिहास-वर्णित बाते भले ही न हों; 
किन्तु ऐसी असाधारण क्षमता ओर ऐसी महोच्च गुणावली उनमें अवश्य 
होनी चाहिए, जिसके साथ लोलिक संस्कार जड़ित हों। सच हो या 
झूठ, जो कुछ घटित हो चुका है उसका यथायथ वर्णन करना एपिक का 
लक्षण नहीं, किन्तु घटनाओं में कोई ऐसी बात अवश्य होनी चाहिए 
जो अभूतपूर्व, चिरविस्मयकर, चिरगोरवमय और हृदयोन्मादक हो; जो 
कवि को वस्तुतः मतवाला बना दे ओर अनिरव॑चनीय दैवशक्ति से अनुप्राणित 
कर दे | कवि उस घटनावलढी का अवलम्बन करके कल्पना के राज्य में 
भ्रमण करे, उसके चर्म्म-चक्षु बन्द हो जायें और उसकी अन्त्द॑ष्टि खुल 
जाय, हृदय-कपाठ खुल जायें, वह खर्ग, मर्त्य और पाताछ के कितने 
ही दृश्य देख कर आनन्द से उन्मत्त हो जाय और एविक के पूष्ठों पर 
अपनी कल्पनाओं की छवि अड्डित करे । वह ऐतिहासिक कथा छिखने 
नहीं बैठता, किन्तु कल्पना के रह्ञमश्च पर जो जो घटनाएँ अभिनीत 
दीती देखता है, उन सबको उपकरण खरूप ग्रहण करके रसभावात्मक 
एक अभिनव दृश्यकाव्य की रचना करता है। कवि की कल्पना और 
चरित्रों के विकास करने को शक्ति पर एपिक का उत्कर्ष एवं स्थायित्व 
अवलम्बित रहता है। महा पण्डित एरिस्टाटल ने आख्यान वस्तु की 
अपेक्षा काव्यान्तर्गत चरित्र-चित्रण को ही प्रधानता दी है। वे कहते हैं, 
यदि चरित्र का नाव्कीय अभिनय न हो तो एपिक केवल इतिहास 
किंवा अद्भुत उपन्यास में परिणत हो जाता है । 

मेघनाद-वध काव्य में प्राच्यमहाकाव््यों के लक्षण न मिलने पर भी 
एपिक के उपरिलिखित लक्षणों का समावेश होने से वह प्रतीच्य 
महाकाव्य एपिक की श्रेणी के अन्तर्गत आ जाता है। श्रीयुत 
ज्ञानेन्द्रमोहन दास की यही राय है । 

इसी सम्बन्ध में 

श्रीयुत ज्योतिरिन्द्रनाथ ठाकुर 

की राय दै--प्रसिद्ध अगरेजी आलझ्जरिक .र्तपट्टी) 3)]87 ने लिखा 
है--किसी महृदनुष्ठान की प्रवृत्ति करना एपिक काव्य का सामान्य 
लक्षण है | मनुष्प की पूर्णता के सम्बन्ध में हम छोगों की कल्पना की 
शद्धि करना किंवा हम छोगों के आश्चर्य अथवा भक्ति-भाव का उद्रक 
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करना ही एपिक का उद्देश है। वीरोचित क्रिया-कलछाप एवं उन्नत 
चरित-चित्रण के बिना यह कभी सम्भव नहीं । क्योंकि मनुष्य मात्र 
उन्‍नत चरित्र के ही पक्षपाती और भक्त होते हैं। जिस रचना से' 
वीरत्व, सत्यनिष्ठा, न्याय, विश्वस्तता, बन्धुत्व, धर्म, ईश्वर-भक्ति 
उदारता प्रभुति ऊँचे भाव अति उज्वल रूप में वर्णित होकर हमारे 
मनश्रक्षुओं के समक्ष आ जायें ओर इस प्रकार सजनों के प्रति हमारी 
प्रोति आकृष्ट हो, उनके सड्डुल्प और सुख-दुःख में हम लोगों की 
उत्सुकता और ममता उत्पन्न हो, हमारे मन में लोकहितकर उदार 
भार्वों का आविर्भाव हो, इन्द्रियकलुषित, हीन कार्यों की चिन्ता दूर 
होकर हमारे मन निर्मल हों एवं उन्नत और वीरोचित महदनुष्ठान में 
योग देने के लिए हमारे हृदय अभ्यस्त हों, वही रचना एपिक काव्य 
कही जा सकती है । 

विशेष रूप से आलोचना करने पर एपिक काव्य तीन भागों में 
विभक्त करके देखा जा सकता है। प्रथमतः काव्यगत विषय किंवा 
कार्य्य के सम्बन्ध में, द्वितीयतः कर्ता क्रिंवा पात्रों के सम्बन्ध में और 
तृतीयतः कवि के आख्यान ओर वर्णना के सम्बन्ध में । 

एपिक-कवितागत कार्य्यं के तीन लक्षण होने आवश्यक हैं--- 
कार्य्य एक हो, महान हो ओर उपादेय हो । 

हमारे आलड्डारिकों ने मद्दाकाव्य के'जो लक्षण दिये हैं वे ठीक 
इसी प्रकार के नहीं हैं तथापि उनके दिये लक्षणों से किसी प्रकार यूरोपीय; 
एपिक का सार मम्म निकाछा जा सकता है। किन्तु हमें एपिक कीः 
दृष्टि से मेघनाद-वध काव्य पर विचार करना चाहिए । 

पहले देखा जाय कि मेघनाद-वध का कार्य्य एक है या नहीं । 
आरिस्टाठलछ कहते हैं, कार्य्य की एकता एपिक काव्य के लिए. नितान्त 
प्रयोजनीय है | क्योंकि घटनाएँ परस्पर लम्बमान एवं एक उद्दश की 
सिद्धि के लिए उन्मुख होने पर उनसे पाठकों का जितना मनोरञ्ञन हो 
सकता है उतना इधर उधर विक्षिप्त ओर परस्पर निरपेक्ष घटनाओं के 
वर्णन से कभी नहीं हा। सकता । आरिस्टाटछठ और भी कहते हैं, यह 
एकत्व एक जन मनुष्य के कार्य्य-कलाप में बद्ध होने से ही न चलेगा,. 
अथवा किसी निर्दिष्ट काठ की घटना का वर्णन कर देना ही यथेष्ट न. 
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होगा; किन्तु रचना के विषय में दी एकत्व रहना आवश्यक है | सब बड़े 
बड़े एपिक काव्यों से एकत्व की ही उपलब्धि होती है। इटली में इनि- 
यसों का वाससंस्थापन--वर्जिल के काव्य का विषय है। उसके काव्य में 
यही उद्देश आद्योपान्त जाज्वल्यमान है । अडिसी का एकत्व भी इसी 
प्रकार का है । अर्थात्‌ यूलिसिस का खदेश में प्रत्यागमन ओर पुनर्वास 
ही उसका उद्देश है । एलिथित का क्रोध और तदुद्भुत फलाफल ही 
इलियड काव्य का विषय है । अक्रिस्तानों से जेरूसलेम का उद्धार टेसो के 
ओर स्वर्ग से आदम का वहिष्कार मिल्टन के काव्य का विषय है। इन 
सब काव्यों में कया की एकता अक्षुग्ण भाव से रक्षित हुई है । किन्तु 
मेघनाद-वध में मेघनाद का वध साधन किंवा शक्तिशेलाहत लक्ष्मण का 
पुनर्जीवन-लछाभ इन दोनों में से कौन-सा काव्यगत विषय है, यह निश्चय 
पूर्वक नहीं कहा जा सकता । क्योंकि कवि ने मेघनाद-वध-साधन करके 
ही अपने काव्य की समाप्ति नहीं की है। उसके बाद भी लक्ष्मण के 
शक्तिशेल की घटना लाई गई है और रामचन्द्र को नरक-परिभ्रमण करा- 
कर बहुत सी बाते व्यर्थ बढाई गई हैं | अतएवं आरिस्टाटछ के मतानुसार 
इस काव्य में कार्य को एकता का विलक्षण व्याघात हुआ है । 
द्वितीयतः देखा जाय कि मेघनाद-बध में वर्णित कार्य्य इृहत्‌ और 
महत्‌ है या नहीं । कार्य के वृद्दत्‌ ओर महत्‌ होने पर उसीके साथ उस 
कार्य्य के कर्त्ता अर्थात्‌ नायक का भी महाशक्ति सम्पन्न महापुरुष होना 
स्वयं सिद्ध है । किन्तु कवि ने राम किंवा लक्ष्मण को अपने काव्य का 
नायक न करके रावण और मेघनाद को नायक के रूप में निर्वाचित 
किया है | इससे उसके काव्य के महत्व और गौरव की विशेष हानि हुई 
है। रावण किंवा इंद्रजित पाशव वीरत्व के ही आदर्श हैं । किन्तु जिस 
वीरत्व के साथ क्षमा, दया, न्याय, वात्सल्य और भक्ति मिश्रित रहती है 
उसी दीरत्व गुण से भूषित उन्नत चरित्र महापुरुष ही महा काव्य के 
नायक हो सकते हैं। मेघनाद-वधघ काव्य का नायक कौन है, यह काव्य के 
नाम मात्र से हम नहीं जान सकते । क्योंकि मेघनाद-वध नाम से मेघ- 
नाद भी श्सका नायक हो सकता है और मेघनाद का बंध साधन करने- 
वाले लक्ष्मण भी इसके नायक हो सकते हैँ। तब असल नायक किस 
स्थान पर पहचाना जा सकता है ! उस श्थान पर, जहाँ कवि मेघनाद 
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ओर लक्ष्मण को एक साथ सामने लाता है। किन्तु उस स्थान पर कवि ने 
लक्ष्मण को चोर की तरह यज्ञागार में प्रविष्ट कराकर उनसे अन्याय 
पूर्वक, निरखर, मेघनाद की हत्या कराई है और मेघनाद को उदारता 
और वीरता से भूषित करके नायक रूप में चित्रित किया है । लक्ष्मण 
जीत कर भी हारे और मेघनाद हार कर भी जीत गया । कौन कह 
सकता है कि इस विपय में कवि को पूरी खाधीनता होनी उचित 
है--जिसे चाहे वह नायक बनाले ओर अपने पात्रों को जैसा चाहे चित्रित 
करे । इस विषय में 307 ने जो कुछ कद्दा है वह बहुत ठीक है। वे 
कहते हैं, सब्र पात्रों को सचरित्र किया जाय, ऐसी बात नहीं; स्थान 
विशेष में असम्पूर्ण चरित्र, ओर यही क्यों, पापिष्ठ चरित्र की भी अवब- 
तारणा की जा सकती है। किन्तु जो काव्य के केन्द्रस्थल हैं, उन नायकों के 
चरित्र पढ़कर जिसमें पाठकों के मन में घणा और अवज्ञा का उद्देक 
न होकर विघस्मय, प्रीति ओर भक्ति का संचार हो, इस भाव से रचना 
करना कवि का एकान्त कर्तव्य है। विशेषतः मघुसूदन के लिए यह दोष 
अत्यन्त अमार्जनीय है । अपनी चीज जो जिस तरह रखना चाहे, उसको 
कोई नहीं रोक सकता । किन्तु.जिस वस्तु पर एक मात्र कवि का अधि- 
कार नहीं, जो सारे भारतवर्ष की सम्पत्ति है, उसे अस्तव्यस्त करने का 
उन्हें क्या अधिकार ! मूल अन्थ में जो चरित्र उज्वल रूप में चित्रित हैं 
उन्हें कवि और भी उन्नत रूप में अज्लित करें, इसकी उन्हें पूरी स्वाधी- 
नता है; किन्तु उन्हें हीन करने का उनको क्या अधिकार है ? विशेषकर 
जो प्रत्येक भारतवासी के आदर के आधार--चिराराध्य देवता हैं---उन्हीं 
राम-लक्ष्मण को इस प्रकार हीन करके दिखलाना क्‍या सहृदय जातीय 
कवि को उचित है ! राम-लक्ष्मण के रहते हुए मेघनाद को किसी तरह 
नायक नहीं किया जा सकता--महाकाव्य के लिए, उपयुक्त इतने मह- 
ब्वरित रामायण में क्या, महाभारत को छोड़ कर संसार के किसी काब्य में 
पाये जायेंगे कि नहीं, इसमें सन्देह है । उन्हें छोड़ कर रावण और मेघ- 
नाद का नायक बनाया जाना तो कोई अर्थ ही नहीं रखता । 
चरित्र-चित्रण में मधुसूदन ने विशेष निपुणता नहीं दिखाई। 
उनका रावण भी बीर और विलछासी है एवं मेघनाद भी बीर और 
विलासी है । भेद इतना ही है कि एक पिता है, दूसरा पुत्र। सारे काव्य में 
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प्रमीछा का चरित्र ही ऐसा है जो विशेष निपुणता के साथ अब्डित 
किया गया है। देव-देवियों का ऋरित्र-चित्रण करते समय मधुसूदन ने 
बहुधा उनके गाम्मीय्य की रक्षा नहीं की । अतएव देखा जाता है कि 
मेघनाद-वध का कार्य्य महान होने पर भी तत्सम्पर्कीय पात्रों के चरित्र का 
महत्व वैसा अच्छा नहीं विकसित हुआ । ऐसा बृहत्काय्य॑सम्पादित 
करने के लिए, जिस सरंजाम की आवश्यकता होती है वह इसमें यथेष्ट है, 
इसमें सन्देह नहीं । स्वर्ग, मर्त्य और पाताल से, बड़े आडम्बर के साथ 
उसका आयोजन किया गया है | सरंजाम और कौशल का मेघनादं॑-वध में 
अभाव नहीं; परन्तु असली चीज चरित्र के महत्व का विकास--जो 
महाकाव्य का जीवन है---वह कहाँ ! 
अन्त में देखा जाय कि मेघनाद-वध आख्यान और वर्णना के 

विचार से उपादेय है या नहीं । काव्यगत कार्य्य बृहृत्‌ और महत्‌ होने से' 
ही उपादेय हो सकता है, यह बात नहीं । कारण, एक मात्र साहस के. 
काम कितने ही वीरोचित क्‍यों न हों, नीरस और विरक्ति-जनक 
भी हो सकते हैं । किन्तु कविवर माइकेल मधुसूदन दत्त ने अपने 
काव्य में विचित्र विषयों की अवतारणा करके, देव-देवी प्रभृति 
अलोकिक सामग्री छाकर, दो एक सुन्दर प्रकरी ( [४80१6 ). 
प्रवर्तित करके एवं जिसे एपिक काव्य का कूट प्रबन्ध ( 400728006 ) 
कहते हैं,--वह नायकों की विन्न-बाधा--सब थथास्थान प्रयुक्त करके, 
अपने काव्य को एक प्रकार से विशेष उपादेय बना दिया है। जो हो, अनेक 
दोष रहने पर भी मेघनाद-वध काव्य सुख-पाठ्य है, इसमें सन्देह नहीं । 
विचित्र घटना ओर भावों के समावेश एवं अमित्राक्षर छन्‍्द के गुण से 
इतना बड़ा ग्रन्थ पढ़ कर हमें क्लान्ति नहीं होती, उलट आमोद 
उत्पन्न होता है । 

इसी- सम्बन्ध में 

श्रीरवीन्द्रनाथ ठाकुर 

ने जो कुछ लिखा है, नीचे, थोड़े में, उसका सार दिया जाता है--- 

एपिक को छोग साधारणतः मारकाट का व्यापार समझते हैं । 
जिसमें युद्ध नहीं, वह एविक कैसा ! हम छोग जितने एपिक देखते हैं, 
सबमें युद्ध का वर्णन है, इसमें सन्देह नहीं। परन्तु इसीसे ऐसी 
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प्रतिशा कर बैठना ठीक नहीं कि युद्ध छोड़कर यदि कोई एपिक लिखे 
तो हम उसे एपिक ही न समझेंगे । क्‍या छेकर एपिक काव्य लिखने का 
आरम्म हुआ ! कवि एपिक क्‍यों लिखते हैं ? इस समय के कवि 
जैसे---““आओ, एक एपिक छिखा जाय” कह कर सरस्वती के साथ 
पहले से ही बन्दोबस्त करके एपिक लिखने बैठ जाते हैं, प्राचीन कवियों में 
ऐसा 'फेशन न था । 

मन में जब एक वेगवान अनुभव का उदय होता है, तब कवि 
उसे गीत काव्य में प्रकाशित किये बिना नहीं रह सकते । इसी 
प्रकार मन में जब एक मह्दत्‌ व्यक्ति का उदय होता है, सहसा जब 
एक महापुरुष कवि के कल्पनाराज्य पर अधिकार आ जमाता है, मनुष्य- 
चरित्र का उदार महत्व मनश्रक्षुओं के सामने अधिष्ठित होता है, तब 
उसके उन्नत भावों से उद्दीप्त होकर, उस परम पुरुष की प्रतिमा प्रति- 
प्ठित करने के लिए, कवि भाषा का मन्दिर निर्माण करते हैं। उस मन्दिर की 
मित्ति पृथ्वी के गभीर अन्तर्देश में रहती है, और उसका शिखर 
मेघों को भेदकर आकाश में उठता है। उस मन्दिर में जो प्रतिमा प्रति- 
छ्लटित होती है, उसके देवभाव से मुग्ध और उसकी पुण्य किरणों से 
अभिभूत होकर, नाना दिग्देशों से आ-आकर, छोग उसे प्रणाम करते हैं । 
इसीको कहते हैं महाकाव्य । महाकाव्य पढ़ कर हम उसके समय की 
यथार्थ उन्नति का अनुमान कर सकते हैं | हम समझ सकते हैं कि उस 
समय का उच्चतम आदर्श क्या था । किस वस्तु को उस समय के छोग 
महत्व देते थे । हम देखते हैं, होमर के समय में शारीरिक बल को ही 
वीरत्व कहते थे, शारोरिक बल का ही नाम था महत्व । बाहुबलट्पत 
एकिलिस ही इलियड का नायक है ओर युद्ध-बर्णन ही उसका आद्योपान्त 
विषय है। ओर, हम देखते हैं, वाल्मीकि के समय में धर्म्म-बल ही यथार्थ 
महत्व गिना जाता था। केवल मात्र दाम्मिक बाहुबछ उस समय घ॒ृण्य 
समझा जाता था । होमर देखिए---एकिलिस का आऑद्धय, एकिलिस का 
बाहुबल, एकिलिस की हिंसाप्रवृत्ति; और रामायण देखिए---एक ओर 
सत्य के अनुरोध से राम का आत्मत्याग, एक ओर प्रेम के अनुरोध से 
लक्ष्मण का आत्मत्याग, एक ओर न्याय के अनुरोध से विभीषण का 
संसारतयाग । राम ने भी युद्ध किया था; किन्तु युद्ध की घटना उनके 
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सम्पूर्ण चरित्र को व्याप्त नहीं कर बैठी, वह उनके चरित्र का एक सामान्य 
अंश मात्र है| इससे प्रमाणित होता है कि होमर के समय में बल ही 
धर्म्म माना जाता था और वाल्मीकि के समय में धर्म्म ही बल माना 
जाता था । अतएव देखा जाता है कि कवि अपने अपने समय के उच्च- 
तम आदर्श की कल्पना से उत्तेजित होकर ही मह्गाकाव्य की रचना करते हैं 
ओर इसी उपलक्ष में घटनाक्रम से युद्ध की अवतारणा होती है; युद्ध-वर्णन के 
लिए ही महाकाव्य नहीं लिखे जाते । 

किन्तु आजकल जो महाकवि होने को प्रतिज्ञा करके महाकाव्य 
लिखते हैं, वे युद्ध को ह्वी महाकाव्य का जीवन जानते हैं | राशि राशि 
ककश शब्दों का संग्रह करके एक युद्ध का आयोजन करने से ही महाकाव्य 
लिखने में प्रद्ृत्त होते हैं। पाठक भी उस युद्धवर्णन मात्र को महाकाव्य 
मानकर उसका आदर करते हैं । 

मेघनाद-वध को हम इससे अधिक ओर कुछ नहीं कह सकते । 
महाकावग्य में हम सर्वत्र ही कवित्व के विकाश की प्रत्याशा नहीं कर सकते । 
कारण, किसी बडी रचना में सर्वत्र समभाव से प्रतिभा प्रस्फुटित हो ही 
नहीं सकती । इसीलिए हम महाकाव्य में सर्वत्र चरित्र-बिकास, चरित्र-महत्व 
देखना चाहते हैं। मेघनाद-वध में अनेक स्थलों पर कवित्व मिल सकता है; 
किन्तु चरित्रों का मेरुदण्ड कहाँ ! किस अटल अचल का आश्रय लेकर वे 
चरित्र दण्डायमान हैं ? जो एक महान्‌ घरित्र महाकाव्य के विस्तीर्ण राज्य के 
मध्य भाग में पर्वत की भाँति ऊँचा हो उठता है, जिसके शुभ्रतुषार ललाट 
पर सूर्य्य की किरणें प्रतिफलित होती हैं, जिसमें कहीं कवित्व का श्यामल 
कानन, कहीं अनुर्वर पाषाण-स्तूप दिखाई देते हैं, जिसके अन्तगृंढ आभेय 
आन्दोलन के कारण सारे महाकाव्य में भूमिकम्प उपस्थित हो जाता है, 
यही अश्नपेदी विराठ मूर्ति मेघनाद-वध में कहाँ दिखाई देती है ! महा- 
काव्य में एक महच्चरित्र होना चाहिए. ओर उसी महच्चरित्र का एक 
महत्काय्यं, महदनुष्ठान होना चाहिए । 

हीन, छ्ुद्र तस्कर की तरह, निरज्र इन्द्रजित का वध करना अथवा 
पुत्रशोक से अधीर होकर लक्ष्मण को शक्तिशेलाहत करना ही क्‍या महा- 
काव्य का वर्णनीय विषय हो सकता है ! मेघनांद-वंध काव्य में हम 
नहीं जानते, किस स्थान पर वह मूल उद्दीपनी शक्ति है जो किसीको 
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महाकाव्य लिखने के लिए स्वतः प्रवृत्त कर सकती है । मेघनाद-वध 
काव्य में घटना का महत्व नहीं, कोई महृदनुष्ठान नहीं, वेसा महच्चरित 
भी नहीं । कार्य्य देखकर ही हम चरित्र की कल्पना कर सकते हैं। जिस 
स्थान पर महदनुष्टान नहीं, वहाँ किसके सहारे महच्चरित्र रह सकता है! 
मेघनाद-वध के पात्रों में अनन्य साधारणता नहीं, अमरता नहीं । उसका 
रावण अमर नहीं, उसके राम-लक्ष्मण अमर नहीं और उसका मेघनाद भी 
अमर नहीं । ये कोई हमारे सुखदुःख के साथी नहीं हो सकते, हमारे 
कार्यों के प्रवर्तक-निवर्तक नहीं हो सकते । 

जिस प्रकार हम इस दृश्यमान जगत में निवास करते हैं, उसी 
प्रकार एक और अदृश्य जगत्‌ , अछक्षित भाव से, इमारे चारों ओर 
रहता है। बहुत दिनों से, बहुत से कवि मिल कर हमारे उस अध्द्य 
जगत्‌ की रचना करते आ रहे हैं | हम यदि भारतवर्ष में जन्म न लेकर 
अफ्रिका में जन्म लेते तो जैसे हम एक खततन्त्र प्रकृति के लोग होते 
वैसे ही यदि हम वाल्मीकि, व्यास प्रभुति के कवित्व-जगत में जन्म न लेकर 
भिन्‍नदेशीय कवित्वजगत्‌ में जन्म लेते तो हम भिन्‍न प्रकृति के लोग होते । 
हमारे साथ कितने छोग अदृदय भाव से रहते हैं; इसे हम सदेव जान भी 
नहीं पाते । निरन्तर उनका कथोपकथन सुन कर हमारा मतामत कितना 
निर्दिष्ट होता है, हमारे कार्य्य कितने नियन्त्रित होते हैं, इसे हम जान भी 
नहीं सकते--समझ भी नहीं सकते । इन्हीं सब अमर सहचरों की सृष्टि 
करना मह्ाकवि का काम है। माइकेल मघुसूदन दत्त ने हमारे इस कवित्व 
जगत्‌ में कितने जन नूतन अधिवासियों को भेजा है ? यदि नहीं भेजा 
है तो उनकी किस रचना को महाकाव्य कहा जाय ! 

एक बात और है--मधुसूदन यदि महत्चरित्र की नूतन सृष्टि 
नहीं कर सके तो किस महत्कल्पना के वशवर्शी होकर वे दूसरे के द्वारा 
निर्मित महच्चरित्र का विनाश करने में प्रदत्त हुए ? उनका कहना है-- 
४] 008]786 रिक्षा) 0 ॥8 78)0))9. अर्थात हम राम को और 
उनके आततायी दल को तुच्छ समझते हैँ | यह उनके लिए प्रशंसा की 
बात नहीं । इससे यही सिद्ध होता है कि -वे महाकाव्य की रचना के 
योग्य कवि नहीं । महत्व देख कर उनकी कव्पना उत्तेजित नहीं होती। 
अन्यथा किस द्वृदय से वे राम को स्लियों से भी अधिक भीर और 
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लक्ष्मण को चोरों की अपेक्षा भी ह्दीन करते १ देवताओं को कापुरुषों से 
भी अधम ओर राक्षर्सों को देवताओं से भी उत्तम बनाते ! (इत्यादि » 

मेघनाद-वघ महाकाव्य है या नहीं, इस विषय में ऊपर जो कुछ 
उद्ध त किया गया है, उसके निर्णय का भार पाठकों पर है। पाठक 
देखेंगे कि जो छोग इसे महाकाव्य नहीं मानते वे भी मधुसूदन की कवित्व- 
शक्ति के कायल हैं। मेघनाद-वध चाहे महाकाव्य किवा एपिक का 
मदुद्दंश सिद्ध न कर सकता हो, किन्तु वर्णना-गुण में वह अपने ककि 
को महाकवि कहलाने का अधिकारी अवश्य बनाता है। वह अपने 
पाठकों को उसी प्रकार उत्तेजित कर सकता है जिस प्रकार एक महाकवि की 
रचना कर सकती है। वह उसी प्रकार करुणाभिभूत, चकित, 
स्तम्मित, कोतृूहली और अप्रत्यक्ष को प्रत्यक्ष ' करता है जिस प्रकार 
कोई भद्दाकाव्य कर सकता है। 

रवीन्द्र बाबू के एक लेख का आशय ऊपर दिया जा चुका है। 
इसके पूर्व उन्होंने मेघनाद-बध के विषय में एक लेख ओर लिखा था । 
उस समय उनकी अवस्था बहुत छोटी--केवलू पन्द्रह वर्ष की--थी । 
उस लेख के बिपष्रय में अपनी प्रवीण वयस मे उन्होंने स्वयं लिखा है--- 
“जिस समय अन्य क्षमता अल्प रहती है उस समय आघात करने की--- 
आक्षेप करने की--शक्षमता विशेष तीक्ष्ण हो उठती है। मेने भी इस 
अमर काव्य के ऊपर नखराघात करके अपने को अमर करने का सर्वापिक्षा 
सुलभ उपाय समझा ।” 

परवर्ती काल में अपने “साहित्य” नामक निबन्ध में रवीन्द्र बाबू ने 
मेघनाद-वध के विषय में जो कुछ लिखा है, नीचे उसका अनुवाद भी 
दिया जाता है-- 

“यूरोप से भार्वों का एक प्रवाह आया है ओर स्वभाव से ही वह 
हमारे मन पर आघात करता है | इसी प्रकार के घात-प्रतिघात से हमारा 
मन' जाग उठा है, यह बात अस्वीकार करने से अपनी चित्तवृत्ति पर 
अन्याय करना होगा-। इस प्रकार के भावों के मिलन से एक व्यापार 
उत्पन्न हो रहा है---कुछ समय के बाद उसकी मूर्ति स्पष्ट देखने का 
' अवसर आवेगा। 
यूरोप से आये हुऐ नूतन भावों के संघात ने इमारे हृदय को सजर 
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कर दिया है, यह बात जब सच है, तब हम उससे लाख विशुद्ध रहने की 
चेष्टा क्यों न करें, हमारा साहित्य कुछ न कुछ नूतन मूर्ति धारण करके 
हस सत्य को प्रकाशित किए, बिना न रह सकेगा । ठीक उसी पूर्व पदार्थ की 
घुनरावृत्षि अब किसी प्रकार नहीं हो सकती--यदि हो तो उस साहित्य 
को मिथ्या और कृत्रिम कह्दा जायगा । 

मेघनाद-बध काह्य में केवल छन्‍्दोबन्ध ओर रचना-प्रणाली में दी 
नहीं, उसके भीतरी भावों ओर रखा में भी एक अपूर्व परिवर्तन पाया 
जाता है। यह परिवर्तन आत्मविस्मृत नहीं । इसमें एक विद्रोह है। 
कवि ने छन्द की बेडी काट दी है ओर राम-लक्ष्मण के विषय में हमारे 
मन में बहुत दिनों से जो एक बेँघा हुआ भाव चला आरहा था, स्पर्डधा- 
पूर्वक उसका शासन भी तोड़ दिया है। इस काव्य में राम-लक्ष्मण की 
अपेक्षा रावण और मेघनाद बद्दे बन गये हैं। जो धरम्म॑-भीरुता सर्वदा, 
कोन कितना अच्छा है ओर कोन कितना बुरा, केवल सूक्ष्म भाव से 
इसीका परिमाण करके चलती है, उसका त्याग, देन्य और आदत्मनिग्रह 
आधुनिक कवि के हृदय को स्पर्श नहीं कर पाता । वह स्वतः स्फूर्त 
शक्ति की प्रचण्ड लीला के बीच में आनन्द बोध करता है । 

इस शक्ति के चारों ओर प्रभूत ऐडवर्य है; इसका हर्म्य-शिखर 
मेधों का मार्ग रोकता है; इसके रथ-रथी-अरव-गजों से पृथ्वी कम्पायमान 
होती है; यह स्पर्दधां द्वारा देवताओं को अमिभूत करके अग्नि, वायु ओर 
इन्द्र को अपने दासत्व में नियुक्त करता है; जो कुछ चाहती है उसके 
लिए यह शक्ति शास्त्र का, शख्त्र की वा और किसीकी बाधा मानने के 
लिए. तेयार नहीं । इतने दिनों का सश्वित अश्रभेदी ऐश्वर्य्य चारों ओर 
'नष्ट भ्रष्ट होकर धूलिसात्‌ हुआ जाता है, सामान्य भिखारी राघव” से 
युद्ध करने में उसके प्राणाधिक प्रिय पुत्र, पोत्र, आत्मीयध्वजन एक एक 
करके सभी मर रहे हैं, उनकी माताएँ घिक्कार देकर रो रही हैं 
'फिर भी जो अटल शक्ति, भयड्डर सर्वनाश के बीच में बेठी हुई भी, 
'किती प्रकार हार नहीं मानना चाहती, कवि ने उसी धर्म्मद्रोही, महादम्म के 
पराभव होने पर, समुद्र तारबर्त्तो स्मशान में, दीर्घ निश्वास छोड़ कर, 
अपने काव्य का उपसंहार किया है । जो शक्ति अत्यन्त सावधानता पूर्वक सब 
किसीकी मान कर चलती है, मन ही मन उसकी अवज्ञा करके, जो 
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शक्ति स्पर्धा पूवंक किसीकों नहीं मानना चाहती, बिदा के समय काव्य- 
लक्ष्मी ने अपनी अश्रुसिक्त माला उसीके गले में पहना दी है । 

यूरोप की शक्ति अपने अदभुत आयुध और अपूर्व ऐश्वर््य के 
लिये पार्थिव महिमा की चोटी पर खड़ी होकर आज हमारे सामने 
आविर्भूत हुई है--उसका विद्यत्खचित वज्र हमारे नत मस्तक के ऊपर से 
घन घन गर्जन करता हुआ प्वल रहा है; इसी शक्तिस्तवगान के साथ 
आधुनिक काल में रामायणी कथा के एक नये बाँघे हुए तार ने भीतर 
ही भीतर स्वर मिला दिया है, यह किसी व्यक्ति विशेष के ध्यान में 
आया ! देशव्यापी आयोजन हो रहा है--दुर्बल होने के अभिमान के 
कारण इसे हम स्वीकार न करंगे; कह कर भी पद पद पर स्वीकार करने 
के लिए. बाध्य हो रहे हैं,-- इसीलिए रामायण का गान करने जाकर भी 
इसके स्वर की हम उपेक्षा नहीं कर सकते ।” 

मोलिकता 

मधुकरी कल्पना का आह्वान करते हुए मधुसूदन ने इस 
बात को स्पष्ट रूप से स्वीकार कर लिया है कि उन्होंने मिन्‍न भिन्‍न 
कवियाँ के मन रूपी सुमनों से अपने पाठकों के लिए मधु का संग्रह 
किया है | पाश्चात्य कवियों का बहुत अच्छा अध्ययन उन्होंने किया था । 
इस कारण उनके काव्य में, स्थान स्थान पर, उनका अनुसरण दिग्वाई 
पड़ता है। वाल्मीकि, व्यास, कालिदास और मवभूति की अपेक्षा 
होमर, मिल्टन, टेसो, वंजिल ओर दान्ते का उनके काव्य मे अधिक 
प्रभाव पाया जाता है । 

असल में मेघनाद-वध का आकार प्राच्य है, किन्तु उसका 
प्रकार प्रतीच्य है। मेघनाद-वध के टीकाकार श्रीयुक्त शानेन्द्रमोहनदास ने 
अपने टीका की भूमिका में मघुसूंदन के अनुकरण के कुछ नमूने दिये हैं, 
वे यहाँ उद्धत किये जाते हैं--- 

मधुसूदन रामचन्द्र को जहाँ 'देवकुलप्रिय कहते हैं, वहाँ 
होमर का “#&४०पा'०६ ०0 (॥6 2005? लिखना याद आता है और 
जहाँ इन्द्र को वे 'कुलिशप्रहारी! कहते हैं वहाँ ()0प१-०८००७९)४४९ 
थें०४७” की याद आती है। उनका “अम्रभ्ेदी शेल्श्रज्ञ “308&ए०7- 
54957॥8 )॥)]7 एवं “अन्तरस्थ विक्रम” मिल्टन के “7)9” की याद 
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दिलाता है। “साँप फुफकारते हैं कुन्तल प्रदेश में” पढ़ कर वर्जिल का 
“8787९-००१४४” और टसो का |89ा॥ 2 ध0ध798 0707 रा7शाक्ष 
॥00ा”” स्मरण हो आता है। जब वे कहते हैं कि "हा | ऐसे---सुमन 
जैसे मन में भी शोक क्‍या होता है प्रविष्ट” तब वर्जिल के “(४99 
8प 0९९० ॥906 774 7]808 ॥ 797९8878 0ए7॥9”7 अथवा 
मिल्टन के “9 [087ए०॥]ए छ७ड्ञाना8 6०ऐैत इपती 90"४०७छं०ा 
0छशे] ?” पर ध्यान जाता है। “होगा आज जगत अरावण अराम वा” 
कहना कालिदास के “अरावणमरामं वा जगदय्रेति निश्चितः” का 
अनुवाद मादूम होता है | इसो तरह “छेकुर का वृक्ष छेद डाला फूल- 
दल से” यह पंक्ति पढ़ कर कालिदास की “अ्रुवं स नीलोत्पलपत्र धारया 
शमील्तां छेत्तरषिव्य॑वर्स्यात” यह पंक्ति याद आती है । 
“प्राची का सुवर्णद्वार फूल-कुल की सखी 
कमल-करों से कन्न ऊषा जब खोलेगी 
इसे पढ़ कर होमर प्रभुति मह्ाकविरयों के व्यवह्नयत मावद्योतक वाक्यों की 
याद आती है | मिल्टन ने लिखा है--- 
“']र०ज़ ॥000, 0" ॥08ए 809]08 
]) 46 6६8६९" ०0;॥॥6० 
2 पैरक्षालाआ2, 80904 ४6 ९६४४ 
जात 00॥ 0867.” 

स्पेन्सर पद्महस्ता फूल कुछ की सखी उषा को “7'05एनी72०७व पाता 
कह ते हैं ।” “7000----१9)700]08 €०8” यह होमर की प्रिय वर्णना है; 
7]0607 ग्रीक भाषा में गुलाब को कहते हैं। “तुमको पुकारता हूँ 
फिर में श्रेतभुजे,” इसे पढ़ कर मिल्टन का यह कहना याद आता है कि 
“ए8॥ 0700 0078, , , *** ...[00779 ५0 |प्रतट एणा! 98१४98,7? 
इसी तरह “ख़र्ग का सौरभ सभा में सब ओर अद्दा | छागया” पढ़ कर 
होमर का यह वाक्य याद आता है---“2 7079 ४॥७&॥ 6&70॥]ए 
१8 27'906 864, 

इन सब बातों से कुछ लोगों की राय में मेघगाद-वध कवि की 
मोलिक रचना नहीं । परन्तु क्या मोलिकता का यही छक्षण दे कि जो 
कुछ भी लिखा जाय उसमें किसी दूसरे लेखक की छाया भी कहीं न 
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पढ़ने पाबे । इस कसौटी पर कसने से संसार के “कितने कंबि मोलिक 
कह्टे जा सकते हैं ? तब तो मिल्टन, शेक्सपियर, कलिदास ओर 
भवभूति भी मौलिक कवि नहीं कहे जा सकेंगे | परन्तु बात ऐसी 
नहीं । सामग्री एक ही होती है, किन्तु कोई उससे मन्दिर बनाता है, 
कोई स्तूप, कोई मसजिद और कोई गिरजा । एक में दूसरे की छाया 
भी पड़ती है, इससे उसकी मोलिकता नष्ट नहीं होती । देखा यही 
जाता कि निर्माता अपना खातन्त्र्य रक्षित रख सका है या नहीं। 
विचारना यही चाहिए कि हजारों के बीच कारीगर का अपना व्यक्तित्व 
प्रकाशित होता है या नहीं । स्थापत्य शिल्प के विषय में जो बात कही 
जा सकती है, चित्र-शिल्प के विषय में भी वही बात कट्दी जा सकती 
है। सब शिल्यपों के सम्बन्ध में जो बात है, साहित्य-शिल्प के सम्बन्ध में 
भी वह घटित होती है | 
प्राचीन कवियों को आदर्श रूप में ग्रहण करने से मोलिकता नष्ट 

नहीं होती, किन्तु उनका अन्ध अनुकरण करने में कृतित्व नहीं। उनकी 
कल्पना और उनके भाव का अपहरण करने में अपयश है; किन्तु जो 
पुराने को नया बना सकते हैं, इधर उधर फेली हुईं सामग्री एकत्र करके 
असमें प्राण-प्रतिष्ठा कर सकते हैं, सामान्य को लेकर असामान्य रचना कर 
सकते हैं, जो नवीन आशा, नूतन भाषा, नए उत्साइ और अभिनव 
कौशल से जातीय जीवन में नव प्रवाह का संचार कर सकते हैं, उन्हींको 
जगत्‌ के मद्दाकवियों के साथ अपनी प्रतिभा एवं मोलिकता का मुकुट 
धारण करने का अधिकार है । मधुसूदन के 'राम-रावण” वाल्मीकि के 
नहीं, उनके 'इर-पार्वती! कालिदास के नहीं, उनकी 'प्रमीछा” काशी- 
रामदास की नहीं, और और भी किसी दूसरे की नहीं, उनकी सीता? न 
वाल्मीकि की है न भवभूति की । जिस काव्य के लिए वे बहुत से 
कवियों के ऋणी हैं, वह वास्तव में उन्हींका है, और किसी का नहीं। वह 
उनकी अक्षय कीति है । महाराज यतीन्द्रमोहन ठाकुर, डाक्टर राजेन्द्रढाल 
मित्र और बाबू राजनारायण वधु ने, एक वार, “कविमनधुमन से मधु 
हरणकारी”' मधुसूदन की मोलिकता के विषय में कहा था--- 

“998४०ए९ए (98808 णा7ःठपटी) प्रा #'प्र०0)6 ०0 
&पत078 पते ॥6०७४ए०७8 &॥ 0)रशा&्षे 878]0०.7 


मतामत १४ ५ 


अर्थात्‌ ग्रन्थकार के रासायिनिक मह्तिष्क से जो कुछ भी निर्गंत 
होता है, वह मोलिकरूप प्राप्त कर लेता है । 
मधुसूदन के जीवन-चरित्र-लेखक श्रीयुत योगीन्द्रनाथ वसु ने इस 
विषय में लिखा है कि--“जो छोग मेघनाद-वध की मोलिकता में सन्देह 
करते हैं उन्हें सोचना चाहिए कि कुछ मृत जीवाँ के कट्ढालों से अस्थि- 
संग्रह करके एक अमिनव जीव की सृष्टि करना जैसा कठिन काम है, 
अन्यान्य काव्यों से भाव संग्रह करके एक नवीन काव्य की रचना करना भी 
वैसा ही है | प्राच्य और प्रतीच्य काव्यों के भाव इस समय भी तो 
अक्षुण्ण--महासमुद्र की भाँति--मोजूद है, किन्तु कोन कट्ट सकता है कि 
एक जन मधुसूदन के उत्पन्न हुए. ब्रिना और एक मेघनाद-वघ काव्य 
लिखा जा सकता है ।” 
जातीयता 
किसी किसी की राय है कि मधुसूदन ने पापी राक्षर्सों पर अधिक 
पक्षपात करके राम-लक्ष्मण को उनके आदर्श से गिरा दिया है; अतएव वे 
जातीय कवि नहीं हो सकते, किन्तु 
बाबू राजनारायण वसु 
की राय है कि--"मभेघनाद-बध में जातीयता का अभाव होने 
पर भी हम लोगों को जातीय मानसिक प्रवृत्ति का सक्षटन करने में 
यह यथेष्ट सहायता करेगा | कवि के भाव सब जातियाँ की मनोदृत्ति 
के उपादान होते हैं और जातीय शिक्षा एवं जातीय महत्व साधन 
करने में वे पूरी सहकारिता करते हैं। वर्णन की छटा, भार्वों की माधुरी, 
रस की प्रगाढ़ता, उपमा और उतद्प्रेक्षा की निर्वाचन शक्ति एवं प्रयोग की 
पढुता मधुसूदन के विशेष गुण हैं । 
एक मनस्वी लेखक की राय में गूढ़ भाव से मधुसूदन खदेश एवं 
स्वधर्म्म के प्रेम से परिषिक्त थे | वे बड़ालियोँ के जातीय कवि हैं ।”” 
किसी किसी की राय है कि उन्होंने राक्षसों का बहुत पक्षपात 
करके उन्हींको बढ़ाया है| किन्तु त्रिभुवनविजयी राक्षसों को बड़ा करके 
असल में उनके विजेता को ही बढ़ाना हुआ । वाल्मीकि रामायण में भी 
लिखा है कि हनूमान ने पहले पहल रावण को देख कर मन ही मन 
कहा था--- 
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“श्रहों रूप महोधय्यमहोत्त्वमहोद्यतिः 
श्रहों राक्षसराजस्य सर्वलक्षणयु क्तता । 

. यद्रधर्म्मों न बलवान्‌ स्यादयं राक्सेशरः 
स्यादयं चुरलोकस्य स शक्रस्यापि रक्षिता ॥* 


अर्थात्‌ राक्षसराज का क्‍या ही रूप है, क्‍या ही घैय्य है, क्‍या ही! 
पराक्रम है, क्या ही कान्ति है, क्‍या ही सर्वलक्षणसम्पन्नता है ! यदि इसका 
अधर्म्म इतना बलवान्‌ न होता तो यह निशाचरनाथ सुरछोक एवं, 
सुरराज का भी रक्षक हो सकता था | 

मेघनाद के मृत्युकाल में माता-पिता के चरणों में प्रणम करने की 
बात एवं पति के अमद्नल समाचार सुनने के पहले ही प्रमीला का यह 
कहना कि--- 

“ % क्यों पहन नहीं सकती हूँ सखि, में 
आभूषण 2 # . #& के 
कवि के हृदय के गम्भीर हिन्दू-माव और सतीत्व विषयक अत्युच्च हिन्दू 
आदर्श के प्रति भक्ति-भाव का परिचायक है । 
अनाय्य-प्रीति 

असल में, कुछ लोगों को छोड कर, मधुसूदन के समालोचर्कों में 
दो दल हैं। एक दल है उनका अन्धभक्त ओर दूसरा घोर विद्वेपी | खेर, 
उनकी अनारय्य प्रीति के विषय में एक समालोचक की राय इस प्रकार है--- 

मधुसूदन सहानुभूति और समवबेदना के उत्स हैं | एवं यही उनकी 
विशेषता है । मघुसूदन उदार, अकुतोभय और समवेदना में निर्विचार हैं । 
वीर कवि वीर के भक्त हैं। व्यथित की बेदना से कवि के प्राण रोते हैं । 
खगं, मर्त्य ओर पाताल में मधुसूदन की ममता की अमृत नदी बहती है । 
आदिकवि वाल्मीकि से लेकर भारतवर्ष के समस्त कवि अयोध्या के राम- 
लक्ष्मण के साथ सहानुभूति की सृष्टि कर गये हैं । सोने की लझ्ढा क्षार- 
खार हो गई, रावण का वंश गया । इसके लिए भारत के किसी कवि का! 
चित्त बेदना से व्यथित नहीं हुआ--किसीने एक बूंद, आँसू गिरा कर 
नियति के उस विधान को स्निग्ब करने को घेष्टा नहीं की । किन्तु मधु- 

दन रावण के परिवार में भी समवेदना और सहानुभूति की अमृतघारा 
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ढाल गये हैं | ऐसा कौन है, जो इन्द्रजित के वीरत्व से मुग्घ न हो ! 
युगयुगान्तर-सश्वचित विराग के हिमाचल को समवेदना के आँसुओं से जो 
डुबा सकता है, उसकी शक्ति की गम्मीरता का परिमाण कोन करेगा १” 
इस प्रकार मधुसूदन की राक्षसों के प्रति सहानुभूति के विषय में 
भी कई विद्वानों ने लिखा है। मेघनाद-वध के अन्य टीकाकार 
श्रोयुक्त दीनानाथ सन्याल, बो. ए. 
की राय इस विषय में इस प्रकार है--- 

“लक्ष्मण के लिए भय ,व्याकुलता और कातरता भी वीर रामचन्द्र के 
लिए, अनुचित कही जाती है । सोचना चाहिए कि इस काव्य में राम का 
वीरत्व दिखाने का अवसर नहीं । कारण, लरूक्ष्मण कृत मेघनाद का 
वध एवं रावण कृत लक्ष्मण का शक्तिशेल से विद्ध किया जाना ही 
इस काव्य का मुख्य वर्णनीय विषय है । सुतराम्र राम इस काव्य में 
सुश्रातृवत्सल रूप में चित्रित किये गये हैं । अयोध्या छोड़ने के समय 
जननी सुमित्रा ने लक्ष्मण को राम के द्वाथ में धरोहर के रूप में हो 
सोंपा था । अतएव लड्ढा की वनराजि में चण्डी की पूजा करना कितना 
कठिन व्यापार दे, विभीषण के मुख से उसे सुन कर लक्ष्मण के लिए, 
राम की भय-व्याकुलता उनके समान भाई के लिए स्वाभाविक बात है । 

अष्टमप्तग में मूच्छित लक्ष्मण को गोद में छिए हुए राम का विलाप 
आतृ-वत्सलता की विचित्र अभिव्यक्ति है। जिसे सुमित्रा माता ने धरोहर के 
रूप में राम को सोंपा था, जिसके लिए वे सुमित्रा माता के निकट 
उत्तरदायी हैं, उसे छोड कर सीता के उद्धार से क्या ! इसी दायित्व का 
विचार करके ही राम विलाप करते करते कहते हैं--- 

“८ # # क लोट चलें, ्राओ, वनवास को ;. 
काम नहीं भाग्यहीना, सीता-पमुद्धार का 
इस कथन से उनके वीरत्व में आघात नहीं आता; वरन्‌ उनका भश्रातृ- 
भाव ही प्रस्फुटित हो उठा है | 

निकुम्मला यज्ञागार में लक्षण को मेघनाद के साथ युद्ध में हीन 
किया गया है, इसमें सन्देह नहीं । किन्तु राम को इस काव्य में हीन 
किया गया नहीं माढ्म होता । वरन्‌ श्रातृवत्सछ राम की श्रातृवत्सलताः 
अति सुन्दर रूप से दिखाई गई है। 
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इसके साथ यह भी कहना पड़ता है कि रामायण में भी राम- 
लक्ष्मण का चित्र एक वार ही निर्दोष नहीं । वन-वास की आज्ञा के 
समय पिता के प्रति लक्ष्मण की अवस्था घोरतर ऊष्मा पुत्र के लिए सर्वथा 
अनुचित है एवं र््रीजाति शूर्पणखा की नाक काट लेना बीर पुरुष के 
लिए. अनुचित ही हुआ है । राम-कृत बालि-वध-व्यापार बीर चरित्र का 
आदर नहीं । रामायण के लरुडझ्झा-युद्ध में राम-लक्ष्मण सर्वत्र रावण, 
मेघनाद आदि की अपेक्षा महत्तर भी नहीं देखे जाते । मेघनाद कतृंक 
'नाग-पाश-बन्धन में वद्ध हुए राम-लक्ष्मण को विष्णु-प्रेरित गरुण की सहा- 
यता की आवद्यकता हुई है । सच तो यह है कि मनुष्य एवं मनुष्यकृत 
अन्यान्य काय्यों की तरह काव्य-नाटक भी निर्दाष नहीं होते । वाल्मीकि 
ओर व्यास की कृति में भी दोष हैं, कालिदास और भवभूति की कृति 
में भी दोष हैं, शेक्सपियर और मिल्टन की कृति में भी दोष हैं, होमर 
और वर्जिल की कृति में भी दोष हैं । दोष किसमें नहीं होते ! मधघु- 
सूदन भी इस नियम के बाहर नहीं; किन्तु गुर्णों की ओर देखने से कहना 
'पड़ता है कि बंगला में इसके जोड़ का दूसरा काव्य नहीं । श्रज्ञार रस को 
छोड़ कर वीर ओर करुणादिक प्रधान और परम उपभोग्य रस इस 
काव्य में चमत्कार रूप में पाये जाते हैं। वीर ओर करुणा रस में तो इस 
'समय तक यह अद्वितीय है । 
नीति-शिक्षा 
कुछ लोगों को राय है कि पापियों के प्रति सहानुभूति रहने के 
कारण मधुसूदन का काव्य नीति-शिक्षा-विद्ोन है। इसो बात को बड़ा 
कर इस तरह भी कहा जा सकता है कि कवि की रचना कान्‍्ता 
की तरह मन का आकर्षण तो करती है, परन्तु जेसा कहना चाहिए--- 
'शामादिवत प्रबतंव्य न रावणादिवत्‌-- नहीं क_ठती । वरन उलछटा इसके 
'विपरीत सड्ड त करती है ! 
बाबू राजनारायण की राय में इसमें नीति-गर्भ-उक्तियाँ न होने के 
'बराबर हैं, जिनका व्यवहार साधारण तौर पर छोकोक्तियों के रूप में 
'किया जा सके | परन्तु मधुपूदन ने पापियों के साथ सहानुभूति प्रकट कर के 
भी पाप को कभी प्रश्नय नहीं दिया । यही नहीं, सारे काव्य में यही प्रदर्शित 
किया है कि पाप का परिणाम सर्वनाश है। घन, मान, रूप-गुण, विद्या 
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ओर बाहु-बल, कोई भी पाप की रक्षा करने में समर्थ नहीं होता । यह 
ठीक है कि इसमें नीति-गर्भ उक्तियाँ कम हैं, परन्तु जो थोड़ी बहुत हैं बेः 
बहुत ही मनोहारिणी हैँ | देखिए, सारण रावण को समझाता है--- 
“यह भवमणडल है मायामय, स्वमन-सा , 
इसके प्रदत्त सुख-दुःख सब भूठे हैं | 
भूलते हैं मोह-छलना में श्रज्ञ जन ही ।* 
रावण कद्दता है यह ठीक है, में मी इसे समझता हूँ । तथापि--- 
मंजु मनोवुन्त पर फूलता है फूल जो 
तोड़े उसे काल तो अधीर मन होता है ” 
दोनों की बातें कितनी सच हैं (--- 
अपनों श्रपनों सपनों सब है 
जिय जानत है तऊ मानत ना [| 
वीरबाहु की मृत्यु पर रावण के मुदँ से कवि ने कहलछाया है--- 
जन्म-भूमि-रक्षा-हेतु कौन ढरे मृत्यु से ? 
भीरु है जो यूढ़ डरे, धिक उस्ते धिक है !/” 
रावण की यह अक्ति भी यथार्थ है-- 
“होता है सदेव पिता दुःखी पृत्र-दुःख से,” 
रामचन्द्र के द्वारा बनवाया हुआ सेतु देख कर रावण ने समुद्र का 
जो तिरश्कार किया है, उसी प्रकार चित्राहृदा ने रावण से अन्त में, 
जो कुछ कह्दा है, कोई नीति-प्रेमी उसे पढ़ कर मुग्घ हुए विना नहीं रह 
सकता । सचमुच वे बातें “लाजवाब हैं। न तो समुद्र ही उनका" 
उत्तर दे सका है ओर न रावण ही ! पहले रावणका कहना सुनिए--- 
“नीच भालुश्नों को बाँध, बाजीगर उनसे 
खेल करता है; किन्तु राजपद सिंह के 
बाँघे पत्षि-रज्जु से जो, शक्ति यह किसकी ?”* 
चित्राह्लदा का कहना है--- 
“देश-बेरी मारता है रण में जो, धन्य है ; 
धन्य उसका है जन्म, मानती हूँ श्रापको 
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धन्य में, प्रसू जो हुई ऐसे वीर सूनु की । 
परन्तु-- 
४“ #% # # कया तुम्हारा सोने का 
सिंहासन छीनने को राघव है जूकता ? 
वामन हो चाहे कौन चन्द्र को पकड़ना ? 
रहता सदेव नत मस्तक भजंग है , 
किन्तु यदि उसप ग्रहार करे कोड तो 
फन को उठाके वह डसता है उसको ।* 
लंका के विषय में राजलक्ष्मी की निम्न लिखित उक्ति कैसी सच 
भनिकली--- 
“'कर्म्म-फत्न पूर्व के फलेंगे यहाँ शीघ्र ही ।* 
चित्ररथ ने रामचन्द्र को देवों के प्रति मनुष्यों की जो कृतशता 
बताई है, वह भी बहुत सुन्दर है-- 
हा ना तर ते देवों के 
प्रति जो कतज्ञता है, कहता हूँ में, चुनो, 
इन्द्रियदमन, दीब्रपालन, सुधर्म्म के 
पथ में गमन और सेवा सत्यदेवी की; 
चन्दन, कुसुम, भोग, पट्चव्र आदि को, 
देवें जो श्रसजनन तो करते श्वज्ञा हैं 
देवता । कै न कै 
तीसरे सगे में प्रमीछा की सेना देख राम के चिन्ताकुल होने पर 
लक्ष्मण कहते हैं--देवता जिनके सहायक हैं उन्हें डर किस बात का--- 
“ध्राप देवनायक सहायक हैं जिनके 
इस भव-मण्डल में कौन भय है उन्हें ?” 
ओर--- 
“जीतता है पाप कहाँ? # . # 
एवं-- 
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“ पिता के पाप से है पुत्र मरता ।* 
'िभीषण कहता है-- 
“ # निस्सन्देह धर्म्म जहाँ, जय है ।” 
चौथे सर्ग में सीता और सरमा के कथोपक्रथन में भी हम दो- 
चार ऐसी उक्तियाँ पाते हैं जो भूलने योग्य नहीं--- 
““किन्तु सखि, कारागार स्वर्ण का भी क्‍यों न हो 
भ्रष्छा लगता है क्‍या परन्तु वह वन्दी को ! 
स्वर्ण के भी पौींजड़े में पंछी सुखी होगा क्‍या 
करता वियार है जो मंजु कुंज वन में ?” 
फभी नहीं, कदापि नहीं । 
पाँचवे सर्ग में पूजा के लिए जाते हुए लक्ष्मण ने मार्ग रोकने 
वाले रुद्र से कहा है--- । 
“देता हूँ चुनोती ठ॒म्हें साक्षी मान धर्म को, 
धर्म्म यदि सत्य है तो जीतूँगा अवश्य में ।” 
इससे क्‍या सिद्ध होता है ! यहो न, कि धार्मिक जन का विपक्षी 
कितना ही बड़ा क्‍यों न हो, परन्तु जीत के विषय में उसे सन्देह 
करने की जरूरत नहीं । इस सारे सर्ग में यही दिखाया गया है कि 
अपनी उद्देश-सिद्धि सहज नहीं, अनेक विज्लञों का सामना करना पद्ठता 
है। परन्तु धीरता पूर्वक आत्मसंयम रखने से अन्त में कार्य्य-सिद्धि 
अवश्य होती है । 
इसी सर्ग के अन्त में, जब मन्दोदरी युद्ध के लिए. मेघनाद का 
विदा देने में आगा पीछा करती है, तब वह अनेक धर्म्म और नीति- 
'मुकक बाते कद्ट कर उसे समझाता है--- 
“नगरी के द्वार पर बरी है; करूँगा में 
कौन सुख-भोग, उसे जब तक युद्ध में 
मारूँगा न | थ्राग जब लगती है घर में 
सोता तब कोन है माँ ? विश्रत तिलोकी में 
देव-नर-देत्य-त्रास राक्षा्सों का कुल है; 
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ऐसे कुल में क्या देवि, राघव को देने दूँ 
कालिमा में इन्द्रजित रावणि ? कहेंगे क्या 
मातामह दानवेन्द्र मय यह सुन के ? 
ओर, रथी मातुल ? हँसेगा विश्व दास को । 
न ्ः क्र ते 
जननि, तुम्हारा शुभाशीष प्राप्त होने से , 
रोक सकता है कौन किकर को रण में ?” 
छठे सर्ग में राजलक्ष्मी विभीषण से कहती है, जहाँ पाप है वहाँ 
में केसे रहूँ--- 
“% के के भल्रा पंकित सलिल में 
खिलती है पतद्मिनी क्‍या ? मेघावत व्योम में 
. देखता है कौन, कब, तारा ? #. #!” 
कवि ने इस सर्ग में लक्ष्मण को उनके आदर्श से बहुत ही गिरा 
दिया है, तो भी उनसे कुछ समयानुकूल बातें कहलाई हैं | नीति तो उन 
बातों क। भी अनुमोदन करती है--- 
“भतल को भेद कर काटता भुजंग है 
आझायु-हीन जन को / मै के कै 
छोडता किरात है क्या पा के निज जाल में 
बाघ को ? मेँ 7३ के ्ँ 
शत्रुओं को मारे जिस कोशल से हो सके ।” 
इसके पूर्व लक्ष्ण को है अपना इष्टदेव समझ कर मेघनाद उनसे वर 
और बिदा माँगता हुआ कहता है--- 
“भग्नोद्यम होगी चसम देर जो करूँगा में” 
यह पंक्ति नीति-ज्ञान से कितनी परिपूर्ण है ! इसी सर्ग में मेघनाद ओर 
विभीषण के कथोपकथन में मर्म्म की कितनी द्वी बातें प्रकट की गई हैं--- 
''निज ग्रह-मार्ग तात, चोर को दिखाते हो ! 
और राज-ग्रह में बिठाते हो श्वपच को ? 
निन्‍दा किन्तु क्या करू तुम्हारी, गुरुजन हो । 
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जे६ जे ने नै 

शंकर के भाल पर की है विधृ-स्थापना 

विधि ने; क्‍या भूमि पर पड़ कर चन्द्रमा 

लोटता है धूलि में ? बताओ तुम मुझको , 

भूल गये केसे इसको कि तुम कौन हो ? 

जन्म है तुम्हारा किस श्रेष्ठ राजकुल में ? 

केलि करता है राजहंस पद्म-वन में , 

जाता वह है क्‍या कभी पंक-जल्न में प्रभो , 

शेवल-निकेतन में ? मृगपति केसरी-- 

हे सुवीर-केसरि, बताओ,--कक्‍्या श्रुगाल से 

सम्भाषण करता है मान कर मित्रता ? 

नह ने मेहर ने 

चरण तुम्हारी जन्मभूमि पर रक्‍खे यों 

वनचर / विधाता, हा / नन्दनविपिन में 

घूमें दुराचार देत्य ? विकसित कंज में 

कीट घुसे ? तात, श्रपमान यह कैसे में 

सह लूँ तुम्हारा आतृ-पुत्र हो के ? तुम भी 

सहते हो रक्षोवर कैसे, कहो, इसकों ?”? 
वेभीषण कहता है--- 

“चाहता है मरना क्‍या कोई पर-दोष से ?” 
प्रेघनाद क्रुद्ध होकर फिर उससे कद्दता है-- 

“धर्म्म वह कॉन-सा है, जिसके विचार से 

जाति-पॉति, आतृ-भाव, सब को जलांजली 

दी है तुमने यों आज ? कहता है शात्र तो--- 

पर-जन हों गुणी भी, निर्गुण स्वजन हों , 

निर्गुण स्वजन तो भी, श्रेष्ठ हैं सदेव ही $ 

पर हैं सदेव पर |। #. # 7 
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इन पंक्तियाँ के लेखक की राय में जिस समय “भाइकेल” यह 
अंश लिख रहे थे उत्त समय उनके दिमाग में गीता का निम्नलिखित 
कोक चक्कर मार रहा था--- 
“्रेयांस्वधम्मों विगुणः परधर्म्मात्स्वनुष्टितात्‌ 
स्धम्म निधन श्रेयः परधर्म्मों भवावहः ॥ 
अतणएव, क्या ठीक जो उन्होंने ऊपर लिखी बातें आपबीती कही हों | 
जो हो, अन्त में मेघनाद कहता है--- 
“नीच-संग करने से नीचता ही भ्राती है /” 
पुत्रशोक के विषय में महादेव जी कहते हैं-- 
“रहती सदव यह वेदना है, इसको 
मेट नहीं सकता है सर्वहर काल भी ।” 
सातव सगें में राजल्क्ष्मी इन्द्र से कहती है--- 
४ ॥# # # उपकारी जन का 
प्राए-पण से भी त्राण करना उचित है 
इसी सर्ग में इन्द्र ने रामचन्द्र से कहा है-- 
“भरता है रक्तोराज आप निज पाप से ; 
कर सकता है राम, रक्षा कोन उत्तकी /” 
इसी प्रकार नवम सर्ग में भी कुछ नीतिमूलक उक्तियाँ पाई जाती 
हैं। भी रामचन्द्र से रावण कहता है--- 
“करते समादर हैं वीर वेरी वीर का” 
रामचन्द्र की यक्ति है--- 
“होता है भ्रवध्य दूत-वन्द रख-क्षेत्र में” 
रावण के पुत्र-शोक में रामचन्द्रजी यों सहानुभूति प्रकट करते हैं--- 
“राहु-प्रस्त रवि को निहार कर किप्तकी 
छाती नहीं फटती है ? उम्चके सु-तेज से 
जलता जो वृक्ष है, मल्रीन उस काल में 
होता वह भी है  पर-श्रपर विपत्ति में 
मेरे लिए एकसे हैं / *._ #” 
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सारण कहता है-- 
“८, # अनुचित कर्म्म क्या 
करते कभी हैं साधु ? #._. #7 


ओर--- 
““,£ #% . किन्तु विधि विधि की 
तोड सकता है कोन / #.. #' 
अन्त में प्रमीछा की एक उक्ति और सुनिये--- 
४८ #% # # एक पति के बिना 
गति श्रबल्ाा को नहीं दूधरी जगत में ।” 
बस, 


“ओर क्‍या कहूँ में भ्ना, भूलना न मुकको ।” 

इस प्रकार मेघनाद-वध में समयोपयोगी नीतिमूलक बातों का 
भी अभाव नहीं। उसके सीता और प्रमीला के चरित तो आदर्श हैं ही, 
मेघनाद का चरित भी बहुत उज्वल वर्णो में अज्जित किया गया हे । 
रामचन्द्र और लक्ष्मण के चरित दो-चार स्थलों पर ही स्खलित हो गये 
हैं, वैसे उनमें भी सद्‌गु्णों का समावेश हैं | रावण के चरित्र में भी स्थान 
स्थान पर कवि ने अनेक गुणों का समावेश किया है और उसके ऊपर 
सहानुभूति आकषित करने की चेष्टा ने उन ग़ुर्णों की उपेक्षा नहीं 
होने दो | इतना होने पर भी रावण के दुष्कर्म का कवि ने कहीं भी 
अनुमोदन नहीं किया । 

श्रीयुक्त श्रीवचन्द्र मजूमदार 
की राय में तो इस काव्य से बहुत ही गम्मीर शिक्षा मिलती है । 
उन्होंने इस सम्बन्ध में जो कुछ लिखा है, नीचे उसका आशय भी 
दिया जाता है--- 

“संसार में जो कुछ मी पवित्र है, जो कुछ भी उन्नत है और 
जो कुछ भी सुन्दर है उसीको लेकर कवि ने मेघनाद के चरित्र की 
रचना की है--सोन्दय्य को लेकर ही काव्य है। मेघनाद का चरित्र 
अनन्त सोन्दय्ये-मय है | मेघनाद का वीरदर्प ही उस चरित्र का अतुल 


सोन्दर्य्य है । 
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रामायण के मेघनाद की मृत्यु से मन में आनन्द होता है; 
किन्तु मेघनाद-वघ काव्य के मेधनाद के अन्यायमरण से आँसू नहीं रुकते, 
इसका क्‍या कारण है ! 
जिस महा विष-वृक्ष ने विपुल राक्षसकुल का अन्त में नाश 
किया था, उसका बीज किसने बोया था ! रावण ने | उसे दण्ड मिले, 
यही तो न्याय की बात है; किन्तु एक के दोष से दूसरा क्यों मरता हे ! 
४“ # कक मनोदुख से ग्रवास में 
मरता प्रवासी जन जैसे है, न देख के 
कोई स्नेह-पात्र, निज माता, पिता, दयिता , 
आता, बन्धु-बान्बव; मरा है स्वर्गह्वंका में 
स्वर्णलंका-श्रलंकार हाय ! आज वसे ही /” 
पिता के पाप से पुत्र मरता है, यह पुराणों में लिखा है । यही 
मेघनाद-वघ काव्य का बीज है। नहीं तो, मेघनाद को सारे गुणों का 
आधार करके अज्डलित करने का और कोई उद्देव्य ही नहीं । इसी बात 
पर जोर देने के लिए चिराचरित संस्कार के विपरीत कवि ने अपनी 
लेखनी सश्चजालित की है । 
अभी ओर समझाने की जरूरत है | हम लोगों का अन्तर्जगत 
ओर वाह्य जगत्‌ सम्बन्धो ज्ञान बहुत ही सड्लीर्ण है। इसीलिए हम 
काव्य में जो नीत्युपदेश देना चाहते हैं बह भी साधारणतः सडझ्डोणं 
होता है । काव्य की न्यायपरता अथत्रा /0०॥0&) ]०४४४८० इसी प्रकार की 
सड्जीर्णता का फल है । ज्ञान की उन्नति होने से मनुष्य दिन दिन समझता 
जाता है कि जिन सब नियर्मों से जड़ जगत्‌ शासित होता है, अन्तर्जगत 
अविकल उसीका अनुवर्तन करता है। मन का आकष्ंण क्‍या है, आज 
ठीक ठीक नहीं कहा जा सकता; परन्तु एक दिन ऐसा आवेगा, जब यह 
हँसी की बात न रहेगी। प्रकृत प्रतिभाशाली कवि कितनी ही ऐसी 
बातें मानते हैं, कितने ही ऐसे तत्व रुमझाने का यत्ञ करते हैं जो 
हमारी-आपकी धारणा में ही नहीं आते,---इसीलिए हम और आप उन 
पर हँसते हैं। पिता के दोष से पुत्र मरता है, यह हमारे देश की चिर 
प्रचलित किंवदन्ती है । परन्तु यह्द कोरी कहद्दावत है या इसमें कुछ 
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तथ्य भी है ? इस अमीम ब्रह्माण्ड में नियम-रहित कोई बात नहीं । 
सामान्य नीहार-कण, जो फूछ पर क्षण भर मर्य्य की किरणों से चमक 
कर उड़ जाता है, जिस प्रकार नियम के अधीन है, उसी प्रकार अनन्त 
शून्य में, अनन्त परिमित, अनन्त सौरजगत्‌ भी नियम के ही अधीन है । 
सर्वत्र नियम ही नियम है | तुम कवि हा, शरद के चन्द्रमा को अकस्मात्‌ 
मेघाव्रत देख कर दुःखित होते ही; प्रबल संज्ञा से सुकुमार वृक्ष को 
धराशायी देख कर आँएू बहाते हो; तुम्हारे जी में जाता है--यह बडा 
अविचार है । जड़ जगत्‌ इसकी अपेक्षा नहीं करता | ऐसी दशा में 
इसके गन्तव्यमार्ग में खड़े नं होना; खड़े होगे तो नियति-चक्र से पिस 
ज'ओगे ! विज्ञान नित्य यही कद्ता है । इतिहास भी अनुदिन इसीका 
कीर्तन करता है। मेघनाद-वघ काव्य का बीज भी यही तत्व है। 
सोन्दय्य॑पतार मेघनाद देव-दुलेभ शुर्गों से हमारा तुम्हारा आदरणीय है-- 
सर्वज्ञ कवि की अतुल्य मोहमय सुष्टि है ! यह ठीक है, किन्तु जो अशेय 
शक्ति राक्षस-वंश का विध्व॑ंस करने आईं थी, मेघनाद भी उसीके चक्र से 
पिप्त गया,---इस जगत्‌ का यही नियम है ! इसमें व्यभिचार नहीं होता ! 

क्या जड़ जगत्‌ ओर क्‍या अन्तर्जगत, दोनों एक ही' शक्ति के 
आधार हैं। शक्ति एक है, उसके रूप भिन्‍न भिन्‍ने । जिस भयानक 
शक्ति के उच्छव्रास से प्र्यक्राछ उपस्थित होता दे, उत्का नाम है जड़ 
शक्ति और जिस अदम्य शक्ति ने रोम-राज्य का विध्वंत किया था, वह 
है अन्तः शक्ति । इन दोनों शक्तियों के भी नाम भिन्‍न ई--एक का 
नाम प्रठ्य है ओर दूसरी का नाम विप्छव | सनन्‍्तोप की बात यही £ 
कि अन्तर्जगत्‌ की शक्ति विशेष का बीज वपन करना भनुष्य के ही 
अधोन है । जड़ शक्ति के विषय में ऐसा कुछ है या नहीं, यह अभी 
तक नहीं जाना गया | किन्तु किसी भी शक्ति को छोजिए, एक वार 
विकास होने पर उसका वेग असह्य ओर अप्रतिहत होता है ! कोई 
उसके मार्ग में खड़े मत हाना | सावधान ! विषबरीज वपन मत करना ! 
कुशक्ति के प्रयोग के कारण मत बनाना ! अपने कार्य्यों के अकेले ठुम्हीं 
फल-भोगो नहीं दो । तुम्हारी उत्न्‍न की हुई ध्वंस शक्ति से तुप्हारी 
वंशपरम्परा भी विनष्ट हो जायगी | 

आधुनिक वैज्ञानिक अदृइबादियों की भी यही बात है। कुछ थ्रुमा 
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फिरा कर, समझ देखो, बात एक हो है | सुतराम्‌ खतः न हो, परत: 
मेघनाद-बध अदृष्टवाद की दृढ़ भित्ति पर प्रणीत हुआ है । जगत्‌ के 
अधिकांश अमरकाव्यों का- यही त्तत्व मेरुदण्ड है । 

मेघनाद-वध के शानमय कवि ने प्रमीला के चरित में कुछ गुरुतर 
तत्व निहित रक्‍्खे हैं | वे स्वतः सुन्दर और लोकह्ितकर हैँ | अब हम 
उन्हें परिस्फुट करने की चेश करंगे। 

जिसने कहां है कि भारतीय समाज पक्षाघरात शोग से ग्रस्त है, 
उसने बहुत ठीक कहा है | सारे समाज में कभी स्त्री-पुरुष का साम्य 
था या नहीं, ठीक नहीं कहा जा सकता | यदि था भी तो बहुत दिनों 
से वह लुप हो गया है। घर्म्म-शास्र देखिए, जितने भी बन्धन हैं, 
स्रीजाति को लेकर । काव्य देखिए, स्त्रीजाति का प्रधान धर्म्म सतीत्व है, 
यह बड़ा वैषम्य है | पवित्रता बहुत बड़ी चीज है, इसमें सन्देह नहीं । 
किन्तु विधि एकपक्षीय होने से उसकी शुभकारिता कम हो गई है। 
सीता का चरित्र हमारे जातोय गौरव की सामग्री है, पवित्रता की चरम 
सीमा है; परन्तु क्या उनमें प्रमीछा की-सी वह तेजस्विता है--- 

“मु अपरों में, विष रखती हैं श्ाँखों में 
हम, बल हे क्या नहीं इन भृजनालों में !” 

हमारे यहाँ स्नीजाति का यह कभी कितना अनर्थ करती है, 
जिसका कुछ ठिकाना नहीं । द्रोपदी के चरित्र में इसे पूरा करने का प्रयत् 
किया गया है । द्रीपदी पतित्रता, आदर्श रमणो है; किन्तु उप्मीके साथ 
बह प्रखर बुद्धिमती, प्रतिभमाशालिनी ओर ज्योतिर्मयी देवी है। पुरुष की 
योग्य पत्नी है, सखी है, किन्तु दासी नहीं। युधिष्टिर आदि पाँचों भाई 
उससे परामर्श किये बिना कोई काम नहीं करते थे । मधुसूदन ने 
प्रभीछा के चरित्र में स्री का यही स्थान निर्धारित किया है । दाशिनिक 
प्रवर जॉन स्टुअर्ट मिल ने स्रीजाति का साम्य सिद्ध करने के लिए. प्रबन्ध 
लिखा है और मदसूदन ने प्रमीला का चरित्र चित्रित किया है; उद्देश 
दोनों का एक ही है । 

उत्कृष्ट अंश 

इस काव्य का कोन-सा अंश सवात्कृष्ट है, इस विषय में भी भिन्‍न 

भिन्‍न छोगों के भिन्‍न मिन्‍न मत हैं | किसीकी राय में प्रमीला का लड्ढा 
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प्रवेश, किसीकी राय में सीता कृत पश्चयटी - वर्णन, किसीकी राय में 
देशोद्धारार्थ मेघनाद का प्रमोदोद्यान-त्याग-वर्णन और किसीकी राय में 
इमशान-दृइ्य-वर्णन सर्व श्रेष्ठ है । परन्तु 
महात्मा रामकृष्ण देव परम हंस 
की राय है कि-- जिस स्थान पर,--इन्द्रजित युद्ध में मारा गया, शोक से 
मुह्ममाना मन्दोदरी थुद्ध में जाने से रावण को रोकती है, परन्तु राध्षस- 
राज पुत्र-शोक भूल कर महावीर की भाँति युद्ध के लिए कृतसड्डुल्प है-- 
प्रतिहिंसा और क्रोधाम्नि में स््री-पुत्र सबको भूल कर--युद्ध के लिए 
वहिर्गमनोन्मुख है---उसी स्थान पर काव्य की श्रेष्ठ कल्पना है। जो 
होना हो, हो, में अपना कर्तव्य नहीं भूलूँगा--इससे दुनियाँ रहे चाहे 
जाय--यहदही है महावोर के कहने की बात | मधुयूदन ने इसी भाव से 
अनुप्राणित हो कर इस अंश की रचना की है ।” 
रचना के दोष 

मधुसूदन की रचना में दोषों की कमी नहीं | परन्तु संसार में 
निरदोष क्‍या है ? हमारे आलड्टारिकों के बताये हुए दोर्षों के अनुसार 
जाँच करने पर सभी काव्यों में इस प्रकार के दोष पाये जाते हैं। कहते 
हैं, श्रीहर्ष ने अपना नेषध काव्य लिख कर जब अपने मामा 
प्रसिद्ध काव्याचाय्य मम्मट -भट्ट को दिखाया, तब उन्होंने उनसे कहा--- 
“क्या कहें, तुम कुछ दिन पहले हमें इसे दिखाते तो हमारा बड़ा परिश्रम 
बच जाता । काव्य सम्बन्धी दोर्षों के लिए हमे अनेक काव्यों का अध्ययन 
करना पडा है । यदि पहले ठुम्दारा काव्य हमें देखने को मिलता तो हमें 
और ग्रन्थ न पढ़ने पडते, इसी में से सारे दोषों की उपलब्धि हो जाती ।?? 
मेघनाद-वध के विष्रय में भी यही बात कही जा सकती है । 

क्लिष्टता, दूरान्‍वय आदि दोष तो इसमें हं ही, अनेक स्थर्लों पर 
उपमाएँ भी उपयुक्त नहीं हुई । जान पड़ता है, उपमा देने के लिए ही 
उपमा दी गई है ! कहीं कहीं तो एक एक उपमा के लिए चार चार 
पंक्तियाँ खर्च कर दी गई हैं| द्विरक्तियाँ भी इसमें बहुत पाई जाती हैं । 
वह्दी कागश्जननीय काझ्ुनीय कञ्जुकच्छटा, वही रतज्नसम्भवाविमा, वही अम्जु- 
राशि ऐसा कम्बुराशि-रव इसमें वारम्वार आता है। वही सादी-निषादी, 
वही हय हींसे, गज गरजे । दूसरे सर्ग के अन्त में आँधी पानी के थमने 
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पर जब शान्ति खापित इाती है, तर जल में कोध्ुदी अवगाइन करती है 
एवं कुमुदिनी मुस्कराने छगती है, तब श्ूगार्लों भर गीषों का आना 
सारे रस को किरकिरा कर देता दे । इसी प्रकार, किसी किसी की राय में 
लड्ढाग-प्रवेश करती हुई प्रमीला के साथ कामदेव का शार-प्रहार करते हुए 
चलने का वर्णन भी उस दृश्य की गम्मीरता नष्ट कर देता है । इसी 
प्रकार, पग्चनवटी-बन में सीता का हरणियोँ के साथ नाचना भी उपहास- 
जनक जान पड़ता है। कवि ने नरकवर्णन भी बह्ढुत विस्तृत कर दिया है । 
पढ़ते पढ़ते उसकी वोभत्सता पर जी ऊब उठता हे । कहते हैं, होमर 
और मिल्टन के अनुकरण पर कवि ने यह वर्णन किया है; परन्तु एक 
अंगरेज समालोचक का कहना है कि इलियड के तीसरे सर्ग से हावियों 
की कथा ओर मिल्टन के महाकाव्प के दूसरे सर्ग से पाप और मृत्यु का 
संवाद उक्त दोनों काव्यों में परित्यक्त होने से ही अच्छा होता । 

जो हो, असंख्य दोष क्यों न हों, उनके कारण मेघनाद-वध 
अनादरणीय नहीं हो सकता । दिन दिन उसकी लोकप्रियता बढ़ रही 
है। मधुसूदन की कवित्वशक्ति के दो प्रधान गुम---तेजस्विता ओर 
उद्भावकता ऐसे हैं कि वे सारे दोपों को भुला देते हैं । 

महामहापाध्याय हरप्रसाद शास्त्री 
ने क्‍या ही ठीक कद्दा है कि--मधुयूदन के" जीवन में ओर उनके 
काव्य में बहुत समानता है। जीवन में उच्छुछुछता, खाधीनता, 
समाज की उपेक्षा; उसी प्रकार ग्रन्थ में सारी कब्पनाओं के बन्धन का 
उच्छेद दिखाई पड़ता है। उनकी कल्पना उद्धाम भाव से सर्वत्र घूमती 
थी । वे अनेक भाषाओं के ज्ञाता थे । इस कारण उनके मन में नाना 
जातीय कवियों के भाव भरे हुए थे । उनके काव्य में थ्वान स्थान पर 
उन मभार्वों का निदर्शन पाया जाता है । 
समालोचना 

मधुसूदन ने लिखा है कि हमारे मेघनाद-वघ में कोई फ्रेंच 
समाछोचक भी दोष न निकाल सकेगा | परन्तु समाछोचनाओं की 
घोरतर शर-वृष्टि इस काव्य पर वर्षित हो चुकी है | प्रायः सब महा- 
कवियों के भाग्य में ऐसा ही होता है। परन्तु यह शर-वृष्टि हिमालय 
पर्वत के शिखर पर वर्षा की धारा के कारण परिपुष्ट वनस्पति-समूह के 
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समान उनके कार्व्यों को नाना प्रकार के सौन्दर्य्य से विभूषित कर 
देती है । 
सर आशुतोप मुखोपाध्याय 
ने लिखा है--““आदि कवि वाल्मीकि जिस समय अपने गान से आप 
ही विमुग्ध ओर कदाचित्‌ “क्या गाया”? कह कर आपही सन्देहान्वित 
'हुए थे, उस समय घचतुर्म॑ख ब्रह्मा ने स्वयं आविभूत होकर उनसे कहा 
था---“ऋषिवर, तुम्हीं जगत्‌ के आदि, कवि हो, निस्सझीच होकर 
गान करा, तुम्हारे गान से विश्व ब्रह्मण्ड विमोहित होगा, मरजीव 
अमरता के सुख की उपलब्धि करंगे ।” हाय ! बँगला के रल्ाकर 
( वाल्मीकि ) मधुसूदन के भाग्य में इसका ठीक उलटा हुआ । अथवा 
केवल इसी देश में क्यों, सब देशों के मह्गाकविर्यों के भाग्य में एक सी 
ही लाउठछना लिखी होती है। दुर्जय समालोचर्कों के मर्म्मघातक 
कशाघात से महाकवि कीट्स का हृदय शतधा क्षत-विक्षत हुआ था |? 
श्रीयुक्त ज्योतिरिन्द्रनाथ ठाकुर 

ने इस विषय में लिखा हे--“साहित्य का इतिहास पढने से मादूम होता 
है कि कठोर समालोचकों के आधात से कितने ग्रन्थकारों की आशा की 
कलियाँ बिना फूछे ही मुरझा गई । इतना ही क्‍यों, कोई कोई तो 
लेखनी के तीत्र विषाघात से अकाल में काल कबलित भी हो गये हैं । 
बहुतों की राय दे कि कीट्स (५०४/8 कवि की अकाल-मृत्यु का कारण 
त्तीत्र समालोचना ही है । कविवर टेसो 3880 कठोर समालोचना से 
व्यथित होकर पागल हो गया था । कठोर समालोचना के आघात से ही 
07॥084प.ंश शीघ्र मृत्यु-मुख में पतित हुआ था । निन्दक समा- 
लोचकों की द्ृदयभेंदिनी समालोचनाओं से कविवर शेली 3॥०ए 
देशत्यागी हो गया था। उसने अपने मित्र ,७27॥ |॥0४॥४ को जो पत्र 
लिखा था उसे पढ़ कर हृदय विदीर्ण होता है। उसने लिखा था-- 
“प्रेरी बुद्धि की सारी वृत्तियाँ चूर्ण विचूर्ण ओर जड़ हो गई हैं| में 
अब कुछ नहीं लिख सकता | जो कुठ लिखा जाय उससे दूसरे की 
सहानुभूति पाने की आशा न हो तो कुछ नहीं लिखा जा सकता ।” 

सब्र देशों के कवियों के भाग्य में पहले पहल समालोचर्कों का 
ऐसा ही वज्रपात होता है। विश्व-विख्यात शेक्सपियर के नाट के 
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पर भी पहले पहल यूरोप के भिन्‍न भिन्‍न देशीय समालोचकों के इतने" 
प्रहार हुए थे कि उन्हें देख कर किसीको इसका भान भी न होता कि ये 
नाटक आगे चल कर प्रतिद्वन्द्दी-शून्य ओर चिरजीवी हाोँगे। हमारे 
देश में भी ऐसे उदाहरण पाए जाते हैं। कहते हैं, घट-खर्पर कवि ने 
कालिदास के रघुवंश के विषय में कहा था कि---रघुवंशमपि काव्यम्‌ ! 
तदपिच पामख्यम !” “रघुवंश भी काव्य है ? वह भो पढने योग्य है !?? 
मधुसूदन के भाग्य में भी यही बात थी । 

किन्तु मधुसूदन को आत्मशक्ति में इतना दृढ विश्वास था क्रि के 
इस प्रकार की आलोचनाओं पर श्रक्षेप भी न करते थे; विचलित होना या 
डरना तो दूर की बात है । 

सबसे बड़ा समालोचक “काल” है। उसीने मेघनाद-वध की 
समालोचना करके सिद्ध कर दिया कि वह अमर काव्य है । 

मधुसूदन की भविष्य वाणी सर्वथा सच निकली । उन्होंने इसके 
विषय में आरम्म में ही मधुकरी कल्पना से कहा है-- 

“मंजु मधुकोष रचो विन्नजन जिससे 
प्रमानन्‍्द पूर्वक पियेंगे सुधा सर्वदा ।* 

जो उनकी धारणा थी उत्से अधिक फल उसका हुआ | 

मघुसूदन ने “विशजन्न” के स्थान पर मूल में “गोडजन” लिखा 
है| किन्तु इस काव्य का अनुवाद अंगरेजी में भी हों गया है और 
भगवान की कृपा से हिन्दी में भी आज वह प्रकाशित हो रहा है; इस 
कारण अनुवाद में ' गोडजन” के बदले “विज्ञज्नन” कर दिया गया है। 
विश्वास है, मघुयदन की आत्मा को इस परिवर्तन से आनन्द ओर 
सन्तोष ही प्राप्त होगा । 

वृत्र-संहार महाकाव्य के रचयिता--- 

श्रीयुत हमचन्द्र वन्द्योपाध्याय 

की राय है कि---“इस ग्रन्थ में खर्ग, मर्त्य, पाताल, तीनों लछोकों के 
रमणीय और भयानक प्राणी और पदार्थ सम्मिलित करके पाठकों के 
समक्ष चित्रपट के समान चित्रित किये गये हैं । यह काव्य पढ़ते पढ़ते 
भूतकाल वर्तमान की भाँति जान पड़ता है । इसमें वर्णित देव, दानक 
ओर मानवम्ग्डडी के वीरय्यशाली, प्रतापशाली जोवों के अद्भुत कार्य्य- 
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कलाप देख कर मोहित ओर रोमाश्वचित होना पड़ता है | इसे पढ़ते-पढ़ते 
कभी विस्मय, कभी क्रोध हो आता दे और कभी करुणा से हृदय आदर 
हो जाता है एवं वाष्पाकुल छोचनों से इसे समाप्त करना पड़ता है।” 
प्रसिद्ध नाव्यकार खर्गाय 
दिजेन्द्रलाल राय 
को राय है कि---“बंगाल में अभी तक ऐसा कोई कवि उत्पन्न नहीं 
हुआ जिसे मघुसूदन से ऊँचा आसन दिया जा सके ।” 
अन्त में खर्गीय 
कालीप्रसन्नसिंह 
की सम्मति का एक अंश उद्धृत करके यह नित्रन्ध समास्त किया जाता है। 
उक्त महोदय ने छिखा है कि--बँगला-साहित्य में इस प्रकार के काव्य का 
उदय होगा, जान पडता है, सख्यं देवी सरखती भी सखम्म में इसे नः 
जानती थीं--- 
“वीणा-ध्वनि दासी ने छुनी है और है सुनी 
को किला की कूक, नव पह्लवों के बीच से , 
सरस वसनन्‍्त में; परन्तु इस लोक में 
ऐसी मधु-वाणी नहीं और सुनी कल्याण [ 


:सधाकमाएापाक+. किकाम०नममममात्रपाएा का, 


मेघनाद-वध 


श्रोगणेशाय नभः 


सेघनाद-वध 


प्रथम सगे 


सम्मुख समर में, भ्रकाल में निहत हो , 
 श्रशिरोरत्न वीरबाहु, यमपुर को 

- गया जब, कहो तब देवि, सुधाभाषिणी ! 
किस वर वीर को निशाचर नरेन्द्र ने , 
करके वरण निज सेनापति-पद पे , 

भेजा रण में था उप्त राघव के वेरी ने ? 
घोर किस कोशल से उमम्मिल्राविल्लासी ने , 
इन्द्रजित मेघनाद, जय में श्रजेय, जो--- 
था भरोसा राक्षसों का, मार कर उसको 
मेटा था सुरेन्द्र-भय ? मन्दमति सर्वथा--- 
करके पदारविन्द-वन्दना, विनय से , 
श्वेतभुजे, तुमको पुकारता हूँ फिर में ; 
-वीणापाणि भारति, माँ, जैसे तुम बेठी थीं 
'झाकर वात्मीकि-रसना पे, कृपा करके , 


मेघना द-वध 


मानों पद्म-आ्रासन पे, जब घन वन में--- 
क्रोंच-बध व्याध ने किया था खरशर से , 
करता विहार था जो क्रोंची-संग सुख से ; 
भाके तुम दास पर वसे ही दया करो । 
महिमा तम्हारी कोन जानता है जग में ? 
चोर था नराधम जो नर नर-वंश में , 
है माँ, वही हो गया तुम्हारे अनुग्रह से 
मृत्युजय, मृत्युंजय जैसे उमापति हैं ! 
रतत्नाकर घोर तव वर से है वरदे , 
हो गया कवीन्द्र काव्य-रत्नाकर ( पाता है 
चन्दन की शोभा विष-वृक्त तव स्पर्श से ! 
हाय । मातः, ऐसा पुण्य है क्या इस दाप्त का ? 
किन्तु गुणहीन, मृढ़ होता है सुततों में जो 
माता का विशेष ग्रेम होता उस पर है । 
थ्राश्े, तब विश्वरमे, आओ हे दयामयी , 
वीर रस-मरन महा गीत आज गाऊँगा 
माँ | में, तुम किकर को, आशद्ो, पदच्छाया दो | 

थाओ, तुम भी है देवि, मधुकरि कह्पने / 
लेके मधु-कवि-मन-सुमन-समृह से 
मन्जु मधु-चक्र रचो, विज्ञ जन जिससे 
प्रेमानन्द पूर्वक पियेंगे सुधा सर्वदा । 

घेठा कनकासन पे वीर दशानन है , 
सोहता है हेमकूट-हेम शिर पर ज्यों 
श्र॒गवर तेजःपुंज । चारों और बेठे हैं 
सो सो पात्र मित्र, सभासद नतभाव से 
विश्व में विचित्र सभा स्फटिक-गठित है ; 


हे 
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उसमें जड़े हैं रत्न, मानों मानसर में 

सरत सरोज-फूल चारों भ्रोर फूले हैं । 
श्वेत, हरे, लाल, पीले, नीले स्तम्भ पंक्ति से 
ऊँची सुनहरी छत पिर पर रकक्‍्खे हैं , 
उत्तयित ग्रयुत फन फ़ला कर श्रपने 

धारण किये है धरा सादर फर्णीन्द्र ज्यों । 
मोती, लाल, पन्‍ने भ्रोर हीरे श्रनममों ल-से 
मलमल मालरों में कूम भूलते हैं यों--- 
भूला करते हैं ज्यों महोत्सव-भवन में 
पल्लवों के हार युथे कल्ियों से, फूलों से । 
जागती है वार वार, जगमग भाव से , 
क्ोणी में क्ण॒प्रभा-सी, रत्तसम्मवा विभा 
चत्तु चोधियाती हुई [ चारुमुखी चेरियाँ 
करके मृणाल-भ्रुज सम्चालित सुख से 
रत्न-दण्ड वाले चारु चामर डुलाती हैं । 
घारण किये है छत्र छत्रधर यों श्रह्म | 
जल कर काम हर-कोपानल में न ज्यों 
छत्रधर-रूप में खड़ा है 'सभा-सोंध में । 
भीमयूत्ति द्वारपाल द्वार पे है घूमता , 

यूल लिये, पाएडव-शिविर-द्धार पर ज्यों 
रुद्रेश्वर / गन्ध सह बहता सु-मन्द है 
अत्तय श्रनन्‍न्त वायु विश्रत वसनन्‍्त का । 
काकली-तरंग-संग लाके श्रह्म रंग से 
बॉसुरी-सुघा-तरंग मानों व्रज-वन में । 
देत्वराज मय, क्या तुम्हारी सभा ? तुच्छ है 
इसके समचा, स्वच्छ रत्नमयी, जिसको 
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तुमने रचा था हन्द्रग्रस्थ में प्रयाप्त से 
पाणडवों को तुष्ट करने के लिए श्राप ही | 
ऐसी सभा-म्रध्य बेठा रक्तःकुल्लराज है , 
मोन सुत-शोक-बश, बहती है आँखों से 
अविरतल अश्रुधारा--वस्र भिगो करके , 
तीक्षण शर लगनें से सरस शरीर में ' 
रोता तरुं नीरव है जैसे | कर जोड़ के--- 
सामने खड़ा है भरन दूत, भरा धूल से ; 
शोणित से भरा है शरीर सब उसका । 
शत शंत योद्धा जो कि वीरबाहु-संग ही 
पठे समराब्धि में थे, शेष बचा सबें 
एक यही वीर; उत्त काल की तरंग ने 
सबको डुबोया, इसी राक्षस को छोड़ के $ 
नाम मकराक्ष, यक्षराज-सम है बली । 
सुत का निधन सुन हाय | इसी दूत से , 
आज महा शोकाकुल राजकुल रत्न है 
रावण / सभाजन दुखी हैं राज-ढुशख़ से । 
घन जब घेरता है भानु को, भवन में 
होता है अ्रँधेरा । चेत पाके कुछ देर में . 
दीर्घ श्वास छोड़ वह शोक सह बोल्ल यॉ--- 
“जशर्वरी के स्वप्न के समान तेरा कहना 
है रे दृत, श्राकुल्न है देव-कुल्न जिम्के 
भीम भुज-विक्रम से, दीन नर राम ने 
मारा उसे सम्मुख समर में / क्या विधि ने 
छेंकुर का वच्त छेद डाला फूल-ढतल से ! 
हा चुत, हा वीरबाहो, शुरशिरोरतल हा ! 


प्रथम ख्थ १७ 


खोया है तुम-सा धन मेंने किस पाप से ? 
दारुण रे देव, दोष देख मेरा कोन-सा 
तूने यह रत्न हरा ? हाय / यह यातना 
कैसे सहूँ ? श्रौर कौन मान भ्रब रक्खेगा 
काल-रण्‌-मध्य इस सुविपुल्न कुल का | 
काट कर कानन में एक एक शाखा को , 
भ्रन्त में लकड़हास कांटता है वक्ष को ; 
है विधाता, मेशा महा वरी यह वसे ही 
करता है देख, बल्नहीन मुभे नित्य ही । 
सत्वर निमूल मैं समूल हूँगा इसके 
शायकों से | अन्यथा क्‍या मरता समर में 
भाई कुम्मकर्ण मेरा, झूज्रधघर शम्भुन्‍्सा 
एक मेरे दोष से श्रकाल में ? तथा सभी 
रक्षोवंशरक्षी वीर ? शूर्पणखा, तूने हा ! 
पंचवट्टी में जा किस कुक्षण में देखा था 
कालकूट धारी यह नाग, थ्रो श्रभागिनी / 
शोर किस कुक्षण में ( तेरे दुख से दुखी ) 
लाया था कशानु-शिखा रूपी जानकी को में 
स्वर्ण के सुगेह में ? हा | ऋचछा यही होती है--- 
छोड़ यह हेमघाम, निविड़ श्ररण्य में 
जाकर जुडाऊँ निज ज्वाला में श्रकेले में । 
पुष्प-दाम-सजित, ग्रदौपों के ग्रकाश से 
उद्घाप्तित नाट्यशाला-सी थी यह सुन्दरी 
हेमपुरी मेरी | श्रब॒ एक एक करके 
सूखते हैं फूल भ्रोर बुमतै प्रदीप हैं ; 
नीरव रवाब, वीणा, मुरत्नी, म॒दंग हैं ; 
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मेघनाद-सच्र 


फिर क्‍यों रहूँ में यहाँ शोक मात्र पाने को ! 
किसकी निवात्-वासना है श्रन्धकार में /” 
रक्तोराज रावण ने करके भ्रात्तेप यों 
शोक से विलाप किया; हाय / हस्तिना में ज्यों 
सुनकर दिव्यहष्टि-सम्जय के मुख से 
श्रन्धराज, भीमभुज भीम के प्रहारों से 
पुत्रों का प्रणाश, कुरुक्षेत्र-का ल-रण में , 
रोये थे विल्लाप कर वार वार शोक से । 
उठ तब, दोनों हाथ जोड़, नतभात्र से , 
मन्शत्रिवर सारण यों कहने लगा कि---' है 
रक्ोवंश-शेखर महीपते, महामते . 
विश्व में विदित, इस दास को क्षमा करो । 
शक्ति किसकी है भत्रा ऐसी इस लोक में 
सममावे थ्रापको जो ? किन्तु प्रभो, मन से 
सोच देखो, अ्रअ्रभेदो 4 ग यदि भंग हो 
वञ्ज के प्रहार से तो होता है कभी नहीं 
भूषर श्रधीर उस बाधा से | विशेषतः 
यह भवमणडल है मायामय, स्वम्न-सा , 
इसके ग्रदत्त खुख-दुःख सब भूठे हैं । 
भूलते हैं मोह-छुलना में श्रज्ञ जन ही ।* 
उत्तर दिया यों तब लंकापति ने उसे--- 
“मन्त्रिर सारण, कहा जो तुमने, सभी 
सत्य है, में जानता हूँ, मायामय विश्व है ; 
इसके ग्रदत्त सुख-दुःख सब भूठे हैं । 
रोते हैं श्रबोध प्राण किन्तु जानकर भी | 
मज्जु मनोवृन्त पर फूलता है फूल जो 


प्रथम सगे १७३ 


तोड़े उसे काल तो श्रधीर मन होता है 
भर डूबता है शोक-सिन्धु में, मृणाल्र ज्यों 
डूबता है पद्म रूपी रत हरा जाने से ।” 
इसके श्रनन्तर निदेश दिया राजा ने-- 
“वातांवह, बोल, गिरा क्योंकर समर में 
श्रमरगणों का त्रास वीरबाहु विक्रमी /” 
करके प्रणाम चरणों में, कर जोड़ के , 
कहने लगा यों भम्म दृत---' हाय | स्वामी, में 
कैसे सो अपूर्व कथा आपको सुनाऊँगा ! 
वर्गान करूँगा शोर्य्य वैसे वीरबाहु का ! 
मदकल्न कुत्जर घुसे ज्यों नल-व्न में , 
धन्वी वीर-कुम्जर प्रविष्ट हुआ, पेय से , 
शत्रु-दल में त्यों | उर वॉपता है श्रब भी 
थर थर, सोच उस भीषण हुंकार को | 
हे प्रभो, सुना है सिहनाद घनघोष भी , 
कल्लोलित सिन्‍्धु-रव; शोर मैंने देखा है 
वेग से इरम्मद को जाते वायु-मार्ग में ; 
किन्तु चुना मैंने नहीं तीनों लोक में कभी 
ऐसा घोर घर्घर कठोर शोर धन्वा का ! 
ओर ऐसी भीम शर-वष्टि नहीं देखी है ! 
यूथनाथ-संग गजनयूथ यथा जाता है 
रण में प्रविष्ट हुआ, साथ ही कुमार के , 
वीर-वन्द | धूल उड़ छा गई गयन में . 
घेर लिया मानों व्योम आके क्रद्ध मेघों ने ; 
कोंधा के समान चच्चु चोंधा कर वेग से 
तीक्षणतम बाण उड़े व्योम-पथ में प्रभो , 
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सन सन | धन्य युद्ध-शिक्षा वीरबाहु को | 
गिन सकता है कोन, शत्रु मरे कितने ? 
सेन्‍्यसह यों ही महाराज, पुत्र थ्रापका 
जूका वरियों से । फिर नर वर राम ने 
रण में प्रवेश किया | सोने का किरीट था 
सिर पर शोर महा भीस चाप कर में ,-- 
वासव का चाप बहु रत्नों से खचित ज्यों ।” 
रोया भरन दूत चुपचाप, यह कह के , 
रोता है विल्लापी यथा पूर्व व्यथा सोच के 
रोये सब सभ्य जन नीरव, विषाद से | 
साश्रमुख मन्दोदरोमोहन मे श्राज्ञा दी 
“कह हे सन्देशवह, केसे, कह में सुनूँ , 
मारा रावणात्मज को दशरथ-पुत्र ने /” 
"कैसे, है महीप.” फ़िर भन्न दृत बोला योौं-- 
“कैसे मैं कहँगा वह वृत्त, केसे आप भी 
उसको सुनेंगे / हाय | कालमूरत्ति केसरी , 
ज्वालामयी दृष्टि वाला, घोर दाँत पीस के 
टूटे वृष-स्कन्ध पर, कूद कर कोप से-- 
जैसे, ठीक वेसे ही कुमार पर राम ने 
आके किया श्राक्मण / चारों थ्रोर रण कौ 
तुमुल तरंगें उर्ठीं, घिन्धु ज्यों समीर से 
जूक कर गर्जता हो । जाला-तुल्य श्रसियाँ 
घूम घूम धूम ऐसे ढालों के समूहों में 
जागती थीं सेकडों--हजारों / श्रस्वुराशि ज्यों 
नाद करते थे कम्जु, देव, और क्‍या कहूँ ! 
पूर्वजन्म-दोष-बश एकाकी बचा हूँ में । 


प्रथम सभ १७५. 


हायरे विधाता | मुझे तूने किस पाप से 
घाज यह ताप दिया ? सोया क्‍यों न ग्रुद्ध में 
लंकाश्रलंकार वीरबाहु के ही साथ में 
शूर-शर-शय्या पर / किन्तु निज दोष: से 
दोषी में नहीं हूँ | देव, देखो इस वक्त को , 
विक्षत है शत्रु के प्रहारों से समक्ष ही ; 
कोई श्रस्न-चिन्ह मेरी पीठ पर है नहीं ।” 
राक्षस भिस्तब्ध हुआ घोर मनस्ताप से , 
बोला तब लंकापति हर्ष से, विषाद से--- 
“धन्य दूत, वेरी बात चुन किस वीर का 
चाहेगा न चित्त भत्रा जाने को समर में ? 
डमरू निनाद सुन काल फरणी क्या कभी 
रह सकता है पड़ा बिल में शिथित्र-सा ? 
धन्य लंका, वीर-पुत्र-धात्री / चल्नो, चलके 
देखें हे सभाजन, पड़ा है किस भाँति से 
शुरशिरोरत्न वीरबाहु रणभूमि में ; 
भ्राश्रो सब, देख अखि ठण्डी करें अपनी ।” 
रावण चढ़ा यों तब साध के शिखर प॑ , 
हेम उदयाद्रि पर अंशुमाली भानु ज्यों । 
स्वर्ण-सोध रूपी मब्जु मुकुट-विमणिडता 
शोमित थी चारों और लंकापुरी-सुन्दरो / 
श्रेणी बद्ध हेमहर्म्य, पुष्पवाटिकार्ओं से ; 
कमल सरोवरों में, रोप्यच्छटा उत्सों में 
भ्रोर नेत्रल्ोभी फूल वृक्तराजियों में थे . 
युवती में यौवन ज्यों; हीरों के कलश थे 
देवालय-शिखरों में, और सब रंगों के 
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मेघनाद-वध 


रनों की प्रपूर्णाता थी विपणि-समृह में । 
लाकर श्रतंस्य धन मानों इस विश्व ने 
रक्‍्खा है सुवर्णलंके, तेरे पदतल में 
भक्तिभावना के साथ, पूजा के ग्रकार से । 
विश्व की है वासना तू. सर्व चुखशाला है । 
उन्नत प्राचीर महा अटल-अश्रचल-सी 
रक्तीराज रावण ने देखी; उस पर था 
वीर-मद-मत्त श्रत्रधारी-दल घूमता , 
शल्र पर मिह मानों । चार धिहद्वार जो 
रुद्ध श्रब थे, विल्लोके सीताहर ने; वहाँ 
सजित श्रसंख्य गज, श्रश्व, रथ भ्रादि थे $ 
आर थे सतर्क शूर सैनिक महारथी । 
बाहर पुरी के वरिजवन्द देखा वीर ने , 
बालू का सयूह यथा तीर पर तिन्धु के , 
तारागण-मण्डल या विस्तृत गगन में । 
थाना रोप पूर्व वाले द्वार पर, युद्ध में 
दुद्व र, धरुद्धथति वाला वीर नील है । 
दक्तिण के द्वार पर अ्ंगद है घूमता , 
करम-समान नव बल से बलिटष्ठ, या 
विषधर नाग तुल्य, भ्न्‍त में जो हिम के 
फन को उठा के शऑर झूल जैसी जिह॒वा को 
गर्व से हिलाके, नव कबम्चुक धरे हुए 
घूमता है / उत्तर के द्वार पर थ्राप ही 
मकंट-महीप वीर-केसरी झुकण्ठ है । 
पश्चिम के द्वार पर देव दाशिरथि हैं , 
हायरे | विषए्ण श्रब सीता के वियोग से 
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कुमुद-पिनोदी विधु कौमृदी-विहीन ज्यों ! 
लक्ष्मण, विभीषण., समीर-सुत साथ हैं । 
होकर सतर्क, सावधान, शतधेरों से 

चारों भोर वरि-वृन्द घेरे हेम लंका हैं , 
गहन विषिन में ज्यों व्याध-दल मिलके , 
जाल ले, सतक घेरता है नेत्ररंजनी 

रूप में, पराक्रम में भीमा, थ्रादि भीमा-सी , 
केसरी की कामिनी को | युद्ध-क्षेत्र सामने 
देखा वीर रावण ने | कोलाहल करके 
घूमते श्रगाल, गीध, कुक र, पिशाच हैं । 
बटते हैं, उड़ते हैं ओर लड़ते हैं वे 

आपस में; कोई सम-लोभी जीव को कहीं 
पत्त के प्रहारों से खदेड़ता है दूर लों , 
सुख से निनाद कर कोई मांस खाता है ; 
पीता है रुधिर कोई; मृतकों के ढेर हैं । 
भीमाक्ति कुजरों के पुंज हैं पड़े वहाँ . 
मकंकागति-अ्श्व गति-हीन हाथ | श्रब हैं ; 
चूर्ण हैं असंख्य रथ; सादी. निषादी, रथी 
आर शूली,एक साथ सब हैं पड़े हुए ! 
वर्म, चर्म, चाप, शर, भिन्दिपाल, अपियाँ , 
मुहर, परशु, तृण फेले सब धोर हैं । 
कुणगडल, किरोट, हार, शीर्षकादि वीरों के 
तेजोमय भूषण विकीर्ण हैं जहॉँ-तहाँ । 
यन्त्रि-द्न यन्त्रों में पड़े हैं यम-तन्त्र हो | 
ध्वजवह, हेम-ध्वज-दरणड लिये हाथ में , 
कालदण्डाघात से पड़े हैं । हाय रे । यथा 


९१७८ 


मेवना २-क्य 


स्वर्ण-चू ए शस्य कट गिरते हैं क्षेत्र में 

कर्षक-करों से, पड़े राक्षस अ्रत्त॑स्य हैं ; 

भानु-ऊल-भानु वीर राघव के बाणों से ! 

शूरशिरो रत्न वीरबाहु है पड़ा वहीं 

वरियों को दाबे बली, जेसे था पड़ा अहा | 

जननी ६ डिम्बा के विशाल स्नेह-नीड़ में 

पालित यरुड-सता घटोत्कच महाबली , 

जब उत्त कालप॒४धारी कर्ण धन्‍्वी ने 

छोडी शक्र वाली शक्ति कौउ-हितार्थ थी । 
शोक से अधीर तब बोला राक्षसेन्द्र यों--- 

“आज जिम शबय्या पर क्‍त्त, तुम सोये हो , 

शूर-कुल इच्छुक है सर्वदा ही उसका । 

दत्लकर शत्रु-दत्त रण में स्वबल्न से , 

जन्मभूमि-रक्षा हेतु कौन डरे मत्यु से ! 

भीरु है जो यूढ़ डरे, घिक उसे, घिक है ( 

तो भी, यह चित्त तात, मोह-मद-मुर्ध है , 

फूल-पा मृदुल; इस वज् के प्रहार से 

कैसा आज कातर है, जानेंगे इसे वही 

जो कि श्रन्तर्याम्री हैं, जना में नहीं सकता । 

यह भत्र-भूमि विधे, रंग [ृमि तेरी है ; 

किन्तु पर-दुश्ख देख क्या तृ सुखी होता है / 

होता है सदेव पिता दुःखी पृत्र-दुःख से , 

विश्व-पिता तू है, यह तेरी कोन रीति है ! 

हा सुत, हा वीरबाहो, शूरशिरोरल हा 

क्योंकर तुम्हारे बिता में ये प्राण रक्‍्खूँगा /” 
करके थ्राक्षेप यों ही राज्षसों के राजा ने 
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दृष्टि फेर देखा दूर मकरालय सिन्धु यौं--- 

मेघों का समृह मानों निश्चल है. उसमें 

प्रस्तर-विनिर्भित, सुदीर्घ, हढ़, सेतु है । 

दोनों थ्रोर फेनमयी फणिवर रूपिणी 

उठती तरंगे हैं निरन्तर निनाद से । 

वह पुल, विपुत्न, भ्रपूर्व है, प्रशस्त है , 

राज-पथ-तुल्य; जन-स्रोत कल रब से 

बहता है, स्रोतःपथ से ज्यों वारि वर्षा में । 
सिस्धु-ओऔर देख महामानी राक्सेन्द्र यों 

बोला, श्रमिमान-वश-' क्‍या ही मब्जु माल्िका 

पहनी प्रचेतः. थ्राज तुमने, हा | घिक है , 

तुम जो अल्॒ध्य हो, श्रजेय हो, क्या तुमको 

अच्छा लगता है यही ? सोचो. हे महोदघे / 

आभूषण क्या तुम्हारा रत्नाकर, है यही ? 

हाय | किस गण से. कहो, हे देव, में सुनने , 

किस गुण से है तुम्हें क्रीत किया राम ने ? 

वेरी हो प्रभंजन के ओर पग्रभंजन ज्यों 

भीम विक्रमी हो तुम; फ्रिर किस पाप से 

पहने हो तुम यह निमढ, कहो, सुन ? 

नीच भालुश्नों को बाँध, बाजीगर उनसे 

खेल करता है, किन्तु राजपद सिंह के 

बोंघे पत्षि-रण्जु से जो, शक्ति यह किसको / 

यह जो सुवर्ण-पुरी लंका, नील जलने , 

शोभित तुम्हारे वत्त पर है कि नित्य ज्यों 

माधव के वक्त पर कोस्तुभ सुमणि है , 

इस पर बताओ, क्यों तुम यों अदय हो / 
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मेघनाद-वंध 


थ्रब भी उठो हे वीर, तोड़ो वीर-बल्ल से 
तुम यह पाप-बन्ध, मेटो भ्रपवाद को $ 
शान्‍्त करो ज्वाला यह, अतल सलिल में 
शीघ्र ही डुबोके श्स शक्तिशाली शत्रु को । 
न यह कलंक-रेखा रक्‍खो तुम माथे प॑ , 
विनती तुम्हारे चरणों में यही मेरी है ।* 
राजपाति रावण यों कह फिर मान हो , 
बंटा कनकासन पे, श्राके सभा-धाम में ; 
बेटे मौन पात्रमित्र-सभ्य सब शोक से 
चारों शोर | इतने में गूजा वहाँ सहसा 
रोदन-निदान-मु दु। गूंज उठा साथ ही 
नूपु र-रणन थ्रौर किकिणी-कणन भी ! 
हेमांगिनी संगिनी-समूह लिए संग में 
चित्रांगदा देवी तब श्राह सभाधाम में | 
केश बिखरे थे, देह भ्राभरण-हीन थी ; 
पाले से प्रसूनहीना, दीना लता हो यथा / 
अ्श्रमय नेत्र, हिम-पूर्ण यथा पद्म थे 
वीरबाहु-शोक-बश व्याकुल थी महिपी , 
होती है विहंगिनी ज्यों, हाय / जब नीड़ में 
घुष्त कर कालनाग शावक को ग्रस ले / 
फेली शोक-कंका सभा-मध्य महा वेग से , 
चारों शोर वामा-वन्द शोभित हुआ वहाँ , 
रूप में सुरांगना ज्यों, मुक केश-घन थे , 
ओसुओं की वृष्टि वारि-घारा थी, उ्ताँसों का 
ग्रल्य-प्रभंजन था, हाहाकार मन्द्र था | 
चोका कनकांसन प॑ लंकापति देख के । 
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फेंक दिया चामर ह्यगम्बु भर दासी ने , 
छत्र फेंक छश्घर रोया; क्षोभ-रोष से 
खीँच लिया घोर खर खडणग द्वारपाल ने , 
पात्र-मित्र-सभ्य पब रोये घोर रव से | 
बोली, कुछ देर बाद, चित्रांगदटा महिषी , 
रावण की भ्रोर सती देख, मृढु खवर से-- 
“एक रत्न विधि ने दिया था मुझे कृपया , 
रक्‍्खा उसे पास था तुम्हारे, मुझ दीना ने , 
रक्तःकुलरत्न, रक्षा-हेतुः वृत्च-नीड़ में 
शावक को रखती खगी है ज्यों । कहो, कहाँ 
रक्‍्खा तुमने हे उसे लंकानाथ ? है कहाँ 
मेरा सो अमूल्य रत्न ? पाऊँ में उसे कहाँ ? 
दीन-पन-रक्षण हे राजपर्म्म; तुम हो 
राजकुल-राज, राजा, रक्खा कहो, तुमने , 
कैसे, में शग्रकिचना हूँ, मेरे उस धन को /” 
उत्तर में बोला तब वीर दशानन यों--- 
“व्यर्थ यह लाउचछन लगाती हो प्रिये, मुझे 
क्यों तुम ? उचित है क्‍या निन्‍्दा उस जन की , 
दोषी ग्रह-दोष से है जो / हा | यह यातना 
सहता हूँ देव-वश, देवि, यह सोने की 
वीरपुत्रधात्री पुरी देखो, थ्राज हो रही 
वीर-शुन्य, वीरप्रसू, मानों ग्रीष्म ऋतु में 
नीर-शून्य सरिता, ग्रसून-शुन्य शरटवी [ 
करके ग्रवेश नागवल्ली-लता-यग्ृह में 
शल्य यथा करता है छिन्‍न-भिन्‍न उसको , 
तोड़ता है दाशरथि मेरे हेमपुर को / 
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मेब्॒नाद-घघ 


भाप अ्रब्धि भी है बँधा भ्राग्रह से उसके । 

एक सुत-शोक से हो व्यग्र तुम लतनने , 

शत चुत-शोक से है मेरा हिया फ़टता 

रात-दिन / हाय | देवि, श्राँधी जब भञ्ाती है , 

करके विंदीर्ण तब सेमल की फल्नियाँ , 

उनकी रुई को वह वेग से उड़ाती है , 

रक्तः-कुल-शेखर विपुल्न हाय | मेरे त्यों 

होते हैं विनष्ट इत काल-रण-रंग में । 

लंका के विनाश को बढ़ाता विध्रि हाथ है ।” 
रक्षोराज मान हुआ, होकर अधोमुखी 

चन्द्रानना चित्रांगदा रोने लगी शोक से ; 

होने लगी व्याकुल्न हा याद कर पुत्र को | 

राघवारि बोला फ़िर सान्‍्लवना के स्वर मैं--- 
योग्य है विन्लाप यह देविं, क्‍या तुम्हें कभी ? 

रण में तुम्हारा पुत्र, देश-वरी मार के , . 

स्वर्ग को गया है; तुम वीरसू हो, वीरों का 

कर्म्म कर वीरगति पाईं तव पुत्र ने । 

उसके लिए क्या यह क्रन्दन उचित है ? 

मेरा कुल उज्वल हुआ है तब पुत्र के 

विक्रम से; इन्द्रमुखि, रो रही हो फिर क्‍यों ? 

क्यों तुम निंगो रही हो ऑसुओश्ों से आपको /” 

बोली तब चारनेत्रा चित्रांगदा सुन्दरी-- 

“देश-वेरी मारता है रण में जो, धन्य है ; 

धन्य उच्का है जन्म, मानती हूँ भ्रापको 

धत्य मैं, प्रसू जो हुईं ऐसे वीर सूनु की । 

किन्तु सोचो नाथ, तव लंकापुरी है कहाँ ५ 
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है वह अयोध्या कहाँ ? कैसे, किस लोभ से , 
राम यहाँ आया ? यह स्वर्णपुरी सुन्दरी , 
इन्द्र को भी वाज्छित है, अतुल त्रित्रोकी में ; 
शोभित है रत्नाकर चार्रों श्नोर इसके 
उन्नत प्राचीर जैसे रजत-रचित हो । 
सुनती हूँ सरयू किनारे वास उसका ; 
मानव है तुच्छ वह । क्या तुम्हारा सोने का 
सिंहासन छीनने को राघव है जुकता / 
वामन हो चाहे कोन चन्द्र को पकड़ना ! 
देव, फिर देश-वरी कहते हो क्‍यों उसे ? 
रहता सदेव नतमस्तक भुजंग है , 
किन्तु यदि उस्र पे प्रहार करे कोड तो 
फन को उठाके वह इसता है उसको । 
किसने जलाईं यह कालानल लंका में / 
हाय | निज कम्म-दोष से ही नाथ, तुमने 
कुल को डुबाया श्र डूबे तुम श्राप भी |” 
कहके या मर्मवाक्‍्य वीरबाहु-नननी 
चित्रांगदा रोती हुई, तखियों को साथ ले , 
श्रन्तपुर को गईं | सशोक, साभिम्रान यों 
ग़ज॑ उठा राघवारि, हेमासन छोड़ के--- 
“इतने दिनां में ( बोला ) शूर-शून्य होगई 
मेरी स्व॑णलंका | इस कालान्तक रखा में 
भेजूँ श्र श्रोर किसे ? कोन श्रव रफ्खेगा 
रक्त/कुल-मान ? श्राप में ही श्रव्॒ जाऊँगा | 
सजित हो, लंका-श्रलंकार शूर-सेनिको | 
देखूँ, रघुवंशमणि रखते हैं गुण क्या / 
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होगा भ्राज जगत शअरावण। शराम वा 7 
इतना कहा जो झूर-विंह दशानन ने , 
दुन्दुभि सभा में बजी घोर घन-घो+१ से । 
सुन वह नाद, सजी वीर-मद-मत्त हो , 
सुर-नर-देत्य-भीति, यातुधानवाहिनी । 
निकले सवेग वारियों से-- जलखसोतन-से , 
विक्रम में दुनिवार--वारणों के यूथ, त्यों 
घशथ्व मन्दुराधों से, लगागों को चबाते-से , 
ग्रीवाएँ सुभंग किये । स्वर्णाचूड़ रथ भी 
श्राये वायु-वेग से, पुरी में प्रभा छागई । 
प्रबल पदातिक, सुब॒/-टोप पहने . 
खडग खनकाते हुए कान्तिमान कोषों में , 
पीठों पर ढाल बॉघे, रण में भभेद्य जो ; 
हाथों में त्रिशुल त्रिये. श्रश्नमेदी शात्र ज्यों , 
वम्मात्रत देह किये, भ्रागे पंक्ति बाँध के । 
आये यों निषादी कि ज्यों मेघ-वरासन पे 
वज्रपाणि, सादी यथा शबशिवनीकुमार हों ; 
भीम भिन्दिपाल, विश्वनाशी फरसे लिये । 
फेली नभोमगडल में श्राभा, यथा वन में 
दावानल् त्रगने से फैलता उजाला है । 
रक्तःकुल-केतु-५ट, रत्नों से जड़ा हुआ , 
धीर ध्वजघर ने उड़ाया. यथा फेलाके 
पत्तों को उड़ा हो स्वयं वनतेय व्योम में | 
चारों श्रोर शोर कर बाजे बजे युद्ध के , 
उल्लासित हो के हय हींसे, गज गरजे $; 
भ्रम्बुराशि ऐसा कम्बुराशि-रव छागया ? 
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टंकारित चाप हुए, मंकारित श्रस्तियाँ , 
कान फटने-से लगे घोर कोलाहल से | 
कोंपी तब स्वर्णल्रका वीर-पद-भार से , 


गरजा सरोष पिन्धु | जल-तल् में जहाँ- 


विद्रुमों के झासन पे, हेम-फ्य्मन्वन में , 
माँग गुंथवा रही थी मोतियों से रूपसी 
देवी वरुणानी, वह शब्द वहाँ पहुंचा ; 
चौंककर चारों ओर देखने लगी सती , 
बोली फिर इन्द॒मुखी श्रपनी सहेली से--- 
“चंचल हुआ क्यों सलि, सिन्धुराज सहता ? 
मुक्तामय सौध-श्रंग कॉपता है. देख तो | 
जान पढ़ता है, फ़र दुष्ट वायुकुल ने 
श्राकर तरंयों से लड़ाई शुरू कर दी । 
घिक है प्रभज्जन को, कैसे वह सजनी , 
भूला हैं प्रतिज्ञा निज ऐसे थ्रत्प काल में ? 
इन्द्र की सभा में श्रभी मेंने उसे साधा था 
रोकने को वायु-वन्द, बाँधने को कारा में । 
हेंस के कहा था तब उसने--- 'जल्लेश्वरी , 
स्वच्चनीरा सरिताएं जितनी जगत में , 
किकरी तुम्हारों हैँ, तभी के साथ मुझको 
थाज्ञा दो विहार की तो माने अनुरोध में |” 
श्रनममति दी थी सास, मेने वायपति को . 
फिर वह आगया क्यों देने मुके यातना ?” 
उत्तर सल्ली ने दिया तब कल्कएठ से -- 
“देती हो कथा ही दोष वारीन्द्राणि, वायु को । 
मंका नहीं, किन्तु यह भका के समाप्त हो 
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सजता है रावण सुवर्णालंका धाम में , 
राम-वीर-गर्व खर्व करने को रख में 
बोली वरुणानी फिर--' ञआली, यही बात है ; 
सीता के लिए श्रीराम-रावण का वर है । 
रक्तःकुल-राजलक्त्मी प्यारी सखी मेरी हैं , 
उनके समीप सछच्ि. जाओ्रो तुम शीघ्र ही , 
युद्ध-कथा सुनने की लालसा है मुझको । 
देना यह स्वर्ण-कम्ज कमला को भेंट में 
आर कहना यों-- जहाँ बंट पद्मासन पे 
रखती थीं अरुण. पदाज्ज तुम अपने , 
फूला वहीं फूल यह, चन्द्रव॒ुखि, जत्र से 
तुम गह करके अ्रेषेरा पिन्धु-गेह में ।' 
जत्र-तल्र छोड चली मुरला सहेली यौं--- 
सफरी सुच्ञ्चला ज्यों चलती है सहसा 
रोप्यकान्ति-विश्रम दिखाने को दिनेश को । 
प्राप्त हुई दूती शीत्र स्वर्णलंकाधाम में , 
पद्मालय मध्य जहाँ पुण्य पद्मातन पे 
राजती थी पतद्ममयी पद्मनाम की प्रिया | 
द्वार पर ठहर निमेष भर दूतों ने 
टष्टि निज शीतल की, देख वह माधुरी . 
मोहती है मदन-विमोहन को जो सदा । 
चलता चिरानुचर वायु था वसन्त का 
सुस्तरन से, देवी के पदाब्ज-परिमल को 
आशा कर । चारों ओर शोमित थे फूल यौं--- 
रत्न ज्यों पधनाधिष के धन्य धनागार में । 
जलती थी धूप सो सो स्र्ण-धृपदानों में , 


थ्‌ श 5 
प्रथम सब * ४ 


धामोदित मन्दिर था गन्धरस-गन्ध से । 
नाना उपहार सजे स्वगुभाजनों में थे 
विविध पदार्थ सह | स्वर्ण-दीप-माला थी 
दीप,-- गन्ध-तल-पूर्णा, किन्तु द्यतिहीन थी 
देवी के स्मत्त, यथा राकापति-तेज से 
होते ज्योतिरिंगण हैं ज्योतिहीन रात में ! 
बेठी मुहं मोड़के थी इन्दुमुखी इन्दिरा 
देवी सविषाद, अहा / गोंडजन-यग्रह में 
विजयादशमी को ज्यों विजया विसजिता ! 
रख के कपोल करतल पर, सोच में 
तेजस्विनी कमला थी कमलासनस्थिता । 
हा | ऐसे---सुमन जसे--मन में भी शोक क्‍या 
होता. है ग्रविष्ट कुम्हलाने के लिए उसे । 
मनन्‍्द मनन्‍्द गति से सुमन्दिर में सुन्दरी 
मुरत्रा प्रवेश कर, कमला के परों में 
प्रेम से प्रणत हुईं | रक्त-कुल-लक्ष्मी ने 
उत्तको आशीष दिया ऑऔर पूछा उस्से--- 
“कैसे तुम आज यहाँ था३, कहो, मुरले, 
प्यारी सखी मेरी कहाँ देवी हैं जलेश्वरी ? 
याद करती हूँ सदा उनको में | जब थी 
उनके जलालय में, करती थीं कितना 
मुभ पर प्रेम वरुणानी सती, उनकी 
भूल सकती हूँ कभी क्‍या में कृपा मुरले / 
श्राशावात मेरा जिन हरि का हृदय है , 
वज्चित हो उनसे बची जो रही, सो सखी 
पाशी की प्रिया के स्नेह से ही में बची रही । 
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सकृशल तो हैं स्वी ” बोली तब मुरल्ा--- 

“कुशल समेत हैं वे देवि, जलतल में । 

सीता के लिए श्रीराम-रावण का वर है , 

युद्ध-कथा सुनने की ल्ालमा है उनको । 

अरुण पदाब्ज जहाँ रहते थे आपके 

फूला यह पद्म वहाँ, सेवा में इसीलिए 

पाशिग्रेयसी ने झआाज प्रेषित किया इसे ।” 
दीर्घ श्वास छोड़ सविषाद बोली कमला , 

अमला-वेकुरठ-विभा*- ' हाय | सखि, क्‍या कहूँ ! 

दिन दिन हीनवीय्य॑ हो रहा है रण में 

दुष्ट क्नत रावण, ज्यों तीर नीरनिधि का 

तरत्न तरंगों के प्रहारों से सदेव ही । 

चॉकोगी सुन के तुम, योद्धा कुम्भकर्णा-सा . 

भीमाकृति भूधर-समान धीरे, रख में 

निहत हुआ है श्रतिकाय तह / शोर भी 

कितने निशाचर मरे हैं, कहूँ केसे में ? 

गूरशिसेरत्न वीरबाहु हत हो गया । 

सुन पढ़ता है वह क्रन्दन निनाद जो , 

रो रही है भ्रन्त-पुर-मध्य सुत-शोक से 

व्याकुल्ल हो चित्रांगदा । हो रही हैँ व्यग्र में 

यह पुर छोड़ने को | फ़टता हृदय है 

सुन सुन रात-दिन रोना श्रबलाशों का /! 

रोती हैं मुरले, यहाँ नित्य घर घर में , 

स्वामिहीना सतियाँ त्यों पुत्रहीना माताएँ [* 
पूछा मुरल्ा ने---  महादेवि, कहिए, सुनूँ , 

भराज कौन थूर सजता है वीर दर्प से /” 


प्रथम तगे 


बोली रमा-- थ्राश्रो, चल देखें हम दोनों ही 

आज लड़ने के लिए कौन वीर जाता है ।” 
करके विचार यह, मन्दिर से दोनों ही 

रच्ःकुलनारियों का रूप रख निकर्ती , 

पहने दुकूल दिव्य | कंकण करों में थे , 

चरणों में नूपुर सुनिकण थे करते ; 

कुश कटिदेश में थी कांची नेत्ररंजिनी । 

मन्दिर के द्वार पर थाके लगीं देखने , 

चलती है श्रेणीबद्ध सेना राजपथ में , 

सिन्धु की तरंगे यथा चलती हैं वायु से । 

दोौड़ते हैं स्यन्दन, सुचारु चक्रनमियाँ 

घूमती हैं घर्घर | तुरंग हैं कपटते 

मंका के समान | गज परती पंसाते हैं 

पीन-पद-भारों से, उद्धाल कर शुण्डों को , 

दण्डघर मानों काल-दण्डबारी | युद्ध के 

बाजे बजते हैं, यथा घन हैं घहरते ; 

रत्नों से खचित सो सा केतु हैं फहरते 

दृष्टि कुलसावे हुएं | दोनों और सोने के 

सु-फऋन्गवाक्षों में खड़ी हो विश्रमोहिनी 

रक्षःकुलबधुएँ प्रसून बरसाती हैं 

भ्ोर शुभ शब्द करती हैं | तब मुरला 

इन्दुमुखी इन्दिरा की घोर देख बोली यौं--- 
““त्रिदिव-विभव देवि, देखती हूँ भव में / 

जान पड़ता है, थ्राज थ्राप सुरसाज ही 

दिव्य दल-बल से प्रविष्ट हुए लंका में । 

-कहिए कृपामयि, कृपा कर कि में सुनूँ , 
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कौन कौन शूर सजे आज रण-मंद से /” 
पद्ननेत्रा पद्मा तब बोली--' हाय | मुरले , 
हो चुकी है शूर-शून्य स्वर्णलंका श्रब तो ! 
देव-नर देत्य-त्रास थे जो वीर-केसरी , 
निहत हुए हैं इस दुद्धर समर में । 
धारण किया है चाप राम ने सुन्‍योग में | 
देखो, वह स्वर्णाचूर्गा-रथ पर जो रथी 
भीमपघूति विरूपाक्ष रक्तोदलपति है , 
प्रहवेडनधारी वीर, दुनिवार रण में । 
हाथी पर देखो, बली कालनेमि वह है , 
शत्रश्नों का काल, भिन्दिपाल लिये हाथ में 
अश्वारूढ़ देखो, पदाधारी, गद्ाधर-सा , 
तालतरु-तुल्य वह ताल्नजंघा भट है (.. 
देखो, रणमत्त वह राक्षस प्रमत्त है , 
भीपण, शिला-पा कच्ष जिसका कठोर है ! 
और जो जो योद्धा हैं, कहाँ तक गिनाऊँ में 
शत शत शूर ऐसे हत हुए रण में , 
जेसे जब दावानल फलता है वन में , 
ठुंग तरुवन्द जल भस्मशेष होते हैं [* 
पृछ्ठा मुरला ने तब--' दिवेश्वारि, कहिए , 
देता दिखलाई नहीं मेघनाद क्यों यहाँ 
इन्द्रजित योद्धामहा, रक्तःकुल-करेतरी ! 
निहत हुश्रा है वह'भी क्‍या काल-रण में /” 
बोली विष्णुवल्ठमा, सु-मब्जुमदुह्धिनी-- 
''जान पढ़ता है, युवराज आज सुख से 
करता विहार है प्रमोदोद्यान में, उसे' 
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ज्ञात नहीं, मारा यया वीरबाहु रण में ; 
जाओ वरुणानी के समीप तुम मुरले , 
कहना सती से कि में छोड इस पुर को 
सत्वर वकुर्ठघाम जाऊँगी । स्वदोष से 
लंकापति डूबता है | हाय | वर्षा काल में 
स्वच्छ सरसी ज्यों पंक उठने से पंकिला 
होती है, सुवर्णलंका पाप-पूर्ण हो रही | 
कैसे श्रब भ्रोर यहाँ वात करूँ में भला ? 
जाश्रो सखि, शीघ्र तुम मोतियों के धाम में , 
विद्रमासनस्था वरुणानी जहाँ । जाऊँ में 
इनद्रजित के पमीष, ल्ाऊँ उसे लंका में , 
कर्म्मफत्न पूर्व के फरल्नेंगे यहाँ शीत्र ही ।* 
करके प्रणाम, बिदा होकर रमा से यों 
मुरला मनोज्ञ दृती वायु-पथ से चल्ी , 
रलमय ग्राखण्डलचापच्छटा-मणिडता 
उड़ती शिखरिडनी है जैसे मंजु कुज में , 
उतर समुद्र के किनारे, घुसी सुन्दरी 
नील जलमध्य | यहाँ केशव को कामना 
कमल्ात्ती रक्तःकुललक्ष्मी चली उड़के , 
वाप्तव का त्रास जहाँ वीर गेघनाद था | 
शीघ्र हृषीकेश-प्रिया इन्दिरा सुकेशिनी 
पहुंची, जहाँ था वीर चिर रणविजयी 
इन्द्रजित | वेजयन्त धाम-ता निवास था , 
हनदर भलिन्द में थे हौरचूड-हेम के 
खम्भे तथा चारों श्रोर रम्य वनराजिं थी 
नन्‍्दन विपिन-तुल्य | कोकिल्न थे कूणते 
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हालों पर, गूँजते थे भारे, फूल फूले थे ; 
पर्मरित पत्र थे, क्‍सनन्‍्त-वायु आता था ; 
भर मर शब्द कर मरते थे मरनें । 

करके प्रवेश स्वर्ण-सोध में सुदेवी ने 

देखा स्वर्ण-द्वारों पर घूमते सतर्क हैं 
भीमाकृति वामा-वन्द, धनुष लिये हुए | 
डुलती निर्षग-संग पीठ पर वेणी है , 
चाँधा रही कोंघा-सम रत्न-राजि उसमें ; 
मणिमय-- ती क्षण फरिएतुल्य--शर तूख में | 
उन्नत उरोजों पर सोने के कबच हैं , 
पंकज समूह पर रवि-कर-जाल ज्यों । 
तीह्ण शर तूण में है, किन्तु तीक्णतर हैं 
दीर्घ-हग-बाण | नवशद्योवन के मद से 
घूमती हैं प्रमदाएँ, हस्तिनी ज्यों मधु में । 
पथुल नितम्बों पर काज्चियाँ हैं बजरती 
शोर चरणों में चारु नूपुर हैं बजते । 
सप्तस्व॒रा वीणा, वेगु. बजते म॒दंग हैं ; 
उठती हैं गान की तरंगें सब थोर से 
मित्रके उन्हींके संग, मुग्ध कर॑ मन को । 
प्रमदा वरांगनाएँ संग लिये सुख से 

वीर वर करता विहार है , ज्यों चन्द्रमा 
दक्ष-बात्रा-वन्द लिये करता विहार है ; 


किवा श्रयि सूर्य्यह्ुते, यमुने, तरंगिणी , 


गोपीरवर, गोप-बघृ-संग लिये, रंग से , 
होठों पर वेगु धरे, नीपतले नाच, ज्यों 
तेरे रम्य तीर पर करते विहार हैं । 
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राक्नती प्रभाषा धाय थी जो मेघनाद को , 
रखके उसी का रूप पद्मा वहाँ पहुंची , 
पहने विशद वस्र, यष्टि धरे मुष्टि में ! 
हेमासन छोड़ उठा वीर-कुल-केसरी 
इन्द्रजित, परों में प्रणाम कर धाय के , 
बोला-- “किस हेतु मातः कष्ट किया तुमने ? 
दोम तो है ? मुभको सुनाश्रो क्षेम लंका का । 
बोली घपिर चूम कर, लक्ष्मी, धश्नरूपिएी--- 
“हाय | वत्स, क्‍या कहूँ में हाल हेमलंका का ! 
तेरा प्रिय बन्धु बली वीरबाहु रण्‌ में 
मारा गया | शोकमम्न हो के झुत-शोक से , 
लड़ने को जा रहे हैं लंकेश्वर थ्राप ही 
विस्मित हो बोला महाबाहु तब उससे 
भगवति, केसी बात कहती हो ? किसने 
मारा कब, मेरे प्रिय बन्धु को समर में ? 
मारा रात्रि-रण में था मैंने रघुवीर को , 
काटा था कटक-जाल करियों का बाणों से ; 
फ़िर यह बात, यह विस्मय की बात, माँ / 
शीघ्र कहो दास से, सुनी है कहाँ तुमने ?” 
र्ाकररसलोत्तमा बोली तब ३नदिरा--- 
“हाय | पुत्र, सीवापति मायावी मनुप्य है , 
मर के बचा है जो तुम्हारे तीक्षण बाणों से ।/ 
जाश्ों तुम शीघ्र, मान रक्खो निज वंश का , 
रक्ष/कुलचूढ़ामणे, जाके इस रख्‌ में |” 
कोष कर फूलमाला तोड़ फेकी शूर ने , 
फ्रैका दूर बलय सुरतलमय सोने का , 
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कुगडल पतित हो के परों तले थ्रा गिरा , 
उन्नत श्रशोक तले फूल ज्यों भ्रशोक का 
श्राभाभय | “पघिक मुझे” बोल उठा वीर यो- 
“घिक है मुझे, हा [ शत्रु घेरे स्वर्णलंका हैं 
श्रोर बठा हूँ में यहाँ नारियों के बीच में | 
योग्य है मुझे क्या यही, रावण का पुत्र हूँ , 
इन्द्रजित जो में; रथ त्राभ्रो भरे, शीत्र ही , 
मेट्रं अपवाद यह, वरियों को मार के ।* 
सज्जित रथीन्द्र हुआ वीर-ेष-भूषा से , 
तारक-वधार्थ मानों कातिकेय सेनानी ; 
श्रथवा वहन्नला का वेष त्याग करके , 
गो-धन उबारने को श्रजुन, शर्मीतले । 
मेघ-ऐसा स्वन्दन था, चक्र चपला-से थे ; 
केतु इन्द्र-चाप-सा था, आशुर्गात श्रश्व थे | 
रथ पर दर्पयुत ज्यों ही चला चढ़ने 
वीरचक्रचूड़ामणि, सुन्दरी प्रमीला ने 
घर पति-पाणि युग--मानों स्वर्णव्ठी ने 
वत्तकुलशेखर का भ्रालिगन करके , 
रोकर कहा यों--“ओआशणनमाथ, इस दासी को 
छोड़ कहाँ जाते हो ? तुम्हारे बिना ग्राण ये 
धारण करूँगी किस भाँति में श्रभागिनी / 
हाय स्वामी, गहन भ्ररण्य में गजेन्द्र के 
परों में लिपटती है श्राप ही जो लतिका , 
देकर न ध्यान रस-रंग पर उसके 
जाता है मतंग, तो भी, रखता है उत्तको 
श्पने पदाश्रय में यूयनाथ । फ़िर क्यों 
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त्यागले हो तुम गुण-गेह, इस दासी को /” 
बोला हँप मेघनाद-- इन्द्रजित को सती , 
जीत, जिस्त बन्धन से बद्ध किया तुमने , 
खोल धकता है उसे कौन ? शुभे, शीत्र में 
नोट यहाँ आर्ँगा, तुम्हारी शुभवाब्छा से , 
वरियों को मारके । विदा दो विधुवदने /” 
घोर-रव-युक्त रथ वायु-पथ में उठा , 
हेम-पक्त विस्तारित करके मनाक ज्यों . 
नभ में उजेल्ा कर पूर्ण बल से उड़ा | 
प्र्यंचा चढ़ाकर, सरोष महा वीर ने , 
टंकारित चाप किया; मानों उड़ मेघों में 
गरजा गरुड़, केंपी लंका, केपा सिन्‍्धु भी / 
सजता है रावण रणार्थ महा दर्प से ; 
बजते हैं वीर-वाद्य, गज हैं गरजते ; 
घोड़े हँसते हैं, शूरवीर हैं. हुँकारते 
उड़ते हैं कोशिक-पताका-पट, व्योम में 
उठती है कांचनीय कम्चुकच्छटा-घटा | 
शआराया इतने में वहाँ इन्द्रजित वेग से । 
गरजी सगव॑ सेना देख वीर वर को |. 
करके प्रणाम पित-चरणों में पुत्र ने , 
हाथ जोड़ के यों कहा--' तात, मैंने है सुना ,-- 
रण में, मर के भी, है राघव नहीं मरा / 
जानता नहीं में यह माया ( किन्तु भ्राज्ञा दो , 
कर दूँ निरमृत्र में समूल उसे थ्राज ही | 
श्राप् यात्र-द्वारा महाराज, भस्म कर दूँ 
और पवनास्र से उडाऊँ कज्षणमात्र में , 
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कि वा बॉघ लाऊें श्रभी राजपदपक्मों में |” 
छाती से लगा के, सिर चूम के कुमार का , 
बोला स्वर्णलंकाधिप, धीर, मृदुस्वर से--- 
“रक्तःकुलकेतु, श्रवत्नम्ब रक्षोवंश के 
तुम हो हे वत्स, एस काल-रण में तुम्हें 
वार वार भेजने को चित्त नहीं चाहता । 
मुझ पर वाम है विधाता, कब किसने , 
पानी में शित्नाएँ पुत्र, उतराती हैं सुनी ? 
किसने सुना है, लोग मर कर जीते हैं /” 
वासवविजेता फ़िर बोला वीर दर्ष से--- 
“क्या है वह ज़ुद्र नर, डरते हो उसको 
तुम हे नृपेन्द्र / इस किकर के रहते , 
जाओगे समर में जो, फेलेगा जगत में 
तो यह कलंक, पिता, वत्रह्म हँसेगा हा ! 
रष्ट होंगे अभिदेव | राघव को रण में , 
में दो वार पहले हय चुका हूँ; हे पितः । 
एक वार और मुझे थाज्ञा दो कि देखेँ में , 
बचता हा ; इस बार किस यलन से !” 
रक्तोकण बोल“ बली भाई कुम्मकर्या को , 
भय से, अकाल में जगाया हाय ४ मैंने था ; 
सिंन्धु के किनारे पड़ा देखो, देह उसका 
पृथ्वी पर, वज्र-मम्म मानों शेल-श्र्‌ग है , 
अथवा विशाल शाल | तब यदि युद्ध को 
इच्छा है नितान्त तुम्हें, तो हे पुत्र, पहले 
पूजी इष्ट देव को, निकुम्मला में यज्ञ को 
सांग करो; वीरमणे, सेनापति-पद पे 
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करता ग्रतिष्टित' हूँ तुमको में आज ही । 
देखो, दिननाथ अब अस्ताचलगामी हैं , 
लड़ना सबेरे वत्स, राघव से रण में ।” 
कहके यों रावण ने, जान्हवी के जल से 
ज्यों ही अभिषेक किया विधि से कुमार का , 
त्यों ही वर वन्दिजन वीणाध्वनि करके , 
प्रेमानन्द-पूर्णा लगे करने यों वन्दना--- 
“तेरे नयनों में श्रयि हेमपुरी, आँसू हैं , 
मुफकेशी हो रही तू हाय / शोकावेश से ; 
भूपर पड़ा है रल-मुकुट मनोहरे , 
और राज-भ्राभरण तेरे राजसुन्दरी / 
उठ सत्ति, शोक यह दूर कर श्रब तू ; 
उदित हुआ है वह देख. रक्षोवंश का 
भानु; तेरी दुःखनिशा बीती, उठ रानी, तू । 
देख, वह भीम वाम कर में कोदण्ड तू , 
जिप्तके टंकार.से है वजयन्त धाम में 
पाणडुगएड थ्राखएडल / देख तृण, जिसमें 
पाशुपति से भी धोर थ्ाशुगति श्रत्न हैं 
यु णि-गणु-गर्व गुणी, वीर-कुल-केसरी , 
कान्ता-कुल-कान्त-रूप, देख इन्द्रजित को | 
धन्य रानी मन्दोदरी, धन्य रक्ोराज है 
नेकपेय / धन्य लंका, वीर-पुत्र-धात्री, तू ! 
व्योमजा ग्रतिधनि सुनो हो, व्योम-वाणी-सी . 
कहो सब, श्ररिन्दम इन्द्रजित युद्ध को 
सजता है | काँप उठें भय से शिविर भें 
राघव, विभीषण--कलंक रक्ष/कुल का ; 
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दण्डकश्र रण्यचारी श्रोर क्षुद्र श्रणी जो ।” 
रक्तोरणवाद्य बजे, रक्तोगण गरजे ; 
पूर्ण हुई हेमलंका जयजयकार से | 
इति श्री मेघनाद-बध काव्ये 
अभिपेक्रों नाम 
प्रथम: सर्गः 
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दिनमणि श्रस्त हुआ; धेनु-धूलि आगई ,-- 
उन्नत लत्नाट पर एक रत्न पहने । 
फ़ल उटे कुमुद परों में, श्राँखें यूद लीं 
विरस वदन वाली नहिनी ने; नीर्डजा में 
विहग ग्रविष्ट हुए, कल्न रव कर के ; 
हम्बाख-युक्त गायें थाने लगीं गोठों में । 
चारुचन्द्र-तारा-युक्त थ्राई हँस यागिनी ; 
चारों ओर गन्धवह मन्द गति से बहा 
सुस्वन से, सबको विल्लासी ने बता दिया--- 
कौन कॉन फूल चूम कॉन घन पाया है । 
आई तब निद्रा देवी; थ्रान्त शिशुकुल ज्यौं-- 
लेता है विशम जननी के क्रोड-नीड में , 
जलथलचारी सब प्राणियों ने देवी के 
चरणों के आश्रम में पाया सु-विश्राय त्यों । 

उतरी शशिश्रिया त्रियामा सुरपुर में । 
र्नापनामोन हुए देवपति, देवों को 
सुन्प्रभा सभा में, वाम भ्रोर बेठी इन्द्राणी 
इन्द्रमुखी । रत्नमय राजच्छत्र सोने के , 
दोनों के सिरों पर घु-शोमित हुए वहाँ। 
रत्नों से खचित चारु चामर छुन्यत्न से 
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दासियाँ डुलाने लगीं, तोल गोल बाँहों को । 
आने लगा मन्‍्द वायु नन्‍्दन विपिन का । 
दिव्य नाद वाले देव-वाद्य बजने लगे ; 
मूतिमती रागिणी समेत सब रायों ने 

श्राकर आरम्भ किया गान | रम्भा, उर्वशी , 
चित्रलेखा भ्रादि शअ्रप्तराए लगीं नाचनें , 
शिजित सहित हाव-भाव व्यक्त करके , 

देवों को रिकाती हुए | सोने के सु-पात्रों में 
सुगुणी गन्धर्व-गण लाने लगे यत्न से 

मधुर सुधारस, सुगन्धि से भरा हुआ / 

कोई देव-ओदन विनोदकर वस्तुएं --- 

चन्दन, कर कोई, कोई गगमद त्यों , 
कुकुम, अगर कोई, कोई पारिजात को 
दिव्य-ए पप-माला गूँथ लाने लगे यल से । 
देवों के समेत देवराज सुख-मम्म हैं , 

मोदित है वजयन्त; ऐसे अवसर में , 

करके ग्रदीप-या ग्रभा से सुरपुर को , 

आई वहाँ रक्ताकुल-राजलक्मी | इन्द्र ने 

उठ के सप्तम्भ्रव, प्रणाम किया पतद्मा का । 
आ्रशीरवाद दे के, बठ स्वर्ण-सिहासन पे , 
पद्मदूषी, पद्मालया, विष्णुवक्षीवाधिनी 

बोली जिष्शु से यॉ--- सु रराज, आज आई में 
क्यों तुम्हारे पाप्त, ध्यान देकर सुनो उसे |” 
बोला तब वातव-- हे सृष्टि शोमे, सिन्‍्धुजे , 
लक्त्मि, लोकलालिनि, तुम्हारे पद लाल ये 
लोक-लालता के लक्ष्य हैं इस त्रिल्रोकी में । 
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जिस पे कृपामयि, तुम्हारी कृपाकोर हो , 

उसका सफल जन्म होता है तनिक में । 

हे माँ, सुख-लाभ यह भ्राज इत दास ने 

पाया किस पुणय-बल से है ? कहो, दास से ।” 

देवी ने कहा--“में चिरकाल से हूँ लंका में , 

पूजता है रावण सयत्न मुझे रत्नों से । 

इतने दिनों के बाद वाम हुश्रा विधि है 

उस पर, हाय / वह पापी कर्म्म-दोष से 

हूबता है श्रव निज वंश युत) फिर भी , 

छोड़ नहीं सकती उसे में । क्योंकि वन्दी क्‍या 

छूट सकता है बिना कारागह के खुले ! 

जीवित हे रक्तोराज जब तक, बद्ध-पी 

तब तक हूँ में सुरराज, उसके यहाँ । 

पुत्र उसका है मेघनाद, तुम उसको 

खूब जानते हो । श्रब एक वही लंका में 

वीर बचा, मारे गये ओर सब युद्ध में | 

विक्रम में सिह-सम, ग्राकमण रख में 

कल ही करेगा वह राम पर$ उत्तको 

वरण किया है फिर सेनापति-पद पे 

रावण ने | राधव हैं प्यारे देवकुल को ; 

सोचों शक्र, क्‍यों कर बचा सकोगे उनको ? 

सांग कर यज्ञ निज, दम्भी मेघनाद जो 

युद्ध में प्रवत्त हुआ, सच कहती हूँ मैं , 

तो पडेंगे सीतापति विषम विपत्ति में । 
मन्दोदरी-नन्दन अ्रजेय है जगत में ; 

पत्तिकुल में है बलज्येष्ट बेनतेय ज्यों , 
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शूर-थरेष्ट रक्ताकुल में है मेघनाद त्यों ।” 
यह कह मोन हुई केशव की कामना 
कमला; भ्रह्म [ ज्यों रुक वीणा बजती हुई 
मधुर स्वरों से, सब राग-रागिणीमयी , 
ग्राणों को ग्रफल्ठ कर | सन उस वाणी को . 
निज निज कर्म्म सब भूल गये सहता 5 
मण्जरित कुज्ज में विहंग ज्यों, वस्न्त में . 
सुन कर कोयल का शब्द, थूत्र जाते हैं । 
बोला तब शक्रन-- इस वक्र कुसमय मे , 
मातः ! विश्वनाथ )बना शोर कोन रकक्‍्खेगा 
राघव को ? दुनिवार रावणि है रख में , 
नाग नहीं डरते हैं जितना गरुड़ को , 
इरता हूँ उतना उसे में | इस वच्र को , 
वत्रासुर-मस्तक विचूर्ण हुआ जिससे , 
विमुख किया है श्रायुधों से उस योद्धा ने ! 
कहते इसीसे सब इन्द्रजित हैं उसे । 
सर्व विजयी है वीर, सर्व शुचि वर से । 
आज्ञा दास को हो, शीघ्र जाऊँ शिव-धाम में । 
बोली यों उपेन्द्रप्रिया, लक्ष्मी, सिन्धु वन्दिनी-- 
“जाश्ो सुरराज, तब जाभो तरा करके | 
वे,लातादि-श्रुग पर, चन्द्रचूढ़ शित्र के 
चरण-सरोजों में निवेदन करो, अभी 
जाके यह हाल तुम | कहना कि है ग्भो । 
धार नहीं सकती है भार श्रब वहुधा , 
रोती है सदेव सती, वासुकि व्यथित है । 
वंशसह रक्षोराज ध्वंत्त जो न होगा तो 
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यह भवमणडल रसातल को जायगा | 
लक्ष्मी पर लाड़ है बढ़ा ही विरूपाक्ष का 5 
कहना, वकुण्ठपुरी छोड़े, बहु काल से , 
लंकापुर में हे वह, बेठ के अकेले में 
सोच करती है कितना हा / एक वार ही 
भूल गये भोलानाथ, केसे उसे सहसा ? 
कोन पिता दृहिता को पति-श्ह से मल्रा 
दूर रखता है / शचीकान्त, यह पूछना । 
पाश्रो जो न ध्यम्बक को, श्रम्बि4, के परों में 
करना निवेदन ये बातें सब ।* कह यों , 
वासव से, इन्दुमुखी इन्दिरा बिदा हुई । 
केशव की कामना, सुकेसी, व्योम-पथ से 
नीचे को गई यों, श्रह्म जैसे नील नीर में 
गिरने से, उत्तमें उजेला करती हुईं , 
सुन्दर सुवर्ण-मूति पंठ जाय तल में | 

लाया रथ मातलि; शची की थोर देख के , 
बोला शचीकान्त मृदु वाणी यों, श्रकेले में ,-- 
““गम्भु-यह देवि, चलो मेरे संग तुम भी ; 
होता है सुगन्वितह दूना मान वायु का । 
होती है. मृणाल रुचि विकच सरोज से ।” 
सुन प्रिय वाणी यह, हँस के नितम्बिनी , 
पति-कर थाम कर, बेठी दिव्य रथ में । 

स्वर्ग के सुवर्णु-द्वार पर रथ पहुंचा , 
खुल गया द्वार स्वयं मधुर निनाद से 
तत्वण ही ! निकल सर्वेग उठा व्योम में 
देवयान, सारा जय जाग पड़ा चोंक के , 
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उदय विचार उदयाद्रि पर भानु का ! 
बोल उठा भं गराज, पक्षी सब चहके ; 
पूर्ण हुआ कुंज-पुंज प्राभातिक यान से | 
दोड फूल-शय्या, कुलबधुएं सु-लज्जा से , 
उठ कर शीघ्र यृह-कार्य्य करने चरल्ीं ! 
मानत-समीप शिव-शल्र शोभायुक्त है ; 
भव का भवन सव्य श्रृंग पर उसके , 
माधव के शीश पर मानों मोरपंख है ! 
पघु-श्यामांग 4 गधर, स्वर्गा-पुष-श्रेणी से , 
शोभित है, पीताम्बरधारी घनश्याम-सा | 
निकर-मरित वारि-राशि से जहाँ तहाँ 
चन्दन से चचित शरीर ज्ञात होता है | 
छोड कर स्यन्दन, सरेश्वरी के संग में , 
पंदल ग्रविष्ट हुआ शक्र शिव-धाम में । 
स्वए|सनासीन, राजराजेश्वरी-रूप में , 
थीं वहाँ भवानी, भव-भार-भय-भंजिनी । 
चामर डुलाती विजया थी, राज-दत्र त्यों 
धारण किये थी जया | भ्रव के भवन का 
विभव बखान सके कैसे कवि ? हाय रे ! 
भावुकों, विचार देखो, मन में तुम्हीं उसे । 
पूजा भक्ति-भाव से को शक्ति के पदारब्जों की , 
शक्र ने शची के संग । थ्राशीर्वाद दे के यों 
पूछा श्रम्बिका ने-- कहो, देव, है कुशल तो / 
थ्राज तुम दोनों यहाँ भ्राये किस हेतु से 7” 
कहने लगा यों वज्पाणि हाथ जोड़ के--- 
"ज्ञात क्या नहीं है तुम्हें ? मातः । इस विश्व में ! 
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देवद्वेषि रावण ने, व्याकुल हो रण से , 
वरण किया है फिर थ्राज सेघनाद को 
सेनापति-पद प | परन्तप ग्रभात ही 
रण में प्रविष्ट होगा, पूज इृष्ट देव को ; 
लेकर अभीष्ट वरदान वीर उससे । 
अविदित शौय्य॑-वीय्य॑ उसका नहीं है माँ / 
रच्ृःकुलराजलक्त्मी, वजयन्त धाम में 
आकर, सुना गईं हैं हाल यह दावे को-- 
धार नहीं सकती है भार श्रब व्धा . 
रोती है सदेव सती; वासुकि व्यथित है । 
वे भी आप लंकापुर छोड़ने को व्यग्र हैं | 
आपके पदों में य/ वत्त पहुँचाने को 
देवी ने निदेश दिया दास को है, श्रत्रदे ! 
वीर रघुवंशमणि देव-कुल्न-प्रिय हैं | 
कोन है परन्तु रथी ऐसा देवकुल में 
जूके रणभूमि में जो रावणि से / श्रम्बिके | 
विफल किया है विश्वनाशी वच्न उसने , 
जग में इसीसे ख्यात इन्द्रजित वह है / 
राघव की रक्षा किस यत्न से करोगी, तो 
सोच देखो, कात्यायनि, ग्रापकी कृपा न जो 
होगी तो करेगा कल राम-हीन जय की 
दुद्धर दुरनत मेघनाद, महा मंगले /” 
उत्तर उम्रा ने दिया---“शेत्र-कुल-श्रेष्ठ है 
रावण, है स्नेह बड़ा उत पर शूली का ; 
उम्चका श्रनिष्ट, है सुरेन्द्र, मुकमे कभी 
सम्भव है ? तापसेन्द्र तप में निमम्न हैं ; 
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यह गति देवपति, लंबा की इसीसे है ।” 
बोला फिर वासव यों, दोनों हाथ जोडके ,--- 
“परम श्रधाम्मिक है लंकापति, देवों का 
द्रोही; सोच देखो हे नगेन्द्रनन्दिनी [ तुम्हीं । 
द्रव्य हरता है महा पापी जो दरिद्रों का , 
योग्य है उस्ती पर ठुम्हारी कृपा मातः | क्‍या 
सत्य रखने को निज तात का, भिखारी हो , 
भ्राकर प्रवेश किया निविड़ श्रण्य में , 
राज-हुख-भोग छोड़ धर्म्मशील राम ने | 
एक मात्र रल था अपृत्य पात उनके , 
रखते थे उसको वे जेसे यत्न करके , 
वै,पे यह दास कह ? हाय / उसी रत्न को 
हरण किया है डाल माया-जाल, दुष्ट ने | 
याद करते ही चित्त जन्नता है क्रोध से । 
तण के समान मानत्ना है सब देवों को 
माँ / वह, बली हो सदाशित्र के प्रसाद से | 
परधन-लोभी, पर-दार-लुब्ध पापी है | 
फिर किस हेतु, ( नहीं आता है समझ में ) 
आपकी कृप। है उस क्र,र पे ? कृपामयी 
नीरव सुरेश हुथा; बोली यों सुरेश्वरी--- 
वीणा-तुल्य वाणी से, मनोज मे हस्वर भैं--- 
"हृदय विदीण नहीं होता देवि, किसका 
जानको का दुःख देख ? वे श्रशोक वन भें--- 
( पिज्जर में जैसे कुंज-संगिनी विहंगिनी / ) 
रोती रहती हैं दिन-रात सती, शोक से । 
ग्राणाघार पति के वियोग में वरानना 
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सहती हैं जेसी मनोवेदना सदेव ही , 
भ्रविदित है क्‍या इन ग्रहण पदाच्जों में ! 
दण्डित करेगा कोन पाखण्डी श्रप्म को . 
दोगी जो न दर्ड तुम्हीं ? दुष्ट मेघनाद को 
मार कर, दो माँ फिर सीता सीतापति को । 
दासी का कलंक मेटो है शशांकधारिणी , 
मरती हूँ लाज से में सुन के जहाँ वहाँ--- 
राज्नस हराता रण में है त्रिदिवेश को 
हँस के उम्रा ने कहा-- रावण के प्रति 
ट्रंप तब जिप्यु  तुमत्र मब्जुकेशिनी शची , 
तुम भी हो व्यग्न मेघनाद-वध के लिए । 
करते हो दोनों भ्रनुरोध तुम मुझसे 
स्वर्णलंका-नाश-हेतु | मेरा साध्य है नहीं 
साधन करूँ जो यह काय्य | विरूपात्ञ से 
रक्षित है रक्तोषंश | छोड़ कर उनको 
कोन कर सकता है पूर्ण यह कामना 
वासव, तुम्हारी / मग्म हैं वे योगध्यान में | 
श्रृग एक भीपण है--खोयासन नास का , 
सघन घनों से घिरा, थटे हैं अ्रकेले वे 
योगिराज थ्राज वहाँ | कैसे जा सकूँगी में ! 
उड़ने में भ्रत्तम है पत्तिराज भी वहाँ [* 
बोला फिर आदितेय--अति नतभाव से--- 
“ह माँ, मुक्तिदायिनि, तुम्हारे बिना किसकी 
शक्ति है जो जावे पाए भीम त्रिपुरारि के ? 
राक्षस्ों का नाश कर रक्षा करो लोकों की , 
वृद्धि करो पर्म्म-महिमा को, भार भूमि का 
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दूर करो; वासुकि को छुस्थिर करो तथा 
राघव की रक्षा करो देवि, जगदम्बिके 
शक्र ने सती से प्रार्थना की वार वार यों । 
गन्धामोद फ़ला वहाँ ऐसे ही समय में , 
छाई शंख-घंटा-धनि मंगजनिनाद से ; 
जैसी ध्वनि झ्ाती है सुदूर कुत्ज-बन से , 
पिक-कुल सम्मिलित हो के जब गाता है ! 
कम्पित सुवणसन होने लगा | देवी ने 
पूछा विजया से तब-- कोन, किम हेतु से , 
पूजा करता है सखि, मेरी असमय में /” 
मन्त्र पढ़ं, लिख कुछ खड़िया से पट्टी प॑ , 
गणना की विजया ने ओर कहा हँस के-- 
“'पूजते हैं देवि, ठुम्हें दाशरथि लंका में , 
लिख के सिन्दूर के सुन्वारि-पूर्ण घट पे , 
ये पुनीत पाद-पतद्म पूज रहे राम हैं , 
नील नीरिजों की अंथली दे भक्तिभाव से ; 
जात हुआ गणना से | श्रभये, करो उन्हें 
श्रभय प्रदान । पूर्ण भक्त वे तुम्हारे हैं ; 
तारो तुम संकट से उनको है तारिणी 
स्वर्ण के शुभासन से उठ के महेश्वरी , 
विजया सखी से इस भाँति कहने लगी--- 
“देव-दम्पती की करो सेवा तुम विधि से $ 
योगासनातप्तीर जहाँ, विकट शिखर प॑ , 
ध्यान-मम्न घूर्जटि हैं, विजये, में जाऊँगी ।” 
कह के सखी से यह, गोरी गजगामिनी , 
स्वणागार में हुई प्रविष्ठ | पुरन्दर को . 
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इन्द्राणी-समेत बिठला के शुभासन प॑ ; 
सादर सु-भाषण से तुष्ट किया श्रात्नी ने । 
ग्राप्त किया दोनों ने प्रमोद, एर्ण प्रीति से । 
हँस के जया ने हार ताराकार फ़ूल्नों का 
डाल के शी के कणट मध्य, मंजु वेणी में 
चिर रुचि शोर चिर विकच सजा दिये 
पुष्प-रल; चारों श्र बाजे बजने लगे , 
नाच कर गाने लगीं वामाएँ विनोदिनी $ 
मोहित केल्लास-संग तीनों ल्ञोक हो गये / 
हँस उठे नेत्र मूँदे बचे मातृकोड़ में , 
मधुर निनाद वह स्वप्न में ही सुन के । 
चोंक उठी निद्राहीन विन्तित विरहिणी 
श्रिय का चरण-शब्द द्वार पे विचार के । 
को किल्-सगमूह हुआ नीरब निकुजों में । 
योगि-गण सोच यह उठके खड़े हुए--- 
श्देव भ्राये हैं, ग्रभीए वर देने को | 
करके प्रवेश हमागार में भवानी ने , 
सोचा-- किस भाँति आज भेट करूँ भव से /” 
क्षण भर सोचकर याद किया रति को | 
मनन्‍्मथ. के साथ जहाँ मनन्‍्मथविमोहिनी , 
झुख से विहार कुंज-वन में थी करती , 
इच्छा गिरिजा को वहाँ पहुंची निमेष में , 
परिमल-पूर्ण वायु-लहरी के रूप में । 
अंगुलि के स्पर्श से सितार के सु-तार-सा 
काम-क्रामिनी का मन नाच उठा श्राप ही | 
पहुंची तुरन्त वह केलासाद्रि धाम में । 
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खिल के निशान्त में ज्यों कुकती है नत्रिनी , 

दिव्य दिननाथ-दूती ऊष्या के पदों में, त्यों 

गोरी के पदों में कुकी मौनध्वज की प्रिया । 

दे के शुभाशीष कहा श्रम्बिका ने हँस के--- 
तप में हैं मम्न आज योगासन श्रेग पे 

योगिराज, भंग हो समाधि किस ढंग से 

उनकी वरानने / बताओ तुम मुककी /” 

नम्नता से उत्तर में बोल! या सुकेशिनी-- 

“देवि, मोहिनी की मृति घारण करो | मुझे 

श्राज्ा दो, सजाऊँ देह दिव्य अलंकारों से ; 

भून्न सब जायेंगे प्रिनाकी तुम्हें देख के , 

देख पुष्पकुन्तला मही को मधुमास में ५ 

होता आत्मविस्मृत वश्तन्त जिस भाँति है ।* 
कह के यों रति ने, युगन्धि-पूर्ण तल से 

केश परिष्कार कर यूँथी कान्‍त कवरी , 

हीरकादि रलों के विभूषण सजा दिये ; 

लेप कर चन्दन, कपूर, कुंकुमादि का , 

पहनाये पट्टवञ्न रत्नों से जड़े हुए ; 

लाचारत ले के किया रजित पदार्ब्जों को । 

तजित भवानी हुए भशृति-भवगोहिनी ; 

कान्ति बढ़ती है ज्यों घु-माजित सुबर्ण की , 

दीप्रि हुई दूनी त्योँ उमा को उस रूप में | 

चन्द्रमुख देखा तब दर्पण में देवी ने , 

फुछ्ठ पत्चिनी ज्यों देखती है स्वच्छ जल में 

अपनी अपूर्व आभा । रति को निहार के 

बोली सती पार्वती--- पुकारों निज नाथ को |” 
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रति ने तुरन्त ही पुकारा रतिनाथ की , 

( जैसे ऋतुपति को पुकारती है कोकिला / ) 

थ्राया पुष्पघन्वा द्रत दोड़ के. प्रवासी ज्यों 

हर्ष युत आता है स्रदेश-गान झुन के ; 
शलराजनन्दिनी यों बोलीं--“ चलो, शीघ्र ही 

मेरे साथ हे मनोज, योगिराज हैं जहाँ 

योग में निमम वत्स, जाना है मु के वहाँ । 
मण्जु मायानन्दन सदेवानन्दमय भी 

मदन सभय बोला अभया के परों मैं--- 

“देती हो निदेश माँ [ क्‍यों ऐसा इस दास को ? 

याद कर पूर्वकथा मरता हूँ भय से ! 

देह जब छोड़ सति, यूढ़ दक्ष-दोप से . 

जन्म तुमने था लिया शजराज-गृह ये . 

विश्वनाथ विश्व-भार छोड़ तब शोक में 

होगये थे ध्यान-मम्त; देवपति थे मुगे 

आजा ध्यान-भंग करने के लिए दी थी माँ | 

थ जहाँ त्रिनेत्र तपोगग, में कु-लम्म में 

पहुंचा वहाँ हा | पुष्पधन्ता लिये हाथ में ; 

कु-क्ण में छोड़ा पुष्प-बाण । भीमनाद से 

टूट पड़ता है मृगराज ज्यों गजेन्द्र पे , 

ग्रास किया त्यों ही मुझे आकर कशानु ने , 

जितका निवास है भवानि, भव-भाल में । 

कितना सहा था ताप, हाय ( माँ, बताऊँ में 

केसे उसे ? मेंने घोर हाहाकार करके , 

तत्कषण पुकारा इन्द्र, चन्द्र, करुणादि को ; 

कोश भी न भ्राया, भस्म हो गया तुरन्त में | 
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भम्ोद्मम हूँ में दवि, भय से भवेश के ; 
प्रार्थना है, क्षेमंकरि, दास को क्षमा करो 
धर्य्य उसे देकर उमा ने कहा हँस के--- 
“निर्भय श्रनंग, मेरे संग चल्नो, रंग से , 
चिरविजयी हो तुम मेरे वरदान से । 
तुमको स्वतेज से था भस्म किया जिसने 
पूजेगा कशानु वही श्राज तुमको, सुनो , 
ग्राणनाशकारी विष श्रोषध के रूप में , 
ग्राण रखता है यथा विद्या के प्रभाव से ।” 
कर के प्रणाम तब गोरी के पदाब्जों में , 
काम ने कहा यों--“ तुम जिस पे प्रसन्न हो , 
श्रभये, त्रिन्‍्ञोक में है कोन भय उसको ? 
किन्तु है निवेदन पदाब्ज में भवेश्वरी , 
जेसे इस मन्दिर से, बतलात्रो दास को , 
तुम निकलोगी इस मोहिनी की सूत्ति में ? 
विश्व मद-मत्त होगा, एक ही मुहूर्त में . 
देख माँ, तुम्हारी यह मब्जु रूपमाधुरी । 
हित में अहित होगा, माता, सच मानिए । 
देव-दानवों ने जब मथ कर सिन्धु को , 
अम्त किया था ग्रात, दुष्ट दिति पुत्रों ने 
मगड़ा मचाया था सुधा के लिए देवों से ; 
भ्राये तब मोहिनी की मृति में रमेश थे , 
देख हृषीकेश को अपूर्व उस वेष में , 
दास के शरों से ज्ञान खोया था त्रिल्रोकी ने | 
थाशा कर भ्पर-तुघा की देव-देत्यों ने , 
छोड़ा था सुधा का लोभ; नाग-गण थे भुके , 
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वेणी को विलोक पृष्ठदेश पर, लज्जा से ; 

श्रचल हुश्रा था आप मन्दर निहार के 

उबत उरोज यम | गआाती है मुझे हँसी , 

थग्राती जब याद मुझे है माँ, उत्त बात की | 

होती ताम्रपत्र की है सोने के मु लम्मे से 

आभा जब ऐसी तब देवि, शुद्ध सोने की 

सोच देखो, कान्ति कैसी होगी मनोहारिणी /? 

कहते ही काम के यों, श्रम्बिका ने माया से , 

सजन सुवर्ण-मेघ करके, छिपा लिये 

श्रपने भ्पूर्व अंग । मानों दिवसान्त में 

मंद लिया नत्रिनी ने मम्जु मुख शअ्रपना । 

किवा छिपी श्रप्मि-शिखा हँस कर भस्म में | 

किवा चन्द्रमणडल में चक्र-द्वारा शक्र ने 

श्रष्ट सुधा-रत्ल किया वेष्ठित सुयत्न से | 
ट्विद-रदों से बने श्रेष्ठ ग्रह-द्वार से 

निकली नगेन्द्रबाला, मेघावृता ऊपानसी / 

ताथ था मनोज पुष्प-पन्वा लिये हाथ में , 

पीठ पर डाले तृण, पूर्ण पृप्प-बाणों से , 

मानों फुछ्न पंकन स-क्टक मणाल्र में । 
शंकर के श्र पर, विदित त्िल्लोकी में , 

भीम, भूगुमान, उच्च योगासन श्रंग है ; 

प्राप्त हु गोरी गजराज-गति से वहाँ । 

भरव निनादी नीर तत्कृण-- गुफार्थां में 

रुद्ध था जो चारों ग्रोर---नीरव-तुरन्त ही 

हो गया, ज्यों नीरकान्त शान्ति-समागम से 

शान्त हो गया हो | हुईं दूर मेघ-मणडल्ली ,. 
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भागता है जैसे तम ऊपषा के सुन्द्मास से । 

सामने दिखाई दिये योगिराज देवी को , 

मम्म तप-सागर में, वाह्मज्ञान-शून्य थे ; 

लोचन थे बन्द, भस्म-भ्रषित शरीर था । 

हँस के मनोज से यों बोली मज्ज हा सिनी--- 

'छोड़ो निज एुप्प-शर | देवी के निदेश से , 

बेठ घुटनों के बल, चाप में टंकोर दे , 

छोड़ा शर सम्मोहन शुली पर घूर ने / 

शिहर उटे वे, जटाजूट हुआ सिर का 

धालोड़ित, उसे वृक्ष-वन्द भूमि-कम्प में 

चड मड॒ शब्द कर हिलता है श्रुग प॑ । 

हो गये ग्रपीर हर, गरजा जलित हो , 

पक धक करके करालानल भाल का । 

जा छिपा तुरन्त वक्तस्थल में भवानी के 

होकर सभीोत शम्बरारि, तिह-छुत ज्यों 

छिपता है सिहिनी के क्रोड मध्य भय से , 

होता जब घोर घन-घोष और दामिनी 

दृष्टि कुलसाती है कराल काल-बन्हि-सी ।/ 

नेत्र खोल शम्भु उठे योगातन छोड के , 

माया-मेघ-श्रावरण दूर किया देवी ने । 
मोहित हो मोहिनी के रूप से, सहर्ष यों 

बोले विभ---' “आज यहाँ निर्जन में क्यों तुम्हें 

एकाकिनी देखता हूँ हे गणेन्द्रजननी | 

किकर तुम्हारा कहाँ शंकरि, मृगेन्द्र है ! 

विजया, जया है कहाँ /” गोरी मब्जुभाषिणी 

हँस कर बोलीं-- इस दासी को बिसार के 
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बहुत दिनों से नाथ तुम हो भ्रकेले हो . 
थाई हूँ इसीसे यहाँ. चरण्‌-सरोजों के 
दर्शन की थ्राशा किये योगियज, थ्राज में । 
पति के समीप निज संगरिनी लिये हुए 
जाती सतियाँ हैं कभी ? एकाकिनी जाती हैं 
पति के समीप चक्रशक्ी तमतान्त मे 7 
आदर के साथ, मुसकाकर महश ने , 
बेठाया महेश्वरी को मृदु मृगचर्म पे । 
तत्वण ही फूलें श्ब और फूल, गूंज के 
आये अ्लि-वन्द मकरन्र-लोसी मंत्त हो ; 
मलय समीर बहा, कूक उर्ठी कोयले , 
नैशहिम-द्वारा थौत कुसु्मों को वृष्टि-से 
प्राच्दादित श्रंग हुआ / गोरी के हृदय मे 
( मनतिज के योर्य और अच्छा वाप्त इससे 
कौन होगा ! ) बेठ कर कोतुक से काम ने 
दोड़ा शर-जाल, चाप टकारित करके ; 
प्रेम-मत्त हो गये महेश महामोद से ! 
रख कर लजा-बेष आ के ग्रसा राहु ने 
चन्द्रमा को, हँस के कशानु छिपा भस्म में | 
मोह कर मोहिनी को सम्मोहन सूतति से 
शंकर सहास्य बोले-- जानता हूँ सब मैं , 
जो तुम्हारे मन में है, कैलासाद्वि धाम में 
इन्द्राणी समेत किस हेतु इन्द्र आया हे ; 
पूजते हैं रामचन्द्र क्यों तुम्हें अकाल में : 
पूर्ण भक्त रावण है मेरा शलनन्दिनी . 
डूबता है किन्तु हाय | दुष्ट कर्म-दोष से । 
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होता है विदीर्ण उर याद करके इसे । 
देव हो कि दानव हो, शक्ति ऐसी किसकी ,,. 
रोक सके जो हे देवि, कर्मगति पूर्व की ! 
भेजो कट इन्द्र के समीप शिवे, काम को , 
शीघ्र माया देवी के निकेतन में जाने की 
थ्राज्ना उसे इंश्वारि, दो, माया के प्रसाद से 
मारेंगे लक्ष्मण शूर मेघनाद वीर को ।” 
दौड़ गया मीनकेतु, नीड़ छोड़ उड़के 
जाता है विहंगराज देख वार वार ज्यों 
उस झुख-पाम ओर | स्वर्ण वर्ण के घने , 
सुरभिसमीरारूढ़, राशि राशि मेघों ने , 
कुमु द, कमल, जाति, पारिजात आदि को 
मन्द गन्धवाहप्रिया पुष्प-वष्टि करके , 
घर लिया चारों श्रोर श्राके, पंक्ति बॉँध के---- 
देव-देव महादेव भ्रोर महादेवी कों । 
हस्तिदन्‍्तनिभित सुवर्गुमय द्वार पे 
मदनविमोहिनी खड़ी थी विधुवदनी , 
श्रॉसू भरे श्राँखों में, अधीर पति के विना 
थ्रा पहुँचा काम वहाँ ऐसे ही समय में । 
बोंहों को पसार, बाँध श्रालिगन-पाश में , 
रति को ग्रसन्र किया ग्रेमालाप करके 
मन्‍्मथ ने | सूख गये श्रश्न-विन्दु शीत्र ही , 
हिम-जल्-विन्दु शतदल के दलों के ज्यों 
पाके उदयाद्रि पर दशन दिनेश के । 
पाके प्राणघन को, मित्रा के मुख मुख से ,. 
( सरस वसन्त में विमृुस्ध शुक-सारी ज्यों ) 


श्थ्‌ 
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बोली प्रिय वाणी से प्रिया यों--“'है बचा लिया 
दासी को, समीप शाके शीघ्र इस दासी के 
शआ्राज रतिरंजन / कहूँ में भत्ना किससे , 
सोच करती थी यहाँ कितना ? सदेव ही 
कॉपती हूँ नाम से ही में तो वामदेव के , 
याद कर पूर्व कथा ! हिंसक दुरन्त हैं 
शूलपाणि / नाथ, तुम्हें मेरी ही शपथ है , 
जाना मत उनके सर्माप तुम भूल के 
अब कभी । हँस कर पंचबाण बोला यॉ--- 
“भानु के करों से कौन श्राश्रम में छाया के 
डरता है कान्‍्ते ? चलो, देवपति हैं जहाँ ।” 
बेठा जहाँ वातव था आ्रासन पे सोने के , 
जाके वहाँ मन्‍्मथ ने, नत हो, कथा कही । 
घन के सुरेन्द्र रथी, रथ पर बेठ के , 
माया के सदन ध्ोर शीघ्र गति से गया । 
श्रग्मिमय तेज वाले वाजि दौडे व्योम में , 
हिलती नहीं थी कलगी भी; रथ-चक्रों ने 
घोरतम घोष किया, चूर्ण कर मेघों को । 
कुछ क्षण में ही सहस्राक्ष वहाँ पहुंचा 
माया का जहाँ था वास | छोड़ रथ वर को 
पंदल ग्रविष्ट हुआ मन्दिर में मघवा । 
कौन कह सकता है, कितना क्‍या उसने 
देखा वहाँ ? खरतर सॉरकर-जाल-से 
संकलित श्राभामय उच सिंहासन प॑ 
मूतिमती शक्तीश्वरी बंठी थी कुहकिनी । 
हाथ जोड़, करके प्रणाम, बोला बत्रहा-- 
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“आशीर्वाद दास को दो देवि, विश्वमोहिनी 
थ्राशीवद्ि दे के फ़िर हंतु पूछा आने का 

देवी ने | कहा यों सुरराज ने कि “शिव का 

पा कर निदेश यहाँ थ्राया यह दास है । 

कुपया बताश्रो, किस कोशल से जीतेंगे 

रामानुज शूर कल्न रावण के पुत्र को / 

घोरतर रण में ( कहा है विरूपाक्ष ने ) 

मेघनाद वीर को, तुम्हारे ही प्रसाद से , 

मारेंगे सुमित्रा-पुत्र /” क्षण भर सोच के , 

देवी ने कहा यों--जब तारक श्रस्चुर ने , _ 

रण में हरा के तुम्हें छीन लिया स्वर्ग था ; 

प्रकट हुए थे तब पार्वती के गर्भ से 

कातिकेय सेनानी । स्वयं ही वृषकेतु ने , 

सजित किया था उन्हें, मारने को दत्य के , 

रच कर श्रश्न निज दिव्य रुद्रतेज से । 

देखो, वह फलक सुरेश्वर, सुवर्ण से 

मणिडत; कृपाण वह, रहता है उसमें 

काल स्वयं; देखो, वह श्रक्तय निषंग हे 

खरशर-प्‌ ण॑, भीम, विपपर-ल्ोक-सा / 

देखो, वह चाप देव 7 बोला तंब हंस के , 

देख के धनुप-कान्ति, वीर शचीकान्त यों--- 

“इसके समझ यह रत्तमय दास का 

क्या है तुच्छ छार घन्वा | भास्कर-परिधि-सा 

जलता फलक है माँ, चॉधाकर आँखों को ! 

अग्नि-शिखा-तुल्य शत्रति तेजोमयी है महा । 

ऐसा तूण और है क्या तीनों ल्लोक में कहीं 


॥॥ 3) 
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“जक्र, सुनों, ( देवी फिर बोली---) इन्हीं श्रत्नों से 
मारा था पषड़ानन ने तारक श्रसुर को । 
हे बलि, इन्हीं से वध होगा मेघनाद का । 
किन्तु ऐसा वीर नहीं कोई त्रिभूवन में , 
देव किवा मानव, जो मारे न्याय-युद्ध में 
रावणि को | भेजो तुम लक्ष्मण के पास ये 
अस्र सब, जाऊँगी स्वयं में कल लंका में , 
लक्ष्मण के रक्ता-हेतु राज्षस-समर में । 
सुरकुल-केतु, तुम जाभो सुसलोक को । 
प्राची का सुवर्णद्वार, फ़ल-कुल की सखी , 
कमल-करीं से कल्न उपा जब खोलेगी , 
तव चिर त्रास उस इन्द्रजित-त्रास से 
वीर वर रामानुज तुम को छुड़ायँंगे ;--- 
लंका का सरोज-रवि अस्ताचल जायगा /[ 
करके प्रणाम महानन्द युत देवी को 
देवराज श्रत्न लेके स्वर्ग को चला गया । 
शमर-सभा में इन्द्र बेठ सर्णासन पे , 
कहने लगा यों शूर वीर चित्ररथ से+- 
“ले जाश्रो सयत्न बलि, श्रश्न हेमलंका में । 
रामानुज शूर कल्न मारेंगे समर में , 
माया के प्रताद से, दुरन्त मेघनाद को । 
केसे, उन्हें आप माया देवी बता देंगी सो । 
राघव से गन्धर्वेंश, जाकर यों कहना--- 
त्रिदिवनिवासी क्षेम चाहते तुम्हारा हैं ; 
भ्राप ही भंवानी श्राज तुम प प्रसन्न हैं | 
श्रभय प्रदान उन्हें करना हे सुमते | 
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रावणि के मरने से रण में श्रवश्य ही 
रावण मरेगा; सती मंथिली को फिर से , 
मेथिलीमनोहर प्रसन् हो के पार्यंगे | 
रथिवर, मेरे श्रेष्ठ रथ पर चढ़ के 
जाध्रो | देर करने से, देख के तुम्हें कहीं 
कंगड़ा मचावें यातुधान; मेघ-दल को , 
व्योम ढँकने के जिए श्राज्ञा श्रभी दूँगा में ; 
आर मैं निरेश दूँगा वीर वायुराज को , 
क्षण भर छोडने के हेतु वायु-कुल् को ; 
नाचेगी सु-विःशल्लता बाहर निकल्न के ; 
पूर्ण कर दूँगा विश्व वच्न के निनाद से ।* 
करके प्रणाम सुर-शासक को, यतन से 
ग्रत्न ले के चित्ररथ वीर गया मर्त्य को | 
तब सुरनायक बुला के प्रभंजन को , 
बोला यों---  प्रल॒य मंमा भेजो शीघ्र लंका में ;. 
छोड़ो वायुराज, कारारुद्ध वायु-दल् को ; 
संग लो घनों को, जरा बरी वारिनाथ से 
ट्वन्द्र करो, गर्जना के साथ /” महोल्लास से 
तत्तण ही देव चला. टूटने से श्रृंखला 
शक्तिशाली तिह यथा कूद कर जाता है , 
्रन्धकार-पूर्ण जहाँ घोर गिरि-गर्म में 
रुद्र वायु-दल था | भ्रदूर उसने सुना 
कोलाहलनाद भ्रौर देखा गिरि काँपता 
भन्तरस्थ विक्रम से, मानों धतमर्थ-सा 
वायु-दल रोकने के ध्र्थ निज बल से 
खोला शिला-द्वार स्पर्श मात्र से घुदेव ने ,. 
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करके हुकार शीघ्र वायु-बन्द निकला , 
पानी का ग्रवाह यथा टूटने से तट के 
सहता | घरित्री कंपी, जलनिधि गरजा | 
तुंग श्रंगधर-सी तरगें रण-रंग से 
मत होके वायु-संग कल्लोलित हो उठी $ 
दोड़े मेघ चारों श्रोर घोर नाद कर के 
श्र हँसी चंचला; विशाल वज्र गरजा । 
तारा-दल-संग तारानाथ भया भय से । 
लंका पर छाये मंघ अ्रप्रियाँ उगत के ; 
चड़मड़ वक्त गिरे वन में उसड़ के ; 
मंका सह होने लगी वृष्टि ज्यों प्रलय की ; 
व्योम से शिज्ञाए गिरी तड़ तड़ नाद से । 

राक्षस सभीत घुसे निज निज गेहों में । 
बंठे जहाँ राघवेन्द्र प्रभु थे शिविर में , 
पहुंचा रथीनद्र वहाँ चित्ररथ सहसा , 
भ्रंशुमाली भानु यथा, राजवेष भूषा से / 
कटि में था सारतन, उसमें था भूलता 
कलमल खड़ग तेजोराशि राशिचक-सा / 
क्यों कर बखान करे कवि सुरचाप का , 
तूण, चर्म, वर्म, शूल्न ओर सोर रूपिया 
स्वर्णमयी उज्बल् किरीट की घुकान्ति का ? 
भाँखें फकुलताने लगी देव-विभा, स्वर्ग का 
सौरभ श्रचानक श्रपूर्व वहाँ छागया । 

करके ससम्भ्रम प्रणाम देवदूव को , 
राघव ने पूछा--- हे त्रिदिववासी, मर्त्य॑ में 
किवा श्रन्य लोक में, कहाँ है यह रूप की 
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महिमा ? पधारे यहाँ केसे, श्राप कहिए , 
ननन्‍्दन विपिन छोड़ ? स्वर्णात्रन है नहीं , 
क्या दूँ देव बठने को ? क्रिन्तु यदि है कृपा 
दास पर, पाव-श्ररध्य ले के, कुशासन पे 
बेठिये । भिखारी हाय / राघव है !” सुरथी 
श्राशीर्वाद देके बेठ सु-स्वर से बोला यॉं--- 
“दाशरथे, सुनो, मेरा नाम चित्ररथ है ; 
मैं हूँ चिर सेवक समर्थ सुरराज का , 
हे गुणि, गन्धर्व-कुल मेरे ही श्रधीन है । 
श्राथा हूँ यहाँ में देवराज के निदेश से । 
देव-कुल-युक्त वे तुम्हारे शुभाकांत्षी हैं । 
देखते हो भ्रत्न जो ये, भेजे हें सुरेन्द्र ने , 
नमणि, तुम्हारे अनुजाथ॑ । ग्रातःकाल में , 
ग्राप माया देवी अवतीर्ण हो बताबेंगी 
मारेंगे लक्ष्मण वीर मेघनाद शूर को 
जैसे । रघुरत्न, तुम देव-कुत्न प्रिय हो । 
ग्राप धभया हैं तुष्ट वीर वर तुमसे । 
बोले रघुनाथ --- इस श्रेष्ठ समाचार से 
मन्न हुआ गन्धर्वेश, में हैँ मोद-सिन्धु में । 
भ्रज्ञ नर हूँ, जताऊँ कैसे में कृतन्नता ! 
पूछता हूँ श्राप ही से, कृपया बताइए 
हँस कर बोला दृत-- राघवेन्द्र, देवों के 
प्रति जो झतज्ञता है, कहता हूँ में, सुनो , 
इन्द्रियदमन, दीनपालन, सुधर्म्म॑ के 
पथ में गमन और सेवा सत्यदेवी की 5 
चन्दन, कुसुम, भोग, पट्टवश्र थ्रादि की , 


| /> 


द्वितीय सर्ग २२३ 


देवे जो श्रसजन तो करते श्रवन्ञा हैं 

देवता, में सार कथा कहता हूँ तुम से ।” 
राम ने प्रणाम किया; थ्राशीर्वाद दे रथी 

चित्ररथ दिव्य रथारूढ़ गया स्वर्ग को । 

शान्त हुईं घोर ममका, शान्त हुआ पसिन्धु भी , 

तारा-दल-संग फिर देख तारानाथ को 

हाटक को लंका हँसी | तरल सल्लिल में 

हो कर ग्रविष्ट चारुचन्द्रिका रजोमयी 

देह-अ्वगाहन सहर्ष करने लगी ; 

हँसने लगी फिर सकोौतुक कुमुदिनी । 

आह शवाहारिणी शिवाएँ फिर दौड़ के 

श्रोर गीध, शकुनि, पिशाच रखत्षेत्र में । 

निकले निशाचर-समूह फ़िर हाथों में 

भीम खर श्र लिये, मत्त वीर-मद से । 


इति श्री मेघनाद-वध काव्ये अख््र- 
लाभो नाम द्वितीय! सर्गः 


िलिकदामय८मपर्कञ0...डामदकटपपपरममपामचक. 


तृतीय सगे 


रोती है श्रवीरा हो प्रमीला दंत्यनन्दिनी 
पति-विना युवती, प्रमोद उपवन में । 
घूमती है भश्र॒दृर्षा चन्द्रवदनी कभी 
पुष्प-चाटिका में, ह।य / मानों व्रज-कुंज में 
गोपबाला, नीप तले देखे विना श्याम को ,-- 
थ्रोठों पर वेगु परे, पीताम्बर पहने । 
जाती कभी मन्दिर के भीतर है सुन्दरी , 
आती फिर बाहर है व्याकुल वियोगिनी , 
होती क्रातरा है ज्यों कपोती शून्य नीड़ में ! 
चढ़ कर उच्च गृहचूढ़ा पर चंचल्ना , 
दूर लंका-भोर कभी एक दृष्टि लाती है , 
श्रवरिल्र भ्रश्र-जल श्रंचल से पोंछ के | 
नीरव मृदंग, वेशु, वीणादिक वाद्य हैं 
भार सब नृत्य-गान | चारों श्रोर सखियाँ 
मलत्रिनमुखी हैं हाय | सुन्दरी के शोक में । 
कौन नहीं जानता है, फूल कृम्हलाते हैं , 
जब है वसन्त विना तप्ती वनस्थल्ी ? 

आई निशादेवी यथाक्रम उपवन में । 
शिहर प्रमील्ा सती मृदुकल्करठ से , 
वापन्ती सी जो थी वर्॒तस्तपोरभा सदा , 
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घरके उस्तीका गला रोती हुईं बोली यॉ--- 
“देखो, यह भ्रागई अ्रेघेरी रात सजनी , 
कालनागिनी-सी, डसने के लिए मुकको ! 
वासन्ती, कहाँ हैं इस संकट की बेला में , 
शत्रनाशी, शक्रजयी, रक्षः/कुल-केसरी ? 
लोट्गा प्रिये, में शीघ्र” कहके गये हैं वे ; 
यह मिस हाय [ किस हेतु. नहीं जानती । 
-सखि, तुम जानती हो तो बताओ मुकको |” 

बोली तब वासन्ती, वसन्‍त में ज्यों कोकिला 
कूजती है-- कैसे कहूँ, श्राये नहीं आज क्यों 
अबलों तुम्हारे प्राणनाथ, कहाँ बिलमे / 
किन्तु चिन्ता दूर करो सीमन्तिनि, शीघ्र ही 
आयेंगे वे राघव को मार कर रण में | 
क्या भय तुम्हें है भज्ना ? श्रमर-शर्सें से भी 
जिनका शरीर है श्रभेय्,, उन्हें युद्ध में 
कौन रोक सकता है ? थात्रो, कुंजवन में , 
सरत प्रसून चुन यूँथें हम मालाएँ । 
श्रिय के गले में हँस दोलायित करना , 
विजयी के रथ पर विजय-पताकाएँ 
कॉतृहल पूर्वक उड़ाते यथा लोग हैं ।” 

यह कह फूलवाटिका में घुर्सी दोनों ही , 
सरप्ती के साथ जहाँ खेलती थी कोमुदी , 
करके ग्रफुछ्ठ कुम॒दों को; भंग गाते थे 5 
कूजती थी कोकिलाएँ। फूल बहु फूले थे ; 
सोहती थी मोदमयी मब्जु वनराजि के 
भात्र पर ( र्नमयी मॉय-सम मोहिनी ) 
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मेघनाद-वध 


ज्योतिरिंगणों की पंक्ति; बहता सु-मनन्‍्द था 
मलय समीर; पत्र मर्मरित होते थे | 
भर कर श्रम्चल प्रसून चुने दोनों ने , 
उनके दलों पर प्रमीला के छु-नेत्रों ने 
हिम-करण-तुल्य मोती बरसाये कितने 
कोन कह सकता है ! सूर्य्यमुखी दु/खिनी 
मलिनमुखी थी खड़ी सूर्य्य के वियोग में , 
उसके समीप जाके बोली यों वियोगिनी-- 
“तेरी जो दशा है इस घोर निशाकाल में , 
भानुग्रिये, मेरी भी वही है, यही यातना 
सहती हूँ में भी; हाय | दर्घ इन शाँखों से 
विश्व श्रन्धकारमय दीखता है मुककों । 
जलते हैं प्राण ये वियोगानल में सखी , 
देख के में रात-दिन छवि जिस रवि की 
जीती हूँ, घिपा है आज श्स्ताचल में वही / 
क्या में फिर पाऊँगी, उषा के श्रनुग्रह से 
पावेगी सती, तू यथा, ग्राणाधार स्वामी को. !” 
चुन कर फूल उस कुंज में, विषाद से , 
दीघ॑थ्रास छोड़ कर, वापन्ती सहेली से 
बोली यों प्रमीला सती-- तोड़ लिये फूल तो , 
माला भी बना ली सखी, किन्तु कहाँ पार्ऊँगी 
पूज्य पद युग्म वे कि चाहती हूँ पूजना 
पुष्पाब्जलि देकर जिन्हें में भक्तिभाव से ! 
बाँधा मगराज को न जानें श्राज किसने | 
थ्राश्रो सखि, हम सब लंकापुर को चलें |” 
बोली तब वासन्ती कि--- किसे थ्राज लंका में 
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तुम घुस पाशञ्रोगी ! श्रत्नध्य, जल-राशि-सी , 
राघव की सेना उसे घेरे सब ओर है ! 
लक्ष लक्ष रक्तोरिपु घूमते हैं, हाथों में 
अख्र लिये, दरड-पाणि दण्डधर-से वहाँ 
क्रद्ध हुई प्रमदा प्रमीला दृत्यनन्दिनी , 
“क्या कहा सहेली ? जब गिरि-ग्ह छोड के 
सरिता सवेग जाती सागर की शोर है , 
शक्ति किसकी है तब रोके गति उसकी ? 
में हूँ देत्यवाला श्रोर रक्तोवंश की बधू ; 
रावण ससुर मेरे, इन्द्रजित स्वामी हैं ; 
डरती हूँ में क्या सखि, राघव भिखारी को ! 
लंका में प्रविष्ट हँगी ध्राज भुजबल्न से , 
केसे नर-रतल मुझे रोकते हैं, देखूँगी |“ 
यों कह सरोष सती गजपति-गति से , 
जाम्बूनद-मन्दिर में गर्व से चली गईं । 
जैसे नारि-देश में परन्तप महारथी , 
यज्ञ के तुरंग-संग, पार्थ जब शभ्राये थे , 
देवदत्त शंख का निनाद तब सुनके , 
क्रद्ध होके, वीर वनिताएँ रण-रंग से 
सज्ित हुईं थीं, सजी वसे ही यहाँ भी वे । 
गूँज उठा दुन्दरभि-निनाद घन-नाद-सा , 
रण-मद-मत्त हुआ वामा-दल, निकला 
ढालों को उद्दाल, तलवारों को निकालके ! 
थोर दिव्य धनुषों को टंकारित करके । 
करके उजेला उठी कक कक मार-सी , 
धक धक कांचनीय कंचुकच्छटा-घटा / 
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मेघ्रनाद वध 


मन्दुरा में हींसे हय कान खड़े करके , 

नूपुर-निनाद छुन और ध्वनि कांची को 

डमरू-निनाद घुन कालफर्णी नाचे ज्यों । 

वारी में गरजे गज, घोर-घन-घोर ज्य) 

दूर शे्र-श्र॒ गो पर, वन में. गुहाश्रों में . 

जाग उठी रंग से प्रतिध्वनि तुरन्त हा 

निद्रा तज, चारों श्रोर कोलाहल छा गया । 
उग्रचण्ढा-सी थी जो नृध्ुण्डभालिनी सखी , 

सज शत वाजितर बहु विधि साजों से 

लाईं मन्दुरा से, महानन्द से भ्रलिन्द के 

ब्रागे; चढ़ीं एक साथ एक शत चॉरियाँ । 

मन भन कोषगत खड़ग बजे पार्वों में ; 

नाची शिरश्चूड़ाए, सुरततमयी वेणियाँ 

तूणों के समेत डुलीं पीठों पर रंग से । 

शूल थे करों में. कमलों में ज्यों मणाल हों 

कण्टकित | मम्न हय हंस उठे हर्ष से , 

देत्यदलिनी के पद युग्म रख वक्ष पे 

नाद करते हैं विरूपाक्ष यथा प्रेम से । 

भीम-रण वाद्य बजे; चौंके सुर स्वर्ग में , 

नर नरत्नोक में त्यों नाग रसातल में / 
तेजस्विनी अ्रमदा अम्रीला सजी रोष से , 

लजा-भय छोड । कवरी पर किरीट को 

हिटकोी छटा यों भ्रह्ा |! श्याम घटा पर ज्यों 

इन्द्रचाप | भाल्र पर श्रज्जन को रेखा यॉ--- 

भरवी के भाल्र पर सानों नेत्ररज्जिनी 

चन्द्रकला / उच्च कुच कप्के कवच से , 


तृतीय सर्ग २२९ 


सुमृती सुलोचना ने कुश कटि कसली--- 

रत्नों से खचित रम्य स्वर्ण-सारसन से । 

पीठ पर ढाज़् डुली, रवि की परिधि-सी , 

श्रॉखें कुलनाकर. निषग-संग ढंग से । 

गुरु उरु देश पर ( वतुल जो था श्रहा | 

रम्मा-वन-शोभा-सम ) फन कने करके 

खनका सु-खडग खर; स्वर्ण-कोष उसका 

कलमल भूल उठा; सोहा शूल्न कर में ; 

जगमग होने लगे श्राभरण श्रंगों में | 

सज्ित हुई यों देत्यवाला वीरसज्ञा से , 

हैमक्ती मानों महिषासुर को मारने 

जा रही हो, किवा उस शुम्भ या निशुम्भ को ,. 

सत्तामयी शूरमदमत्ता, महारण में । 

डाकिनी-सी, योगिनी-सी चारों श्रोर चेरियाँ 

घेर उसे, घोड़ों पर शोभित हुईं वहाँ | 

मानों वढ़वाप्नि 7ड्वा था नाम जिसका , 

बेठी उस वामी पर वामा शिखारूपिणी / 
कादम्बिनी श्रम्बर में नाद करती है ज्यों , 

बोली त्यों नितम्बिनी गरभीर धीर वाणी से , 

सखियों २,---' ुन लो, हे दानवियो, लंका में 

शत्रनाशी इन्द्रजित क्‍नदी बने श्राज हैं ! 

जानती नहीं मैं, प्राणनाथ भूल दासी को 

बिलमे वहाँ क्यों; मैं उन्हीं के पास जाऊँगी | 

पुर में प्रवेश मैं करूँगी भुजबल से , 

विकट कटक काट, जीत रघुवीर को $ 

वीर वनिताश्रो, सुनो, मेरा यही प्रण है $ 
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मेघनाद-बध 


श्रन्यथा मरूँगी रण-मध्य--जो हो भाग्य में | 
देत्यकुलसम्भवा हैं हम सब दानवी ;-- 
देत्य-कुल की है विधि शत्रु-तध करना , 
किवा शत्र-शोणित में डूब जाना रण में ! 
मधु श्रधरों में, विष रखती हैं श्रांखों में 
हम; बल है क्‍या नहीं इन भुजनाल्रों में ? 
देखें, चलो, राघव की वीरता समर में । 
देखूँगी जरा में वह रूप जिसे देख के 
मोही बुआ सूर्पणखा पम्चवटी-वन में ; 
देखूँगी सुमित्रा-पुत्र लक्ष्मण की शूरता ; 
बाएूँगी विभीषण को--रक्ष/कुलांगार को / 
भ्ररि-दल दलूँगी ज्यों दलती है करिणी 
नल्-वन । श्राश्रो, तुम बिजली-सम्रान हो , 
बिजली-सी टूट पढ़े वरियों के बीच में /” 

गरजी हुंकार कर तारी दलबालाएँ , 
उन्‍्मद मतगजाएँ मानों सधुकाल में / 

वायु सखा-संग यति दावानल को यथा - 
दुनिवार, मिलने को पति से चल्नी सती । 
कॉपी तब स्वर्णलंका, जलनिधि गरजा ; 
चारों श्रोर घूल उड़ी घन घन भाव से ; 
ढक सकता है कब किन्तु निशाकाल में... 
पूम अप्निजाला को ! प्रमीला अपग्निजाला-सी , 
वामा*दल संग लिये लंकापुर को चली । 

कुछ क्षण में ही क्षणदा-ती थ्रान्‌ पहुंची 
पश्चिम के द्वार पर । एक साथ झंख सो 
वामा-दल ने बजाये श्रोर किये चाप सो 
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टंकारित ! सातंका सु-लंका कंपी शंका से ; 
नायों पे निषादी केपे, सादी कंपे श्रश्वों पे , 
सु-रथी रथों में कैपे, भूप सिहासन पे ; 
नारियाँ घरों में कंपी, पक्षी ढँपे नीडों में ; 
सिह गुहाओं में कंपे, वन-गज वन में ; 
जलचर जीव सब डूबे जलतल में | 
वायु-पृत्र हमूमान भीम रूपी रोप से 
श्रगमसर होके वीर बोला यों गरज के--- 
“कोन तुम आह मरने को, इस रात में ? 
जायता है भ्राज्जनेय वीर यहाँ, जिउसा 
नाम सुन लंकापति कॉपता है लंका में / 
जागते स्वयं भी प्रभु रघुकुल-रल हैं 
सुहद विभीषण समेत, वीर केसरी 
लक्त्मएण घुं-लक्तण हैं जागते शिविर में ; 
शत शत योद्वा ग्रोर दुद्धर समर में | 
रक्‍खा किस ढंग से है वामा-वष दुष्टों ने 
जानता हूँ में, हैं यातुधान महा मायावी । 
माया-तल तोड में परन्तु भुजक्ल से , 
शत्र॒श्रों को मारता हूँ, पाता हूँ उन्हें जहाँ | 
उग्रचण्डारूपिणी नृमुण्डमालिनी सखी 
कामुक टंकार कर बोली हुहुकार से+-- 
“'शीत्र बुला ला तू निज सीतापति को यहाँ , 
चाहता है कौन तुमे वर्वर | तृ है सदा 
ज्ुद्रजीवी, तुक-से जनों को कमी इच्छा से 
मारती नहीं हैं हम | तिहिनी श्रुयाल्र से. 
करती विवाद है क्‍या ! छोड़ दिया: तुभंको 
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वनचर, ग्राण लेके भाग जा तू, लाभ क्‍या 
तेरे मारने से हमें ? जाकर श्रबोध रे , 
राम को बुलाला यहाँ. लक्ष्मण को, साथ ही 
रक्त/कुल के कलंक कर विभीषण को ( 
शत्रुनाशी इन्द्रजित विदित त्रिल्लोकी में , 
फ्ली प्रिया उनकी प्रमीला, सती, सुन्दरी , 
पति-पद पूजने को जारही है लंका में ; 
शक्ति किसकी है यूढ़ ! रोके गति उत्की /” 
प्रबल समीरसूनु वीर हनूमान ने--- 
भ्रागे बढ़ देखा, भय-विस्मय के साथ में , 
वीर-बामावन्द-मध्य प्रमदा प्रमीला को । 
चणदा-छटा-सी थी किरीट पर खेलती , 
शोभित सुयात्र में था वम्म॑ यथा रत्नों से 
मिल कर भानु-कर-जाल छवि देता है ! 
सोचा तब जी में महावीर हनुमान ने--- 
“जब में श्रल॑ध्य सिन्‍्धु लॉघ कर श्राया था 
लंका नगरी में. तब वामाएँ भयंकर 
देखी थीं. प्रचण्डाएं, नृपुण्डाएं, कपालिनी 5 
मन्दोदरी आदि श्र रावण की रानियाँ 
जो थीं, सब देखी थीं. सुबालाएं, सुबधुएँ , 
चन्द्रकला-तुत्य सब देखी थीं, तमिस्रा में ; 
घर घर घूम कर, लंका छान डाली थी । 


- देखा था श्रशोक वन में--हा | शोकपीडिता--- 


रघुकुल-पद्मचिनी को; किन्तु यह माधुरी 
देखी नहीं मेंने कभी इस भव सृष्टि में | 
धन्य वीर मेघनाद धन्य, जिस मेघ के 
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पाश्व॑ में बंधी हे ऐसी शम्पा प्रेम-पाश से ” 
जी में यों विचार कर श्रथ्जनाकुमार ने , 
गम्भीरा गिरा कही, प्रभज्जन के सर्वर में--- 
“बन्दी-सम बॉध शिला-बन्ध से समुद्र को , 
भानु-कुल-भानु भेरे प्रभुवर सुन्दरी , 
लप्त लक्ष वीर साथ ले के यहाँ आये हैं । 
रक्तोराज नेकषेय उनका विपक्षी है ; 
तुम अबलाएँ हो, कहो, क्यों श्रसमय में 
भ्रार्ट हो यहाँ यो ? कहो निर्भय हृदय से , 
मैं हूँ हनूमान, सदा दास रघुराज का ; 
करुणानिधान सदा रघुकुतराज हैं । 
तुमसे क्या उनका विवाद है सुज्नोचने ! 
क्या प्रवाद चाहती हो तुम उनसे, कहो ! 
श्राई हो यहाँ क्‍यों ? कहो, जाकर सुनार्ँ मैं 
सुन्दरि, निवेदन तुम्हारा प्रभु-पादों में ।” 
उत्तर में बोली सती, ध्वनित हुईं भ्रह्म / 
कानों में सु-वीणा यथा वीर हनूमान के--- 
“शघव हैं मेरे पति-वरी, किन्तु इससे 
उनसे विवाद करना में नहीं चाहती । 
शूरों में सुरेन्द्रजयी मेर वीर स्वामी हैं । 
विश्वविजयी हैं वे स्वयं ही भृजबल से ; 
काम कया हमें हे भला लड़ने का उनके 
शत्रुओं से ? हम कुलबाला, श्रबलाएँ हैं ; 
किन्तु सोच देखो, वीर ! बिजली की जो छूटा 
भाती है हगों को, वही छूने से जलाती है । 
संग लो हे घूर, तुम मेर। इस दूता को ; 
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करती हूँ याचना में राघव से कया, इसे 
उनसे कहेगी यही, जाओ तलरा करके ।” 
निर्भय नृमुणडमालिनी, ज्यों मुएडमालिनी , 
दूती अरिदल में प्रविष्ट हुईं दर्प से , 
पातल्वालो नाव जैसे रंग से तरंगों की 
करके उपेक्षा-ती श्रकूल पारावार में 
तेरती हो एकाकिनी । थागे हनूमान थे 
मार्ग दिखलाते हुए | देख कर वामा को 
चॉक उठा वीर-बन्द, घोर निशाकाल में 
चोकें ज्यों ग्रहस्थ देख अ्रभ्ि-शिखा ग्रह में | 
हाल यह देख कर वामा हँसी मन में । 
वीर जितने थे, देखते थे एक टक से 
हो के जड़-तुल्य ठौर ठोर हक्का-बक्का-पे / 
बजते थे चरणों में नूपुर, सु-कटि में 
काम्ची बजती थी शूल शोसित था हाथ में । 
जरज॑र कटाक्ष-विशिवों से कर सबको , 
जाती थी नितम्बिनी कुतृहल के साथ में | 
चन्द्रककलापमयी शीर्षचूड़ा शीश पे 
नाचती थी, उन्‍नत उरस्थत्न के बीच में 
दमक रही थो रत्नराजि ह्गरजिनी 5 
मणिमय मब्जु वेणी डुलती थी पीठ पे , 
उड़ती कसन्‍्त में ज्यों काम की पताका है | 
उन्मद मतंग्रिनी-ती चलती थी रंग्रिणी , 
करके उजेला सब शोर यथा चन्द्रिका 
कलमल होती है घु-निर्मल सलिल में , 
कि वा शेल-श्रु गों पर ऊब्ा अंशुमालिनी / 
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रघुकुलरल प्रभु बठे हैं शिविर में ; 
हाथ जोड़े शूर-सिंह लक्ष्मण हैं सामने ; 
पार्श्व में विराजमान मित्र विभीषयण हैं 
श्रौर रुद्रतेजोमय बेठे बहु वीर हैं... 
भीमाकृति । देवायुध आसन पे रक्‍खे हैं 
जो हैं रक्तचन्‍्दन से चचित, ग्रसूनों की 
श्रंजली से श्रचित हैं; धृष धृपदानों में 
जलती है; चारों भोर श्रेणीबद्ध दीवरें 
देती हैं प्रकाश | सब विस्मय के भाव से 
देखते हैं देवायुध | कोर्ई करवाल क 
करता बखान, कोश ढाल का है करता--- 
रख के प्रसाद से दिवा के अवसान में... 
मेघ स्वर्णमण्डित ज्यों; कोई दिव्य तूण का 
करता बखान, कोई वर्म्म का है करता-- 
तेजोराशि / धीर रघुवीर ले धनुष को 
बोले भआप-- सांता के स्वयंवर में शिव का 
तोड़ा था धनुष मेंने निज भुजबल से , 
किन्तु इस चांप को चढ़ा भी नहीं सकता ' 
केसे हे लक््मण, भकुकाँं इसे भाई, में ?” 
सहता निनाद हुआ जय जय राम का 
गूंज उठा नभे में जों घोर कोलाहल से 
सागर-कल्लो ल-सम [ रंक्षोरथी भय से 
बोला प्रभु श्रोर देख/--- दिखो, देव, सामने 
बाहर शिविर के; उषा क्‍या निषाकाल में 
उदित हुई है यहाँ /” 

विस्मय से सबने 


5 


२३४६ 


मेघनाद-वध 


देखा तब--' भरवी-सी भामा” कह! प्रभु ने--- 
“देवी हे कि दानवी है, देखो सखे, ध्यान से ; 
मायामयी लंका है, प्रपूर्ण इन्क्रजाल से ; 
भ्ग्मज तुम्हारा काम रूपी है । विचार के 
देखो, यह माया तुम्हें श्रविष्तित है नहीं । 
वाया तुम्हें रक्षोवर, मैंने शुभ योग में ; 
कौन ऐसे संकट में हीन इस सेना भी 
रकक्‍्खेगा तुम्हारे विना ? केवल तुम्हीं सखे , 
र्ोनगरी में चिर रक्षक हो राम के ।” 

प्राप्त हुई दूती श्तने में हनूमान के 
साथ में, शिविर में, प्रणाम कर परें में , 
हाथ जोड़, भामिनी ( छे रागिनी ज्यों छेगुनी 
बोलीं एक तान से हों ) बोली प्रभुवर से--- 
“राघव के परों में प्रणाम करती हूँ मैं , 
मुरुजन हों जो श्रौर सबको प्रणाम है ; 
नाम मेरा हैं नृमुए्डभालिनी, मैं दासी हूँ 
देवबाला सुन्दरी प्रमीला युवराज्ी की , 
कामिनी है जो प्रतिद्ध वीर-कुलन-केसरी 
इन्द्रजित योद्धा युवराज मेघनाद की ।* 
जाशौवांद देके कहा बीर दाशरथि ने--- 
“जाई किस हेत यहाँ भद्रे, कहो मुकसे ! 
कक करके तोष दूँ तम्हारी स्वाम्रिनी को मैं !” 

बोली तब भीमा--  रघुतीर, धीर तुम हो ; 
भाध्रो, लढ़ो उधसे, नहीं तो मार्ग छोड़ दो ; 
हंका मैं प्रविष्ट होना चाहती है रूपसी , 
पति-पद पूजने को | निज भुजबल् से 
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तुमने श्रनेक रक्तोवीर वर मारे हैं ; 
रक्तोबधू मॉगती है युद्ध, उसे युद्ध दो 
वीर बर [ हम सा ख्रियाँ हैं; जिसे चाहोगे , 
एकाकी लड़ेगी वी । चाहो पनुर्ग्नण लो , 
चाहो गदा, चाहो श्रसि, मल्लयुद्ध में सदा 
रत रहती हैं हथ | देव, >सी रुचि हो । 
'काम नहीं देर का, तुम्हारे श्रत॒रोध से 
रोके खड़ी युवती सती है सवी-दल को , 
रोकती मृगादिनी को जैसे है किरातिनी , 
देख मृग-यूथ जब मत्त वह होती है ।” 

यो कह विनय से भुकाया प्तिर वामा ने , 
फ़ूला हुआ फूल हिम विन्दु युत नत हो 
करता है जैसे मन्द मारुत की वन्दना । 
बोले रघुनाथ--  पुनो तुम है सुभाषिते , 
करता अकारण विवाद नहीं में कभी । 
मेरा शत्रु रावण है; तुम कुल बालाएँ , 
कुलबधुएं हो; फिर किस श्रपराध से । 
वेरभाव रकक्‍्खूँगा तुम्हारे साथ में. कहो ! 
लंका में ग्रविष्ट हो सहर्ष विना शंका के | 
वीरेश्वर रूप रघुराज कुल में शुभे , 
जम राम का है; दृति, हैं तुम्हारी स्वाधिनी 
वीर-पत्नी, ससियोँ हैं वीरांगना उनकी । 
सो मुख से उनकी बड़ाई कर कहना--- 
देख पति-भक्ति, शक्ति, शूरता मैं उनकी , 
युद्ध के विना ही हार मानता हूँ उनसे | 
धन्य मेघनाद | धन्य सुन्दरी ग्रमीला है / 
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भद्रे, धनहीन, दीन राम वनवासी है , 
विधि की विडम्बना से; ऐसी दुरवस्था में , 
कौन-सा प्रसाद, जो तुम्हारे योग्य हो, तुम्हें 
हूँ में भ्राज ? श्राशीवाद देता हूँ, सुखी रहो १५ 
कह यों कपालु प्रभु बोले हनुमान से--- 
'जार्ग छोड़ दो हे वीर, शिष्टचार करके 
तुष्ट भल्ली भाँति करो वीरांगना-गण को |” 
प्रभु को, प्रणाम कर दूती विदा होगईं । 
हँस के कहा यों तब मित्र विभीषण ने-+ 
“चल कर बाहर पराक्रम प्रमीला का 
देखो रघुनाथ; देव, कोतुक अपूर्व है ! 
जानता नहीं मैं, हस भीम वामा-बुन्द को 
रोक सकता है कौन ? रण्‌ में भयंकरी , 
वीय्यवती, रक्तबीज-बरिणी ज्यों चणडी हों 
प्रभू ने कहा यों--' मित्र, देख इस दूती को 
प्राकृति, मैं भीत हुआ मन में, विस्तार के 
तत्तण ही युद्ध-सआज | यूढ़ वह जन है , 
छेड़ने चले जो ऐसी पिहियों को सेना को , 
देखूँ, चलो, में तुम्हारी मातृपुत्र-पत्ली को ।7 
लगने से दावानल दूर यथा वन में , 
ग्रम्मिमयी होती हैं दिशाएँ दर्तों, सामने 
देखी विभा-राशि राधघवेन्द्र ने गगन में 
पूमहीन, करती सुवर्णा-वर्ण मेघों को ! 
चौंके सुनके वे चाप-शब्द घोर, घोड़ों को 
टापों का पढ़ापड़, घु-कोषगत खड़गों का 
मन मन मनन, उसीके साथ युद्ध के... 
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बाजों का निनाद, हुहुंकार प्रमदाश्यों का , 
काकलीतरंग-संग गर्जन ज्यों कका का | 
रतनमयी थाभा-पूर्ण उड़ती ध्वजाएँ हैं ; 
नाचती है वाजि-राजि मन्दास्कन्द गति से , 
बजती छमाहछम हैं पंजनियाँ परों में । 
दोनों श्रोर शेलमाला-तुल्य खड़ी सेना है 
शग्रविचल, बीच में है वामा-दल्न चलता / 
मातंगिनी-यूथ ज्यों उपत्यका के पथ में 
गर्ज कर जाता हो धरा को घसकाता-ता | 
आगे उम्रचण्ठा-पी नृमुएडमालिनी सखी , 
कष्ण हयारूढ़ा, परे हेमध्वजदण्ड है ; 
वाद्यकरी-वन्द पीछे चलता है उसके 
विद्यापरी-वन्द यथा श्रतुल जगत में / 
मुरत्री, भंग, वीणा आदि कल नाद से 
बजते हैं / उनके शननन्‍्तर भयंकरी 
शूलपाणि वीरांगना, सखियों के बीच में , 
तारावली-मध्य चन्द्रलेखा-सी, ग्रमील्ा है ! 
विक्रम में भामा-समा । चारों घोर रत्नों की 
थाभा कोंपती है, चौंधती है यथा चब्चला | 
जाता श्रन्तरीक्ष में है रति-पति रंग से 
संग संग धनुष चढ़ाये हुए फूलों का , 
वार वार सिद्धशराघात करता हुथ्रा / 
सिंह पर दुर्गा यथा देत्य-उल-दलिनी ; 
ऐरावत हाथी पर इन्द्राणी शची यथा 
और यथा उन्मद खगेन्द्र पर इन्दिरा , 
शोभित है वीय्यवती, युवती, सता तथा 
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वड़वा तुरंगिणी की पीठ पर सर्वथा ! 
रत्नों से विभूषिता है वार्मीश्वरी वड़वा । 
धीरे धीरे, शत्र॒श्रों की करके उपेक्षा-त्ती , 
वामाएँ चली गड | किसीने चाप टंकारा , 
निष्कोषित भ्रत्ति को किसीने हुहुकार से ; 
गर्व से किसीने शूल ऊँचा किया श्रपना , 
मार टिटकारी हँसी को$३ श्रट्टहास से , 
कोर्ई वहाँ गरजी, श्रर॒ण्य में ज्यों सिहिनी 
गर्जती है वीरमदा, काममदा भेरवी ! 

बोले रघुवीर तब मित्र विभीषण से--- 
“क्या ही विस्मय है, कभी ऐसा तीन लोक में 
देखा-सुना मैंने नहीं / जायते ही रात का 
क्या में स्वप्न देखता हैं ? सत्य कहो मुमसे 
मित्ररल [ जानता नहीं में भेद कुछ भी ; 
चम्चल हुा हूँ में प्रपम्च यह देख के . 
वज्चित न खखो मुझे मित्र, इस माया से । 
चित्ररथ से घुना था मैंने हत बात को-- 
मायादेवी दास की सहायता को श्ावेंगी ; 
थ्राह तो नहीं हैं यहाँ वे ही इस मिस से ? 
मुकको बताओ, यह छलना है किसकी ?” 

“स्वप्न नहीं सीतानाथ. बोला विभीषण यों--- 
“देव-रिपु कालनेमि देत्य जो विदित है , 
दृहिता उत्तीकी यह सुन्दरी प्रमीला है । 
रखती है भ्रंश भ्रौर तेज महाशक्ति का / 
शक्ति किसकी है इस दानवी से जूके जो ! 
रेत्यमदहारी, वजघारी सुनाशीर को 
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वीर-कुल-केसरी जो जीत चुका युद्ध में , 
बाँध कर रखती उसे है सदा मोहिनी , 
रखती दिगम्बरी है जैसे दिगम्बर को | 
राघवेन्द्र, विश्व के हिताथे यह श्र खला 
विधि ने बनाई बँधा सेघनाद जिससे 
मदकल कालदन्ती / शान्त करती है ज्यों 
वारिधारा घोर वनदाहक दवापि को , 
शान्‍्त रखती है उत्त काल्नानल को सती 
त्यों ही प्रम-वाणी से / निमम् हुआ रहता 
कालफरणी यमुना के सोरमित जल में , 
रहते हैँ विधवासी सुख से, त्रिदिव में 
देवता, रतातल में नाग, नरलोक में 

नर, उप्त घोरतर दंशक से बचके [* 

“सच कहते हो मित्र, दाशरथि ने कहा--- 
“रथियों में अ्रष्ठ थी योद्या मेघनाद है । 
देखी नहीं ऐसी भ्रश्नशिकज्षा कहाँ विश्व में ! 
देखा भूगु मान ग्रिरि-तुल्य है समर में 
घीर भगुराम को; परन्तु शुभ क्षण में 
पारता तुम्हारा आत॒पुत्र पनुर्बाण है । 
बतलाश्ो, रक्षःकुल-रल / श्र क्या करूँ / 
थ्राके मिली तिह से है सिंहिनी भ्ररणय में ; 
रक्खेगा बताधो, कोन इस मृय-यूथ को ? 
देखो तुम, चारों थ्रोर घोर शोर करके 
भीषण गरलयुक्त सिन्धु लहराता है ! 
भव ज्यों बचाया नीलकणठ उम्राकान्त ने 
'रक्खो निज रक्तित त्यों मित्र, इस दल को । 
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भ्रग्ज तुम्हारा कालसर्प-सा है तेज में , 
इन्द्रजित योद्धा विष-दन्त-सा है उसका , 
तोड़ना ही होगा उसे; अन्यथा में व्यर्थ ही 
सागर को बॉधकर आया हेम लंका में ।” 
मस्तक भुकाके तब आतृ-पद-प्मों में , 
निर्भय सोमित्रि शूर लक्ष्मण ने यों कहा-- 
“क्या डर है राक्षस का देव, हम लोगों को ? 
श्राप देवनायक सहायक हें जिनके 
इत भवमणडल में कौन भय है उन्हें ? 
निश्रय मरेगा कल मेघनाद मुभसे |. 
जीतता है पाप कहाँ ? लंकापति पापी है ; 
पाप से उस्तीके शक्तिहीन होगा रण में 
रावणि; पिता के पाप से है पुत्र मरता । 
लंका का सरोज-सूय्य॑ डूब कल्न जायगा , 
कह गये देवरथी चित्ररथ हैं यही । 
फ़िर किस हेतु ग्भो, व्यर्थ यह सावना /” 
बोला यों विभीषण--“'यथार्थ कहा तुमने 
वीर वर, निस्‍्मन्देह धर्म्म जहाँ, जय है । 
लंकापति डूबता है हाय [ निज पापों से ! 
मारोगे श्रवश्य तुम इन्द्रजित योद्धा को | 
फिर भी सतर्क भाव रखना उचित है । 
दानवी प्रमीला महावीय्यशीला बाला है + 
त्यों नृमुएडमालिनी-सी हे नृमुएडमालिनी 
युद्धग्रिया | कालरधिही हो जिस अरण्य में 
उत्तके समीप वासियों को सावधान ही 
रहना उचित है । न जानें कब, किस पे , 
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टूट पड़े आके वह हिसामयी भीषणा | 
रात जो न घात लगी मारेगी प्रभात ही ।* 
बोले प्रभ---““मित्र ले के लक्ष्मण को साथ में 
देखो सब नाके कि है कोन कहाँ जागता ? 
कल्ान्त सब हो रहे हैं वीरबाहु-रण से । 
देखो सब ओर; कहाँ सुहृद सुकण्ठ है , 
अ्ंगद क्या करता है; नील बली है कहाँ ; 
जागूँगा स्वयं में इस पश्चिम के द्वार पे ।” 
कहके 'जो थ्राज्ञा' शूर लक्ष्मण को साथ ले 
वीर चला, मानों इन्द्र भ्रपग्निभृ के साथ में 
अथवा सुधाकर के साथ मानों तविता ! 
पहुंची सु-लंका के सुवर्ण-द्वार पे सती , 
सुन्दरी, प्रमीला । श्र गनाद वहाँ हो उठा 
श्र बजी भीम भेरी, रक्षोगण गरजा , 
प्रलय-पयोद-वन्द किवा करिन्यूथ-सा | 
ग्रच्वेहनपाणि विरूपाक्ष वीर रोष से , 
तालजंघा-तालसम सुगुरु गदा लिये 
भीषण प्रमत्त, सब गरज उठे वहाँ । 
गरजे गजेन्द्र, हय हींसे एक साथ ही ; 
घूमे रथ-चक्र घोर घ॒र्घर निनाद से ; 
भात्रे थ्रादि थ्रायुध उछाले शूर वीरों ने ; 
बाण उड़े शाणित छिपा के निशानाथ को । 
पूर्ण हुआ भ्रभिमय व्योम कोलाहल से , 
जैसे भूमिकम्प में, निशा में, वजनाद से 
भ्रमि-त्रोत-राशि श्रप्मि-गिरि हैं उगलते ! 
कॉप उठी' स्र्णलंका, सातंका, स-शंका-सी । 
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चयडी-सी पृमर॒ुणडभालिनी ने कहा चिल्ला के---- 
“आरते हो अस्र किसे भीरो, श्रन्धकार में ? 
रक्तःप्रतिपत्षी नहीं. रक्तःकुलबधुएँ 
हम हैं, निहारो चत्छचु खोल कर अपने ॥7 
खड खड़ शब्द से तुरन्त द्वारपाल ने 
बेंडढ़ा खितकाथा, खुला द्वार वज्ननाद से ; 
सुन्दरी प्रविष्ट हुई जय जयकार से : 
श्रश्मि-शिखा देख कर रंग से पतंग ज्यों 
दोड़ते हैं, चार्ये थ्रोर दोड़कर आये त्यों 
पौरजन; कुलबधुश्ों ने शुभध्वनि की , 
फूल बरसाये तथा वाद्रध्वनि करके |. 
वन्दना की वन्दियां ने, प्रेमानन्द-भाव से ; 
श्रम्मि को तरंगें वन में ज्यों, चली वामाएँ 
वाद्यकरी-विद्याधरियों ने मण्जु मुरली , 
वीणा और मुरज बजाये हृवनाद से ; 
हीँंत हय-बुन्द चला भ्रास्कन्दित गत्ति से ; 
भन कन खड़ग हुए कान्तिमान कोषों में । 
चौंक कर जाग उठे बच्चे मातकोडेों में / 
खोल के गवात्त रक्षोबधुथ्रों ने देख के , 
वीरता बखानी हर्ष पूर्वक ग्रमीला को । 
प्रेमानन्द पूर्ण, प्रिय-मन्दिर में, सुन्दरी 
देत्यनन्दिनी यों हुई प्राप्त कुछ देर में 
खोया हुआ रत्न पाके मानों बची फणिनी । 
शत्रनाशी इन्द्रजित कोतुक से बोला यों--- 
“जान पड़ता है, रक्तबीज-बध करके 
चन्द्रमुखि, भपने केलासधाम श्ाईं हो | 
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भ्राज्ा यदि पाऊँ, पडू , चरणों में चणिडके ! 

सर्वदा तुम्हारा दास हूँ में ।' हँस लत्रना 

बोली---''नाथ, दामी इन परों के प्रसाद से , 

विश्वजयिनी है किन्तु जीत नहीं स्रकती 

मन्मयथ को; करती उपेक्षा हूँ शराप्मि की , 

डरती दुरूह विरहाप्मि से हूँ सर्वदा । 

भाई हूँ इसीसे, जिसे चित्त नित्य चाहता 

है, उस्तीके पास; मिली सिन्धु से तरंगिणी ।” 
यों कह प्रविष्ट हुई मन्दिर में सुन्दरी , 

वीर-वेष त्याग निज वेष रखने लगी । 

पहना दुकूल दिव्य, श्र्चल था जिसका 

रत्नों से जटित ग्रोर कत्त ली सु-कब्चुकी 

पीवरस्तनी ने; क्ञौण कटि में सु-मेखला 

पहनी नितम्बिनी ने; उर पर हों के 

भौर मोतियों के चन्द्रहार हिलने लगे ; 

तारा रूंप रत्न लगे माँग में चमकने 

और श्रत्रकों में; स्वर्ण-कुएडल घु-कर्णों में ; 

नाना विध भूषणों से सज्जित हुई सती । 

रक्तोमणि मेघनाद डूबा मोद-जल में , 

स्रण|पनासीन हुए दीमि मान दम्पती । 

गाने लगे गायक त्यों नाच उठी नटियाँ , 

किद्याधर-विद्याघरी जैसे सुरपुर में । 

गाने लगे पींजड़ों में पत्ती, दुःख भूल के , 

उच्छुवसित उत्त हुए कल कल नाद से , 

पाकर सुधांशु-श्रंशु-स्पर्श जल्-राशि ज्यों ; 

सरस वसन्‍्त वायु बहने लगा वहाँ 
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सुस्वन से; जैसे ऋत्ुराज वनराजि से 
केलि करता हो मधुकाल में, अकेले में । 
रामानुज घूर यहाँ संग विभीषण के , 
उत्तर के द्वार पर आये, जहाँ धीर धी 
सजग सुकण्ठ वीर ले. के सेन्यदल था ; 
विन्ध्यगिरि-श्रं ग-सा जो निश्चल था रण में । 
पूर्व वाले द्वार पर भीमाकृति नील था 3 . 
व्यर्थ निद्रा देवी वहाँ साधती थी उसको । 
दक्तिण के द्वार पर श्रंगद कुमार था--- 
घूमता, ज्यों भूखा सिंह भोजन की खोज में | 
कि वा शूलपाणि नन्‍दी शम्मुगिरि-श्रंग पे । 
सो सो अगिराशियाँ थीं चारों शोर जत्नती 
पूमशुन्य; बोच में थी लंका यथा नभ में 
तारागण मध्य चारु चन्द्रमा को शोभा हो । 
था यों वीर-व्यूह चार्रों द्वाों पर जागता--- 
शस्य पुष्ट होने पर मेघों के ग्रताद से , 
मञ्च गाड़ गाड़ के ज्यों मेंडों पर खेत की 
जागते हैं कृषक, खदेड़ मृग-यूथ को , 
भीम महिषों को, तणजीवी जीव-गण को । 
जागता था रंत्षोरिषु वीर-वन्द लंका के 
चारों ओर | लोट शथभाये दोनों जन तुष्ट हो , 
धीर-बीर दाशरथि थे जहाँ शिविर में | 
हँस विजया से श्री भवानी भव-धाम में 
बोलीं-- देख चन्द्रमुखि, लंका श्रोर तो, श्रेहा / 
घुसती पुरी में है प्रमीला वीर-वेष से , 


संग्रिनी-सभूह संग-रंग से वरांगना । 


तृतीय सर्ग २४७ 


उठती है कैसी स्वर्ण-कब्चुकच्छटा-घटा 
अम्बर में; विस्मित-से देख, सब हें खड़े 
धीर राम, लक्ष्मण, विभीषणादि वीर वे । 
ऐसा रूप किसका है ससि, भवल्नोक में ! 
दत्य मारने को इसी वेष से सजी थी में , 
सतयुग में; हे सखि, सुन उस नाद को , 
खींचती ,है वामा दर्पयुक्त, हुहुकारं से , 
करके टंकोर घोर प्रत्यज्चा धनुप की | 
भीम दल-बादल है चारों थ्रोर कॉपता ; 
माँग वाल्ले जूड़े पर नाचती सु-चूड़ा है , 
अश्व-गति-संग ऊँची श्रोर नीची होती है 
गोरांगी, श्रह्म | ज्यों मब्जु जत्न की हिल्ोरों से 
मानस सरोवर में सोने की सरोजिनी /** 

विजया सखी ने कहा --' 'कात्यायनि, सत्य है , 
ऐस। रूप किसका है देविं, भवल्नोक में | 
वीरय्यक्ती दानवी ग्रमीला, जानती हैं मैं . 
दाती है तुम्हारी, किन्तु सोच देखो मन में , 
कैसे तुम रक्‍्खोगी भवानी, वाक्य अपने [ 
एकाकी जगजयी है इन्द्रजित तेजस्वी , 
प्रबल्ा प्रमीला श्रब भ्रा मिली है उससे , 
वायु-सख्री भ्रप्मि-शिखा श्रा मित्री है वायु से । 
क्यों कर करोगी शिवे | रक्षा भ्रब राम की ? 
लक्ष्मण करेंगे वध केसे मेघनाद का /” 

चरण भर सोच कर बोली तब शंकरी--- 
“मेरे श्रंश से है जन्म सुन्दरी प्रमीला का ; 
'विजये, हरूँगी में सवेरे तेज उसका । 
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मेघनाद-बध 


रहती है उज्बल जो मणि रवि-कान्ति से , 
थ्राभा हीन होती है दिवा के भ्रवसान में , 
वेसे ही करूँगी कत्ल तेजोहीन वामा को । 
मारेंगे ग्रवश्य वीर लक्ष्मण समर में 
इन्द्रजित योद्धा को । प्रमीला पति-संग में 
भ्रावेगी विजये, इस धाम में; महेश की 
सेवा में रहेगा मेघनाद भक्तिभाव से ; 
तुष्ट में करूँगी सखी करके ग्रमीला को ।* 
यों कह प्रविष्ट हुईं मन्दिर में मंगला , 
आई मनन्‍्द मन्द निद्रा देवी शिवधाम में । 
शम्भु-शेल-वातियों ने शय्या पर फूलों की 
सुख से विराम लिया थोौर भव-भाल की 
चाह चन्द्रिका ने रजोदीमि वहाँ फेलाई । 
इति श्री मेघनाद-वध काव्ये समागमो- 
नाम तृतीयः सर्गः 
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चतुथ सगे 


होता हूँ तुम्हारे पद-पत्मों में प्रणत में ,--- 
विश्रुत वाल्मीकि मुने, कविकुल के थुरो , 
श्रादिकवे, भारत के चूड़ामणि तुम हो । 
दास भ्रनुगामी है तुम्हारा, यथा राजा के 
साथ रंक दूर, तीर्थ-दर्शनार्थ जाता है ! 
ध्यान रख सर्वदा तुम्हारे पद-चिन्हों का , 
पहुँचे हैं यात्री यशोमन्दिर में कितने ; 
करके दमन विश्व-दमन शमन का 
श्रमर हुए हैं | भर्तृहरि, भवभूति ज्यों | 
भारत-विदित भारती के वरपुत्र जो 
कालिदास-- सुमधुरभाषी, सुधा-स्रोत्त-से ; 
मोहक मुरारि, श्री म॒ुरारि--वेशुवादी ज्यों ; 
कीतिवास, कऊत्तिवास, आभूषण वंग के | 
कविता के रस के सरोवर में हे पिता , 
मित्र कर राजहंस-कुल से करूँगा में 
केलि कैसे, जो न तुम मुककों सिखाश्ोगे ? 
गुंथृंगा नवीन माला, चुन कर यत्न से 
कुसुम तुम्हारे मब्जु काव्योद्यान-कुम्ज से ; 
बहुविध भूषणों से भाषा को सजाने की 
इच्छा रखता हूँ। किन्तु पाऊँगा भल्ना कहाँ 


रे ०५. 


मेघनाद-वध 


( दीन हूँ में ) रलराजि, दोयो नहीं तुम जो 
रत्नाकर £ देव, दया-दृष्टि करो दीन पे । 
मम्न है सुवर्णलंका थ्रानन्दास्वुनिधि में , 
हेम-दीप-मालिनी ज्यों रत्नहारा महिषी | 
घर घर बाजे बजते हैं बहु भाँति के $ 
नर्तकियाँ नाचती हैं, गायिकाएँ गाती हैं ४ 
नायकों के संग नायिकाएँ प्रेम रंग से 
कीडा करती हैं, मच्जु होठों पर हास्य की 
लास्यलाीला खिलती है खिल खिल नाद से | 
कोड रति में हें रत, कोई सुरापान में । 
भूलती हैं द्वार द्वार फूल-फल-मालाएँ , 
आलत्रयों के आगे उच्च उडती ध्वजाएँ हैं ; 
दीप्तिमयी दीपवतिकाएँ हैं गवाक्षों में ; 
दीर्घ जनस्रोत की तरंगें राज-पथ में 
दोनों ओर ञ्राती और जाती हैं उमंग से ; 
मानों महा उत्सव में मत्त पुरवासी हैं । 
राशि राशि पृष्प-वृष्टि चारों और होती है ; 
आमोदित लंका ञ्राज जागती है रात में । 
घूमती है द्वार द्वार निद्रा, किन्तु उप्तको 
कोई नहीं प्‌ छता विराम वर के लिए । 
“गूर-कुल-केतु वीर इन्द्रजित राम को 
मारेगा सबेरे, श्रोर लक्ष्मण को मारेगा ; 
साथ ही, श्रुगाल-तुल्य, सारे शत्रु-दल को 
पतिनन्‍धु-पार, पिहनाद कर के, खबेड़ेगा $ 
बाँध कर लावेगा विभीषण को; चन्द्र को 
वह राहु भागेगा, जुड़ेगी फिर जय की 
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अंखखें ग्रवलोक सो सुधांशु-धन अपना ; 
मायाविनी आशा यही गीत शञआआज लंका में , 
घर घर, घाट घाट, बाट बाट याती है ; 
मम फिर राज्षत क्‍यों मोद-जल में न हों ! 
एकाकिनी शोकार्ता, श्राशोकारण्यवासिनी , 
रोती राम-कामना श्रेघेरी कुटिया में हैं 
नीरव सती को दुष्ट चेरी-दल छोड़ के , 
घूमता है दूर, मत्त उत्सव की क्रीड़ा में ; 
ग्राणहीना हरिणी को रख के ज्यों सिहिनी 
घूमती भ्ररण्य में है चिन्ता छोड़ मौज से | 
मल्रिनमुखी हैं हाय | देवी, यथा खान के 
अन्धकार-गर्भ में ( प्रवेश नहीं पाती है 
सोौरकर-राशि जहाँ ) सूर्य्यकान्त मणि हो । 
कि वा रमा विम्बाघरा श्रस्वु राशि-तल् में | 
करता समीर दूर साँय साँय शब्द है 
रह रह, दीर्घश्वाश लेता है विल्ापी ज्यों | 
मर्मरनिनाद कर पत्र मानों शोक से 
हिलते हैं ! डालों पर पत्नी चुप बठे हैं । 
राशि राशि पुष्प पड़े पादपों के नीचे हैं , 
मानों मनस्ताप-तप्त हो के तरु-राजि ने 
भूषण उतार कर फेंक दिये अपने | 
रो के दूर उच्च वीचि-रव से प्रवाहिनी 
मानों यह दुःख-कथा कहने समुद्र से 
जा रही है | पाती उत्त घोर वन में नहीं 
चन्द्रमा की किरणों प्रवेश-पथ | क्या कभी 
समल सल्रिल में भी खिलता कमल्न है ? 


२५२ 


मेघना द-वध 


फ़िर भी श्रपूर्व उस रूप के ग्रकाश से 
उज्वल्न है वह वन, जैसे व्योम विधु से | 
बेठी हैं भ्रकेली सती. मानों तमोधाम में 
दीपिमती आभा भाप / ऐसे ही समय में 
आई वहाँ सरमा सहानुभूति रूपिणी । 
बठी वह रोकर सती के पद-आन्त में--- 
रक्ष/कुल-राजलक्त्मी रक्तोबधृरूप में / 
नेत्र-जल पोंछ चारनेत्रा कुछ देर में , 
बोली मधु-स्वर से कि--- 'देवि, दुष्ट चेरियाँ 
छोड़ तुम्हें, आज रात, घूमती हैं पुर में ;--- 
शोर सब मत्त हो महोत्सव में लीन हैं । 
सुन के यही में पद पूजने को भाई हूँ। 
पेंदुर की डिब्बी साथ लाई हूँ, निदेश जो 
पाऊँ तो ल्गाऊँ एक बिन्दी भव्य भात्र पे । 
अच्तय सुहाग है तुम्हारा, यह वेष क्या 
मोहता तुम्हें है ! हाय / लंकापति कर है ! 
कौन तोड़ता है पद्म-पर्णा ? कैसे. क्‍या कहूँ , 
दुष्ट ने हरे हैं अलंकार इन अंगों के !” 
डिब्बी खोल राज्रसबधू ने, अति यत्न से , 
पेंद्र की बिन्दी भव्य भाल पर दी श्रह्म | 
ज्यों गोधृलि-भाल पर भाती एक तारा है । 
बोली पद-धूलि ले के सरमा सु-भाषिणी-- 
“चाहती ज्ञमा हैं, लक्षिम | मुकको क्षमा करो , 
मैंने देव-वास्छित शरीर यह छू लिया ! 
किन्तु चिरदाती इन चरणों की, दासी है ।” 
देवी के पदों में फिर बेठ गईं युवती ; 
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सोने की छु-दीवट ज्यों तुलती के यूल में 

जलती हो, करके समृज्वल दिशाश्रों को ! 

बोली तब मथिल्नी यों मब्जु-मढ़ु-स्वर से +--- 
“कोसती हो व्यर्थ तुम लंकापति को सती , 

आभूषण आप ही उतार फेंके मैंने हैं , 

जब था वनाश्रम में पापी ने हरा मुझे । 

चिन्ह-हेतु मेंने सब मार्ग में वे फेंके थे | 

सेतु वन वे ही, श्राज धीर रघुवीर को 

लाये इस लंकापुर में हें | भत्ना विश्व में 

मुफ्ता, मणि, रत्न. कौन ऐसा है कि जिसको 

त्याग नहीं त्तकती में उत्त घन के लिए ?” 
बोली सरमा कि--' दिवि, सुन चुकी दासी है , 

श्री मुख तुम्हारे से. तुम्हारे स्वयंवर का 

हाल; भत्रा राघवेन्द्र आये क्‍यों भ्रणय में ! 

कृपया बताओ, वैसे रक्षोराज ने तुम्हें 

हरण किया है ? यही भिक्षा माँगती हूँ में , 

बरताके अमृत, मिटाथ्रो तृथा दासी की । 

दूर दुष्ट चेरियाँ हैं; ऐसे अवसर में 

देवि, कहो सारी कथा, चाहती हूँ सुनना | 

वैसे इस चोर ने छला है शभ्रार्य्य राम को ? 

लक्ष्मण को ? घुस किस माया के ग्रभाव से 

राघव के घर में. चुराया यह रत्न है !* 
गोमुखी के मुख से पुनीत वारिधारा ज्यों 

बहती है, सुस्वन से. बोली प्रियभाषिणी 

सीता सती-- जानकी को तुम हो हितपिणी 

सरमा | तुम्हें जो सखि, घुनने की €्ट्ठा है 


च्रप४ 


मेघनाद-वध 


तो मैं कहती हूँ, सुनो पूर्व-कथा, ध्यान से । 
गोदावरी-तीर पर थे हम सुलोचने । 
ऊँचे किसी वक्त पर, नीड़ बना कर ज्यों , 
रहते हैं पारावत-पारावती प्रेम से । 
सुर-वन-तुल्य घन पञ्चवटी-वन था ! 
लक्त्मण सु-लक्षण थे सेवा सदा करते | 
देश्डक भाण्डार सखि, जिसका हो उसको 
कितका श्रभाव कहो ? देवर स्देव ही 
कन्द-मूल श्रौर फल-फ़ूल भ्रादि लाते थे ; 
प्रभु मगया भी कर लेते थे कभी कभी ; 
किन्तु जीव-वंध से वे सन्‍्तत विरत हैं ; 
करुणानिधान विभु विश्व में विदित हैं । 
पूर्व-सुख भूली में । विदेह-राज-नन्दिनी 
घोर रघु-वंश-बधृ में हूँ, किन्तु सरमा ! 
परम प्रसन्न हुईं में उस थरण्य में / 
फूल्नते कुटी के सब श्र नित्य नित्य थे 
कितने ग्रसून, कहूँ केसे / वनचारी थे 
लाते मधु नित्य / मुझे ग्रातःकाल कोकिला 
कूज के जगाती वहाँ | कौन रानी हे सखी , 
ऐसे मनोहारी सूत-मागधों के गीतों से 
आँखें खोलती है, कहो ? द्वार था कुटीर के , 
नाचती शिखी के साथ शिखिनी थी सुखिनी | 
नर्तकियाँ-नत॑क हैं ऐसे कौन जग में 
ग्रभ्यागत आते नित्य करभी-करभ थे , 
शावक कुरंगों के, विहंग बहु रंगों के 5 
कोई शुअ, कोई श्याम, कोई स्र्णवर्ण के , 
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कोई चित्रवर्ण, मेघवाहन के चाप-से 

जीव थे श्रहित्र सब | चादर से सबकी 

सेवा करती थी में, सयत्न उन्हें पाल के ; 

पात्रती प्रवाहिणी है जैसे मह्भूमि में 

तृष्णाकुल ग्राणियों को, मेघ के प्रसाद से 

श्राप जलशालिनी हो | ग्रारती थी सरसी 

मेरी वहाँ | रत्न-तुल्य, कुबलय तोड़ के 

केशों में पहनती थी, सजती थी फ़ल्लों से ; 

प्रभु हँसते थे, वनदेवी मुझे कह के 

कोतुक से | हाय | सखि, क्या में ग्राणनाथ को 

पा सकूँगी फिर भी ! ये दर्ध श्रॉखें फिर भी , 

तुष्छ इस जन्म में, क्या देख कभी पार्वेंगी 

उन चरणों को, उन श्राशा-सर-कब्जों को 

भर उन नयनों के रत्नों को ? विधातः, हा | 

दासी किस पाप से है तेरे यहाँ पापिनी ?” 
रोईं सती नीरव यों कह के विषाद से । 

रोई सरमा भी साथ, भंग नेत्र-नीर से । 

भ्रश्नु पोंद बोली कुछ देर में विनीता यौं-- 

“पूर्व-कथा सोच के व्यथा हो यदि चित्त में 

तो है देवि, जाने दो; कहूँ में हाय [ और क्‍या ! 

लाभ कया है याद करने से उन बातों की ! 

देख के तुम्हारी इन श्राँखों में श्रॉसू ये , 

इच्छा मरने की मुके आज यहाँ होती है ।” 
उत्तर में बोली यों प्रियंवदा ( मधुस्वरा 

कादम्बा-समान ) “हाय | यह हतभागिनी 

रोवेगी न छुभगे, तो और कोन रोवेगी 
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इस जगती में ? सुनो, पूर्व-कथा में कहूँ । 
वर्षाग्ृतु में हे सी, प्लावन को पीड़ा से 
कातर ग्रवाह, दोनों भ्रोर, निज तीरों के 
ऊपर से नीर बहा देता है सदेव ज्यों ; 
दुःखी मन दुःख निज कहता है भ्ौरों से । 
कहती इसीलिए हूँ दुःख-कथा मैं, सुनो । 
कोन इस शत्र-ग्रह में है श्रौर सीता का ! 
गोदावरी-तौर पर, पम्चवटी-वन में , 
हम सुख से थे | हाय / सखि, उत्त वन की 
कैसे घन-शोभा कहूँ ? सर्वदा मैं स्वप्न में 
सुनती थी वीणा, वन-देवियों के हाथों से ; 
देखती थी सोर-कर-राशि-रूप में सदा 
क्रोड्ा कब्ज-कानन में देवबाला-दल की ; 
साध्वी आऋषि-बघुएँ थीं दासी के उटज में 
आती कभी, चन्द्र-किरणें-सी तभोधाम में / 
अ्जिन बिछा के श्रह्म | चित्रित, विचित्र-सा , 
दीर्घ तरुओं के तले, बठती थी में कभी 
क्या क्‍या कहती थी सखी मान कर छाया को / 
नाचती थी मृगियों के साथ कभी वन में ; 
कोकिलों का गान सुन गीत कभी गाती थी ; 
व्याह रचता थी वृत्त-संग नवव्ली का ; 
चूमती थी मंजरित होते जब दम्पती ; 
नोतिन थी मेरी सखि, एक एक मंजरी | 
एजते थे भोरे वहाँ, वे नतजमाई थे / 
परिता-किनारे, प्रभु-संग, कभी हुख़ से 
पृमती थी; देखती थी चंचल सलिज में 
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मार्नों नया व्योम, नया सोम, नये तारे में ! 
चढ़ के कभी में शल्न-श्र॒ग पर, स्वामी के 
चरणों में बेठती थी. मानों लता श्रात्र के 
यूल में हो। कितने समादर से मुकको 
वाक्यामृत-वृष्टि कर तुष्ट करते थे वे , 
किससे कहूँ तो / और कैसे कहूँ हाय [ में 
केलासाद्रिवासी व्योगकरेश--सुनती हूँ मैं-- 
शक्ति-संग बेठ कर श्रेष्ठ सणसिन पे , 
शागम, पुराण, वेद पंचतन्त्र को कथा , 
पंच वदनों से कहा करते हैं रूपसी /! 
कितनी कथाएँ सुनती थी उसी माँति मैं ! 
जान पढ़ता है, इस निर्जन श्रण्य में 
पुनती हूँ मीठी वह वाणी इस च्ण भी / 
दासी के लिए क्या क्रूर देव, हुआ पूरा है 
ध्रब वह गीत /” हुईं मौन दीर्घलोचना , 
शोक-वश | बोली तब सरमा मनोरमा--- 
“राघव-रमणि, बातें सुनके तुम्हारी ये 
होती राज-भोग से प्रणा है ! चाहता है जी , 
राज-छुख छोड़ रहूँ ऐसे ही अरण्य में | 
किन्तु स्तोचने से भय होता है हृदय में । 
रवि की किरण देवि, तिमिरावृत वन में 
होती है प्रविष्ट जब तब निज गुण से 
करती प्रकाशित उसे है; किन्तु यामिनी 
जाती जिम देश में है, अपने प्रवेश से 
मल्रिन बनाती है उसे ही मधुराशये /! 

पावन पदार्पण तुम्हारा विश्वमोहनी , 


२५८ मेघनाद-वध 


होगा जहाँ, क्‍यों न वहाँ सोरु्य सब पावेंगे ! 
विश्वानन्ददायिनी हो देवि / तुम, तुमको 
रक्षोराज कैसे हर लाया ? कहो मुभसे | 
वीणाध्वनि दासी ने सुनी है भ्रौर है सुनी 
कोकिला की कूक, नवपल्लवों के बीच से 
सरस वसन्त में; परन्तु शस त्ोक में 
ऐसी मधु-वाणी नहीं श्ौर सुनी कल्याणी ! 
देखो, नील नभ में निहार, वह चन्द्र, जो 
मल्िन तुम्हारे सामने है, वही मुस्ध हो, 
मुदित सुधांशु तब वाक्यामृत पीता है ! 
नीरव हैं कोकिलादि पत्ती सब वक्तों के 
साध्वि, सुनने को ही तुम्हारी कथा तुमसे । 
प्रार्थना है, पूरी करो साथ तुम सबकी ।” 
बोली राघवेन्द्रश्रिया--- 'आल्री, इस भाँति से , 
सुख से बिताया कुछ काल उसी वन में । 
ननद तुम्हारी उत्त शूर्पणखा दुष्ट ने 
श्रन्त में मचाया महा गोलमाल / लज्ञा से 
मरती हूँ सरमा सहेली, याद श्राते ही 
बातें उसकी वे | घिक नारि-कुल-कालिसे / 
चाहा उस बाधिन ने राघव को वरना 
मार मुके | तब श्रति कोप करके सखी , 
केसरी-समान वीर लक्ष्मण ने. उत्तको 
तत्वण खदेड़ा दूर | रक्षोदल आगया , 
तुमुल समर हुआ वन में । में भय से 
श्रपनी कुटी में घुसी । चार्षों की टैकोर से 
रोई कितना मैं, कहूँ कैसे नेत्र मूँद के , 
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हाथ जोड़ देवों को मनाने लगी, स्वामी की 
रक्षा करने के लिए | गूँज उठा नभ में 
श्रार्तनाद, मिहनाद / में श्रचेत हो गिरी । 

कब लों पड़ी रही मैं वों ही, नहीं जानती , 
राघव ने दासी को जयाया निज स्पर्श से । 
मब्जु मृदु स्वर से ( ज्यों वायु पुष्प-वन में 
बोलता वसन्‍्त में है ) बोले प्राएक्रान्त यों--- 
“उठ श्रयि प्राणेश्वारे, रघुकुल्न-सम्पदे / 
तेरे योग्य है क्या यही शब्या हाय | हेमांगी ! 
वह ध्वनि क्‍या फिर सुनूँगी सखि, में कभी ?” 
सहसा श्रचेत हो के जब लों गिरे सती ,- 
व्यग्न सरमा ने शीघत्र पकड़ लिया उसे / 

जैसे घोर वन में निषाद सुन पंछी का. 
शाखा से सुरम्य गान, लक्ष्य कर उप्तको , 
बाण मारता है श्रोर छटप्ट करके 
गिरती है नीचे खगी विषम प्रहार से . 
बसे गिरी सरमा की गोदी में पतित्रता / 

पाई कुछ देर में सुल्लोचनी ने चेतना | 
रो के पत्रमा ने कहा--' मथिल, क्षमा करो 
मेरा दोष, व्यर्थ यह कक्‍्लेश दिया तुमको 
मैंने, हाय मैं हूँ ज्ञानहीना ।” राम-रामा ने 
उत्तर दिया या मृदु स्वर से उसे--- सखी , 
दोष कया तुम्हारा ! छुनो पूर्व॑कथा, ध्यान से | 
जाकर मारीच ने छला था किस छल्र से 
( जैसे मरुभूमि में मरीचिका है छलती 2) 
ठुमने घुना है सब शूर्पणखा-मुख से । 
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लोभ-मम्त हो के म्ति, मेंने हा  कुलम में 

माँगा था कुरंग ! धनुर्बाण लिये उसके 

पीछे प्राणनाथ गये, मेरे त्राण के लिए 

छोड़ कर देवर को । माया-मग वन में 

करके प्रकाश चला, चपला-विलास-सा | 

दोडे प्राणनाथ पीछे वारणारि-गति से ,--- 

नेत्रों का प्रकाश हाय | खो बेठी श्रभागी मैं | 
दूर भ्रार्तनाद यों घुनाईं दिया सहत्ता-- 

“हाय | भाई लक्ष्मण, कहाँ हो तुम, में मरा / 

सुन के सोमित्रि शूर चौंके, आप चौंकी में 

शोर बोली हाथ धर उनका, विनय से ,--- 

जाओ, इस कानन में वीर, वायु-गति से ; 

देखो तुम्हें कोन है बुलाता ? हाय [ सुन के 

शब्द यह रो उठे हैं ग्राण, जाओ शीघ्र ही , 


' जान पढ़ता है, तुम्हें राघव बुलाते हैं । 


बोले तब देवर कि--“'मानूँ देवि, थाज्ञा में 
क्यॉकर तुम्हारी यह ? निर्जन श्ररण्य में 
एकाकिनी क्योंकर रहोगी तुम ? मायावी 
राक्षस न जानें यहाँ घूमते हैं कितने ? 
क्या डर तुम्हें है ? रघुवंश-अ्रवतस का 
कर सकता है बाल बॉफका कोन विश्व में , 
जो हैं भगुराम के भी गुरु बल्न-वीर्य्य में 
फिर भी सुनाई दिया आरत॑नाद-- में मरा , 
हाय भाई लक्ष्मण, कहाँ हो ? कहाँ सीते, तू 
इस विपदा में | सखि, धर्य्य सब छोड़ के 
लक्ष्मण का हाथ छोड़, कु-कण में बोली मैं--- 
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थ्रति ही दयावती सुमित्रा सास मेरी हैं ; 
कोन कहता है क्र., गर्भ में उन्होंने है 
रक्‍्खा तुमे ? तेरा हिया पत्थर का है बना | 
जान पढ़ता है, जन्म दे के घोर वन में 
बाघिन ने पाला तुमे दुर्मति रे | भीरु रे | 
वीर-कुल-रलानि रे स्वयं में श्रभी जाऊँगी , 
देखूँगी कि कौन, करुणा से, दूर वन में 
मुझको पुकारता है / तत्तवण ही क्रोध से 
रक्तनेत्र वीर-मणि लेकर धनुष को , 
पीठ पर तूण बाँध, मेरी और देख के 
बोले-- तुम्हें माता-सम मानता हूँ मेथिल्ली ! 
सहता इसीसे यह व्यर्थ भर्सना हूँ मैं । 
जाता हूँ भ्रभी में, तुम सावधान रहना ; 
कोन जानें, क्या हो थ्राज, दोष नहीं मेरा, में 
छोड़ता हूँ तुमको तुम्हारे ही निदेश से ।' 
कह के या वार घोर वन में चले गये | 

प्रिय सखि, कितना में सोच करने लगी 
बेठ के अकेले में, कहूँ क्या मला तुमसे ? 
जाने लगा समय, निनाद कर हर्ष से 
खग, मृग श्रादि जीव भाये, सदात्रत जो 
पाते थे फ़्नों का वहाँ प्रतिदिन मुझसे | 
विस्मय समेत देखा, बीच में था उनके 
योगी एक श्रप्मि-सा, रमाये जो विभूति था । 
हाथ में कमण्डलु था, तिर पे जटाएँ थीं । 
हाय | सखि, जानती जो में कि एष्पराशि में 
पन्‍नग छिपा है औ्ौर जलन में गरल है , 
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तो क्या पड़ पृथ्वी पर करती ग्रणाम मैं ! 
बोला तब मायावी-- विदेहसुते ! भिक्ता दो , 

( श्रन्नदा तुम्हीं हो यहाँ ) चतिथि ज्षुधार्त है । 
घूंघट निकाल कर, हाथ जोड़, बोली मैं--- 

बैठ भ्रजिनासन पे देव, तरु के तले 

करिए विश्राम; प्रभी राघवेन्द्र भाते हैं 

आता के समेत । तब दुष्टमति बोला यॉ-- 

( समझ सकी ने कोष कृत्रिम में उसका ) 

“अ्रतियि चुपार्त हूँ में, कहता हूँ मिन्षा दे , 

नाहीं कर श्रन्यथा कि जाऊँ श्रौर ठौर में । 

वदेही, विरत है क्या सेवा से श्रतिथि की 

थ्राज ? करती है क्‍या कल्न॑ंकित तू रघु का 

वंश, रघुवश-बधू, बोल, बल्यशाप को 

करती श्रवज़्ा थ्राज तू है किप्त गर्व से ! 

मिन्ना दे, नहीं तो शाप देकर में जाता हूँ ! 

होंगे राम राक्षस दुरन्त मेरे शाप से ।* 

लजा छोड़ हाय | सच्ति, भिक्षा-द्रव्य ले के मैं 

निकली सभीत, विना सोचे दृढ़ जाल्न में 

रखा पर मैंने; तभी हा | तुम्हारे जेठ ने , 

करके कठोर हास्य पकड़ लिया मुझे । 
इन्दुमुसि, एक वार राघव के साथ में 

घूमती थी कानन मैं; दूर एक हरिणी 

चरती थी गुल्म के समीप सुना सहसा 

घोर नाद; देखा भययुक्त दृष्टि डाल के , 

वज्जाकृति एक बाघ टूट पड़ा उस पे ! 

(रक्षा करो नाथ !? कह परों गिरी प्रभु के | 
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क्षण में शरानल से भस्म किया बाघ को 
धीर रघुवीर ने | उठा के भ्रति यत्न से 
मेंने बन-शोभा को बचाय। । राक्षसेन्द्र ने 
श्ात्री, उप्ती व्याप्र-तम धर लिया मुककों | 
थ्राया नहीं किन्तु कोई स्वजनि, बचाने को 
शत हतभागी हरिणी को उप्त काल में । 
भर दिया मैंने वन हाह्मकार-रव से । 
क्रन्दननिनाद सुना; माता वनदेवियाँ--- 
जान पडा--रोड व्यग्र, दुःख देख दासी का | 
किन्तु वह क्रन्दन था व्यर्थ; वहिन-तेज से 
लोहा गलता है, वारिधारा गला सकती 
है क्या उसे / अश्रुविन्द्र कठिन हिया कभी 
मानता है ? हाय ! 
जटाजूट दूर हो गया , 

साथ हो कमणडलु भी; राजरथी-रूप में 
डाल लिया दुष्ट ने चुवर्ण-रथ में मुझे / 
क्या क्‍या कहा क्र ने न जानें, कभी रोष से 
गरज गरज, कभी सु-मधुर स्वर से ; 
याद कर श्राज भी में मरती हूँ लजा से । 

दोड़ाया रथी ने रथ | भेकी कालसर्प के 
मुख में पढ़ी हुईं ज्यों रोवे वथा रोई में | 
स्वर्ण-रथ-चक्रों ने स्व॒घर्घर निनाद से 
पूर्ण किया वन को, डुबा के हतभागी का 
घार्तनाद | जब कि प्रभंजन के वेग से 
चढ़मड हो के पेड हिलते हैं वन में , 
सुन सकता है कौन कूजन कपोती का ! 
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हो के निरुपाय तब मेंने शीत्र खोल के 
कंकण, वलय, हार, माँग, माला कण्ठ की , 
कुगडल, मंजीर, वांची थ्रादि सब गहने 
फॉक दिये मार्ग में; इसीसे दरघ देह को 
रक्षोबधू, भ्राभूषणहीन तुम पाती हो । 
भूषणों के श्र्थ व्यर्थ रावण की निन्‍्दा है ।” 
मोन हुईं चन्द्रमुखी | बोली तब सरमा--- 
“श्रब भी तपातुरा है दासी यह, मेथिली ! 
दो इसे घुधा का दान | सफल हुए श्रह्म ! 
कर्णों' के कुहर आज मेरे /” मद स्वर से 
इन्दमुखी उससे यों फिर कहने लगी--- 
“इच्छा छुनने की यदि है तो सुनो, लत्नने ! 
दूसरा सुनेगा कौन दुश्ख-कथा सीता की ? 
हर्ष से पैसा के व्याघ जाल में ज्यों पंछी को , 
जाता घर को है त्ों चल्नाया रथ दुष्ट ने 
शोर वह पंछी यथा तोड़ने को जाल को 
हृटपट करता है, रोई सखि, व्यर्थ में । 
व्योम, सुनो, शब्दवह तुम कहलाते हो . 
( कहने लगी ये, मन मन में ) इस दासी की 
दुर्दशशा सुनाभ्रो वहाँ शीत्र घोर नाद से , 
रघुकुल-चूडामणि ग्राणाधार हों जहाँ , 
और जहाँ देवर हों मेरे विश्वविजयी 
लक््मण | हे वायु, तुम गन्धवह हो; तुम्हें 
दूत मानती हूँ निज, जाश्ो जहाँ प्रभु हों 
सत्र; रे मेघ, तुम व्यक्त भीमनादी हो ; 
शीघ्र ही पुकारों धीर गरजन से स्वामी को ! 
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ए हो मधु-लोभी भ्रात्रि, छोड़ कर फूलों को , 
गूजो, जहाँ राघवेन्द्र घूमते हाँ कुंज में , 
जानकी का हाल कहो; गाश्रों मधु-मित्र हे 
पिक, तुम पंचम में शोक-गीत सीता का / 
शीघ्र ही सुनेंगे प्रभु तुम जो सुनाभ्रोगे । 
रोई इसी भाँति में, कितीने भी नहीं घुना 
स्वर्ण-रथ चला शीघत्र, पार करता हुश्रा 
भ्रश्रभेदी शत्र-श्र ग, वन, नद, नदियाँ 
शोर नाना देश | स्वयं पुष्पक की गति को 
देखा तुमने है, कहूँ व्यर्थ क्या मैं सरमा ? 
घोर सिहनाद सुना मैंने कुछ देर में 
सामने | सभीत श्रश्व काँप उठे, सोने का 
स्यन्दन श्रनस्थिर-सा होने लगा साथ ही | 
श्रॉखें खोल देखा वीर मैंने शेल-पृष्ठ पे 
भीमयूति | मानों कालमेघ हो ग्रल्य का | 
जानता हूँ ठुकको मैं! वीर धीरनाद से 
बोला--चोर है तू अरे रावण है लंका का । 
दुष्ट, हर लाया भ्राज कुलबधू कौन तू ! 
कह रे, श्रंघेरा किया तूने किप्त गेह में , 
ऐसे ग्रेम-दीप को बुझा के ? नित्य कर्म है 
तेरा यही । थ्राज श्रपवाद श्रस्त्रि-दल का 
मेट दूँगा, मार कर तीक्षण शर से तुमे / 
थ्रारे मूढ़ बुद्धि | रक्तोराज, तुके घिक है [ 
कौन बह्ममणडल में पामर हे तुक-सा 
कह के यों शूर-सिंह गरजा तुरन्त ही । 
होकर भ्रचेत गिरी रथ में स्वजनि में / 
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चेत पाके देखा फ़िर, पृथ्वी, पर हूँ पड़ी ; 
जूकता है रथारूढ़ रक्षोरथी व्योम में 
करके हुंकार घोर उप्त वर वीर से | 
धबतला को रसना बखाने उत्त युद्ध को 
क्यों कर ? सभीत मैंने मूँद लिया श्राँखों को | 
रो रो कर देवों को मनाया, उस वीर के 
पक्त में हो मारने को राक़सेन्द्र बरी के , 
लेने को उवार इस्त दाप्ती को विपत्ति से / 
फिर में उठी कि छिएँ घुसके अरणय में , 
भाग जाऊँ दूर कहीं | किन्तु गिरी हाय रे । 
खाकर पछाड, मानों घोर महि-कम्प में ! 
पृथ्वी को मनाया-- इस निर्जन भ्रदेश में , 
मेरी माँ । ट्विधा हो निज अंक में अभागी को 
ले लो; साध्वि, सहती हो केसे तुम दुःखिनी 
बेटी की कठोर व्यथा ? भ्राश्रो, त्रा करके | 
दुष्ट अभी लोटेगा कि जैसे घोर रात में 
लॉटता है चोर, जहाँ रखता छिपाके है 
पर-पन-रल-राशि | तारो मुझे थ्रा के माँ । 
तुमुल्न समर हुआ व्योम में हे सुन्दरी , 
कॉपी धरा; गूँजा वन भीषण निनाद से / 
में फ़िर श्रचेत हुई | घुन लो हे ललने , 
घ्यान देके सुन लो, अ्रपूर्ष कथा सजनी / 
देखा निज माता सती वह्चुधा को स्वम्न में 
मैंने | मुझे गोद में उठा के वे दयामयी 
बोलीं मधु-वाणी-- तुझे विधि के विधान से 
हरता है रक्षोराज; बेटी, इसी पाप से 
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डूबेगा स्श दुष्ट / भार श्रव उत्तका 
सह नहीं सकती में, तु ऊककों हप्ीलिए--- 
लंका के विनाश-हेतु--रक्ख़ा था स्वगर्भ में / 
जिम क्षण देह हुझा तेरा उत्त पापी ने , 
जान लिया मैंने, विधि मुझ पे प्रसन्न है 
इतने दिनों के बाद; भ्राशीवांद तुकको 
मैंने दिया, जननी का दुःख तूने मेटा है 
सीते / भवितव्य-द्वार खोलती हूँ, देख तू । 
देखा सखि, सम्मुख कि श्रअभेदी भ्रद्ठि है; 
पाँच वीर बेठे वहाँ, मम्न-से हें दुःख में । 
लक्त्मण समेत प्रभु ऐसे ही समय में 
थ्राये वहाँ | देख उन्हें विससवदन, में 
कितनी श्रधीर हुई, रोई तथा कितनी , 
उसकों कहूँ क्या ? तब उन सब वीौरों ने 
पूजा रघुनाथ को को, लक्ष्मण को पूजा फो । 
तब हो इकटठे चले सुन्दर नगर को । 
मार उस नगरी के राजा को प्तमर में , 
प्रभ ने बिठाया फिर राजसिहासन पे 
उप्को जो श्रेष्ठ जन पॉचों पुरुषों में था । 
दोढ़े दृत चारों श्रोर। दौड़ भाये शीघ्र ही 
लाख लाख गूर-पिह घोर कोलाहल से | 
कॉप उठी पृथ्वी सस्रि, वीर-पढ-भार से । 
डर कर मैंने नेत्र यूँद लिये, बोली माँ 
हँस कर-- किससे तू डरती है जानकी / 
तेरे ही उवारने को स्जता छुकणठ है 
मित्रवर कौशराज । तेरे प्राणपति ने 
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मारा जिम शूर को है, गल्नि नाम उत्तका 
विश्रुत है । देख, वह किष्किधा नगर है । 
शक्र-सम गूर-दल सजता है, देख तू । 
देखा तब मैंने, वीर-पन्द, जलसोत ज्यों 
चलता है वर्षा में गर्ज कर गर्व से ! 
निविड़ शरणय हुए चड़मड़, नदियाँ 
सूख ग३, भागे वन-जीव दूर, भय से 5 
पूरित दिशाएँ हुई घोर कोलाहल से । 
सिन्धु के किनारे सब सेन्‍्य-दल पहुँचा । 
जल पे शिलाएँ उतराती हुई सजनी , 
देखीं तब मैंने । शीत्र शत शत वीरों ने 
शर्लों को उखाड़ कर फ्रेंक दिया सिन्धु में । 
शिल्पियों गे बॉधा यों श्रपूर्व सेतु मित्र के । 
पहनी जल्लेश पाशी ने ही स्वयं श्रृखला 
परों में सहर्ष सलि, प्रभु के निदेश से / 
लॉघ के श्रल्लध्य जल-राशि वीर-मद से 
पार हुआ कटक :/ सुवर्गपुरी सहता 
काँप उठी वरियों के भूरि-पद-भार से ; 
“जय रघुवीर जय” नाद किया सबने । 
रोई हर्ष से में; हेम-मन्दिर में सजनी , 
देखा हेम-आसन पे मेंने राक्षसेन्द्र को । 
उतप्तकी सभा में एक वीर धर्म्म-सम था 
धीर; वह बोला-- पद पूजो रघुनाथ के , 
लॉटा कर जानकी को; वंश-युत भ्रन्यथा 
रण में मरोगे / मद-मत्त राघवारि ने 
कहके कुवाक्य पदाघात किया उसको । 
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शूर वह सामिमान मेरे ग्राणपति की 
सेवा में चला गया तुरन्त | बोली सरमा--- 
“दु/खी, देवि, कितने तुम्हारे दुःख से हैं वे 
रत्तोराज-अ्रनुज, कहूँ सो किस भाँति में ! 
सोच के तुम्हारी दशा दोनों हम, बहुवा , 
रोये कितने हैं, कह सकता है कौन सो /” 
“जानती हूँ ससि, में” यों बोली तब जानकी ,--- 
“मेरे श्री विभीषण श्रतीव उपकारी हैं ; 
स्वजनी हो तुम भी उसी ग्रकार सरमा ! 
जीवित यहाँ जो है अभागिनी जनकजा , 
सो बस, तुम्हारे दया-गुण से दयावती । 
श्रस्तु, चुनो, सुमरुखि, अपूर्व खत्न भागे का-- 
र्षोगण सजे, रक्षोवाद्र बजे; व्योम में 
गूँजा नाद | काँपी सस्ति, देख के में वीरों को ,-- 
विक्रम में केसरी-से, तेज में कृशानु-से / 
कितनी लड़ाई हुईं, कैसे में कहूँ भत्रा ! 
बह चली रक्त-नदी; देखे उच्च गिरि-से 
मृतकों के ढेर मैंने भीषण समर में / 
उद्धत कबन्ध, भूत, प्रेत थ्राये दाड़ के ; 
ग्रदप्रादिक मांत-भोजी पक्षी दोढ़ भाये त्यों ; 
सेकड़ों श्रुगात्न, श्वान भाये पंक्ति बाँध के | 
भीषण॒ता-पूर्ण हुईं हेमलंका नगरी / 
देखा सभा-मध्य किर रा्षर्सों के राजा को , 
शोकाकुल, म्लानमुख, भाँसू भरे श्राँखों में / 
दर्पहीन, राघव के विक्रम से युद्ध में | 
बोला सविषाद वह-- तेरे मन में यही 
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था क्‍या विधे, जाश्रो, हा ! जयाश्रो सब यत्न से 
शूली शम्भु-तुल्य मेरे भाई कुम्भकर्ण को । 

भौर कोन रक्तःकुल-मान भ्रब रक्खेगा ,--- 

रख न पकेगा यदि श्रब वह आप ही / 

दोड़े यातुधान, बजे बाजे घोर नाद से ; 

साथ ही शुभध्वनि की नारियों ने मित्र के | 


' भीममूर्ति रक्षोरथी प्राप्त हुआ युद्ध में । 


मेरे प्रभ राघव ने, खर तर बाणों से 

( कौशल्न विचित्र ऐसा विश्व में है किसका ? ) 

काट सिर उसका | श्रकाल में ही जाग के 

सोया सर्वदा को वह शूर-सतिह सजनी । 

“जय रघुवीर' नाद मेंने सुना हर्ष से ; 

रोया राक्षसेन्द्र, हाहकार हुआ लंका में | 
चारों थ्रोर क्रन्दननिनाद सुन कॉपी में ; 

परों पड़, माँ से सखि, बोली यों श्रधीर हो--- 

'रक्षःकुल-दुःख देख छाती फटती है माँ । 

दूसरे के दुःख से है दासी सदा दुः/खिनी 5 

मुकको क्षमा करो माँ | बोली हँस वह्ुधा--- 

बेटी, सब सत्य है जो तूने यह देखा है ; 

रावण को दण्ड देंगे तेरे पति, लंका को 

छिन्न भिन्न करके | निहार भ्ौर देख तू---। 
देखा सखि, मैंने फ़िर देवबाला-बृन्द को , 

हाथों में लिये था जो भ्रनेकानेक गहने , 

पारिजात-पुष्पहार, पट्ट-वञ्र | हँत के , 

घेर लिया भ्राके मुके उसने तुरन्त ही । 

बोल उठी कोई--“उठ साध्वि, श्राज रख में 
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रावण का घ्न्त हुआ (! कोर्ह कहने लगी-- 
“उठ रघुराज-पन, उठ भ्रवितम्ब, तू 
स्नान कर देवि, दिव्य, सुरभित नीर से , 
पहन विभूषण ये । भ्राप शी इन्‍्द्राणी , 
सीता का करेंगी दान थ्राज सीतानाथ को /* 
बोली सखि सरमा, में हाथ जोड़--दिवियो , 
काम क्या है ऐसे वच्र-भूषणों का दासी को ? 
ऐसी ही दशा में मुझे भ्राज्ञा दो कि जाऊँ में 
स्वामी के समीप; सीता दीना श्रौर हीना है , 
ऐसी ही दशा में उसे देखें प्रभु उसके ।* 
बोली सुरबालाएँ--'सुनो, हे सति मेथिल्री [ 
रहती मत्रिन मणि गर्भ में है खान के , 
देते हैं परन्तु परिष्कार कर राजा को ।* 
रों के, हँत के में सखि, शीघ्र हुई तजिता । 
दीख पड़े मुकको भ्रदूर प्रभु, हाय : ज्यों 
हेम उदयाद्रि पर देव अ्रंशुमाली हों | 
पागल-सी दौडी पर धरने को ज्यों ही में 
जाग पड़ी सहसा, सखी री, यथा दीप के 
बुकने से होता है अंधेरा घोर घर में , 
में क्या कहूँ घोर, मेरी ऐसी ही दशा हुई । 
विश्व भ्न्धकारमय दीख पडा मुभकों | 
मर न गईं क्‍यों हा विधे, में उसी काल्न में ? 
दरध ग्राण देह में रहे ये किस साध से /” 
मान हुईं चन्द्रमुख्ी, टूटने से तार के 
होती यथा वीणा है / प्त-खेद रोई सरमा 
( रक्तःकुल-राजलक्त्मी रक्षोबधू-वेश में ) 
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बोली--' शीघ्र प्रिय से मिलोगी तुम मेथिली ।/ 
सच है तुम्हारा सम, कहती हूँ तुमसे । 
तेरी हैं शिल्राएं जलमध्य, हत हो चुका 
देव-देत्य-नर-त्रास कुम्भकर्णा रण में ; 
सेवा करते हैं देवि, जिष्णु रघुनाथ की 
सुहृद विभीषण ले लक्ष लक्ष वीरों को । 
पाकर उचित शास्ति होगा हत रण में 
रावण। सवंश वह दुष्टबुद्धि डूबेगा / 
कृपया सुनाश्रो भ्ब, भ्रागे फिर क्‍या हुआ ! 
लालतसा भ्रसीम मुके सुनने की हो रही 
कहने लगी यों फिर साध्वी मृदु स्वर से--- 
“शोंखें खोल देखा सखि, रावण को सामने ६ 
भूपर पड़ा था वह घूर-प्िह पास ही , 
तुंग गिरि-श्रंग मानों वच्र के प्रहार से | 
बोला प्रभु-वेरी--- खोल इन्दीवर-नेत्रों को , 
इन्दुमुसि, रावण की शक्ति तुम देख लो । 
विश्रत जठायु श्रायु-हीन हुझआा मुझसे / 
मूढ़ गरुद्ात्मज मरा है निज दोष से ! 
वर्वर से किसने कहा था, लड़े मुकसे /” 
““धर्म्म-कर्म्म रखने को रण में मरा हूँ में 
रावण ” यों बोला वह वीर मदु सर सै--- 
“सम्मुख समर में में मर कर स्वर्ग को 
जाऊँगा | परन्तु तेरी होगी क्‍या दशा ? उसे 
सोच तू | श्रयाल हो के, लोभी, हुआ लुब्च तू 
पिही पर |! कोन तेरी रक्षा कर पायगा 
राक्षस ! पड़ा तू घोर संकट में भाप ही , 
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चोरी करके . रे, इस रामा-कुल-रत्न की [ 
मोन हुआ वीर यह कह कर । मुभकों 
रथ में चढ़ाया किर लंकापति गढ़ ने । 
हाथ जोड़ रोई ससि, में उस्त सुभट से-- 
सीता नाम है हे देव, दासी का, जनक की 
दुहिता हूँ और बधृ हूँ में रघुवंश की ; 
सूने घर में से मुझे पापी हर लाया है ; 
राघव से भेट हो तो हाल यह कहना ।* 
घोर रव-युक्त रथ वायु-पथ में उठा । 
भीम रव मेंने सुना ओर देखा सामने 
नील-ऊर्मिमाली-सिन्धु / कोलाहल करके 
अ्तल-ग्रकूल जल वहता सदेव है । 
चाहा जल्मध्य मैंने कूद कर डूबना ; 
रोक लिया दुष्ट ने परन्तु मुके बल से / 
सिन्धु को पुकारा मेने और जलन जीवों को , 
मन में; परन्तु हा ! किसीने भी नहीं सुना , 
करदी अभागी की अवज्ञा  व्योम-पथ में 
हेम-रथ जाता था मनोरथ को गति से | 
थ्राईं श्रवितम्ब स्वर्ण-लंकापुरी सामने , 
सागर के भात्र पर रंजन की रेखा-सी ! 
किन्तु सखि, कारागार स्वर्ण का भी क्यों न हो , 
अच्छा लगता है क्‍या परन्तु वह वन्‍दी को ? 
स्वर्ण के भी पॉौजड़े में पंछी सुखी होगा क्‍या , 
करता विहार है जो मुक्त कुज-बन में ? 
कु-क्षण में जन्म हुआ मेरा सखि सरमा 
राज-कुल-बधू और राज-नन्दिनी हूँ में , 
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वन्दिनी हूँ तो भी |” सती रोह गला घर के 
सरमा का, साथ प्ताथ रोईं स्वयं सरमा । 
धघाँसू पोंछ बोली कुछ देर में चुलोचना 
सरमा कि--  दिवि, कौन विधि के विधान को 
तोड़ सकता है ? किन्तु व्चुधा ने जो कहा 
जानों उसे सत्य | यह देव की ही इच्छा है , 
तुमको जो सूढ़ लंकानाथ हर लाया है ! 
डूबेगा सवंश दुष्ट । वीर-योनि लंका में 
शेष श्रब कौन रहा वीर ? विश्वविजयी 
योद्धा सब हैं वे कहाँ ? देखो, सिन्धु-तट पे , 
खाते शव-राशियाँ हैं जीव शव-भोजी जो [ 
श्र सुनो, कान देके, विधवा सु-बधुएँ 
रो रही हैं घर घर | दुःख-निशा शीत्र ही 
बीतेगी तुम्हारी यह, स्व्॑न फल्न ल्ावेगा ; 
विद्यापरी-वन्द भ्रा के, रिजात-पुष्पों से , 
अंग ये अपूर्व रंग पूर्वक सजावेगा | 
स्वामी से मिल्नोगी तुम, सरस वसन्त में 
वसुधा विल्ञासिनी ज्यों मिल्नती है मधु से | 
भूलना न साध्वि | इस दासी को, जियूगी में 
जब तक, नित्य इस प्रतिमा को प्रेम से 
पूजती रहूँगी, यथा पृजती है रात में 
सरसी सहर्ष निज कौमदी विभव को । 
पाये बहु क्लेश इस देश में सु-केशिनी , 
तुमने हैं; किन्तु नहीं दोषी यह दासी है ।” 
सु-स्वर से बोली तब सीता-- सखि सरसे | 
तुम-सी हितेषिणी हे मेरी कौन दूसरी ! 
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तुम महभूमि की ग्रवाहिणी-सी मेरे हो , 
रक्तोबधू [ में हूँ तप-तापिता-सी, तुमने 
ठण्ढी छाँह बन के बचा लिया है मुकको ! 
तुम हो समूति दया, क्र.र इस देश में । 
पत्मिनी हो प्यारी, इस पंकिल सलिल की / 
कालनागिनी है हेमलंका, तुम उत्तकी 
स्वच्छ शिरोमणि हो | कहूँ क्‍या सखि, और में ? 
दीना जानकी है, महायूत्य मणि तुम हो ; 
पाकर दरिद्र जन रत्न, कभी उत्तको 
रखता श्रयल से है ? सोचो तुम्हीं सुन्दरी /” 
करके प्रणाम चरणों में सती सीता के 
बोली सरमा कि---““बिदा दो अरब दयामयी / 
दाती को । नहीं ये प्राण, रघुकुल-पक्मिनी , 
छोड़ा तुम्हें चाहते हैं; किन्तु मेरे स्वामी हैं 
राघव के दास; में तुम्हारे पद-परत्मों में 
थ्रा के, बेठ, बातें करती हूँ, यह बात जो 
रावण सुनेगा, क्रुद्ध होगा, मैं विपत्ति में 
पड़ के न दर्शन तुम्हारे फ़िर पारँगी [” 
बोली तब मैथिली कि--- जाश्ो सखि, शीघ्र ही. 
ठुम निज गेह; पद-शब्द सुनती हूँ में 
दूर, जान पड़ता है, चेरी-दल शभ्राता है ।” 
भ्रय से कुरंगी यथा, शीघ्र गई सरमा ; 
रह गह देवी उस निज॑न प्रदेश में--- 
एक मात्र फूल मानों शेष रहा वन में / 
इति श्री मेघनाद वध काव्ये अशोक वन नाम 
चतुर्थः सर्गः 
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हँसती है तारामयी रात्रि सुरपुर में । 
चिन्ताकुल किन्तु थ्राज वेजयन्त धाम में 
हो रहा महेन्द्र; घोड़ फूल-शय्या, मान हो 
बेठा है त्रिदिवशज रत्न-पिहासन पे ; 
सोते खर्ण-मन्दिरों में श्रार सब देव हें । 

बोली साभिमान यों सुरेश्वरी सुवाणी से--- 
“दोषी यह दाती है सुरेन्द्र किंस्त दोष से 
इन चरणों में ? कहो शयनागार में नहीं 
करते गमन जो ये ? देखो, क्षण क्षण में , 
गदती हैं, खोलती हैं आँखें, चोंक भय से--- 
उवशी समेत रम्भा, मेनका, तिलोतमा , 
चित्र में लिखी-सी स्पन्द-हीन चित्रलेखा है | 
देव [| निद्धादेवी भी तुम्हारे ढर से नहीं 
थ्राती है तुम्हारे पाप, विदित विरामदा 5 
डरती है और वह किपसे ? बताओ्रो तो , 
जागता है कोन, कहाँ, घोर इस रात में ! 
घेर लिया थ्राके फ़िर दानवों ने स्र्ग क्या /” 
बोला ध्पुरारि-- 'देवि, सोचता हू मन में , 
लक्ष्मण करेंगे वध कैसे मेघनाद का ! 
वीर-रल रावणि श्रजेय है जगत में |” 
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“पाये अन्न तो हैं नाथ, बोली तब इन्द्राणी , 
निरवधि-योवना, कि---' तारक को जिनसे 
माश तारकारि ने था; हैं तुम्हारे पक्त में , 
भाग्य से, महेश; स्वयं शंकरी ने दासी को 
वचन दिया है कल्न कार्य्य सिद्ध होने का $ 
देवीश्वरी माया बता देंगी स्वयं शत्रु के 
वध का विधान; फ़िर क्‍यों है यह भावना ?” 

बोला देत्यनाशी--- सझुरेन्द्राणि, यह ठीक है $ 
भेज दिये राघव के पास मेंने श्रस्त भी ; 
फिर भी, न जाने, कल्न माया किस युक्ति से 
लक्त्मण का रच्चण करेंगी, पच्च ले के भी , 
रक्तोरए-मध्य विशालात्षि / जानता हूँ में , 
श्रति बलशाली हैं सुमित्रा-पुत्र;) फिर भी , 
पार पाता है क्‍या गजराज मुगराज से ! 
चन्द्रमुखि, वज्र का निनाद सुनता हूँ में ; 
घ॒र्घर घनों का घोष, और देखता हूँ में 
उद्धत श्रम्मद को; मेरे ही विमान में 
बिजली चमकती है नित्य; किन्तु फिर भी , 
थर थर काँपती है छाती, जब ऋद्ध हो... 
नाद करता है मेघनाद हुहुंकार से , 
छोड़ता है अभिमय बाण, रख धन्वा पे , 
दीरघघन्ची; भागता है ऐरावत भ्राप ही 
उप्तके भयानक ग्रहारों से विकल हो 

दीर्घ श्वास ले के सविषाद हुआ वृत्रह्म 
मौन; दीर्घ श्वास ले, विषाद से, स्वरीश्वरी 
( रोते हैं सती के प्राण नित्य पति-दुःख से ) 
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ः. बेठी देवपति के समीप | रम्भा, उर्वशी , 


चित्रलेखा श्रादि चारों घोर खड़ी होगड़ ; 
चन्द्र-किरगों ज्यों चुपचाप बन्द पत्मों को 
घेरती निशा में हैं; कि शारदीय पर्व में , 
दीपावली श्रम्बिका के पीठतल में यथा , 
हर्ष में निमम्म जब वंगवासी होते हैं , 
पा के चिरवाब्छा-मूति माँ को | मौन भाव से 
दम्पति विराजे | वहाँ ऐसे ही समय में 
थ्राप मायादेवी हुई प्राप्त | बढ़ी दुगनी 
देवालय-मध्य रत्न-सम्भवा-विभा श्रहा | 
ज्यों मन्दार-हेमकान्ति नन्‍्दन विपिन में 
सौर-कर-राशि पाके बढ़ती हे ज्ञण में | 
सादर ग्रणाम किया, कुक पद-पद्मों में , 
देव और देवी ने । शुभाशीर्वाद माया दे , 
बेठी हेम-भरासन पे | हाथ जोड़ बोला यों 
वासव कि--- माता / कहो दास से, क्या हच्छा है /* 
बोली मायामयी-- ध्रादितेय, ल्ंकापुर को 
जाती हूँ, त॒म्हारा कार्य्य सिद्ध करने को में ; 
रक्ष/कुल-चूड़ामणि को में श्राज युक्ति से 
चूर्ण कर दूँगी | वह देखो, रात जाती है ; 
शीघ्र भवानन्दमयी उषा उदयाद्रि पे 
दीखेगी; पुरन्दर, सरोज-रवि लंका का 
घस्त होगा । लक्ष्मण को लेकर, निकुम्भनला--- 
यज़्ागार में करूँगी राक्षस को माया से 
वेष्ठित | निरत्र, बली, दव-अश्राघात से , 


'होकर ध्रशक्त, श्रसहाय ( यथा जाल में 
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केसरी ) मरेगा; कौन विधि के विधान को 

लाॉघ सकता है ? भ्रन्त रावणि का रण में 

होगा; किन्तु रावण सुनेगा जब इसको , 

कैसे बचाश्रोगे तुम लक्ष्मण को ? राम को ? 

आर, विभीषण को--श्रमित्र राम-मित्र को ? 

होकर श्रधीर हे सुरेन्द्र, सुत-शोक से , 

रण में प्रविष्ट जब होगा क्र द्ध काल-सा 

भीमभुज वीर-वर, साध्य तब किसका , 

लोटा सके उससे जो ? शक्र, इसे सोच लो ।” 
उत्तर में बोला शचीकान्त--“ 'महामाये, जो 

मारा जाय मेघनाद लक्ष्मण के बाणों से , 

तो कल्न प्रविष्ट हो के, ले के सुर-वाहिनी , 

लंका के समर में, में उनको बचाऊँगा । 

डरता नहीं माँ, में तुम्हारे अनुम्रह से , 

रावण को | मारो तुम, माया-जाल डाल के , 

पहले दुरन्त उस रक्षाःकुलन-दर्प को , 

देवि | रण-दुर्गद की,--रावणि को; राम हैं 

प्यारे देव-कुल के, लड़ेगे उनके लिए 

देव प्राणए-पण से । स्वयं में कल मर्त्य में 

जाकर करूँगा भस्म राक्षसों को वजच्ञ से । 
“योग्य है श्रदिति-रत्न, वजञ्जी, यही तुमको ॥” 

माया ने कहा कि-- में प्रसन्न हुई छुन के 

बातें ये तुम्हारी; भ्रब भ्रनुमति दों कि में 

जाऊँ हेमलंका-धाम | शक्तीश्वरी कह यों , 

दोनों को शुभाशीर्वाद दे कर चली गईं | 

धाके नत निन्‍्द्रा हुईं परों में सुरेन्द्र के । 
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पकड़ प्रिया का पाणि-पद्म, कुतूहल से , 
वासव ग्रविष्ट हुआ शयन-निकेत में , 
सुख का निवात्त था जो | चित्रलेखा, उर्वशी , 
रम्भा, मेनकादि गई निज निज गेहों में । 
खोल खोल नृपुरादि भ्राभूषण, कब्चुकी , 
सोह फूल-सेजों पर सौर-कर-रूपिणी 
सुन्दरी सुरांगनाएं। वायु बहने लगा 
सुस्तरन से, गन्ध-पूर्णा, क्रौड़ा करके कभी 
काली श्रलकों से; कभी उनत उरोजों से 
थोर कभी इन्दु-वदनों से; मत्त भंग ज्यों 
खेलता है पाकर प्रफुछ्ठ फ़ुलवारी को | 

माया महादेवी यहाँ स्वर्ग के---पुवर्ण के--- 
द्वार पर पहुंची, सु-नाद कर श्राप ही 
खुल गया हेम-द्वार | थ्रा के विश्वमोहिनी 
बाहर, बुला के ध्यान से ही स्वम्नदेवी को , 
बोली---“ तुम जाश्ो पश्रभी हेम ल्ंकापुर में , 
हैं तोमित्रि शूर जहाँ शोमित शिविर में । 
रख के सुमित्रा-रूप, बेठ कर उनके 
सिर के समीप, कहो जाकर यों रंगिणी (--- 
“उठ प्रिय वत्स, देख, बीत रही रात है । 
उत्तर में लंका के सु-घोर वन-राजि हैं ; 
बीच में सरोवर है, तीर पर उसके--- 
शोमित है मन्दिर अपूर्व महाचण्डी का ; 
स्नान कर वत्स, उसी स्वच्छ सरोवर में , 
तोड़ के विविध पुष्प, पूजोी भक्ति-भाव से 
माँ को--दैत्य-दल्िनी को । उनके प्रताद से 
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मारोगे सहज तुम राक्षस दुरन्त को | 

जाना हे यशस्वि, उस वन में श्रकेले ही ।' 

जाश्रो, भ्रवित्॒म्ब स्वम्नदेषि, तुम लंका को 5 

बीतती है रात, देखो, काम नहीं देर का ।” 
स्वम्रदेवी चल दी, सुनील नभस्थल् में 

करके उजेला, खसी पृथ्वी पर तारा-्सी । 

पहुंची तुरन्त, जहाँ चुन्दर शिविर में 

रामानुज वीर थे; सुमित्रा-रूषप रख के , 

सिर के समीप बेठ उनके कुहुकिनी 

कहने लगी यों--सुधात्िक्त मदुस्वर से--- 

“उठ प्रिय वत्स, देख, बीत रही रात है । 

उत्तर में लंका के सु-घोर वन-राजि है ; 

बीच में सरोवर है, तीर पर उसके 

शोमित है मन्दिर अपूर्व महाचणडी का । 

स्नान कर वत्स, उसी स्वच्छ सरोवर में , 

तोड़ के विविध पृष्प, पूजो भक्तिभाव से 

माँ को--देत्यदलिनी को । उनके ग्रसाद से 

मारोगे सहज तुम राज्षस दुरन्त को | 

जाना हे यंशस्वि, उस वन में श्रकेले ही | 
चोंक उठ वीर चारों घोर त्रगा देखने ; 

भींग गया भ्राँसुश्रों से वच्त/स्थल हाय रे / 

“हे माँ /? महावीर सविषाद कहने लगा--- 

“दास पर वाम हो क्‍यों, बोलो, तुम इतनी ? , 

फिर भी दिखाई पड़ो, पूृज पद-पद्म मैं , 

ले के पद-धूलि करूँ पूरी निज कामना 

मेरी माँ | बिदा में जब होने लगा तुमसे , 


२८२ 


मेघनाद-वध 


रो् कितनी थीं तुम, याद करके उसे 
छाती फटती है ।/ हाय | व्यर्थ इस जन्म में 


' देखूँगा पुनः क्या पद युग्म /” श्राँसू पोंछ के. , 


चला वीर-कुंजर पु-कुंजर की चाल से , 
रघुकुल-राज प्रभु भ्राप जहाँ बेठे थे । 
थ्रनुज प्रणाम कर अग्रज के पेरों में , 
बोले-- थ्रभो, देखा स्र॒म्म भ्द्भुत है मैंने यो--- 
बेठ के सिराने कहा मेरी माँ सुमित्रा ने--- 
“उठ प्रिय वत्स, देख, बीत रही रात है । 
उत्तर में लंका के छु-घोर वन-राजि है ; 
बीच में सरोवर है, तीर पर उसके 
शोमित है मन्दिर श्रपूर्व महाचणडी का ; 
स्नान कर वत्स, उसी स्वच्छ सरोवर में , 
तोड़ के विविध पुष्प, पूजो भक्ति-भाव से 
माँ को, देत्यदलिनी को । उनके ग्रसताद से 
मारोगे सहज तुम राक्षत्त दुरन्त को । 
जाना हे यशस्त्रि, उत्त वन में श्रकेले ही ।* 
यों कह अ्रदृश्य हुईं जननी तुरन्त ही । 
मेंने रो पुकारा किन्तु उत्तर नहीं मिला ; 
भाज़ा रघु-रत्न, श्रव क्‍या है सुके श्रापको 
पूछा श्री विभीषण से वेदेही-विल्ञासी ने--- 
“बोलो प्रिय मित्रवर ? राक्षस-नगर में 
राघव के रक्षक तुम्हीं हो ख्यात लोक में ।* 
रक्ोवर बोला-- उस कानन में चणडी का 
मन्दिर है, सुन्दर सरोवर के तीर पे । 
पूजता है भ्राप वहाँ जाके जयदम्बा को 
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रक्तौराज; श्रौर कोई जाता नहीं भय से 
उस भंय-पूर्ण घन-वन में ! प्रसिद्ध है , 
घूमते हैं द्वार पर शम्भु वहाँ भाप ही 
भीम शुल्॒पाणि / जा के पूजता है माँ को जो , 
होता विश्वविजयी है | श्रौर क्या कहूँ भत्रा ! 
श्री सौमित्रि साहस के साथ यदि जा सकें 
उस वन में तो फिर थ्रापका महारथे ! 
सफल मनोरथ है, सत्य कहता हूँ मैं ।” 
“दास यह राघव का थ्रादेशानुवर्ती हे 
. रक्तोपर ।” बोले बली लक्ष्मण-- “जो पार मैं 
आज़ा तो प्रवेश ग्रनायास करू वन में , 
रोक सकता है मुके कौन /” मृदु स्वर से 
बोले राघवेन्द्र अभु-- मेरे लिए कितना 
तुमने सहा है वत्स, याद कर उसको , 
घोर कष्ट देना तुम्हें प्राण नहीं चाहते | 
क्या करूँ परन्तु भाई, तोड़ूँ, भला कैसे में 
विधि का विधान ? तुम जाश्रों सावधान हो , 
धर्म्म-बल-युक्त बली; वर्म्म-सम सर्वथा 
श्रमर-कुलानुकूल्य रक्षक तुम्हारा हो 
करके प्रणाम पद-पंकजों में प्रभु के 
घोर नमस्कार कर मित्र विभीषण को : 
लेकर कृपाए मात्र, निर्भय हृदय से 
श्री सौमित्रि शूर चल्ने उत्तर की श्रोर को | 
वीरों के समेत वहाँ जागता चुकण्ठ था 
वीतिहोत्र रूपी मित्र | बोला धीर नाद से--- 
“कौन तुम ? भ्रौर किस हेतु इस रात में 
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थ्राये यहाँ ? शीघ्र बोलो, चाहो यदि बचना ; 
थ्रन्यथा करूँगा सिर चूर्ण शिल्राघात से 
बोले हँस रामान॒ुज-- “राज्षर्सो के वंश को 
ध्वंस करो वीर-रल ; मैं हूँ दाप्त राम का ।? 
शग्रंतर होके शीघ्र मित्र कपिराज ने 
शूर-सिह लक्ष्मण की वन्दना को प्रीति से | 
उर्मिल्ा-विल्लाती तोष किष्किन्धा-कल्नत्र को 
देकर, सहर्ष चल्ने उत्तर की थ्रोर को | 
थ्राकर उद्यान-द्वार पर कुछ देर में 
देखा महाबाहु ने, श्रदूर भौममूरति है | 
देती चाह चन्द्रकला भात्र पर दीपति है , 
जैसे महा पन्‍नग के भाल पर मणि हो / 
शीर्ष पर जटा-जूट, उसमें है गंगा की 
फेन-लेखा, शारदनिशा में यथा जोत्स्ना को 
रम्य रजोरेखा मेघ-मुख में / विभूति से 
भूषित हैं अंग; दायें हाथ में प्रिशुल है--- 
शात्र-तरु-तुल्य | पहचान लिया शीत्र ही 
रामानुज शूर ने भवेश भूतनाथ को । 
तेजोमय खडग खींच बोला वीर-केसरी-- 
''विश्रत रघुज-अज-श्रात्मज महारथी 
दशरथ, पुत्र उनका ही यह दास है ; 
करता प्रणाम हूँ में, रुद्र | मार्ग छोड़ दो , 
वन में प्रवेश कर पू्जू महां पणडी को ; 


अन्यथा महेश, युद्ध-दान करो मुकको / 


सतत भ्रधर्म्म-रत लंकापति है प्रभो , 
चाहो विरूपाक्ष, युद्ध पक्ष में जो उसके , 


पश्चम संग २८५. 


प्रस्तुत हूँ तो में, नहीं काम है विलम्ब का | 
देता हूँ चुनोती तुम्हें. साज्षी मान धर्म्म को , 
धर्म्म यदि सत्य है तो जीतूँगा श्रवश्य में ।” 
सुन कर वजञ्र-नाद, भीषण हुंकार से 
उत्तर ज्यों शत्राज देता है तुरन्त ही , 
बोले वृषकेतु त्यों गरभीर-धीर-वाणी से--- 
“शर-कुल्-चूड़ामणि, लक्ष्मण ! बढ़ाई में 
करता हूँ तेरे शत साहस की, घन्य तू । 
कैसे लड़. तुमसे ! प्रसन्नतामयी स्वयं 
भाग्यशाली, तुमसे ग्रसन् हैं / तुरन्त ही 
छोड़ दिया द्वार, द्वार-रक्षक कपर्दी ने ; 
वन में प्रवेश किया रामानुज शूर ने । 
घोर सिंहनाद सुना चौंककर वीर ने ! 
घन-त्रन कॉप उठा चड़मड़ करके 
चारों ओर  दोड़ थ्राया रक्त-नेत्र केसरी , 
पूछ को उठाये, दाँत कड़मड़ करता ; 
“जय रघुवीर' कह खड़ग खींचा वीर ने ; 
माया-तिह भागा---यथा पावक के तेज से 
भागता हे ध्वान्त | धीरे धीरे चला धीर-धी 
निर्भय । श्रचानक घनों ने श्रा, गरज के , 
घेर लिया चन्द्रमा को / सन सन शब्द से 
चलने समीर लगा / चमक ज्षणप्रभा 
कर उठी दुगना अँधेरा च्ाण-दीपि से / 
वार वार वच्र गिरा, कड कड नाद से ! 
भ्रॉधी ने उखाड़े वक्त | दातानल वन में 
'फेल गया | कॉपी स््र्णलंका; धिन्‍्धु गरजा 
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दूर, लक्ष लक्ष शंख मानों रण-त्षेत्र में 
नाद करते हों, चाप-शब्द-संग मित्र के / 
ग्रटल-भ्रचल-तुल्य वीर खड़ा होगया 
घोर उस रोरख में | शान्त हुआ सहसा 
दावानल; शान्त हुए भांका-वृष्टि व्योग में ; 
तारा-गण-युक्त खिला तारा-पति चन्द्रमा ; 
हँस उठी कोतुक से पृथ्वी पुष्प-कुन्तला | 
दौड़ उठा गन्ध; मनन्‍्द वायु बहने लगा । 
विस्मित चुमति चला मन्द मन्द गति से | 
पूर्ण हुआ वन कल-निकण से सहसा / 
सप्तस्व॒रा वीणा, वेशु भ्रादि बजने लगे 
चृपुर-मदंग-संग; मिल्र उस नाद से 
कानता-कल-कण्ठ-यान गूंजा मन मोह के / 
दिव्य पुष्प-वन में समक्ष देखा वीर ने 
वामा-दल, तारा-दल भू पर पतित-सा [ 
कोई स्नान करती है स्वच्छ सरोवर में , 
जोत्स्ना ज्यों निशीय में | दुकूल भ्रोर चोलियाँ 
शोभित हैं कूल पर, अंग शुचि जल में 
फलमल हो रहे हें, मानों मानसर में 
सोने के सरोज [ कोई चुनती कुसुम है , 
यूंथती है कोई काम-श्र खला-सी श्रलकें / 
कोर्श लिए हाथ में हे-हाथीदाँत की बनी 
योतियों से खचित--विपज्ची, तार सोने के 
चमक रहे हें उतत राग-रत-शाला में / 
कोई नाचती है; पीन-उन्नत उरोजों के 
बीच में सु-एल-माला ल्ोटती है, परों में 


पशञ्चम सगे २८७ 


बजते हैं नूपुर, नितम्बों पर रसना | 
कालनाग-दंशन से मरते मनुष्य हैं , 
किन्तु इन सबकी जो पीठों पर खेलते 
मणिधर पत्रग हैं, देख कर ही उन्हें 
प्राण जलते हैं पंचबाण-विष-वहूनि से | 
देखते ही काल-दृत-तुल्य कालनाग को 
भागते हैं लोग दूर; किन्तु इन नायों को 
कौन नर बॉधना गले में नहीं चाहता , 
शीश पर शूली फणि-भृूषण उसेश ज्यों / 
गा रही है डालों पर कोकिला मधुप्रिया 
हो रही है चारों थरोर क्रीड़ा जल-यन्त्रों की 
बहता समीरण स-कोतुक है, लूट के 
परिमल रूपी धन, पुष्पधनागार से ( 

घेर के भ्ररिन्दम को शीत्र वामा-वन्द ने 
गा के कहा--' स्वागत है रघुकुल-रत का | 
राज्षसी नहीं हैं हम, त्रिदिवविन्नासिनी ( 
नन्‍्दन विपिन में हे शूर, हेम-हंम्य॑ में 
रहती हैं, पान कर श्रमृत प्रमोद से ; 
याौवनो पवन में हमारे सर्वकाल ही 
सरत्त कसन्‍्त रहता है पूर्ण रूप से ; 
रहते प्रफुल्ठ हैं उरोज-कंज स्वदा ; 
श्रधर-सुधा-रस है सूखता नहीं कभी ; 
श्रमरी हैं देव, हम / सब मिल तुमको 
वरती हैं; चलके हमारे साथ नाथ हे | 
हमको क्तार्थ करो. श्रौर क्या कहें भला ? 
युग युग मानव कठोर तप करके 
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पाते ुख-भोग हैं जो, देंगी वही तुमको 
गुणमणि / रोग, शोक भ्रादि कोट जितने 
काटते हैं जीवन-कुछुम को जगत में , 
घुस नहीं सकते हैं वे हमारे देश में , 
रहती जहाँ हैं चिरकाल हम हर्ष से |” 

उत्तर में, हाथ जोड़, लक्ष्मण ने यों कहा--- 
“हे श्रमर्त्य-बाला-वन्द, दास को क्षमा करो 
अग्रज जो मेरे रथी रामचन्द्र विश्व में 
विश्रुत हैं, भाय्या सती जानकी हैं उनकी ; 
पा कर श्रकेला उन्हें रावण अ्रण्य में , 
पामर हर लाया । में उनको उबारूँगा , 
राक्षसों को मार कर; मेरा यही ग्रण है ; 
पूरा जिसमें हो यह, वर दो घुरांगने | 
नर-कुल में है जन्म मेरा; तुम सबको 
माता-प्म मानता हूँ 7 दीर्घबाहु कह यों 
देखता है श्राँखें जो उठाके फिर सामने , 
निर्जन भरणय है, कहाँ भी कुछ है नहीं | 
चला गया वामा-वन्द | मानों स्वम्न देखा हो | 
किवा जलविम्ब सद्योजीवी [| उस माया की 
माया कोन जानता है मायाम्रय विश्व में ? 
विस्मित-सा बीर फिर मन्द गति से चला । 

देखा कुछ देर में श्रदूर वीर-वर ने 
सुन्दर सरोवर, किनारे पर उसके 
हेममय मन्दिर अपूर्व, महाचणडी का ; 
काञज्चन-सो पान शत, मग्िडत सु-त्त्नों से । 
जल्नते प्रदीप देखे मन्दिर में वीर ने ; 
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युष्प पदपीठ पद मझाँक,- शंख, घणटा हैं 
बजते; घु-नीर-घट शोमित हैं; धूप है 
जलती; घुगन्धिमय सारा देश हो रहा , 
सुमन-छुव/प्त-प्ंग । घुंत कर पानी में 
स्नान किया लक्ष्मण ने, नीौलोतपल यत्न से 
तोड़े; हुए पूरित दिशाएँ दसों गनन्‍्ध से । 
मन्दिर में जाकर सु-वीरकुल-केसरी 
लक्ष्मण ने पूजा सिंहवाहिनी को विधि से । 
करके ग्रणाम कहा वीर ने-- हे वरदे | 
किकर को वर दो कि मारू इन्द्रजित को , 
भिन्ता यही मागता हूँ | मानव के मन की 
बात जितनी है तुम्हें ज्ञात भ्रन्त्यामिनी , 
उतनी मनुष्य-वाणी कह सकती है क्‍या 
मातः, कभी ? साध जितनी है इस मन की , 
सिद्ध करो साध्वि, सब । कहने के साथ ही 
दूर धन-घोष हुआ लंका वज-नाद से 
कॉप उठी सहतता । सकम्प हुए साथ ही 
थर थर मन्दिर, तड़ाग थ्रोर श्रटवी | 
देखा वीर लक्ष्मण ने स्र्ण-पिहापन पे , 
अपने समत्त, वर-दात्री महामाया को | 
कॉधा-तुल्य तेज से निमेष भर के लिए 
चोधा गई शँखें थ्रोर तत्तण ही वीर को 
दीख पड़ा मन्दिर में घोर श्रन्धकार-सा / 
किन्तु वह दूर हुआ॥्ना ज्यों ही हँती श्रम्बिका ; 
पाई द्रुत दिव्यदृष्टि लक्ष्मण चुमति ने ; 
सु-मधुर स्वर की तरगें उठी व्योम में | 
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बोली महामाया-- सब देवी श्रौर देवता ,. 
हे सतीसुमित्रा-पुत्र, तुष्ट हुए तुमसे 
धभ्राज [ देव-श्स्र भेजे इन्द्र ने हैं लंका में 
तेरे लिए; भ्राप में भी आज यहाँ धाई हूँ 
तेरा कार््य साधने को, शंकर की थ्ाज्ञा से । 
देवायुध लेके वीर, संग विभीषण के 
जा तू नगरी में, जहाँ रावणि निकुम्भला--- 
यज्ञागार में है अमिदेवता को पूजता । 
टूट पढ़ राक्षस के उपर तृ सिंह-सा , 
मार भ्रकस्मात उसे [ मेरे वरदान से 
होकर अदृश्य तुम दोनों घुस जाधोगे , 
वेष्टित करूँगी में स्वमाया-जाल से तुम्हें ; 
कोष रखता है यथा श्रावृत कृपाण को । 
जा तू हे यशस्वि वीर, निर्भय हृदय से ।” 
करके प्रणाम चरणों में महादेवी के 
नोट चला शूरमणि, राघवेन्द्र थे जहाँ । 
कूज उठा पत्ति-कुल जाग फूल-वन में , 
जैसे महा उत्सव में वाद्यकर देश को 
पूर्ण करते हैं भद्र निकण से [ फूलों की 
वृष्टि तरु-राजि ने की सिर पर थूर के ; 
सुस्वच से मनन्‍्द गन्धवाह बहने लगा | 
“रक्खा शुभयोग में है जननी सुमित्रा ने 
गर्भ में तुके हे वीर लक्ष्मण / गगन से 
वाणी हुई--' पूर्ण होंगे तेरे कौति-गान से 
तीनों लोक [| देवों से अ्रतताध्य कर्म्म तूने ही. 
साधा श्राज | श्रमर हुआ तू देव-कुल-सा 
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मान हुईं व्योम-वाणी; पत्ती उस कुम्ज में 
कूज उठे, मधुर-मनोज़ञ-मुद नाद से । 

लेटा जहाँ जाम्बूनद-मन्दिर में, फूलों की 
शय्या पर, शूर-कुल-केतु इन्द्रजित था ; 
कूजन-निनाद वहाँ ज्यों ही यह पहुंचा , 
जागा पीर-कुम्जर सु-कुम्ज-बन-गीतों से | 
धरके रथीन्द्र पाणि-पंकज प्रमीला का 
निज कर-पंकज से, सुस्वर से, हाय रे / 
पत्मिनी के कान में ज्यों गज के है कहता 
प्रेम की रहस्य-कथा भंग, कहने लगा 
( भ्रादर से चूम के निर्मील्रित सु-नेत्रों को ) 
कूज के सहर्ष ( तुम हेमवर्ती ऊषा हो ) 
“रूपवति, तुमको बुलाते हैं विहंग ये ! 
मेरी चिरमोद-मूति, उठके मित्रो प्रिये 
पद्मदृषी | सूर्य्यकान्त-से हैं ग्राण कान्‍्ते, ये ; 
तुम हो रविच्छवि, में तेजोहीन हूँ सती , 
मूँदने से नयन तुम्हारे, नेत्रतारिके / 
सु-फल्न तुम्हीं हो प्रिये, मेरे भार्य-वत्ष का 
विश्व में महाहंमणि | उठ विधुलदने , 
देखो, चुरा कुत्म तुम्हारी रम्य कान्ति को 
कैसे खिलते हैं मब्जु कुष्ज में !” तुरन्त ही 
चाँक कर रामा उठी, मानों योप-करामिनी 
सुन के मनोहर निनाद वर वेशा का / 

ढक लिये अंग चारुह्मत्तिानी ने ल्ज्ञा से 
मटपट | सादर कुमार फ़िर बोला यॉ--- 
“बीत गई श्राहा [ श्रव श्रन्धकार-यामिनी , 
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खिलती नहीं तो तुम केसे, कहो, पद्चिनी , 
श्रोंखें ये जुड़ने को ? चल्नो, हे श्िये, चलके 
माँगूँ बिदा श्रत्र में प्रणाम कर अम्बा के 
चरणों में | पूज फिर विधि युत वन्हि को , 
वृष्टि कर भीषण श्रशनि-तुल्य बाणों की 
मेटू गा समर-काम राम का समर में |” 
रावण की बच श्रौर पुत्र सजे दोनों ही 
श्रतुलित विश्व में, प्रमोीला ललनोत्तमा 
शोर पुरुषोत्तम सुरेन्द्र-गज-केसरी 
मेघनाद | शयन-निकेतन से निकले 
दोनों--यथा तारा अरुणोदय के स'थ में | 
लज्जा से, मल्िन मुख, भागा दूर जुगनू , 
( शिशिर-स॒पा का भोग छोड़ पृष्प-पात्र में ) 
दौड़े मकरन्द-हेतु मधुकर मत्त हो ; 
गाने लगी डार्लों पर पंचम में कोकिला ; 
राक्षसों के बाजे बजे, रक्षक कुके सभी ; 
गूज उठा नाद--- जय मेघनाद' नभ में 
बेठे रल-शिविका में हर्ष युत दम्पती । 
यानवाही लोग गोद मान यान ले चले , 
मन्दोदरी महिषी के रम्य हेम-हम्यं को । 
गेह महा भ्राभा-पूर्ण रत्नों से रचित है , 
हस्तिदन्‍तमणिडत, अतुल इस लोक में । 
नयनानन्ददायक जो कुछ भी विधाता ने 
सृष्टि में सजा है, सभी है उस सु-धाम में / 
घूमती हैं द्वार पर प्रमदा प्रहरियाँ , 
काल-दण्ड-तुल्य लिये प्रहरण पाणि में ; 
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पदल हैं कोई थ्रोर कोई हयारुढ़ा हैं / 
तारावली-तुल्य दीपमालिका है जलती 
चारों थ्रोर | बहता वसन्‍्तानिलन मन्द है , 
लेकर घुगन्धि शत--श्रयुत ग्रसूनों की | 
खेलती है वीण।ध्वनि मानों स्वम्न-माया है | 
पहुँचा भ्ररिन्दम भ्रमन्‍्द, इन्दुवदनी 
सुन्दरी प्रमीला युक्त, उस घुख-धाम में | 
दौड़ आईं त्रिजटा निशाचरी निहार के , 
' बोला उपसे यों वीर-- सुन लो हे त्रिजटे , 
सांग कर थ्राज में निकुम्मला के यज्ञ को 
राम से लड़ूँगा, पित॒देव के निदेश से । 
मारूँगा स्वदेश-शत्रु। आया हूँ इसीलिए 
माँ के पद पूजने को; जा कर खबर दो--- 
पुत्र भ्रौर पुत्र-बधृ द्वार पर हैं खड़े 
लंकेश्वारि, आपके / प्रणाम कर त्रिजटा 
( विकटा निशाचरी ) यों बोली शूर-सिह से--- 
“जंकर के मन्दिर में सम्प्रति हैं श्रीमती 
महिषी, कुमार / वे तुम्हारे क्षेम के लिए , 
भोजन-शयन छोड, पूजत्ती हैं ईश को ! 
किसका है तुम-सा समर्थ सुत विश्व में 
आर ऐसी जननी भी किसकी है जग में /” 
दौड़ गईं दामनी-सी दूती यह कह के । 
गाने लगी गायिकाएँ बाजों के सहित यॉ--- 
हेमवति कत्तिके, तुम्हारे कातिकेय ये 
शक्तिपर, भ्राश्रो भ्रौर देखो, खड़े द्वारे हैं , 
संग सेना सुमुखती सुनोचना है | देख लो , 
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रोहिणी-विनिन्धा बधू; पुत्रवर, जिसके 
सामने शशांक सकलंक गिने आपको | 
भाग्यवती तुम हो, सुरेन्द्रजयी शूर है 
मेघनाद, है सती ग्रमीला विश्वमोहिनी ।” 
बाहर शिवालय से श्राईं राजमहिषी $ 
दम्पती प्रणत हुए चरणों में । दोनों को 
थ्रंक में ले रानी सिर चूम रोई हाय रे | 
जननी के प्राण, तू है प्रेमागार विश्व में , 


फूल जैसे गन्धागार, शुक्ति मुक्तागार है ! 


शारदेन्दु पुत्र, शरचन्द्रिका बधू सती , 
तारक-किरीटिनी निशा-सी राक्षसेश्वरी 
आप; श्रश्रु-वारि हिम-विन्द्रु गएड-पत्रों पे 
गिर कर वार वार शोमित हुए श्रह्म / 
वीर बोला-- दिवि, दो शुभाशीर्वाद दास को । 
पूर्ण कर विधि से निकुम्भला का यज्ञ मैं , 
जा के श्राज रण में करूँगा वध राम का | 
मेरा शिश्वु बन्धु वीरबाहु, उसे नीच ने 
मार डाला । देखूँगा कि कैसे वह मुकको 


करता निवारित है ? मातः, पद-धूत्रि दो । 


थाज माँ, श्रकयटक,-- तुम्हारे श्रनुग्रह से , 
तीहण-शर-पुंज-द्वारा, लंका को करूँगा में ! 
थ्ौर राज-द्रोही लघुतात विभीषण को 

बाँध कर लाऊँगा  खबेदूँ गा सुकएठ कों--- 


अंगद को सागर के श्रतल सलिल में |? 


रलमय भ्रॉचल से श्रोंसू पोंछ भपने 


मन्दोदरी बोलौ--“विदा बेटा, ठुमके कैसे दूँ । 
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मेरे अन्धकारमय हृदय-गगन का 
पूर्ण शशि तू ही है | दुरन्‍्त सीता-कान्त है 
रण में; है लक्ष्मण दुरन्‍त॥ कालनाग-सा 
निर्मम विभीषण है / मत्त लोभ-मद से , 
मारता है यूढ़ बन्धु-बान्धवों को भापही ; 
खाता है ज्ञुधार्त नाग जैसे निज बच्चों को ! 
सास निकषा ने कत्त, कु-क्षण में उसको 
रक्‍्खा था स्वगर्भ में, में कहती हूँ तुकसे ! 
मेरी हेमल्नंका हा | डुबोदी दुष्टमति ने /” 
हँस कर बोला रथी उत्तर में माता से--- 
“माँ क्यों डरती हो तुम रक्षोरिपु राम से ,--- 
लकच्मण से ? दो दो वार तात के निदेश से 
जीत मैं चुका हूँ उन्हें, श्रभिमय बाणों से , 
घोर रण-मध्य । इन परों के ग्रसाद से 
चिरविजयी है देव-देत्य-नर-युद्ध में 
दास यह / विक्रम तुम्हारे इस पुत्र का 
श्रच्छी भाँति जानते पितृव्य विभीषण हैं ; 
वज्रधारी इन्द्र युत देव रथी स्वर्ग में ; 
मर्त्य में नरेन्द्र, भुजगेन्द्र रसातल में / 
कोन नहीं जानता है ? मातः, फिर श्राज क्यों 
सभय हुए हो तुम, मुझसे कहो, भ्रहो ! 
'क्या है वह तुष्छ राम ! डरती हो उसको [| 
बोली महारानी तिर चूम महादर से-- 
“वत्त, यह सीतापति मायावी मनुष्य है , 
तब तो सहाय उसके हैं सब देकता ! 
'नाग-पाश में था जब बाँध लिया दोनों को 
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तूने, तब बन्धन था खोला वह किसने 
किसने बचाया था निशा के उस युद्ध में 
मारा जब तूने था स्ेन्य उन दोनों को / 
यह सब माया नहीं जानती हूँ वत्स, मैं । 
कहते हैं, भथ्राज्ञा मात्र पाके उस राम की 
डूबती शित्राएँ नहीं, तरती हैं जल्ल में / 
भ्रम्ि बुकमती है | थ्रोर, घन है बरसते । 
मायावी मनुष्य राम / वत्स, कह तुभकों 
कैसे में विदा दूँ फ़िर जूफने को उससे ? 
हा विधे | मरी क्‍यों नहीं माँ के ही उदर में 
शूपणखा,-- कुटिला-- कुलज्षणा-- भ्रमंगल्ला / 
नीरव हो रोने लगी रानी यह कहके | 

बोला वीर-कुब्जर कि--' पूर्व-कथा सोच के 
करती कथा ही माँ, विल्लाप यह तुम हो / 
नगरी के द्वार पर वेरी है; करूँगा में 
कान सुख-भोग, उसे जब तक युद्ध में 
मारूगा न ! थ्राग जब लगती है घर में 
पोता तब कान है माँ ? विश्रुत त्रिलोकी में 
देव-नर-दृत्य-त्रास राक्षार्तों का कुल्ल है ; 
ऐसे कुल में क्या देकि, राघव को देने दूँ 
कालिमा में इन्द्रजित रावणि ? कहेंगे क्‍या 
मातामह दानवेन्द्र मय यह चुन के ! 
श्रोर, रथी मातुल्न ? हँसेगा विश्व ! दास को 
भ्राज़ा दो कि जाऊँ, करूँ राम-वध युद्ध में । 
कूजते हैं विहय सुनो, वे कुब्ज-बन में ! 
बीत गईं रात, हुथ्रा प्रात, इृष्टदेव को 
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पूज कर, श्रपने दुरन्‍्त दल्न युक्त मैं 
रण में प्रविष्ट हृंगा । देवि, तुम श्पने 
मन्दिर में ल्ोट जाश्ों । श्राके फ़िर शीघ्र ही 
रण-विजयी हो पद-पद्म ये मैं पूजूँगा । 
पा चुका हूँ तात का निदेश, तुम भाज्ञा दो 
जननि, तुम्हारा शुभाशीष प्राप्त होने से , 
रोक सकता है कौन किकर को रख में ?” 
रलमय अंचल से भश्र-जल्र पोंछ के , 
लंकेश्वरी बोली--- यदि क्‍त्स, जाता ही है तू , 
रक्षःकुलरत्ञी विरूपाक्ष करें रक्षा तो 
तेरी इस काल-रखण-मध्य / यही भिन्ता में 
माँगती हूँ उनके पदाब्जों में प्रणत हो / 
घोर क्‍या कहूँ हा / नेत्र वारा-हीब करके 
छोड़ चला बेटा, इस घर में तू मुकको 
रोती हुईं रानी फिर देख के प्रमीला को , 
कहने लगी यॉ---* रह मेरे स्ाथ बेटी, तू ; 
ग्राण ये जुड़ाऊँगी निहार यह तेरा में 
चन्द्रमुत / होती कृष्ण पतक्त में है धरणी 
तारक-करों से ही प्रकाशिता-समुज्वला |” 
करके सु-बाहु जननी को पद-वन्दना 
सहज विदा हुथ्रा | सुवर्णपुराधीश्वरी 
पुत्र-बधू-संग गई रोती हुईं गेह में | 
छोड़ शिविका को युवराज चला वन में 
पेदल, भ्रकेला, रथी मन्द मन्द गति से 
यज्ञशाला-श्रोर, बहु पुष्पाकीर्ण पथ से । 
सुन पड़ा नूपुर-निनाद पीछे सहसा । 
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परिचित नित्य पद-शब्द प्रेमिका का है 
ग्रेमिक के कानों में / हँसा सु-वीरकेसरी , 
ब्रॉँध बाहु-पाश में सहर्ष मृगलोचनी 
प्रेयसी प्रमीला को ग्रमोद-प्रेम-भाव से | 
“हाय नाथ /” बोली सती--' सोचा था क्रि आज मैं 
जारऊँगी तुम्हारे संग पुण्य यज्ञशात्रा में ; 
तुमको सजाऊँगी वहाँ में शूर-पतज्ञा से । 
क्या करूँ परन्तु निज मन्दिर में वन्दिनी 
करके है रखा मुझे सास ने यों । फ़िर भी 
रह न सकी में बिना देखे पद युग्म ये ? 
सुनती हूँ, चद्धकल्ना उज्ला है रवि का 
तेज था के, वेसे ही निशाचर-रवे, सुनो , 
दीखता तुम्हारे व्रिना दामी को अपेरा है !” 
मोतियों से मणिठत युवक्ष पर ग्राँखों ने 
शुचितर मोती बरसाये | शतभत्रों के 
इनके समक्ष हैं हिमाम्बु-ऊए छार क्‍या ? 
वीरोत्तम बोला-- अभी लौट यहाँ भ्रारँगा 
लंका-थ्॒ल्नकारिणि, में राघव को मार के | 
जाशो प्रिये, लौट तुम लंकेथरी हैं जहाँ । 
होती है उदित चन्द्रमा के पूर्व रोहिणी । 
विधि ने बनाये ये छुनेत्र हैं क्‍या रोने को ? 
होते हैं उदित क्यों प्रकराशागार में सती , 
वारिवाह ? सुन्दरि, सहर्ष श्रनुभति दो ,-- 
आन्ति-त्रश जान तुम्हें ऊपा अंशुमात्रिनी , 
भाग रही रजनी है देखो, शीघ्र गति से | 
घनुमति दो हे साध्वि, जाऊँ यज्न-य ह में ।* 


पश्चमम सर्ग २९९ 


जैसे कुसुमेष॒ जब इन्द्र के निदेश से , 
कु-चण में शूर चला, छोड़ कर रति को , 
शंकर का ध्यान तोड़ने के लिए, हाथरे ! 
वसे ही यहाँ भी चल्ना काम रूपी साहसी 
इन्द्रजित, छोड़ के प्रमीला सती रति-सी ! 
कुक्षण में यात्रा कर जेसे गया काम था , 
कुक्तण में यात्रा कर वसे ही गया बल्ली 
मेघनाद--- एक श्रवत्नम्ब यातुधानों का--- 
जग में श्रजेय । हाय | ग्राक्षम की गति को 
शक्ति किसकी है जो कि रोक सके कुछ भी ? 
रोने लगी रति-सी ग्रमीला सती युवती । 

रक्षोबध्‌ चच्चु-जल पंच कुछ क्षण में 
बोली यों सुदूर रेख प्राणाघार पति कौ-- 
“जानती हूँ में, क्यों घन-वन में गजेन्द्र, तू 
घूमता है, वह गति देख किस लजा से 
मुहँ दिखलायगा तू दम्मि ? कौन तुकको 
सृत्ममकटे केसारि, कहेया भल्रा जिसके 
चन्नुश्रों ने रक्ष/कुल-केसरी को देखा है ? 
तू भी है इसौसे वन-वासी, जानती हूँ में । 
मारता है तृ गजों को, किन्तु यह केसरी 
करता पराइ्मुख है तीक्षएतम बाणों से 
देत्य-कु ल-नित्य-बेरी देव-कुल-राज को [” 

कह के सती यों कर जोड़ देख व्योम की 
घोर करने लगी यों रोती हुई प्रार्थना--- 
“हे नगेन्रनन्दिनि, प्रमीला सदा-सर्वदा 
दापी है तुम्हारी, तुम्हें वह है पुकारती 3 
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लंका पर थ्राज कपा-दृष्टि हो क्पामयी | 
रक्ता करो रक्षोवर की माँ, इस युद्ध में / 
श्रावत ध्रभेद्य वर्म्म-तुल्य करो वीर को ! 
भ्राश्रिता तुम्हारी यह लतिका है हे सती , 
जीवन है इसका माँ, इस तरुराज में ! 
जिसमें कुठार इसे छू न सके, देखना /! 
किकरी कहे क्‍या श्रोर ? भ्रन्तर्यामिनी हो जो 
तुम माँ, तुम्हारे बिना थ्रोर जगदम्बिके , 
रख सकता है किसे, कौन, इस विश्व में ?” 
वायु वहता है गन्ध को ज्यों राज-गृह में , 
शब्दवाही भ्रम्बर त्यों प्राथंना प्रमीला को 
ले चला तुरन्त उस केलासादिि घाम को | 
कोंपा भय-युक्त इन्द्र | देख यह सहसा 
वायु ने उड़ाया उसे दूर वायु-त्रेग से . 
( अपने ठिकाने पर शभ्राने के प्रथम ही  ) 
अ्रश्र-जल पोंछ सती मान हो चली गईं , 
यमुना-पुत्रिन में ज्यों माधव को दे विदा--- 
विरह-विपन्ना त्रजबाला गृन्य मन से 
शून्य ग्रह में गई हो, रोती हुईं सुन्दरी 
मन्द मन्द मन्दिर के भ्रन्दर चली गई 
इति भ्री मेघनाद-वध काव्ये 


उद्योगो नाम 
पदञ्चमःसर्गः 


पक सगे 


रामानुज शूर चले छोड़ उत्त वन की , 
भानु-कुल-भानु जहाँ प्रथु थे शिवरिर में $ 
देख के किरात यथा वन में मगेन्द्र को 
भ्रस्रागार में है दोड़ जाता वाय-गति से 
चुन चुन तीक्ण शर लेने को तुरन्त ही 
जो हों प्राणनाशी नाशकारी रखु-त्षेत्र में ! 

थोड़ी देर में हो वहाँ पहुँचे यशस्त्री वे | 
प्रभ-चरणों में नत हो के भक्ति-भाव से--- 
शोर नमस्कार कर मित्र विभीषण को , 
बोले --कतकारय्य॑ हुआ यह चिरदास है 
थ्राज, इन चरणों के थ्राशीवाद से प्रभो [ 
ध्यान कर चरणों का. वन मे ग्रविष्ट हो , 
पूजा हेम-मन्दिर में मेंने महाचण्डी को । 
घतने को दास के बिछाये जाल कितने 
देवी ने, निवेदन करूँ में मृढ़ कैसे सो 
इन चरणों में / चन्द्रवृढ़ सं द्वार के 
रक्षक थे; किन्तु हटे युद्ध के बिना ही वे , 
पुण्य के प्रताप से तुम्हारे; महानाग ज्यों 
निर्बल हो जाता है महोषप्र के गुण से / 
वन में घुसा जो दास, आया तह गर्ज के , 
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उसको भगाया, फिर भीम हुहुंकार से 

कंका उठी, वृष्टि हुईं, फल गईं वन में 
कालानल-तुल्य दव-ज्वाला; जली श्रटवी ; 
कुछ क्षण में ही किन्तु श्रप्मि बुभी श्राप ही | 
फंफा और वृष्टि रुकी | मेंछेतव सामने 
विपिन-विहारिणी विलोकी देव-बालाएँ ; 
जोड़ कर, भाँग वर, उनसे बिदा हुश्रा । 
दीख पड़ा मन्दिर भ्रदूर तब देवी का , 
करता ग्रदीम्र था ग्रभा से जो प्रदेश को | 

पर में ग्रविष्ट हो के, स्नान करके ग्रभों , 
तांड कर नोलोत्यल, अ्रश्जली दे श्रम्बा को 
पूजा भक्ति युक्त | हुई श्राविभूत थ्राप वे 
श्र वरदान दिया दास को उन्होंने यों--- 
( पूर्ण कृपा युक्त ) “सब देवी और देवता ,. 
ह सती सुमित्रा-पुत्र, तुष्ट हुए तुकसे 

थ्राज | देव-अ्रश्न भेजे छद्ध ने हैं लंका में 
तेरे लिए; श्राप में भी आई यहाँ आज हूँ 
तेरा कार्य्य साधने को, शंकर की आज्ञा से । 
दवायुध ले के वीर, संग विभीषण के 

जा तू नगरी में, जहाँ रावणि निकृम्भल्ञा-- 
यक्षागार में है श्रप्मिदेवता को पृजता । 

टूट पड़ राज्स के उपर तू घपिह-सा , 

मार अकस्मात उसे | मेरे वरदान से 

होकर भ्रह्श्य तुम दोनों घुस जाग्रोगे ; 
वष्टित करूँगी में स्माया-जाल से तुम्हें , 
कोप रखता है यथा शआ्रावत कृपाण को ; 
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जा तू हे यशस्ति वीर, निर्मय हृदय से ।” 

भ्रात्ना है तुम्हारी श्रब क्या हे ग्रभो, दास को ? 

बीत रही रात देव काम नहीं देर का , 

थ्राज्ञा दो कि जाऊँ अभी, मारू मेघनाद को ।? 
बोले प्रभु--- हाय / कैसे,--दूर से ही देख के 

जिस यम-दूत को, भयाकुल हो, ग्राणों को 

लेके भागता है जीव-कुल, ऊर्ष्व श्वास से ; 

भर्स्मीभूत होते हैं मनुष्य और देव भी 

जिसकी करात्र विप-जाला से सहज ही (--- 

केसे तुम्हें भेजूँ उत्त सॉप के विवर में 

प्राणाधिक ! काम नहीं सीता-समुद्धार का । 

व्यथं हे जलेश, मेंने बॉधा तुम्हें व्यर्थ ही $ 

मारे हैं श्रसंस्य यातुधान व्यर्थ रण में ; 

लाया पायिवेन्द्र-दल में हूँ व्यर्थ लंका में 

सेन्‍्य-सह; रक्त-स्रोत हाय | मैंने व्यर्थ ही 

वष्टिवारि-धारा-सा बहाकर घरित्री को 

थ्रार्द किया । राज्य, घन, घाम, पिता, माता को 

श्रोर बन्धु-बान्धवों को हाय  भारय-दोष से 

खो दिया है मेने; बस, अन्धकार-ग्रह की 

दीप-शिखा म॑थिल्ली थी ( दास यह हे विधे , 

दोषी है तुम्हारे चरणों में किस दोष से ? ) 

हाय | दुरदृष्ट ने उसे भी है बुका दिया | 

मेरा श्रोर कौन है रे भाई, इस विश्व में , 

में ये प्राण रक्‍्खूं मुख देख कर जिसका ! 

भ्रोर स्वयं जीता रहूँ इस नर-ल्रोक में ! 

चलो, फिर लोट चलें हम वन-वास को 
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लक्ष्मण सुलच्षण / हा, कु-क्षण में माया की 

हलना में भूल इस राफ़स-नगर में 

भाई, हम थाये थे, कहूँ में श्रत्र और क्या /” 

श्र-सिह रामानुज बोले वीर दर्ष से--- 
“नाथ, रघुनाथ, किम हेतु थ्राज इतने 

होते तुम कातर हो ? जो है बली दब के 

बल से, उसे क्या डर है इस त्रिलोकी में ? 

पत्त में तुम्हारे सुरराज सहसात्त हैं ; 

बेलासादिवासी विरूपाक्ष। तथा शंकरी 

धम्म॑ की सहायिनी हैं | देखो देव, लंका की 

शोर; काल-मेघ-सम क्रोध देव-कुल का 

ढक रहा स्र्णमयी थ्राभा सब शोर है | 

ध्रालोकित करता है शिविर तुम्हारे को 

देखो प्रभो, देव-हास्य [| दास को निदेश दो , 

होऊें देव-श्रत्न ले के लंका में प्रविष्ट में ; 

निश्चय तुम्हारे पद-पत्मों के प्रसाद से 

मारूगा निशाचर को | विज्नतम्र तुम हो ; 

फिर थवहेलना क्‍यों देव, देव-थ्राज्ञा की ! 

गति है तुम्हारी सर्वकाल पर्म्म-पथ में ; 

फिर यों अ्रधर्म्म-कार्य्य आर्य करते हो क्‍यों 

भ्राज कहो ? तोढ़ता है कोन पदाघात से 

मंगल-कलश श्राप, मंगलमते, श्रहो /” 
बोला तब सुहृद विभीषण सु-वाणी से--- 

“तुमने कहा जो राघवेन्द्र रथी, सत्य है । 

विक्रम में श्रन्तक के दूत-सा दुरन्त है 

वासव का त्रास, मेघनाद, विश्वविजयी । 
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किन्तु व्यर्थ डरे हैं ग्राज हम उसे । 
रघुकुल-चूड़ामणि, मैंने स्वम्न देखा है ,-- 
रक्तःकु ल-राजलक्त्मी मेरे शिरोभाग में 

बेठ कर, करके उजेल्ला-स्ता शिविर में 

शुचि किरणों से, सती बोली इस दास से --- 
“हाय | तेरा भाई हे विभीषण, मदान्ध है | 
सोच के रहूँ क्या इस पराश्मय पुर में 
पाप-द्वेषिणी में ? भत्रा पक्रिल सलिल मेँ 
खिलती है पत्चिनी क्या ? मेघावत व्योम में 
देखता है कौन, कब, तारा ? किन्तु फ़िर भी , 
तेरे पूर्व-पुण्य से प्रसक्ष हूँ में तुक पे ; 

शून्य राज पिहासन और छत्र-दण्ड तू 

पायगा | में करती प्रतिष्ठित हूँ तुकको 
रक्षोराज-पद पे, विधाता के विधान से ! 
मारेगा यशल्त्रि कन्न लक्ष्षण सहज ही 

तेरे आतृपुत्र मेघनाद को; सहाय तू 

होगा वहाँ उसका ; प्रयत्न युत पालना 

देवों का निदेश हे भविष्य लंकापीश तू ।” 
जाग उठा देव, यह स्वम्न देख कर में ; 

पूर्ण हुआ शिविर अपायिव सुगन्धि से | 
दिव्य मृदु वाद्य छुने दूर मैंने नम में । 
विस्मय के साथ मेंने द्वार पं शिविर के 

देखी वह माधुरी, अपूर्व, मनोमोहिनी ; 
मोहती है मदन-विमोहन को जो सदा / 
कन्धरा ढँके थी प्रह्म | कादम्बिनीरूपिणी 
कवरी, सु-रल-राजि शोमित थी केशों में ; 
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उसके समक्ष है क्‍या द्वार मेघमाला में 
चञ्चला की चमक ऋ श्रदृश्य हुईं सहसा 
देवी जगलननी | सतृष्ण-स्थिर दृष्टि से 
देखता रहा में बड़ी देर तक, किन्तु हा | 
पूरा हुआ फिर न मनोरथ, सुभे पुनः 

माता नहीं दीख पर्ढ़ी | दाशरथे, ध्यान से 
यह सब वार्ता सुनो श्र मुझे थाज्ञा दो , 
लक्ष्मण के संग वहाँ जार्ऊँ जहाँ अप्रि की 
पृजा करता है मेघनाद मखागार में । 

पालो नरपाल, देव-शासन सुयत्न से ; 
निश्रय ही इष्ट-सिद्धि ग्राप्त होगी तुमको /” 
उत्तर में साश्रनेत्र सीतापति बोले यॉ--- 
“पूर्व-कथा सोच मित्र, व्यग् ग्राण रोते हैं , 
कैसे फेंक दूँ में आतृ-रल को श्रतल में 
रक्तोवर ? हाय | उस मन्थरा की माया में 
भूली जब केकयी माँ, मेरे भारय-दोष से 
निर्दय हो; मैंने जब छोड़ा राज-भोग को 
तात-सत्य-रक्षा-हेतु; छोड़ा तब स्वेच्छा से 
राज-सुख लक्ष्मण ने, आतृ-प्रेम-वश हो ! 
रोई अवरोध में सुसित्रा माँ एकार के , 
रोई बधू उम्मिला; मनाया कितना इसे 
तारे पुर-त्रापियों ने, केसे में कहूँ भला 
किन्तु भ्रनुरोध नहीं माना, ( ग्रतिविम्बन्सा ) 
घनुज शनुग हुआ मेरा हर्ष भाव से 5 
भ्राया घोर वन में दे ुख को जल्ाग्जली 
भाई, नवयोवन में | बोली माँ सुमित्रा यों--- 
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“मेरा नेत्र-रल तूने हरण किया है रे 
रामचन्द्र | जानें किस माया के प्रभाव से 
वत्त को भुलाया ? सौंपती हूँ यह धन में 
तुककी; तू रखना सयल मेरे रत्न को , 
भिक्षा वार वार यही माँगती हूँ तुकसे ।” 
मित्रवर, काम नहीं सीता समुद्धार का $ 
लोट जावें दोनों हम फिर बन-वास को । 
देव-देत्य-नर-त्रास, दृद्ध र समर में 
है रथीन्द्र रावणि | श्रवश्य ही महाबली 
है सुकए्ठ, अंगद है दत्त रण-रंग में ; 
वायु-सूनु हनूमान है महा पराक्रमी 
श्पने प्रभम्जन पिता के तुल्य है सखे , 
हे धृम्राज् धूमकेतु-तुल्य रणाकाश में 
अपमिरूप; धीर नील, वीर नत्न, केसरी 
केसरी विपक्ष हेतु; थ्रोर सब योद्धा हैं 
देवाकृति, देववीय्यं; तुम हो महारथी ; 
लेकर परन्तु इस सबको भी युद्ध में 
उसके विरुद्ध नहीं काम देती बुद्धि है ! 
कैसे उस राक्षस के संग फिर एकाकी 
लक्ष्मण लड़ेंगे ? हाय | मायाविनी ञआाशा है , 
कहता तभी तो हूँ, श्रल्न॑ध्य सिन्धु लाँघ के 
थ्राया हूँ सखे, में इस यातुधानपुर में ।* 
सहता अनन्त में श्रनन्तसम्भवा गिरा , 
मधुर निनाद से निनादित हुईं वहॉँ--- 
“योग्य है तुम्हें क्या श्रह्मे ! वेदेहीपते, कहो , 
तंशय करो जो तुम सत्य देव-वाणी में / 
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देव-प्रिय तुम हो, श्रवज्ञा करते हो क्‍यों 
वीर, देवादेश की ? निहारों शून्य-ग्रोर को ।/ 
विस्मय से देखा रघुराज ने कि व्योम में 
लड़ता भुजंग-भोजी केकी से भुजंग है ! 
केकारव मित्र के फणी को फुफ्रकार से 
शून्य को प्रपूर्ण करता है, भीम भाव से ; 
दीर्घ पत्तच्छाया घन-राशि-सी है घेरती 
श्रम्बर को; जलता है कालानल-तेज से 
बीच में हलाहल । श्रपूर्व युद्ध दोनों ही 
करते हैं श्रापत्त में | वार वार धरती 
कॉप उठी; जल-दल उथल-पुथल-सा 
होने लगा नाद युक्त | किन्तु कुछ देर में 
होके गतप्राण गिरा शिखिवर भूमि ये ; 
गरजा भुजंगवर विजयी समर में | 

बोला रावणानुज कि-- “देखा निज नेत्रों से 
श्रदुभुत व्यापार भ्राज; क्या यह निरर्थ है ! 
सोच देखो, सीतानाथ, दृष्टि-अ्रम है नहीं ; 
शीघ्र ही जो होगा वही देवों ने प्रपम्च के 
रूप में दिखाया तुम्हें; चिन्ता अग्रब छोड़ दो ; 
लक्ष्मण करेंगे वीर-हीना श्राज लंका को /” 

करके ग्रवेश तब प्रभु ने शिविर में , 
धभ्राप प्रियानुज को सजाया देव-श्रस्रों से | 
तारिकारि-तुल्य वीर शोमित हुए श्रह्म | 
वक्ष पर वर्म वर पहना सुमति ने 
तारामय; इन्द्र-धनुर्वर्णा-सारसन में 


- भकलमल भूल उठा- रत्नों से जड़ हुआ--- 
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तेजोमय तीक्ष्ण ख़ड़ग | रवि को परिधि-सी 
हस्ति-दन्त-निर्मित सुवर्णमयी ढाल ने 
पीठ पर पाया स्थान; संग संग उसके 
सशर निषंग डुला | वाम कर में लिया 
देव-पन्वा धन्‍्वी ने; सुशोभित हुआ श्रह्म | 
( सौर-कर-निर्मित-ता ) मुकुट छु-भात्र पे । 
मज्जु मुकुटोपरि सु-चूढ़ा हिलने लगी , 
केसरी के पृष्ठ पर केसर ज्यों | हर्ष से 
रामानुज शूर सजे, श्रंशुमाली भानु ज्यों 
दीख पढ़ता है मध्य वासर में तेजस्वी ( 
निकले सवेग बली बाहर शिविर से 
व्यग्न, यथा चच्चल तुरंग श्र गनाद से ; 
समर तरंगें जब उठती सघोष हैं / 
धाये वीर बाहर; विभीषण थे साथ में 
रण में विभीषण, विचित्र वीर-देश से / 
देवों ने प्रसून बरताये; नभोदेश में 
मांगलिक वाद्य बजे; नाची अप्पराएँ त्यों ; 
स्वर्ग, मर्त्य थ्रौर नागलोक जयनाद से 
पूर्ण हुए | देख तब श्रम्बर की ओर को 
हाथ जोड़ राघव ने को यों शुभाराधना--- 
“श्राश्रय तुम्हारे पद-अम्बुजों में भ्रम्बिके , 
चाहता है राघव भिखारी थ्राज | दास को 
भूलो मत, धर्म्म-हेतु कितना प्रयास हे 
दास ने उठाया, उन श्ररुण पदाब्जों में 
श्रविदित देवि, नहीं | फल्र उस धर्म्म का 
मृत्युज्जय मोहिनि, अ्रभाजन को श्राज दो ; 
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रक्ता करो माता, इस राक्रस-समर में , 
ग्राणाधिक श्राता इस लक्ष्मण किशोर की / 
मार के दुरन्त दानवों को, देव-दल को 
तुमने उबारा था, उबारो माँ, श्रधीन को ६ 
दुर्मद निशाचर का महिप्रविमदिनी . 
करके विमर्दन, बचाश्रों इस बच्चे को /” 
रक्तोरिपु राम ने यों शंकरी को स्तुति की । 
ले जाता समीर यथा परिमल-धन को 
राजालय में है तथा शब्दवह व्योम ने 
शीघ्र पहुंचाई यह राधव की प्रार्थना 
"लासादि धाम में | दिविन्द्र हँसा दिव में ; 
वेसे ही बढ़ाया शब्द-वाहक को वायु ने । 
सुनगिरिराज-नन्दिनी ने शुभाराधना 
तत्वाण तथास्तु कहा स्वस्ति युक्त हष॑ से । 
ऊषा उदयादिरि पर हँसती दिखाई दी , 
थाशा यथा भ्रन्धकार-पूरित हृदय में 
दुःख-तमोनाशिनी | विहंग-कुल कुश्जों में 
कूज उठा, गज कर दौड़े सब श्रोर को 
भंग मधु-जीवी; चली रात मृदु गति से 
तारा-दल संग लिये; ऊषा के सु-भाल पे 
सोही एक तारा, शत तारकों के तेज से / 
कुन्तल्ों में फूल खिले सो सो, नये तारों-से । 
बोले रघुवीर तब धीर विभीषण से--- 
“जाश्रो मित्र, देखो, किन्तु सावधान रहना | 
सौंपता है राघव भिखारी तुम्हें श्रपना 
एक ही श्रमूल्य रत्न रथिवर | बातों का 
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फाम नहीं, बस, यही कहता हूँ श्राज मैं-- 

जीवन-मरण मेरा है तुम्हारे हाथ में 
आश्वासन देते हुए वीर महेष्वात्त को 

बोले श्री विभीषण कि--'  दिव-कुल-प्रिय हो 

रघु-कुल्न-रत्त तुम, डरते हो किसको ? 

मारेंगे श्रवश्य प्रभो, आज वहाँ युद्ध में 

श्री सोमित्रि शूर उत्त मेघनाद शूर को ।” 
करके सामित्रि तब प्रभु-पद-बन्दना , 

पुहद विभीषण समेत चले हर्ष से | 

सघन घनों ने किया श्रावृत यों दोनों कौ-- 

करता है कुहरा ज्यों जाड़े के सबेरों में 

श्र॒गों को; भ्रदृश्य चले लंका-शोर दोनों वे । 
कमलासनस्थित यहाँ थी जहाँ कमला 

रक्षःकुल-गजलक्ष्मी---रक्षो बधू-वेश में , 

आह उस स्वर्ण के सु-मन्दिर में मोहिनी 

माया देवी । बोली हँस केशत्र की कामना--- 

“जज किस हेतुमाया देवि, इस पुर में 

तुम हो पधारी ? कहो रंगिणि, क्‍या इच्छा है 
शक्तीश्वती भाया हँस उत्तर में बोली यॉ--- 

“मसंवरण तेज तुम श्राज करो अपना 

नील-सिन्धु-बाले / इस सोने के नगर में 

थ्रा रहे हैं देवाऊति लक्ष्मण महारथी ; 

शिव के निदेश से वे मारेंगे निकुम्भला--- 

यज्ञागार-मध्य जा के दस्भी मेघनाद को । 

तेज तव तेजस्तिनि, काल्ानत्न-तुल्य है ; 

घुतत सकता है यहाँ कौन भरि-भाव से ! 
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राघव के उपर हे देवि, तुम तुष्ट हो , 
मेरी यही प्रार्थना है ! तारों वरदान से 
माधव-रमणि, पर्म्म-मार्ग-गामी राम को | 
श्राह भर बोली सरविषाद तब इन्दिरा 
'साध्य किसका है विश्वध्येये, इस विश्व में , 
थ्राज्ञा की भ्रवज्ञा करे भ्रत्प भी तुम्हारी जो ? 
रोते हैं परन्तु प्राण इन सब बातों को 
सोच कर | हाय | कैसे श्रादर से मुकको 
पूजता है रक्तः्श्रेष्ठ, मन्दोदरी महिषी , 
क्या कहूँ में उत्तको ! परन्तु निज दोष से 
डूबता है रक्तोराज | संतरण अपना 
तेज में करूँगी; कौन ग्राफ़न की गति को 
रोक सकता है / कहो लक्ष्मण से, श्रावें वे 
निर्भय हृदय हो के । होकर प्रततन्न में 
देती वरदान हूँ कि मारेंगे अ्रवश्य वे 
मन्दोदरी-नन्दन भ्ररिन्दम को युद्ध भें 
पद्मालया पतद्मा चली पश्चिम के द्वार को , 
शिशिर-विधोत-फुल्ल फूल ज्यों प्रभात में । 
संग चली माया महा रंगिणी उमंग से । 
सूख गईं रम्भा-राजि देखते ही देखते , 
मंगल-कलश फूटे; नीर सतोखा पथ्वी ने ; 
अरुण-पदों में मिली श्राके श्रह्म | शीघ्र ही 
तेजोराशि; होती है प्रविष्ट प्रातःकाल् में 
जैसे चन्द्रमा की कान्ति भानु-कर-जाल में | 
विगत श्री लंका हुई,--खोई फरणिनी ने ज्यों 
कुन्तल-विभूषा मणि [ की गभीर गर्जना 
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दूर बादलों ने; व्योग रोया वृष्टि-मिस से / 
कल्लोलित सिन्धु हुआ; कॉपी महाक्षेप से 
क्षोणी; भ्रयि रक्तःपुरि, तेरे श्स दुःख में , 
स्वर्गमयि, तू है इस विश्व की विभूषणा ! 
देखा चढ़ उन्नत प्राचीर पर दोनों ने 
लक्मण को, मानों कुहरे से ढका भानु हो 
किवा श्रप्नि धूम में | विभीषण था साथ में , 
बायु-सखा-संग वायु दुद्धर समर में | 
कान कर लेगा थ्राज रावणि का जाण हा | 
जो भरोसा राक्षसों का है इस जयत में ! 
जैसे घन-वन में विल्लोक दूर मृग को 
चलता घुयोग का प्रयाती मृगराज है--- 
गुल्मावृत किवा नदी-गर्भ में नहाते को 
देख कर दूर से, सवेग उसे धरने 
दौड़ धाता घोर यम-चक्र-रूपी नक्र है , 
प्रति हो धट्श्यता से, लक्ष्मण महारथी 
सुहृद विभीषण समेत चले वसे ही 
राक्षस के मारने को, स्वर्ण-लंकापुर में । 
माया को विदा दे, सविषाद आह भर के , 
नोटी निज मन्दिर में सुन्दरी श्री इन्दिरा | 
रोई लोक-लक्ष्मी हाय / सोखे समुल्ठात॒ से 
भ्रश्र-विन्द्‌ बसुधा ने, सोखती है शुक्ति ब्यों 
यत्न से है कादम्बिनि, तेरे नयनाम्बु को , 
मब्जु महा मुक्ताफन् फलता है जिससे । 
माया के ग्रभाव से प्रविष्ट हुए पुर में 
दोनों वीर । द्वार खुला लक््मण के छूने से , 
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करके कुलिश-नाद; किन्तु गया किसके 
श्रवणों में शब्द | हाय जितने सुभट थे 
अन्ध हुए माया के प्रताप से, उलूक ज्यों 3 
कोई नहीं देख सका दोनों कालदूतों को , 
काशल से साँप घुसे मानों फूल-राशि में | 
देखी चतुरगसेना लक्ष्मण ने द्वार प॑ , 
चारों ओर | हाथियों के ऊपर निषादी हैं , 
घोड़ों पर सादी हैं, रथों पर महारथी , 
भूपर पदातिक, कराल काल-दूत-से-- 
भीमाकृति, भीमवीय्य॑, रण में श्रजेय हैं । 
कालानल-तुल्य विभा उठती है व्योम में / 
देखा भययुक्त वीर लक्ष्मण ने वहूनि-ता 
प्रद्रेडनवारी, महा रक्त/विरूपाक्ष है , 
स्वर्ण-रथारूढ़; भ्रोर ऊँचा ताल-तरुन्सा 
ताल जंघा शूर है भयंकर गदा लिये , 
मानों गदाधारी हों मुरारि; गज-पृष्ठ प 
शत्रु कुल-काल कालनेमि है; सुरण में 
कुशल रण्‌प्रिय है; मत्त वीर-मद से 
सतत ग्रमत्त है; सुदत्ष यक्षपति-सा 
चित्नुर है; श्रोर बहु योद्धा हैं महाबली 
देव-देत्य-नर-त्रास ( धीरे बड़े दोनों ही । 
देखा चुपचाप बली लक्ष्मण ने मार्ग के 
दोनों श्रोर शत शत हेम-हम्य॑, शालाएँ , 
मन्दिर, विपणि, उत्स, उपवन, सर हैं ; 
मन्दुरा में श्रश्व भ्ोर वारण हैं वारी में ; 
धप्मिनर्ण स्वन्दन अ्रवंख्य रथ-शाला में ; 
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धप्स्रगाला, चारु चित्रशाला, नाटयशालाएँ , 
रत्नों से जटित हैं; भ्रह्म ! ज्यों सुरपुर में | 
कह सकता है कौन लंका के विभव को ! 
देवतों का लोभ वह, दानवों की ईर्ष्या है ! 
कर सकता है भत्ना कौन जन गणना-- 
सागर के रत्नों की, नभस्तलत्न के तारों की ? 
देखा वीर लक्ष्मण ने बीचोंबीच पुर के 
कोतुक से, रक्षोराज-राज-ग॒ह । भाते हैं 
श्रेणीबद्ध हेम-हीर-स्तम्भ; नभ छूती है 
उच्च गृहचूड़ा, यथा हेमकूट-श्र गाली 
श्राभामयी | हस्तिदन्त हेमकान्ति-युक्त है 
शोभित भरोखों श्रौर द्वारों ४, प्रमोद दे 
श्राँखों को, प्रभात में ज्यों होता सुशोभित है 
सोर-कर-राशि-युक्त संचय तुषार का । 
विस्मय समेत तब देख विभीषण को , 
विपुल्न यशस्वी वीर रामानुज बोले यों--- 
“रक्षोवर, भ्रग्मज॑ तुम्हारा राज-कुल्न में 
धन्य है, सु-महिमा का श्रर्णव जगत में । 
शोर किसका है श्रह्म | भव में विभव यों !” 
शोक से विभीषण ने श्राह भर के कहा-- 
“'शूर-रत्त तुमने कहा सो सब सत्य है ! 
श्रोर किसका है हाय | भव में विभव यों ! 
किन्तु चिरस्थायी नहीं कुछ इस सूष्टि में । 
एक जाता, दूसरा है भ्राता, यही रीति है. , 
सागर-तरंग यथा | श्रस्तु, चल्नो शीघ्र ही 
रयिवर, कार्य्य स्ाधो, मार मेघनाद को , 
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पाश्रों श्रमरत्व देव, पीकर यशः सुधा 
दोनों चले सत्र, अह्श्य माया-बल्न से 
देखीं बली लक््मण ने तीरों पे तड़ायों के , 
मीन-मद भंजिनी मगात्ी यातु-बधुएँ , 
कक्तों में सुवर्श-घट, होठों पर हास्य है | 
कमल जलाशयों में फ़ूले हैं प्रभात में / 
कोश भीमकाय रथी बाहर को वेग से 
जा रहा है, फ़ूल-शय्या छोड़, वर्म पहने , 
पेदल; बजा रहा है कोई भीमनाद से 
श्र॒ग, निद्रा छोड़ के; सजाता भश्वपाल है 
धश्व; मज गरज पकड़ता है शुण्ड से 
पुह्टर; पड़ी है भूल पीठ पर रेशमी , 
जिसमें सु-मुक्तामयी कालर है भूलती ; 
स्वर्ण-केतु-रथ में श्रनेक श्रद्न॒ सारथी 
रखता है । मन्दिरों में वाद्य ग्रातःकाल के 
बजते हैं, जेसे मनोहारी गोड़-गेह में 
देव-दोल-उत्सव में, श्रा के जब देवता 
भूमि पर, करते हैं पृजन रमेश का । 
चुन कर फूल कहीं जा रही है माल्रिनी 
करके सुगन्धिमय मार्ग को, उजेला-सा 
फ़ला कर चारो शोर, फूल-सखी उषा-सी | 
दुस्ध-दधि-भार लिये जाते कहीं भारी हैं ; 
बढ़ता है यातायात चार्रों भोर क्रमशः , 
सारे पुर-वासी-जन जागते हैं निद्रा से । 
कोई कहता है--“चलो, बेठें चल कोट पे $ 
ज्ञीत्र नहीं जाय॑गे तो ठौर नहीं, पायेंगे , 
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युद्ध देखने के लिए भ्रद्धत | जुड़ायेंगे 
धांखें थ्राज, देख रण-सजा युवराज की , 
श्रोर सब वीर्यों की । प्रगत्भता से कोई यों 
उत्तर में कहता है--- कोट पर जाने का 
काम क्‍या है ? मारेंगे कुमार क्षण मात्र में 
राम श्रौर लक्ष्मण को; उनके प्रहारों से 
रह सकता है खड़ा कौन, बोलो, विश्व में ? 
दरध यों भ्ररिन्दम करेंगे वरि-वन्द को , 
शुष्क तृण-पुंज को ज्यों करता कशानु है ! 
'चण्डाघात से दे दण्ड तात विभीषण को , 
बोंधेंगे श्रपम को वे श्रौर फिर धावेंगे 
राज-सभा-घाम में अवश्य रण-विजयी ॥ 
इससे सभा में चलो, मेरी बात मान के ।* 
कितना बल्नी ने सुना, देखा तथा कितना , 
क्यों कर कहेगा कवि ! हँस मन मन में , 
देवाकृति, देववीय्य॑, दिव्यायुध, दिव्यधी 
लक्त्मण विभीषण समेत चले शीघ्र ही ; 
थागया निकुम्भला का यज्ञागार श्रन्त में | 
बेठ के कुशासन के उपर. श्रकेले में , 
पृजता है इन्द्रजित वीर इृष्टदेव को --- 
पट्टवस्त्र-उत्तरीय धारण किये हुए । 
भाल पर चन्दन की बिन्दी श्रोर करठ में 
फ़ूलमाला शोमित है । धूप धृपदानों में 
जलती है, चारों श्रोर पृत-श्वत-दीप हैं 
ग्रजलित; गन्ध-पुष्प राशि राशि रखे हैं ; 
खड्ग-श्रृग निर्मित भरे हुए हैं प्ररधे , 
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गंगे, पाप-नाशक तुम्हारे पणय तोय से । 
हेम-घयटा भ्रादि वाद्य रक्‍्खे हैं समीप में , 
नाना उपहार सर्णा-पात्रों में सजे हुए ; 
द्वार है निरुद्श बेठा एकाकी रथीन्द्र है , 
मानों चन्द्रचूड़ स्वयं तप में निम्न हैं 
योगिराज, केलासाद्रि, तेरी उच्च चूड़ा पे | 

होता है प्रविष्ट भूखा व्यात्र गोष्ठय्रह में 
जैसे, यमदूत भीमबाहु माया-बल से 
तकष्मण ग्रविष्ट हुए देवालय में | भ्रह्म | 
कने कन खड़ग हुआ कोष में, निषंग में 
पंघर्षित बाण हुए, मानों घरा धततकी , 
कॉप उठा मन्दिर झु-वीर-पद-भार से । 

चोक कर, बन्द श्ॉँखें खोल कर सहसा 
देखा बली रावणि ने देवाकृति सामने 
तेजस्वी महारथी ,---हो तरुण तरणि ज्यों 
अंशुमाली /! 

करके प्रणाम पड़ पृथ्वी पे , 
हाथ जोड बोला तब वास्व-विजेता यॉ--- 
“पूजा शुभयोग में है भ्राज हे विभावसों , 
किकर ने तुमको, तभी तो ग्रभो, तुमने 
करके पदार्पण पवित्र किया लंका को | 
किन्तु तेजोधाम, कित हेतु कहो, भ्राये हो 
रक्तोवंश-वरी, नर, लक्ष्मण के रूप में , 
कुपया कइतार्थ करने को इस दास को ! 
लीला यह कैसी है तुम्हारी विभो, वीर ने 
माथा टेक फ़िर भी प्रणाम किया भक्ति से | 
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रौद्रमूति दाशरथि बोले वीर-दर्प से--- 
“पावक नहीं में, देख रावणि, निहार के [ 
लकद्मण है नाम मेरा, जन्म रघु-कुल में ( 
मारने को शूर-तिंह, तुककों समर में 
भ्राया हूँ यहाँ में; ्रवित्षम्ब मुझे युद्ध दे ।” 
सहता उठाये फन देख फणिवर को 
पथ में, परथिक भीत, हीनगति होता है 
जैसे, बली लक्ष्मण की श्रोर लगा देखने । 
भीत हुश्रा झ्राज भय-शून्य हिया [ हाय रे [ 
विगलित सार हुश्रा तीक्षएतम ताप से [ 
ग्रास किया सहसा प्रभाकर को राहु ने ! 
सोख लिया सागर को दारुण निदाघ ने | 
कलत्रि ने प्रवेश किया नत्न के शरीर में ![/ 

विस्मय से बोला बली--भ्त्य ही जो तुम हो 
रामानुज, तो हे राथि, किस छल से कहो , 
रक्षोराज-पुर में घुसे हो तुम ? प्कड़ों 
यक्षपति-त्रास रक्त, तौक्षण शत्रपाणि जो , 
सावधान रक्ता करते हैं पुर-द्वार की ; 
श्र गधर-सा इस पुरी का परकोटा है 
ऊँचा. घूमते हैं जहाँ ग्रयुत महारथी 
चक्रावली रूप में; भुलाया ने सबको 
कौन माया-बल्न से बताथो, बलि, तुमने ? 
मानव हो तुम तो, परन्तु श्रमरों में भी 
ऐसा रथी कौन इस विश्व में हे, जो कर्मी 
कर दे विमुख इस यातुधान-दल को , 
एकाकी समर में ? प्रपञ्च यह दाप्त को 
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करता है वश्चित तुम्हारा क्‍यों, कहो प्रभो ; 
सर्वभुक ? कोतुकि, तुम्हारा यह कौन सा 
कौतुक है ! लक्ष्मण नहीं है निराकार जो 
हो सके प्रविष्ट इस मन्दिर में हे शुच्े ! 
देखो, श्रब भी है द्वार रुद्व | इस दास को 
देव, वर-दान करो, राघव को मारके , 
निःशंका करूँगा श्राज मातृथूमि लंका को | 
किप्किन्धा-कलत्र को खदेड गा सुदूर मैं , 
बाँध कर, राज चरणों में विभीषण को--- 
जो कि राज-द्रोही, कुल-कण्टक है--लाउऊँगा । 
सुनो, वह श्र॒ग-नाद देव, सब श्रोर से 
श्र गञादि-बन्द करता है महानन्द से ! 
भम्नोद्यम होगी चमू देर जो करूँगा में ; 
देव, कृपा-कोर कर किकर को दो बिदा /” 
बोले फिर देवाकृति श्री सोमित्रि केसरी--- 
“रे दुरन्‍्त रावणि, इतान्त में तो तेरा हूँ / 
भूतल को भेद कर काटता भुजंग है 
भ्रायु-हीन जन को | तू मद से प्रमत्त है 
देव-बल से है बली; तो भी देव-कुल की 
करता श्रवज्ञा है सदेव भरे दुर्मते / 
धाज मेरे हाथों श्रन्म थ्राया जान अपना । 
देवादेश से ही घ्राज रामानुज में यहाँ 
करता प्रचारित हूँ युद्ध-हेतु ठुकको 
कह के रथीन्द्र ने यों, निष्कोषित श्रत्रि की 
घोर धारवाली महा कालानल तेज से 
दृष्टि कुललाकर जो---देवरा ज-कर में 
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गाज-सी-- दिखाई पड़ी / बोला मेघनाद यों--- 
“रामानुज लक्ष्मण हो यदि तुम सत्य ही , 
तो हे महाबाहो, में तुम्हारी रण-लालसा 
मेटू गा श्रवश्य घोर युद्ध में; भला / कभी 
होता है विरत इन्द्रजित रण-रंग-से ? 
लो भ्रातिथ्यसेवा शूर-पिह, तुम पहले , 
मेरे इस धाम में जो झ्रागये हो, ठहरो । 
रक्तोरिपु तुम हो, शभ्रतिथि तो भी श्राज हो ! 
सज लूँ जरा में वीर-साज से । निरखञ्र जो 
वेरी हो, प्रथा नहीं है भूर-वीर वंश में 
मारने की उसको, इसे हो तुम जानते , 
क्षत्रिय हो तुम; में कहूँ क्या धोर तुमसे ?” 
बोले तब लक्ष्मण गर्भीर घन-धोष से--- 
“छ्लोड़ता कियरात है क्‍या पा के निज जाल्न में 
बाघ को श्रबोध ? श्रभी वसे ही करूँगा में 
तेरा वध | जन्म तेरा रक्षःकुल में है, में 
क्षत्रियों का धर्म्म केसे तेरे संग पालूँगा ! 
शत्र्॒नों को मारे, जि कोशल से हो सके /” 
बोला तब इन्द्रजित ( वीर श्रमिमन्यु ज्यों 
रोष-वश तप्त सराकार, सप्त शूरों से ) 
“'ज्षत्र-कुल का है तू कलंक, तुके घिक है 
लक्ष्मण [ नहीं है तुमे लब्ञा किसी बात की | 
मूँद लेगा कान वीर-वुन्द श्वणा करके , 
सुन कर तेरा नाम | दुष्ट, इस घर में 
चोर-सा ग्रविष्ट तू हुआ है; ध्रभी दण्ड दे 
करता निरस्त हूँ यहाँ रे नीच, मैं हुके । 
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साँप घुत्त थ्राये यदि गेह में गरुड़ के , 

लोट सकता है फिर क्‍या निज विवर को ? 

लाया तुके कौन यहाँ, दुर्गति रे नीच रे ?” 
श्रघा उठा कर तुरन्त महावीर ने 

मारा घोरनादयुक्त लक्ष्मण के भाल में | 

पृथ्वी पर वीर गिरे भीषण ग्रहार से , 

गिरता ग्रभण्जन से जैसे तरुराज है 

चढ़ मड़ | देवायुध कन मन हो उठे ; 

कॉप उठा देवालय मानों महि-कम्प में ; 

शोणित की धारा बही | देव-श्रसि शीघ्र ही 

घर ली पु-वीर इन्द्रजित ने, परन्तु हा | 

उप्तको उठा न सका | चाप खींचा, वह भी 

लक््मण के हाथ में से खींचा नहीं जा सका | 

पकडा फलक क्रोध युक्त खींच लेने को , 

निष्फत् परन्तु हुआ योद्धा उत्त यल में / 

शुण्ड में पकड़ के करी ज्यों शेत्र-श्रृग को 

खीँचे व॒था, खींचा तूण भ्रति बलशाली ने | 

जान सकता है कौन माया महामाया की ! 

देखा द्वार ओर तब सामिमान मानी ने । 

दीख पड़े वीर को सु-विस्मय के साथ में 

भीम शूलपाणि, धूमकेतु-सम, सामने 

काका श्री विभीषण--विभीषण समर में | 
“जाना भ्रब” बोला यों श्ररिन्दम विषाद से--- 

“कैसे हुआ लक्ष्मण ग्रविष्ट इस पुर में ? 

हा | क्‍या तात, उचित तुम्हारा यह काम है ? 

जननी तुम्हारी निकषा है, भर भाई है 
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रक्तोराज थ्रौर कुम्भकर्ण शुल्ली शम्भु-सा ! 
ब्रातृपृत्र वासव-विजेता मेघनाद है ! 
निज गृह-मार्ग तात, चोर का दिखाते हो ! 
थ्रौर राज-यह में बिठाते हो श्रपच को ! 
निन्‍्दा किन्तु कया करूं तुम्हारी, गुरुजन हो 
तात, पितृ-तुल्य तुम | द्वार-पथ छोड दो , 
जाऊँ श्रौर लाऊँ श्रभी श्रत्न श्रद्नागार से ; 
लक्ष्मण को शीघ्र पहुंचा यमलोक में , 
लंका का कलंक में मिटा्ँ महा युद्ध में 
उत्तर में बोला यो विभीषण कि--  धीमते , 
व्यर्थ यह साधना है | मैं हूँ राघवेन्द्र का 
दास; केसे कार्य्य करूँ उनके विपक्ष में , 
रक्षा करने को में तुम्हारे धनुरोध की ?” 
कातर हो मेघनाद फिर कहने लगा--- 
“काका, मरने की आप इच्छा मुझे होती है 
बातें ये तुम्हारी श्राज सुन कर, लज्ञा से | 
राघव के दास तुम ? कैसे श्स मुख से 
बात निकली है यह ? तात, कहो दास से । 
शंकर के भाल पर की है विधु-स्थापना 
विधि ने; क्‍या भूमि पर पड़ कर चन्द्रमा 
लोटता है घृत्रि में ? बताश्रो तुम मुकको , 
भूल गये केसे इसको कि तुम कोन हो ! 
जन्म है तुम्हारा किप्त श्रेष्ठ राजकुल में ? 
कौन वह नीच राम ? स्वच्छ सरोवर में 
केलि करता है राजहंत पद्म-वन में , 
जाता वह है क्या कभी पंक-जल्ल में प्रभो , 
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शेवत्न-निकेतन में ? मृगपति केसरी , 
हे सुवीर-केतारि, बताश्रों, क्‍या श्रुगाल से 
सम्भाषण करता है मान कर मित्रता 
सेवक है श्रज्ञ श्र विज्ञतम तुम हो , 
इन चरणों में कुछ श्रविदित है नहीं । 
ज्ुद्रमति मर्त्य यह लक्मण है, भ्रन्यथा 
करता श्रचारित क्‍या शत्र-हीन योद्धा को / 
क्या यही महारथि-प्रथा है हे महारथे ! 
ऐसा एक शिश्ञु भी नहीं है इस लंका में 
हँस न उठे जो यह बात सुन | छोड़ दो 
मार्ग ठुम तात, श्रभी लौट के में भ्राता हूँ ; 
देखूँगा कि भाज किस देव-बल्न से मुझे 
करता पराड्मुख है लक्ष्मण समर में | 
देव, देत्य भ्ौर नर-युद्धों में स्वनेत्रों से 
देखा शौर्य रक्तःश्रेष्ठ, तुमने है दास का ! 
दास क्‍या डरेगा देख ऐसे ज्षुद्र नर को ! 
थ्राया है ग्रगत्भता से दाम्मिक निकुम्मला 
यज्ञागार मध्य घुस; दास को निदेश दो , 
दण्ड दूँ श्रभी मैं इस उद्धत श्रधम को । 
चरण तुम्हारी जन्मभूमि पर रकक्‍्खे यों 
वनचर | विधाता हा  ननन्‍्दनविपिन में 
घूमें दुराचार देत्य ! विकतित कब्ज में 
कीट घुसे / तात, श्रपमान यह कैसे में 
सह लूँ तुम्हारा आतृपुत्र हो के ? ठुम भी 
सहते हो रक्षोवर, केसे, कहो, इसको /* 
मन्त्र-बल से ज्यों फणी नत शिर होता है , 
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लजा-वश म्लानमुख बोला विभीषण यॉ--- 

“दोषी मैं नहीं हूँ वत्स, व्यर्थ यह भर्त्सना 

करते हो मेरी तुम ! हाय / इस सोने की 

त्ंका को डुबोया निज कर्म्म-फ़तल्न-दोष से 

राजा ने स्वयं ही ( श्रघ-द्वेषी सदा देव हैं , 

शोर श्रध-पूर्ण हुईं लंका श्रब पूर्णतः 5 

डूबती इसीसे है कराल काल-जल्न में , 

दूबती है एक साथ पृथ्वी ज्यों प्रत्नय में | 

मैं श्तीसे रक्षा-हेतु राघव-पदाश्रयी 

जाकर हुथ्रा हूँ | वत्त, सोचो तुर्म्ही मन में 

चाहत। है मरना क्‍या कोई पर-दोष से ?” 
रष्ट हुआ इन्द्रजित रात में जो व्योम में 

करता गभीर घोष रोष कर मेघ है , 

बोला बली--  धिर्म्म-पथगामी तुम नामी हो 

रक्तोराजराजानुज, बोलो, इस दात से 

धर्मम वह कौन सा है, जिसके विचार से 

जाति-पॉति, आतृ-भाव, सब को जलांजली 

दी है तुमने यों भ्राज ? कहता है शास्त्र तो-- 

पर-जन हों गुणी भी, निर्गुण स्वजन हों , 

निर्गुण स्वजन तो भी श्रेष्ठ हैं सदेव ही $ 

पर हैं सदेव पर | शिक्षा भ्रहो | तुमने 

पाई कहाँ रक्तोवर ? किन्तु मैं वथा तम्हें 

है पितृव्य, दोष दूँ क्‍यों ? ऐसे सहवास से 

क्यों न तुम ऐसी महा वर्बरता सीखोगे ! 

नीच-संग करने से नीचता ही श्राती है /” 
होकर सचेत यहाँ माया के प्रयत्न से , 
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घोर हुहुुंकार कर रामाचुज शूुर ने 

टंकारित चाप किया श्रोर तीक्षण बाणों से 
बिद्ध किया वरिन्दम इन्द्रजित वीर को , 
बेधा था शर्रो से महेष्वास तारकारि ने 
तारक को जैसे [ रक्त-धारा बही वेग से , 
भूधर-शरीर से ज्यों वारि-स्रोत वर्षा में । 
भींग गये वस्र थ्ोर भींग गई वच्ुधा ! 
होकर श्रधीर हाय / ग्रायान्तक पीड़ा से , 
शंख, घयटा थ्रौर उपहार-पात्र भ्रादि जो 
यत्ञ-यह में थे, लगा एक एक फेंकने 

क्रोध से रथीन्द्र | अभिमन्यु यथा युद्ध में 
होकर निरखस्र सत्त रथियों के बल से , 
फेंकता कभी था रथ-चक्र, कभी चूड़ा ही , 
छिनन चर्म, भिन्‍न वर्म, भम्न असिं हो कभी , 
था गया जो हाथ में | परन्तु महामाया ने 
सब को हटाया दूर, फेला कर हाथ यौं--- 
सोते हुए बालक के ऊपर से जननी 

मच्छड़ हटाती है हिला के कर-कंज ज्यों । 
दौड़ा तब रावणि सरोष, भीसनाद से 

गर्ज कर लक्ष्मण को श्रोर, यथा केसरी 
टूटता है सम्मुख प्रहारक को देख के / 
माया की श्रपार माया / चारों श्रोर वीर को 
तत्वाए दिखाई दिये--बेडे भीम भेंसे थे 
कालदण्डधारी यमराज, गूल्री, हाथ में 

शुर लिये; श्रोर शंख, चक्र, गदा, पद्म से 
शोभित चतुभुंज। सभीत देखा थुर ने 
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देव-कुल्-रथियों को दिव्य व्योमयानों में / 
दीश्वास ले के सविषाद खड़ा हो गया 
निष्कल कलाधर ज्यों राहु-ग्रास से, बल्ी 5 
कि वा केसरो ज्यों हृढ़ जाल में फ्रेसा हुथ्रा ! 
धनन्‍्वा छोड लक्ष्मण ने तीत्एतर श्रस्ति ली , 
देख कर फलक-शअकराश दृष्टि कुलसी ! 
श्रन्धा हुआ हायरे  भ्ररिन्दम महाबली 
इन्द्रजित, तत्तण ही घोर ख़ड॒गाघात से 
गिर पड़ा पृथ्वी पर, भींग कर रक्त से । 
थर थर काँपी धरा, जल्लनिधि गरजा 
उथल्-पुथल हो के; भरव निनाद से 
पूर्ण हुआ विश्व [ स्वर्ग, मर्त, रतातल में 
घमरामर जीव हुए आतंकित शंका से | 
बेठा था सभा में जहाँ स्वर्ण-सिहासन पे 
रक्तोराज, सहसा किरोट खस उसका 
गिर पड़ा पृथ्वी पर, चूड़ा यथा रथ को 
कट कर शत्र-रथी-द्वारा गिरे भूमि पे । 
शंकर को याद किया शंका मान चित्त में 
लंकाराज रावण ने / तत्कण ग्रमीला का 
वागेतर नेत्र नाचा / हो के भ्रात्मविस्मृता 
सहसा सती ने पोंछ डाला भव्य भात्र का 
सुन्दर सिन्दूर-विन्दु | मन्दोदरी महिषी 
भ्रच्छे-भले में ही अक्रस्मात हुईं मृच्छिता / 
सोते हुए मोदमयी गोदियों में माँत्रों की 
रोने लगे बच्चे, भ्रातनाद करते हुए , 
रोये ब्रज-वत्स थे ज्यों पौछे, जब थे गये 
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करके श्रंधेरा, व्रज-चन्द्र मधुपुर को [ 

यों थ्रन्याय-संगर में गिर के महारथी , 
रक्ा/कुल का भरोसा, इन्द्रजित श्रन्त में , 
बोला ऋर वचनों से, रामानुज शूर से--- 
“क्षत्र-कुल-ग्लानि तू सुमित्रा-पुत्र, है | तुमे 
घधिक शत वार  रावणात्मज में मृत्यु से 
डरता नहीं हूँ / किन्तु तेरे कराघात से 
मरता हैँ, नीच, यही दुःख रहा मन में / 
दानव-दलन देवराज का समर में 
दलन किया था हाय ; तेरे ही करों के क्‍या 
आज मरने के लिए मैंने ? किस पाप से 
देव ने दिया है यह ताप इस दास को , 
कौन जानें / भ्रोर क्या कहूँ में श्रब तुकसे ? 
बात यह रक्षोराज जब सुन पायेंगे , 
कौन कर लेगा तब तेरा त्राण दुर्मते ? 
भ्रतल-पयोधि-तल में तू यदि डूबेगा 
पामर, ग्रविष्ट होगा घोर वड़वाप़्ि-सा 
राज-रोष सत्वर वहाँ भी / घन-वन में , 
दावानल हो के तुझे जाकर जलावेगा , 
यदि तू छिपेगा वहाँ | सात्रि-तम भी तुमे 
ढक न सकेगा धरे, रात्रिब्चर-रोष से | 
देत्य, नर, देव, ऐसी शक्ति किसकी है जो 
त्राण करे नीच, तेरा रावण के रोष से ? 
कौन रे कलंकि, यह मेटेगा कलंक ही 
तेरा ?” यही कहके विषाद से झुमति ने 
याद किये मातृ-फ्ति-पाद-पत्म श्रन्त में । 
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श्रस्थिर-श्रधीर हुआ धीर याद करके 
नित्य नवानन्दमयी पग्रेयसी ग्रमीला को / 
रक्त-संग बहके श्रनर्गल प्रवाह से 
श्ॉठुश्रों ने थ्रार्द किया हाय / परातल को । 
शान्तरश्मि भानु या क्ृशानु निर्वापित-सा , 
दीख पड़ा वीर वर भूपर पड़ा हुश्रा । 

बोला साश्रुनेत्र रावणानुज निहार के--- 
“कौशिकशयनशायी वीरबाहो, तुम हो 
सर्वदा, पड़े हो श्राज हा | किस विराग से 
पृथ्वी पर ? क्या कहेंगे रक्षोौराज तुमको 
देख इस शय्या पर ? मन्दोदरी महिषी ? 
इन्दुमुखी सुन्दरी प्रमीला ! दिति-पुत्रियॉ--- 
देवबाला-दीपि-म्लानकारिणी---वे दातियाँ ? 
जरठा पितामही तुम्हारी त्तती निकषा ? 
क्या कहेगा रक्षःकुल्न ? वत्स, उस कुल के 
चूडामणि तुम हो; पड़े हो तात, क्‍यों ? उठो | 
छोडता तुम्हारे द्वार-पथ को हूँ में धाभी 
मान के तुम्हारा श्रनुरोध | श्रत्नागार से 
थस्र लाओ, लंका का कंल्क मेटो युद्ध में / 
रक्षःकु ल-गर्व॑ कहो, क्या मध्यान्ह में कभी , 
विश्वदृगानन्द, अंशुमाली भ्रस्त होता है ! 
फिर इस वेश में यशस्वि, तुम थ्राज क्‍यों 
भूपर पड़े हो ? सुनो, श्र गनादी तुमको , 
श्र॒गनाद करके बुलाते हैं, उठो, भ्रहो ! 
देखो, हय हींसते हैं, गज हैं गरजते ; 
सजती है चरणिडका-सी राक़स-श्रनीकिनी । 
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शत्र जय, देखो, पुर-द्वार पर वरी है ; 
निज कुल-मान रक्‍्खो वीर, इस रण में /” 
यों बहु विल्लाप किया वीर विभीषण ने 
शोक-वश । लक्ष्मण सशोक मित्र-शोक से 
बोले तब-- रक्षः-कुल-चूड़ामणे, शान्त हो , 
रोको शोक; लाभ क्या है व्यर्थ इस खेद से ! 
वीर-बध मैंने किया, विधि के विधान से ; 
दोष कया तुम्हारा भत्रा ? श्राश्रो, चलें लोट के 
दास विना चिन्ताकुल चिन्तामणि हैं जहाँ । 
मांगलिक वाद्य सुनो, बजते हैं स्वर्ग में |” 
दिव्य वाद-नाद सुना कान दे के वीर ने 
चित्तहारी, स्तरम्म में ज्यों ! लौटे शीघ्र दोनों ही , 
घिहिनी के पीछे यथा मार धिह-शिश्रु को , 
जाता है किरात ऊर्धश्वास--वायु-वेग से--- 
प्राण ले के, जिसमें न थ्राके कहीं सहता 
श्राक्मण भीमा करे, विवशा विषाद से , 
देख हतजीव शिशु | किवा द्रोण-पुत्र ज्यों 
सुप्त पंच बालकों को--पाण्डव-शिविर ग्रे--- 
मार रजनी में, मनोगति से, भ्रधीर हो , 
हर्ष-भय-पूर्वक गया था कुरुक्षेत्र में , 
भंगऊरु कोरवेश दुर्योधन था जहाँ / 
दोनों ही भ्रह्श्य चले, माया के प्रसाद से , 
वेदेही-विल्लासी वीर थे जहाँ शिविर में । 
करके ग्रणाम चरणों में, कर जोड के 
श्री सौमित्रि बोले---“ इन पेरों के प्रसाद से 
देव, रघुवंश-अ्रवतंस, हुआ विजयी 
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दास यह [ मारा गया इन्द्रजित युद्ध में /” 
आादर से माथा चूम; भ्रालिगन करके , 
बोले नेत्र-वीर भर प्रभु यों श्रनुज से-- 
“वाया श्राज सीता को तुम्हारे भूज-बल से 
हे भुजबलेन्द्र | तुम धन्य वीर-कुल में / 
जननी सुमित्रा धन्य ! धन्य रघुकुल है ! 
तात, तव जन्मदाता धन्य दशरथ हैं ( 
धन्य मैं तवाग्रज हूँ | धन्य जन्मभूमि है , 
नगरी श्रयोध्या | तव झुयश सदेव ही 
विश्व में रहेगा यह  शक्ति-दाता देवों को 
पूजो वत्स, दुर्बल सदेव हैं स्वबल्ल से 
मानव; सु-फत्न-दाता देव ही हैं विश्व में |” 

थों कह, सुहृद्वर विभीषण से, प्रेम से , 
बोले प्रभु पाया तुम्हें मेंने शुभयोग में 
मित्र, इस राक्ास-परों में, भाग्य-बल से [ 
क्रीत किया थ्राज रघुवंश को है तुमने 
श्पने गुणों से गुणधाम | कहूँ भ्ौर क्या ! 
मित्र-कुल-राज तुम, भानु ग्रहराज ज्यों ( 
आश्रो, श्रव पूजे उन्हें, जो है माँ शुभंकरी 
शंकरी | सुररों ने बरताये पुष्प व्योम से ; 
जय जय सोतापति नाद किया सेना ने 
हर्ष से:---सशंका जग्गी लंका उस नाद से । 

इति श्री मेघनाद-वघ 
काव्ये वधो नाम 
पष्ठ; सर्ग; , 
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उदित दिनेश हुआ श्रब उदयाद्रि पे , 
पृप्त पद्म-पर्णा पर भ्राहा  पद्मययोनि ने , 
खोल कर पद्म-नेत्र, स॒प्रसन्न भ्गव से 
मानों भूमि-श्रोर देखा | पुष्पकुन्तला मही 
मुफाहार पहने गले में, हँसी हर्ष से । 
मांगलिक वाद्य मन्दिरों में बजते हैं ज्यों 
उत्सव में, श्रेष्ठ स्वर्लहरी निकुंजों में 
उठने लगी त्यों | खिली नल्रिनी सु-जल में ,. 
ह॒लल्‍्य प्रेम वाली स्वर्ण सूर्य्यमुखी स्थल्ल में । 

देह भ्रवगाहता है ज्यों निश्ि-शिशिर में 
कुसुम, क्रमीला सती सुरभित्र नीर से 
स्नान कर, मॉँस गुथवाने लगी युवती । 
सोही स्निस्ध कवरी में मोतियों की पंक्ति यौ--- 
मेघावली मध्य इन्दुलेखा ज्यों शरद में । 
सलमय कंकण, मणाल्र-भुज वाली ने 
करने को विभूषित मृणाल-भुग, पहना , 
वेदना ही भ्राहा | दृढ़ बन्ध-स्म उसने । 
परी मद कयठ को दी स्वर्ण-कणठमाला ने 
फॉसी के समान / सत्ती बिस्‍्मय के भाव से 
वासन्ती, वसन्‍्त की-सी गन्ध वाली, अली से 
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बोली-- “क्यों पहन नहीं सकती हूँ सचि, में 
धाभूषण ? श्र नगरी में सुनती हूँ क्‍यों 
रोदन-निनाद दूर हाहाकार शब्द हा 
बामेतर नेत्र वार वार नाचता है क्यों ? 
'रोये उठते हैं प्राण / भ्रालि, नहीं जानती 
थभ्राज में पड गी हाय | कौन सी विपत्ति में / 
यज्ञागार में हैं प्राणनाथ; तुम उनके 
पास जाश्रो, रोको उन्हें, युद्ध में न जावें वे 
'शूरशिरोरल इस दुर्दिन में । स्वामी से 
कहना कि परों पड़ रोकती है किकरी 

मोन वीणा-वाणी हुई, बोली तब वापन्ती-- 
“श्रवण लगा के सुनो इन्दुमुखि, क्रमशः 
बढ़ता है श्रात॑नाद ! कैसे कहूँ, श्राज क्यों ._ 
रो रहे हैं पौरजन ? भ्राश्रो, चलें शीत्र ही 
मन्दिर में, पूजा करती हैं जहाँ महिषी 
मन्दोदरी--श्राशुतोष शंकर की भक्ति से | 
'छर्व, गज, रथ, रथी मत्त रण-मद से 
चलते सघन राज-पथ में हैं; केसे में 
जाऊँगी मखालय में, सजते हैं जिसमें 
कान्‍त तव सीमन्तिनि, चिर रणविजयी 
श्रेष्ठ रण-सजा से ? तुरन्त चली दोनों ही 
घन्द्रचू इ-मन्दिर में मन्दोदरी महषी 
पुत्र-रक्षा-हेतु जहाँ चन्द्रचूडाराधना 
'करती थीं व्यर्थ | व्यग्र दोनों चलीं शीत्र ही । 

विरस बदन ञ्राज केलासाद्िि धाम में 
बढठें हैं गिरीश | सविषाद श्राह भर के , 
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रेमव्ती-भोर देख बोले ईश उनसपे--- 

"सफल मनोरथ तुम्हारा हुश्मा ढेकि, है / 

मारा गया हछन्द्रजित योद्धा काल-रख में । 

यज्ञागार-मध्य उसे कोशल से माया के 

मारा बल्ली लक्ष्मण ने ! मेरा महा भक्त है 

रच्ताःकुलराज सति, दुःख देख उसका 

होता हूँ सदा में दुखी | शूल्न यह जो शुभे ,. 

देखती हो तुम इस हाथ में, हा / इसके 

घोराघात से भी घोर होता पुत्रशोक है / 

रहती सदेव वह वेदना है, उसको 

मेट. नहीं सकता है सर्बहर काल भी / 

रावण कह्ेया क्‍या सुपुत्र-नाश सुन के ? 

पमहसा मरेगा यदि रुद्धतेज दान से 

रक्षा में करूँगा नहीं सर्व शुभे, उसकी । 

तुष्ट किया इन्द्र को तुम्हारे श्रनुरोध से , 

श्रनुमति दो कि श्रब रावण को तोष दूँ ।” 
बोली श्री भवानी तब--"'चाहो सो करो प्रभो , 

वासव को वासना को पूर्ण करने को थी 

भिक्ता चरणों में, वह सिद्ध श्रब हो गई । 

दासी का सुभक्त रथी दाशरथि है विभो , 

बात यह विश्वनाथ, मन में बनी रहे । 

इन चरणाम्वुजों में दासी और क्या कहे ?” 
यूली हँसे, याद किया वीरभद्र घूर को | , 

ब्रणत पदों में हुआ भीमसूति सुरथी ; 

बोले हर---“ वत्स, हतजीव हुआ रख में 

इन्द्रजित आज । उसे जाके मखागार में 
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लक््मण ने मार डाला, गोरी के प्रसाद से ; 
दूत डरते हैं कहने को रात्तसेन्द्र से 
बात यह | जानते नहीं हैं वे विशेषतः . 
मारा किस कौशल से लक्ष्मण ने है उसे | 
देव-भिन्‍न देव-माया कौन इस विश्व में 
जान सकता है वत्स ? शीत्र स्वर्णलेका में 
जाश्रो महाबाहो, तुम, रफक्ोदृत-रूप में ; 
रुद्र-तेज-दान करो थ्राज दशानन को 
भीमबली वीरभद्र व्योम-पथ से चला $ 
प्रणत सभीत हुए व्योमचर देख के 
चारों शोर; निष्मरम दिनेश हुआ दीप से , 
होता है सुधांशु ज्यों निरंशु उस रवि की 
थ्राभा से | भयंकरी त्रिशूल्न-छाया पथ्वी प्र 
थ्रा के पड़ी | करके गर्भीर नाद सिन्धु ने 
वन्‍्दना की भीम-अव-दूत को | महारथी 
राज्सपुरी में श्रवतीर्ण हुआ शीघ्र ही + 
थर थर कॉपी हेमलंका पद-भार से , 
कॉपती है जैसे वक्ष-शाखा जब उस पे 
बठता है पत्तिराज वेनतेय उड़के । 
होकर प्रविष्ट मखागार में सुवीर ने 
देखा पड़ा पृथ्वी पर रावणि महारथी ! 
फूल्ा हुआ किशुक-सा उत्पादित श्रॉधी से / 
श्रॉसू भरे वीर के विल्लोक यों कुमार को |. 
देख मर-दुःख हुआ भ्रमर-हिया दुखी । 
कनकासनस्थ जहाँ रक्षःकुलराज था 
दूतवेशी वीर वीरभद्र वहाँ पहुँचा , 
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भस्माकत वन्हि-सम तेजोहीन श्रधुना । 
श्राशीर्वाद देकर प्रणाम-मिष मन में 
रावण को, हाथ जोड़ सम्मुख खड़ा हुथ्रा 
साश्रुनेत्र वीर वर । विस्मय से राजा ने 
पूछा-- कह दूत, तेरी वाणी क्‍यों विरत है 
कार्य्य निज बाधने में ? राघव मनुष्य है , 
भृत्य उसका तू नहीं वार्तापह, फ़िर क्यों 
तेरा मुख म्लान हे ? सरोज-रवि लंका का 
देव-देत्य-नर-श्रास सजता है युद्ध को 
चभाज, क्या श्रशुभ बात मुभसे कह्ठेया तू ! 
वज्ज-तुल्य भीषण प्रहारण से रण में 
हत यदि राम हुश्रा, कह उस्त बात को , 
तुभको पुरस्कृत करूँ में ।” छत्मवेशी ने 
धीरे से कहा यों---“हाय | देव, इन पेरों में 
क्‍यों कर सुनाऊँ बुरी बात, क्षुद्र प्राणी मैं ? 
अभय ग्रदान करो किकर को पहले /” 
व्यग्रता से बोला बली--“ तुकको क्‍या भय है 
दूत कह शीीतघ्र तुके देता हूँ अभय में ; 
घटता शुभाशुभ है विधि के विधान से [?”” 
बोला विरूपाक्ष-चर रक्तोदृत-वेश में ,--- 
“( कैसे कहूँ ) रक्तोराज, ग्राज हत होगया 
रक्तःकुंत-गर्व रथी मेघनाद रख में [”” 
जैसे घोर वन में कठोर व्याध-बाण से 
बिद्ध हुआ सिंह भीस नाद कर भूमि पे 
गिरता है, रावण सभा में गिरा वेसे ही | 
घेर लिया हाहाकार कर सब श्रोर से 
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सचिव जनों ने उसे; कोई जन दोड़ के 
हिमजल लाया, लगा कोई हवा करने | 
वीरभद्र शूर ने सचेत किया शीघ्र ही 
रुद्रतेजो द्वारा उसे, ज्यों बारूद भभके 
भ्रश्मि-"ए पाके, उठ बोला बली दूत से--- 
“आरा कह दृत, भ्राज किसने है रण में 
चिर-रण-जेता उसच्त इन्द्रजित योद्धा को ! 
शीघ्र कह !” बोला छद्यवेशी-- छद्मवेश से 
'लक्मण ने होकर प्रविष्ट मखागार में 
'मारा उसी दुष्ट ने है न्यायहीन रण में 
वीर युवराज को; हा [ उत्पादित श्रॉधी से 
फूला हुआ किशुक-सा मैंने उन्हें देखा है 
मन्दिर में | रक्तोनाय वीर श्रेष्ठ तुम हो , 
भूलो सुत-शोक शञ्राज वीरकर्म्म करके । 
राज्षत-कुलांगनाएँ पथ्वी को भिगोवेंगी 
श्रॉसुर्थों से | देव, तुम पृत्रधाती शत्रु को 
मार कर भीषण प्रहारों से समर में 
तुष्ट महेष्वास, करो पॉरजन-वन्द को ।” 
सहसा भ्रहृश्य हुआ रेव-दूत; स्वर्ग का 
सौरभ सभा में सब भश्रोर श्रह्म | छा गया ! 
देखी तब रावण ने विकट जटावली , 
भौषणू-त्रिशूल-छाया [ दोनों हाथ जोड़ के 
करके प्रणाम शव बोला-- यह भृत्य क्या 
याद भ्राया इतने दिनों के बाद हे प्रभो , 
भाग्यहीन ? मायामय माया यह श्रापकी 
'कैसे समझभूँ में मृढ़ ! किन्तु प्रभो, पहले 
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थश्रापका निदेश पालूँ, पीछे मन में हे जो 
उन पद-पत्मों में निवेदन करूँगा में ।” 

तेजस्वी भ्रपूर्व ग्राज रुद्रमहातेज से 
रोषयुत रक्षोराज बोला--- इस पुर में 
जितने धनूर्धर हैं सब चतुरंग से 
सज्ित हाँ एक पंग / घोर रण रंग में 
थ्राज यह ज्वाला-यह घोर ज्वाला-भूलूँगा , 
भूल जो सकूँगा में |” 

सभा में हुआ शीत्र ही 

दुन्दुभिनिनाद घोर, श्र गवादि-वन्द ने 
प्रलय-समान श्र गनाद किया / आर ज्यों 
उत्त घननाद से है भूत-कुल सजता 
केलासादिि-श्र ग पर, सज्जित हुआ यहाँ 
रक्तःकुल चारों श्रोर; वीर-पद भारों से 
कॉप उठी हेम लंका / निकले तुरन्त ही 
श्प्नि-वर्ण स्यन्दन सुवर्ण-ध्वज वेग से ; 
धूम्रवर्ण वारण, उछाल भीम शुण्डों का 
मुद्गर सहश; भ्रश्व हेषाध्वनि करके ; 
थ्राया चतुरग युत चामर गरज के 
अमर्रों का त्रास; रथि-वन्द युत--रण में 
उम्र सा-उदग्; गज-वन्द-मध्य साहसी 
वास्कल--घनों के बीच वज्नी घनारूढ़-सा | 
भराया हुहुंकार भसिलोमा-श्रप्रिपुंज-सा--- 
अ्रश्वपति3 वीर विडालाक्ष रणमत्त हो 
पेदलों के संग भीम राक्षस महाबली । 
केत॒वह-वन्द भ्राया, केतु उड़े व्योम में 
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मानों धूमकेतु / रण-वाद्य बजे वेग से | 
देव-तेज से ज्यों जन्म ले के देत्यदलिनी 
चण्डी देव-अ्रत्नों से सजी थी, रणोल्लास से 
अट्टहास करके, सजी त्यों स्वर्णाल्ेंका में 
भेरवी-सी यातुसेना-- उग्रचण्डा युद्ध में । 
गज-बल बाहु-बल; श्रश्व-गति गति है ; 
सर्गरय शीर्षचूड़ा; भ्रंचल पताका है 
रलमय; भेरी, तूर्य्य, डंका भ्रादि बाजों का 
वाद सिहनाद  शर, शूल, शेल, शक्तियाँ , 
मुदगर, परशु भ्रादि भ्रस्त्र तीक्षण दन्त हैं | 
तेजो मय वर्म्मों' की छुटा ही नेत्र-वन्हि है ! 
थर थर कॉपी परा; श्राल्नोड़ित भय से 
कल्लोलित घिन्धु हुआ घोर नाद करके 5 
ध्रचल विचल हुए गर्जन से भीमा के 5 
गरजी सरोष मानों चर्डी फिर जन्म ले / 
भानु-कुल-भानु शूर चौक के शिविर में 
धुहदय विभीषण से बोले--- सखे, देखो तो , 
कॉपती है वार वार लंका, महि-कम्प-सा 
हो रहा है घोर, घूम-पुम्ज उड़ सूर्य को 
थ्राच्हादित करता है घन घन भाव से ; 
करती उजेल्ा है भ्रनन्त में भयंकरी 
कालानल-सम्भवा-सी थ्राभा / सुनो, कान दे , 
कल्लोलित होरहा है सिन्धु ज्यों प्रलय में 
विश्व-ल्य करने को /” पाण्ड-गण्ड भय से 
बोला यों विभीषण-- “कहूँ में देव, और क्‍या 
कॉपती है लंका यातु-बीर-पद-भारों से , 
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यह महिकम्प नहीं | कालानल-सम्भवा 
श्राभा नहीं, देखते हो जो यह गगन में , 
स्वर्ण-वर्ग्म-कान्ति यह थ्रायुधों के तेज से 
मिलके दिशाएँ दसों करती ग्रदीम्त है | 
कोलाहल रुद्ध करता है श्रव॒र्णों को जो 
सागर का नाद नहीं, राफ़स-थरनीकिनी 
गरज रही है मत्त हो के रण-मद से । 
सजता सुतेन्द्र-शोक-कातर हो चुरथी 
लंकाधिप रावण है / देव, श्रब सोच लो , 
लक्ष्मण का रक्षण करोगे किस भाँति से 
घोर इस संकट में ? ओर सब वीरों का 
सुस्वर से बोले प्रभु-- “जाश्ो त्वरा करके 
आर बुला लाओ मित्र, सेन्याध्यत्त-दल को ; 
देवाश्रित दास यह, रक्षक हैं देवता /* 
भीम श्र गनाद किया मित्र रक्षोवर ने | 
किष्किन्ध्या-कल्नत्र श्राया, गजपति-गति से ; 
थभ्ाया वीर अंगद विशारद समर में ; 
देवाकृति नील-नल; भ्राया प्रभंजन-सा 
भीम बली धभ्रांजनेय; धीर जाम्बुवान भी $ 
सुप्रभ, शरभ शूर; राक्षसों का भय-सा 
लोहिताकज्ष गवित गवाक्ष; वीर-केसरी 
ओर जो जो नेता थे, सवेग सब श्रागये | 
करके समादर समस्त शूरवीरों का , 
बोले प्रभु---“आज रक्षोराज पुत्र-शोक से 
थध्राकुन हो सन्‍य सह सजता है युद्ध को ; 
काँपती है लंकापुरी वीर-पद-भारों से | 
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तुम हो त्रिज्ञोकजयी वीर सब रख में ; 
सजित हो शीत्र श्रोर रक्षा करो राम की 
घोर इस संकट में । मैं स्वभारय-दोष से 
वीरो, बन्धु-बांन्धव-विहोन वन-वासी हूँ ; 
राम का भरोसा, बल्ल, विक्रम, प्रताप भी 
रण में तुंम्हीं हो / श्रब वीर एक मात्र ही 
लंका में बचा है वीर-वन्द, श्राज उसको 
मारो | सिन्धु बाँधा है तुम्हारे ही प्रसाद से 
मैंने; भर शम्भु-सम शूल्री कुम्भकर्या को 
तुमुल्न समर में हे मारा, श्ौर मारा है 
देव-देत्य-नर-त्रास मेघनाद योद्धा को 
लक्ष्मण ने | मेरा कुल, मान, प्राण रण में 
रक्‍्खो रघु-बन्धु, तुम; रघु-बधू भ्रव भी 
राक्षस के छल से है रुद्ध कारागार में | 
क्रीत किया तुमने मुझे है ग्रेम-पण से , 
बॉधो रघु-तंश को कृतन्जता के पाश में 
दाक्तिणात्य वीरो, श्राज दक्षिणता करके 
मौन रघुनाथ हुए सजल्ल नयन से । 
मेघ-सम वाणी से सुकण्ठ तब्र बोला यों--- 
“युद्ध में मरूँगा में कि रावण को मारूँगा , 
इन चरणों में श्राज मेरा यही ग्रण है ! 
भोगता हूँ देव, में तुम्हारे ही प्रसाद से 
राज-पुख-भोग; धन-मान-दाता तुम हो 5 
सहज क्तज़ता के पाश से सदेव ही 
बद्ध है श्रधीन यह हन पद-प्मों में । 
और क्या कहें में देव, मेरे संगि-दल में 


रे४र 
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ऐसा एक वीर नहाँ जो तुम्हारे कार्य्य के 
साधने में मृत्यु से भी डरता हो मन में । 
सजित हो लंकापति, प्रस्तुत हैं हम भी ; 
निर्भव हृदय होके जूमेंगे समर में ।” 
गरजे सरोष सब सेन्‍्याध्यक्ष मित्र के , 
गरजी विकेट सेना--- जे जै राम'--रव से | 
सुन वह भीमनाद राध्स-श्रनी किनी 
गरजी सरोष, वीर-मद से भरी हुई ; 
नाद करती है यथा दुर्गा देत्यदलिनी 
देत्यों का निनाद सुन  गूँजी हेमनगरी 
कमलातनस्थिता थी देवी जहाँ कमला 
रक्तःकु ल-राजलक्ष्मी, नाद वहाँ पहुँचा ; 
चौंक उठी शीघ्र सती, देखने लगी तथा 
नीलकमलाक्ञी, यातुधान-दल रोष से 
ध्रन्ध-सम सजता है; उड़ते हैं व्योम भें 
रक्ृ/केतु--जीव-कुल-हेतु कुलक्षण से | 
बजते हैं रक्तोवाद्य घोर नाद करके । 
देख-सुन, पूर्ण शरदिन्दुमुखी इन्दिरा 
शून्य-पथ धार चली वेजयन्त धाम को । 
बजते विचित्र-वाद्य त्रिदिव सभा में हैं , 
नाचती हैं भ्रप्तराएँ; याते हैं सु-तानों से . 
किनर; सु-देव श्र देवियों के दल में 
कनकासनस्थित हैं देवराज, उसकी 
बाइ् थ्रोर बंठी हे सुचारुहयात्तिनी शची ; 
बहता श्रनन्त गेन्ध वायु है वस्तन्त का 
सुस्वन से; चारों ओर पारिजात-पुष्पों की 


सप्तम सगे ३२४३ 


सुगु णी यन्धर्व वर्षा करते हैं हर्ष से । 
पहुँची उपेन्द्र प्रिया इन्द्रसभातल में । 
करके प्रणाम इन्द्र बोला-- पद-धूलि दो 
जननि, तुम्हारी कृपा-दृष्टि के प्रसाद से 
निर्भय हुश्रा है दास, मारा गया युद्ध में 
मेघनाद योद्धा थाज | स्वर्ग-सुख-भोग मैं 
भोगूंगा निरापद हो झब से | कृपामयी , 
जिम पे तुम्हारी क पा-हृष्टि हो जयत में 
फ़िर क्‍या श्रभाव उसे 7” उत्तर में हँस के 
त्नाकर सलनोत्तमा बोली रमा सुन्दरी--- 
“शत्रु तव देत्यरिपो, भूपर पतितर है ; 
किन्तु श्रब रक्तोराज रक्तोदल-बल से 
सजता है, व्याकुल् है राजा पुत्र-वध का 
बदला चुकाने को | सजे हैं संग उसके 
लक्ष लक्ष रक्तोवीर | कहने को में यही 
भाई हूँ तुम्हारे पाक | रामानुज शूर ने 
साधा, है तुम्हारा कार्य्य; रक्षा करो उसकी 
थ्रब तुम भ्रादितेवय । उपकारी जन का 
प्रण-पण से भी जाण करना उचित है 
संकट से, सजनों को / श्रधिक कहूँ क्या में / 
रक्तःकुल-विक्रम तुम्हें हे शक्र ज्ञात हैं । 
सोचो शचीकान्त, केसे राघव को रक्‍्खोगे |” 
उत्तर में बोला इन्द्र--- उत्तर में. स्वर्ग के 
देखो जगदम्ब, तुम श्रम्बर प्रदेश में 
सज्ित श्रमर-दल | निकलेगा युद्ध को 
रक्तःकुलनाथ यदि तो में संग उसके 
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जाकर करूंगा रण-रंग हे दयामयी / 
रावण-धरावणि-से माँ, में, डरता नहीं [” 
देखी वासवीय चम्‌ चोक कर पत्मा ने 
उत्तर में स्वर्ग के | जहाँ लों दृष्टि जाती है , 
देखा सुन्दरी ने निज देवदृष्टि डाल के--- 
गज, रथ, भ्रश्व, सादी, घुरथी, निषादी हैं 
कालजयी; उन्‍्मद पदाति रणविजयी । 
किनर, गन्धर्व, देव कालानल-कान्ति हैं ; 
स्यन्दन-शिखिध्वज-में तारकारि स्कन्द हैं 
सेनानी; विचित्र रथ में है तथा सुरथी 
चित्ररथ | जलती है व्योम में दवापक्‍ि-सी ; 
धूम-राशि-सी है गजराज-राजि उसकी ; 
श्रौर है शिखा-सी शुल्न-दीति हग-धर्षिणी ! 
चंचला थ्रचंचला-सी सोहती पताका है , 
भास्कर-परिधि से भी तेजोमय तेज में / 
कक कक चर्म, वर्म कलमल होते हैं ! 
पूछा कमला ने--' हे सुरेन्द्र, कहाँ भ्राज है 
भ्रश्मि, वरुणादि दिकपाल ? गुन्य उनसे 
क्यों है यह सर्ग-सेना ?” बोला तब वत्रह्म-- 
“निज निज राज्य-रक्षा करने का उनको 
मैंने है निदेश दिया; कौन जाने जननी , 
क्या हो भ्राज देव और राक्षतों के रण में ? 
दोनों कुल दुर्जय हैं ! सम्भव है, भ्वनी 
डूब जावे, डूबती है ज्यों वह प्रल्य में ; 
सम्भव है, सारी सृष्टि जाय रसातल को |” 
दे श्राशीष केशव की कामना सुकेशिनी 
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वासव को, लोकमाता लोट थाई लंका में , 

बेठ के सुवर्णमय मेघों पर शीघ्र ही ; 

होकर ग्रविष्ट निज मन्दिर में खेद से , 

कमलापनस्था हुईं; रक्षःकुल-दुःख से 

विरस वदन तो भी रूप-रश्मि-जाल से 

करके प्रदीक्त-सी दिशाएँ दसों देवी श्री ! 
सजता है रक्षोराज शूर रण-मत्त हो ; 

हेमकूट-हेमश्र ग-तुल्योज्वल तेज से 

शोभित रथीन्द्र-वन्द चारों श्रोर है श्रह्म | 

बजते भदूर रण-वाद्य हैं; गगन में 

उड़ते हैं रक्षःकेतु, भर हुहुंकार से 

राक्षस गजरते हैं, ग्रगणित संख्या में | 

ऐसे ही समय में सभा में राजमहिषी 

मन्दोदरी प्राप्त हुई, पारावती देख के 

नीड शिशु-शून्य यथा [ हाय पीछे सख्ियाँ 

दोड़ती हैं । राज-चरणों में पड़ी महिषी । 
यत्न से सती को उठा, राक्षसेन्द्र बोला यों 

खेद युक्त-- रक्षःकुलेन्द्राणि, हुआ वाम है 

श्राज हम दोनों पर देव | किन्तु फिर भी 

जीवित हूँ श्रब भी जो में सो बस, उसका 

बदला चुकाने के लिए ही [ शून्य ग्रह में 

लौट जाश्रो देवि, तुम; में श्रनीक-यात्री हूँ , 

रोकती हो मुभकों क्‍यों ? रोने के लिए हमें 

ग्हणि. पड़ा है चिरकाल | हम दोनों ही 

छोड़ के श्रतार इस राज्य-सुख भोग को , 

बट के अकेले में करेंगे याद उसकी 
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रात-दिन | लॉट जाश्रो, जाऊँ में समर में , 
कोधानल क्यों यह बुभाऊँ अश्र-जल से ? 
भू पर पड़ा है श्राज भूषण थ्रणय का 
शाल; हुआ तुंगतम श्र॒य चूर्ण शेल्न का 5 
व्योम-रत्न-चन्द्र चिर राहु-अस्त हो गया [ 
पकड़ सती को सखी-वन्द अवरोध में 
ले गया । सरोष तब बाहर निकल के 
गर्ज कर, राक्षसों से बोला राक़सेनद्र यों-- 
“जिसके पराक्रम से राक्षस-अ्रनीकिनी 
देव-देत्य और नर-युद्ध में थी विजयी ; 
जिसके कराल शर-जाल से समर में 
कातर सुरेन्द्र युत शूर घुर थे तदा , 
अतल रपातल में नाग, नर मत्य॑ में ; 
मारा गया वीर वह | चोर सम घुसके 
लक्ष्मण ने मारा उसे, जब कि श्रकेले में 
पुत्र था निरत्र | मनोदुः्ख से प्रवास में 
मरता ग्रवाश्नी जन जेसे है, न देख के 
कोई स्नेह-पात्र, निज माता, पिता, दयिता , 
आता, बन्धु-बान्धव; मरा है स्वर्ण लंका में 
स्वर्णलंका अल्लंकार हाय । थ्राज वेसे ही | 
मेंने बहु काल से है पाला तुम्हें पुत्र ज्यों ; 
पूछी, इस विश्व में है ख्याति किस वंश की 
रक्षोवंश-स्याति-सम ? किन्तु सेंने व्यर्थ ही 
देव-नर-दत्यों को हरा के धरा-धाम में 
कीति-बृक्ष रोपण किया है; हाय | मुमसे 
इतने दिनों में अब वाम हुआ सर्वथा 
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निर्दय विधाता; युनो, तब तो श्रकाल में 
सूख गया मेरा ग्रालवाल जल से भरा [ 
किन्तु मैं विज्ञाप नहीं करता, विल्लाप से 
लाभ ही कया ! पा सकूँगा क्‍या में श्रव उसको ? 
अश्र-तारि-धारा से कृतान्त का कड़ा हिया 
' पिघल्ाा कभी है हाय | जाकर समर में 
मारूँगा श्रधर्मी यूढ लक्ष्मण को श्रव मैं , 
छह॒ग्मममरी है जो, प्रतिज्ञा यही मेरी है ; 
निष्फल हुश्रा जो प्रण, फ़िर न फ़िरूँगा मैं , 
रक्‍्खूगा चरण इस जन्म में न लंका में ! 
देव-देत्य-नर-त्रास वीर वरो, तुम हो 
विश्वजयी; थ्रात्रों, चल्लो, याद करके उसे ; 
मारा गया मेघनाद, सुन इस बात को , 
कीन जीना चाहता है आज र्ोवंश में ? 
रक्तोतव॑श-गर्व बली योद्या मेघनाद था 

मौन महेष्वास हुग्रा, श्राह भर खेद से ; 
मेघ-घटा-घोष-सम, क्ञोभ शोर रोष से , 
गरजी निशाचरों की सेना वहाँ पृथ्वी को 
श्रारद्र कर, नेत्रनवारि-पारा-वृष्टि करके । 

सुन वह भीमनाद राघव-श्रनौकिनी 
गरजी गभीर नाद करके । त्रिदिव में 
गरजा त्रिदिवनाथ धीर नाद करके । 
ऋद्ध हुए सीतानाथ, श्री सोमित्रि केसरी , 
सुभट सुकणठ, वीर श्रंगद तथा हनू , 
रक्षोयम नील, नल श्रादि सन्‍्याध्यत्तों ने 
भीम गर्जना को 'जय राम! नाद करके: | 
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मेघनाद-वध 


मेघों ने सुनाया मन्द्र ढक कर व्योम को 3 
चौधा कर विश्व को विशाल वच् गरजा ; 
चणिडका को हास्य-राशि तुल्य हंसी चब्चला , 
देवी ने किया था जब हास्य वध करके 
देत्य दुर्मदों का, घोर-रण-मद-मत्त हो । 
थ्राप तमोनाशी भानु डूबा तमोराशि में ; 
वश्वानर-श्वास रूपी वायु बहा वेग से 
चारों थोर घोर; जली दावानत्न वन में ; 
पन्ली-पुर-प्रास किया प्लावन ने सहसा 
नाद कर; कॉपी धरा डग मग भाव से , 
शर्ट गिरे, वक्ष गिरे, जीव मरे कितने 
चिल्ला कर, रोते हुए, मानों सृष्टि-लय में | 
घोर भयभीता भूमि रोकर चली श्रहो | 
विश्रुत वेकुगठघाम | हेमासन प जहाँ 
विष्णु थे विराजमान; पूत पद-प्मों में 
करके प्रणाम की सती ने प्रभु-ग्रार्थना--- 
“रख बहु रूप दयातिन्धो, इस दासी को 
वार वार तुमने उबारा है विपत्ति से ; 
पृष्ठ पर मुकक्ी बिठाया कूर्म्म रूप में ; 
बेठी हूँ गदाधर, में दशन-शिखर पे , 
( जैसे है शशांक में ऋलंक-रेखा राजती ) 
जब थी वराह-यूति रक्‍्खी प्रभो, तुमने । 
रख नरसिह रूप कनककशिपु को 
मार कर तुमने जुड़ाया था श्रधीना को 
खर्व वलि-गर्व किया, खर्वाकार छल से , 
वामन | तुम्हारी दया-दृष्टि के प्रसाद से 
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रक्षिता रही हूँ रमानाथ, कहूँ श्रौर क्या ! 
सर्वदा पदाश्रिता है दासी; पद-पत्मों में 
थ्राई है इसीसे इस संकट की बेला में ।” 
पूछा हँस माधत्र ने सुमधुर वाणी से--- 
“कातर क्यों थ्राज जगन्माता, तुम वलुधे , 
हो रही हो ? कष्ट तुम्हें वत्से, कान देता है /” 
रोकर घरा ने कहा-- “जानते हो क्‍या नहीं 
तुम अखिलज्न ? देखो, लंका-श्ोर हे प्रभो ! 
युद्ध-मत्त रक्षोराज; युद्ध-मत्त राम हैं ; 
युद्ध-मत्त देवराज / तीन मत्त गज ये 
पीड़ा दे रहे हैं प्रभो, ग्राज इस दासी को । 
रथपति, देवाकृति श्री सौमित्रि थुर ने 
मारा मेघनाद को है नाथ, थाज रण में ; 
शोकाकुल्न होके किया रावण ने प्रण है 
लक्ष्मण सुलज्ञण को मारने का रण में ; 
शक्र ने किया है प्रण रक्षण का उनके ; 
शीघ्र समारम्भ हरे, काल-रण लंका में 
देव-नर-राज्षस करेंगे | यह यातना 
कैसे में सहँगी, कहो पीताम्बर, मुकसे /” 
लंकापुर शोर हँस देखा रमानाथ ने |. 
निकल रहा है राक्षत्ों का दत्ल रोष से 
अन्ध चतुस्कन्ध रूपी, अगणित संख्या में ; 
जग को केंपाता हुआ चलता प्रताप है 
थ्रागे, कर्णनेदी शब्द चलता है पीछे से ; 
उसके अनन्तर पराग घन घन-सा 
चलता है दृष्टि-पथ रोक कर सबका $ 


थै ५० 


मेघनाद-वध 


कॉपती है हेमलंका / देखा वहिभाग में 

माधव ने राघवे का सेन्यदल, सिन्धु में 

मानों महा उम्मिकुल ज्षिप्त बरी वायु से | 
देखा कमलाक्ष ने कि देव-दल वेग से 

दौड़ता है लंका भोर, दूर यथा देख के 
पत्चिराज गरुड़ भुजंग-निज भक्त्य-को 

भीपण हुँकार कर टूटता है सहसा ! 

विश्व पूर्ण होता है गरभीरतम घोष से । 
भागते हैं योगिजन योग-याग छोड़ के ; 
गोदों में उठाये हुए शिशुश्रों को माताएँ 
रोती हैं भयाकुल हो; जीव-गण मूढ़ सा 
भागता है चारों श्रोर | क्षण भर सोच के , 
योग्रिजन-मानस-मरात्र बोले पृथ्वी से--- 
“विषम विपत्ति सति, देखता हूँ तुककों | 
रक्तोराज रावण को आज विरूपात्ष ने 
रुद्र-तेज-दान कर तेजस्वी बनाया है । 

हष्टि नहीं श्राता मुझे कोई यत्न वसुधे / 
जागो, उनके ही पास ।” रो के पद पक्षों में 
बोली धरा--- हाय | ग्रभो, शूली सर्वनाशी हैं ,. 
साधन निधन का ही करते सदव हैं | 

सतत तमोगुण से पर्ण त्रिपुरारि हैं | 

उगल्न विषाप्मि सब जीवों को जल्लाने की 
इच्छा रखता है शौरि, काल सर्प सदा | 

तुम हो दया के सिन्धु विश्वभ्भर, विश्व का 
रक्‍्खोंगे न भार तुम तो हा ! कौन रक्‍खेगा ! 
दासी को बचाशो, यही प्रार्थना है दासी की 
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श्रीधर, तुम्हारे इन श्ररुण पदाब्जों में | 
हँस फिर बोले प्रभ--- जाश्रो निज धाम को 
वसुधे, तुम्हारा कार्य्य साधन करूँगा में 
देव-कुल-वीय्यं आज संवरण करके । 
कर न सकेगा प्राण लक्ष्मण का वत्रह्म ; 
दुःखी हैं उमेश थ्राज राज्षत्त के दुःख से |” 
श्रानन्दित हो के गई प्रथ्वी निज धाम को | 
ग्रभ ने कहा यों तब सुगति गरुड़ से--- 
“उड़के स॒पर्ण, तुम शीघ्र नभोदेश में--- 
कर लो हरण तेज रण गत देवों का , 
हरता तमारि रवि जैसे पिन्धु-वारि है ; 
श्रथवा हरा था स्वयं तुमने अमृत ज्यों 
बेनतेय, सिद्ध करो कार्य्य मेरी श्रान्ञा से ।” 
फेला कर दीर्घ दोनों पक्त उड़ा व्योम में 
पत्तिराज; शीत्र महा छाया पड़ी पृथ्वी पे , 
छाकर नदी, नद, भरण्य, श्र सेकड़ों । 
. उत्तजित श्रम्मि लगने से यथा गेह में 
ज्वालाएँ निकलती हैं सत्वर गवाक्षों से , 
निकली निशाचरों को सेना चार द्वारों से , 
नाद कर रोष युक्त; चारों थ्रोर गरजी 
राघवेन्द्र-सेना; देव-वन्द आया युद्ध में | 
गजवर ऐरावत थ्राया रण-मत्त हो ; 
पीठ पर शोभित सुरेन्द्र वज्धारी है , 
दीप्तिमान मेरु-श्र ग मानों भानु-कर से ; 
किवा मध्य वासर में सोहता है सूर्य्य ज्यों ; 
भ्राये स्कन्द तारकारि वहिध्वज-रथ में 
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मेबन!।द वध 


सेनापति; भ्राया घुविचित्र रथ में रथी 
चित्ररथ; किनर, गन्धर्व, यक्ष शभ्राये त्यों 
विविध विमानों पर | बाजे बजे रवर्ग के $ 
सातंका सु-लंका हुई नाद सुन उनका ॥ 
कोंपा चौंक सारा देश श्रमर-निनाद से / 
करके प्रणाम सुर-नायक से राम यों 
बोले तब--  देव-कुल-दास यह दास है 
देवपते, कितना किया था पूर्व जन्म में 
पुण्य मैंने, सो क्या कहूँ ! श्राज तब तो मिला 
भ्राश्रय तुम्हारे चरणों का इस कष्ट में ; 
तब तो पवित्र किया देव-पद-स्पर्श से 
त्रिदिव-निवासियों ने थ्राज परातल को [“ 
उत्तर में राघव से बोला स्व॒रीश्वर यॉ--- 
“रघुकुल-रत्न, तुम देव-कुल-प्रिय हो । 
बेठ रथि, देव-रथ-मध्य, भुज-बल से 5 
मारो दुराचारी दुष्ट राक्षस को रण में | 
मरता है रक्तोशज आ्राप निज पाप से ; 
कर सकता है राम, रक्षा कौन उप्तकी ! 
पाया था श्रमृत यथा मैंने मथ सिन्धु को , 
छित्रभिन्न लंका कर, मार यातुधान को , 
साध्वी मेथिली को थ्राज देव-कुल् वसे ही 
भर्पण करेगा तुम्हें / ग्रतत सलिल में 
कब लों रहेगी श्री श्रंपेरा कर विश्व में /” 
होने लगा घोर रण रक्तो-नर-देवों में । 
अम्बुराशि-जैसा कम्बुराशि-रव हो उठा 
चारों भोर; धनन्‍्वा निज टंकारित करके 
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रुद्ध किया कर्णा-पथ पन्‍्वी धीर वीरों ने ! 
भेद कर चर्म-तर्म-देह उड़े व्योम में 
कुलिश-स्फुलिंग-शर, धारा बही रक्त की | 
राज्षस, मनुष्य रथी योद्धा गिरे क्षेत्र में 
कुंजरों के पुत्ज गिरे--पत्र ज्यों निकृष्जों में , 
प्रबल प्रभम्जन से; वाजि गिरे गर्ज के ; 
पूर्ण रणभूप्रि हुईं भेरवनिनाद से । 

टूटा चतुरंग दल ले के देव-दल पे 
चामर-- श्रमरत्रास । चित्ररथ सुरथी 
सोरतेज रथ में प्रविष्ट हुआ रण में , 
वारणारि सिह यथा वारण को देख के । 
आर के ललतकारा भीम रव से घुकणठ को 
रथिप उदग् ने, विधूर्ण हुए रथ के 
चक्र पो सो स्रोतों के समान शब्द करके । 
वेग से बढ़ाया गज-यूथ यूथनाथ ज्यों 
कालबली वास्कल ने, देख कर दूर से 
अंगद को; रुष्ट युवराज हुआ देख के , 
मग-दल देख शिशु सिंह यथा होता है । 
तीक्षण श्रसिधारी अ्रसिल्रोमा ने प्रकोप से , 
संग लिये वाजि-राजि, श्रागे बढ़े शीघ्र ही 
घेर जिया वीरष॑भ सुप्रभ-शरभ को । 
बीर विडालाक्ष ( विरूपाक्ष सर्वनाशी ज्यों ) 
लड़ने सरोष लगा ञ्रा के हनूमान से । 
धाये रणमध्य, बेठ दिव्य रथ में, रथी 
रामचन्द्र; थ्राह्म | यथा देवपति दूसरे 
वज्रघारी / विस्मय से तारकारि स्कन्द ने 
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मेघनाद-वध 


शूर श्रेष्ठ लक्ष्मण में निज ग्रतिमूति-सी 
देखी मर्त्यलोक मध्य | उड़ घन भाव से 
चारों शोर घृल छाई) ड्गमय भाव से 
डोली हेमलंका; ज्षुब्ध हो के सिन्‍्धु गरजा 
ध्रद्धत श्रपूर्व व्यूह बाधा बलाराति ने | 

पुष्पक में बेठा हुआ रक्षोराज निकला ; 
घूमे रथ-चक्र घोर घ॒र्घर निनाद से , 
उगल कृशानु-कण; हींसे हय हर्ष से । 
चोधा कर थ्रागे चल्नी रत्न-सम्भवा विभा , 
उषा चलती है यथा थ्ागे उष्णरश्मि के , 
जब उदयाद्वि पर एकचक्ररथ में 
होता है उदित वह | देख रक्षोराज को 
रक्तोगएं गरजा गभीर घीर नाद से | 

बोला सारथी से रथी---“केकक्‍्ल मनुष्य ही 
जूमते नहीं है थ्राज; देखो सूत, ध्यान से , 
धूम-पुंज में ज्यों भ्रभिराशि, रघु-सेन्य में 
देव-मेन। सोहती है | आया हन्‍द्र लंका में , 
छुन कर थ्राज हत इन्द्रजित योद्धा को 
याद कर पुत्र को निशाचरेन्द्र रोष से 
करके गरभीर नाद बोला--सूत-- सूत, शीघ्र ही 
रथ को बढ़ाग्रो, जहाँ वज्री बलाराति है ।” 
दोड़ा रथ तत्तवाण मनोरथ की गति से । 
भागी रघु-सेना, वन-जीव यथा देख के 
मदकल नाग भागते हैं ऊर्ध्व श्वाश से | 
कि वा जब वचज्रानलपूर्ण घोर नाद से 
भीमाकृति मेघ उड़ता है वायु-पथ में , 


सप्तम सर्गे ३५५ 


देख तब जैसे उसे भागते हैं भय से 
भीत पशु-पक्ती सब थोर ( क्षण भर में 
धनुष चढ़ाके व्यूह भेद डाला वीर ने ; 
तोड़ता है जैसे अनायास बाँध बालू का , 
प्लावन-प्रवाह, महा घोर घनाघात से / 
कि वा योष्ठ-वेष्टन निशा में यथा केसरी 
ग्रत्यंचा चढ़ाके रोषयुक्त बली स्कन्द ने 
रोका उस स्यन्दन का सार्ग | हाथ जोड के , 
उनको ग्रणाम कर लंकेश्वर बोला यौं--- 
“जकरी को, शंकर को देव, सदा भक्ति से 
पूजता है किकर / निहारता हूँ फ़िर क्‍यों 
वरि-वन्द-संग तुम्हें भ्राज इस लंका में / 
करते रथीन्द्र, क्‍यों हो मनुजाधम राम की 
ठुम श्नुकूलता यों ? न्‍्यायहीन युद्ध में 
मेरे श्रेष्ट नन्दन को लक्ष्मण ने मारा है ; 
मारूँगा श्रभी में उस मृढ़ें छली योद्धा को ; 
छोड दो कुमार, मेरा मार्ग, कहूँ श्ौर क्या /” 
बोले उमानन्दन-- झुरेश के निदेश से 
लक्ष्मण का रफ्तण करूँगा यहाँ थआाज में | 
मुककी हराश्रो महाब्राहो, बा हु बल से , 
प्न्यथा मनोरथ न पिद्ध कर पाश्ोगे [7 
तेजस्वी श्रपूर्व महा रुद्रतेज से बली 
रावण ने श्रप्मि-सम छोड़े अख्र रोष से , 
श्रोर किया कातर शरों से शक्तिघर को | 
बोली विजया से तब भ्रथया श्रधीर हो--- 
देख सखि, लंका ओर तीक्षएतर बाणों से 
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बिद्ध करता है क्र. राक्षस कुमार को | 
हरता है देव-तेज पत्तिराज नभ में ; 
जा तू सखि, शीघ्र वहाँ, चन्चला की गति से , 
युद्ध से विरत कर सलर कुमार को । 
छाती फटती है हाय / देख कर वत्स के 
कोमल शरीर में से रक्त-घारा बहती । 
देव सदानन्द भक्तवत्सल हैं; भक्त को 
प्यार करते हैं पुत्र से भी सविशेष वे $ 
है दुर्वार रावण इसीसे कालरण में /”' 
सोौरकर रूपिणी सुनीलाम्बर-मार्ग से 
दौड़ गईं दूती शीघ्र । आके रणत्षेत्र में 
कहने लगी यों कर्णयूल में कुमार के--- 
“रोको युद्ध शक्तिपर, शक्ति के निदेश से ; 
लंकेश्वर श्राज महारुद्रतेज:पूर्ण है /' 
हँसके फिराया रथ तारकारि स्कन्द ने । 
कटक असंख्य काट, तिहनाद करके 
दोड़ा शीघ्र रक्तोराज--वद्धित कृशानु-सा--- 
ऐरावत-एष्ठ पर बच्ची जहाँ इन्द्र था । 
घेर त्रिया रावण को चार्रो श्रोर दौड़ के 
किन्नर, गन्धर्व तथा वानरों ने वेग से ; 
घोर हुहुकार कर शूर ने निमेष में 
सबको निरस्त किया, जेसे वनराजि को 
भस्म करता है वन्हि | लजा को जलाबज्जली 
देकर मुभट-वुन्द भागा [ इन्द्र कुद्ध हो 
आया, देख पार्थ को ज्यों कर्ण कुरुक्षेत्र में | 
करके हुंकार भीम तोमर तुरन्त ही 
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ऐरावत-भाल पर मारा राक्षसेन्द्र ने । 
श्रद्ध/ पथ में ही उसे काट दिया शक्र ने | 
बोला करुरेन्द्र गर्व पूर्वक घुरेन्द्र से-- 
“कॉपते सदा थे निज वेजयन्त धाम में 
शुर शचीकान्त, तुम नाम से ही जिसके ; 
मारा गया श्राज वह रावणि तुम्हारे ही 
कौशल से छन्नमय युद्ध में इसीसे क्‍या 
थ्राये हो ग्रलज, तुम हेमलंकापुर में ? 
घमर भ्रवध्य तुम, अन्यथा निमेष में 
दमन तुम्हारा यहाँ शमन-समान में 
करता | परन्तु तो भी मेरा यह प्रण है-- 
तुम न बचा सकोगे लक्ष्मण को मुझसे ।* 
भीम गदा ले के रथी कूद पड़ा रथ से , 
डगमग डोली धरा पद-युग-भार से . 
कोषगत खड़ग हुथ्आा कन मन पारव में [ 
करके हुँकार वज् लेने लगा वज्जी जो , 
हर लिया देव-तेज वेसे ही गरुड़ ने ; 
कुलिश उठा न सका हाय | स्वयं कुलशी / 
रावण ने भीम गदा मारी गज-भाल में , 
मारता प्रभन्जन है जैसे गिरि-शिर में ,--- 
थ्रश्रमेदी वक्त को उखाड़ कर श्राँधी से / 
होकर निरस्त गज घोर घनाघात से 
गिर पडा दोनों घुटनों के बल शीघ्र हो । 
हँस कर राक़सेन्द्र बेठा निज रथ में । 
लाया तब दिव्य रथ मातल्रि मुहूर्त में 
वासव ने छोड दिया मार्ग श्रभिमान से । 
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दिव्य रथारूढ़ तब दाशरथि सामने 

थ्राये, सिहन।द कर, धन्वा लिये हाथ में । 
बोला वीर रावण निहार कर उनको--- 

“चाहता नहीं में ग्राज सीतानाथ, तुमको 5 

एक दिन और तुम इस भ्वधास में 

जीते रहो निर्भव निरापद हो / है कहाँ 

श्रनुज तुम्हारा वह नीच छुक्म समरी / 

मारूँगा उसे में, तुम अपने शिविर में 

लोट रघुश्रेष्ठ, जाओ !* दीर्घ धन्वी. रोष से 

गरजा विलोक दूर शूर रामाचुज को , 

सिंह वृषपाल को ज्यों, शूरशिरोग्त्न वे 

राक्षसों को मारते हैं, बंठ कभी रथ में 

श्रोर कभी पंदल, श्रपूर्व वीय्य॑-बल से । 
पुष्पक सवेय चला घर्घर सु-घोष से , 

अप्नि-चक्र-तुल्य रथ-चक्र लगे छोड़ने 

अग्नि-राशि; धृमकेतु-तुल्य रथ-केतु की 

शोभा हुई / देख कर दूर ज्यों कपोत को , 

फेला कर पंख श्येन दौड़ता है शून्य में , 

दोड़ा राकसेन्द्र त्यों ही देख रण-भूमि में 

पुत्रधाती लक्ष्मण को; दोड़े सब श्रोर से 

देव-नर गर्ज कर, शूर के बचाने को । 

दोड़े तथा रक्षोगण देख रक्तोराज को । 
करके पराजित विपक्षी विडालाक्ष को 

दोौड़ा वीर भ्राव्जनेय, घोर ग्रभम्जन-सा 

गर्ज कर; देख कर काल-सम शूर को 

चिल्ला कर भाग उठी राक्षस-अनीकिनी , 
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जेसे तृल्न-राशि उढ़ती है वायु-वेग से । 

क्रोष कर रावण ने तीक्षण तीक्षण बाणों से 

बिद्ध कर शीघ्र किया विचलित वीर को | 

मारुति श्रधीर हुआ, जैसे भूमि-कम्म में 

होता है महीत्र / घोर संकट में थूर ने 

ध्यान किया श्रपने पिता के पद युर्म का $ 

निज बल दान किया नन्‍्दन को वायु ने , 

देता है स्वतेज जैसे सूय्य॑ सुधानिधि को । 

तेजस्वी परन्धु महारुद्र तेज से रथी 

रावण ने तत्वण निवारित किया उसे $ 

छोड़ रण-रंग हनूमान भगा हार के । 
किष्किन्ध्या-कल्नत्र ग्राया, विग्रह में मार के 

उद्धत उदग्न को | सहास्य उसे देख के 

बोला दशकणठ---' “किस कु-क्षण में छोड़ के 

राज-सुख-भोग श्ररे वर्षर, तू थ्राया है 

दूर इस कर्वुरपरी में / वह तारा जो 

तारा-तुल्य दीप्ििसारा, तेरी आतृदारा है , 

छोड़ उसे तू क्‍यों यहाँ थ्राया रथि-वन्द में ? 

जा रे, तुमे छोड़ दिया, भाग जा स्वदेश को , 

विधवा बनाने चला सूढ़, फिर क्यों उसे / 

कोई शोर देवर है दुर्गति, क्या उप्तका ?”* 

उत्तर सुकण्ठ ने दिया यों भीमनाद से--- 

“तुक-सा श्रधर्म्मी कौन है इस जगत में 

रक्तोराज ? दुष्ट, पर-दार-लोभ करके 

डूबा है सवंश तू | कलंक निज कुल का 

है तू नीच | मेरे हाथ से ही मृत्यु तेरी है । 
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मार तुमे, मित्र-बधू आज मैं उबारूँगा |” 
कह यों बली ने गिरि-श्रृग फ्रेंका गर्ज के , 

करके श्रंघेरा-ता श्रनम्बर ग्रदेश में 

शिखिर सवेग चला; तीक्षण शर छोड़ के 

काटा उसे रावण ने खण्ड खण्ड करके ५ 

फ़िर निज दीघ॑ चाप टंकारित करके 

घोर हुहुंकार कर तीक्षणतर बाणों से 

छेद डाला रावण ने रण में सुकण्ठ को ! 

पीठ दे सुमति भागा श्रार्त घनाघात से | 

भागी रघु-सेना सब झोर भयभीत हो , 

( कलर जल-राशि यथा टूटने से बाँध के ; ) 

देव-दल तेजोहीन होके श्रह्म  शअ्रधुना 

नर-दल-संग भगा, जैसे वायु-त्रेण से 

धृम-संग श्रभ्मि-कण श्राप उड़ जाते हैं ! 

देवाकृति लक्ष्मण को रावण ने सामने 

देखा | वीर मद से है दुर्मद समर में 

रक्तोराज, गरजा रथीन्द्र हुहुंकार से ; 

गरजे सोमित्रि शूर निर्भय हृदय से , 

मत्त करे जेसे मत्तकरि के निनाद से 

नाद करता है | देवदत्त धनन्‍्वा धन्वी ने 

तत्तण सगर्व किया टंकारित रोष से | 

बोला रोषयुक्त रक्चोराज---' अरे, इतनी 

देर में तू लक्ष्मण, क्या मेरे हाथ भ्राया है 

रण में रे पामर ? कहाँ है भ्रब वत्रहा 

वजी ? कहाँ वहिघ्वज तारक़ारि स्कन्द हैं 

शक्ति धर ? थ्रौर कहाँ तेरा वह भाई है 


र्ड 
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राघव ? सुकणठ कहाँ / पामर, बता तुझे 
कौन बचावेगा ? इस कालासन्न रण में , 
जननी सुमित्रा श्रौर ऊमभिला बधृ को तू 
याद करले रे, ञ्रब मरने के पहले / 
मांस तेरा दूँगा श्रभी मांसभोजी जीवों को $ 
रक्त-स्रोत सोख लेगी पृथ्वी इस देश की । 
कुच्षण में दुर्गति, हुआ है सतिन्धु पार तू , 
चोर-तुल्य होकर ग्रविष्ट रक्तोगेह में , 
रक्षोरल तूने हरा--जग में श्रयूल्य जो |” 
गरजा सरोष राजा भेरव विराव से 
श्रग्मि-शिखा-तुल्य शर धन्वा पर रख के ५ 
भीम सिहनादी वीर लक्ष्मण ने उसको 
उत्तर दिया यों भीम सिहनाद कर के--- 
“'ज्षत्र कुल में है जन्म मेरा, कभी रख में , 
रक्तोराज, काल से भी डरता नहीं हूँ मैं ; 
फिर किस कारण इडरूँगा भत्रा तुमसे ? 
कर ले जो साध्य हो सो, पुत्र-शोक से है तू 
व्याकुल्ल विशेष आज, तेरा शोक मेटया 
भेज तुमे तेरे उस पुत्र के ही पास में |” 
होने लगा घोर रण; देव-नर दोनों की 
ओर श्रति विस्मय के साथ लगे देखने $ 
करके हुंकार वार वार बाण वेरी के 
काटे वीर लक्ष्मण ने / विस्मित हो बोला यों 
रावण---““बड़ाई करता हूँ वार वार मैं 
तेरे शौरय्य-वीय्य की हे लक्ष्मण महारथे / 
शक्तिघर से भी शक्ति तुममें विशेष है ; 
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किन्तु तेरी रक्षा नहीं श्राज मेरे हाथ से ” 
याद कर पुत्र को सरोष महाशूर ने 
होडी महाशक्ति | घोर वज्जनाद करके , 
नभ में उजेला कर, दामिनी-सौी दारुणा 
छूटी शत्रुनाशिनी | सकम्प हुए भय से 
देव-नर । लक्ष्मण कठोर घोराधात से 
गिर पढ़े पृथ्वी पर, ज्यों नक्षत्र टूटा हो $ 
भन मन श्रस्न हुए, भ्राभाहीन रक्त से 
सम्प्रति | सनाग-नग-तुल्य गिरे धीर थी । 
बिद्ध कर गहन अरणय में हरिण को 
अपने श्रमोध शर द्वारा दोडता है ज्यों 
उसकों पकडने किरात, रथ छोड के 
दौडा बली रक्षोराज शव के उठाने को | 
चारों भ्रोर ध्रार्तवाद होने लगा सहसा / 
घोर हाहाकार कर देव-नर वीरों ने 
घेर लिया लक्ष्मण को । केलासाद्वि धाम में 
शंकर के चरणों में बोली व्यग्र शंकरी--- 
“मारा प्रभो, लक्ष्मण को रावण ने रण में । 
घूल्न में सुमित्रा-पुत्र देखो, श्रब है पड़ा | 
तुष्ट किया राक्षस को भक्तप्रिय, तुमने ; 
वासव का सर्व गर्व खर्ब किया रख में , 
ग्रार्थना है किन्तु विरूपाक्ष, यही दासी को 
रक्षा करो लक्ष्मण के देह क्ोी--दया करो 
शूली हँस बोले तब वीरभद्र शूर से-- 
“रोको वीर, रावण को । मन की-सी यति से 
वीरभद्र जाकर गरभीर धीर वाणी से 
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रावण के कान में यों बोला-- हत शत्रु है 
रक्तोराज, काम क्‍या है श्रब रणभूमि में 
लोट जाश्रो वीर वर, हेमलंका धाम को 
यो कह अहृश्य हुआ देव-दूृत स्व्॑न-सा | 
रथ पर बेठा घूर-पिंह लिहनाद से ; 
रक्षोरणवाध बजे, रक्षोगण गरजे ; 
पुर में प्रविष्ट हुई राज्षस-अनीकिनी--- 
भोमा जय लाभ कर, मानों महा चणिडका 
मार रक्तबीजासुर, नृत्य करती हुईं , 
अट्टहास पूर्वक प्रसन्न समुल्लास से 
लॉट धार्दर देह वाली शोणित के स्रोत से ! 
शोर ज्यों सती की वन्दना की देव-दल ने , 
भूरि अभिन्‍दन किया त्यों जय-गौतों से 
राक्षस चम का महानन्दी वन्दि-वन्द ने ! 
हो के पराभूत यहाँ, श्रति श्रमिमान से , 
सुर-दल्न-संग सुरराज गया स्वर्ग को । 


इति भ्री मेघनाद-वध काव्ये 
शक्तिनिर्भेदों नाम 
सप्तम:सर्ग; 


अषछ्टम सगे 


राज-काज सांग कर, जाकर विराम के 
मन्दिर में राजा यथा मुकुट उतार के 
रखता है, भ्रस्ताचल-चूड़ा पर सन्ध्या में 
मस्तक-किरीट-रवि रक्‍्खा दिनदेव ने ; 
तारा-दल संग लिये थाईं तब यामिनी , 
शाया यामिनी का प्रिय कान्त शान्त चन्द्रमा | 
धप्मि-पुज्ज जले चारों श्रोर रणक्षेत्र में 
सो सौ, शूर लक्ष्मण पढ़े हैं जहाँ पृथ्वी पे ; 
नीरव पढ़े हैं वहीं सीतापति | श्राँखों से - 
प्रविरल प्रश्नजल बह कर वेग से 
भावृ-रक्त-संग मिल पृथ्वी को भियोता है , 
बह गिरि-यात्र पर गरेरिक से मिल के 
गिरता है पृथ्वी पर निर्भर का नीर ज्यों | 
हो रहे हैं शूर सब शून्यमना शोक से 
सुहद विभीषण विभीषण समर में , 
प्ुहय सुकण्ठ शूर, मारुति महाबली , 
अंगद, कुमुद, नल, नील वीरकेसरी , 
शरभ, सुबाहु भादि प्रभु के विषाद से 
हो रहे विषणण सब साश्रुमुख मौन हैं ( 
होकर सचेत नाथ कातर हो बोले यॉ--- 


अष्टम पर्ग ३९५ 


“छोड कर राज्य हुआ जब वनवासी मेँ 
लक्मण, कुटी के द्वार पर तुम रात में 
जागते थे धीर धन्वि, धनन्‍वा लिये हाथ में 
मेरे रक्षणार्थ। श्राज राक्षसनगर में--- 

थआाज इस रातक्षस-नगर में, विपक्नों के 

बीच हो रहा में मम्न संकट-समुद्र में ; 

तो थी महाबाहो, तुम भूल मुझे पृथ्वी पे 
सोते हो पड़े यों ? कौन आज मुझे रक्खेगा 
रक्तित ? उठो कब विरत वीर, तुम हो 
आतृ-श्राज़ा पालन में ! किन्तु यदि तुमने 
मेरे भारय-दोष से--सदा में भारयहीन हैँ--- 
त्याग दिया ग्राणाधिक, मुझको है, तो, कहो , 
किस अ्रपराध से तुम्हारे अपराधिनी 

जानकी श्रभागिनी है ? याद कर श्रपने 

श्री सोमित्रि देवर को, रक्तोवन्दिय्॒ह में 
रोती रहती है दिन-रात / कैसे भूले हो 
भाई, तुम आज केसे भूले हो उसे, कहो ! 
सब कुछ भूल कर, माता-सम जिसकी 

सेवा करते थे सदा आदर से, यत्न से | 
रघुकुल-रत्न, हा तुम्हारे कुल को बधृ 
बोध रक्‍खे पोलस्तेय ? ऐसे दुष्ट दस्यु को 
देकर न दण्ड यह निद्रा क्या उचित है 
तुमको हे भाई, कहो, शोरय्य॑ तथा वीर्य्य में 
सर्वभुक-तुल्य तुम दुद्ध र जो युद्ध में ? 
रघुकुल-केतु उठो, वीर विजयी, उठो । 
देखो, मैं तुम्हारे विना कैसा भश्रसहाय हूँ , 
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होता है रथीन्द्र जेसे चक्रहीन रथ में । 

सोने से तुम्हारे हनूमान बलहीन है , 

धनु गुण-हीन यथा; रोता है विषाद से 

ग्ंगद; सुकण्ठ मित्र कितना विषण्ण है | 

सुहृद विभीषण धधीर हो रहे हैं ये ; 

व्याकुल है सेन्‍्य-दल, थाईं, उठो श्रब तो | 

शाँखें ये जुड़ाश्रो तुम, शीघ्र आँखें खोल के 
किन्तु यदि क्लान्त हुए तुम हस युद्ध में , 

तो हे धन्वि, लोट चलें, श्राथो, वनवास कों 5 

काम नहीं भारयहीना सीता-समुद्धार का 

प्रियतम, काम नहीं राक्षल-विनाश का । 

जननी सुमित्रा-पुत्रवत्सला तुम्हारी हा / 

तरयू किनारे जहाँ रो रही हैं, जा के में 

वैसे वहाँ वत्स, उन्हें मुहँ दिखलाउँगा , 

जाश्रोगे न मेरे संग यदि तुम लोट के ! 

क्या कहूँगा उनसे में, माता जब पूछेंगी-- 

“मेरा नेत्र-रत्त कहाँ भ्रतुज तुम्हारा है 

राम भद्र /” ऊ्भिला बधू को समभारऊँगा 

कह कर क्या मैं ? और पोरजन-वृन्द को 

बोलो ? उठो वत्स, तुम थ्राज उस भाई से 

विमुख हुए क्‍यों अरहो / ग्रेम-वश जित्के 

राज-हुस छोड़ हुए घोर वनवासी हो / 

रोते समदुशख से थे देख इन श्राँखों में 

श्रश्न तुम; पोंछते थे वार वार उनको ; 

किन्तु भ्राज हो रहा हूँ श्रॉसुश्ों से भार में , 

देखते नहीं हो तुम मेरी श्रोर फिर भी 
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प्राणाधिक ? लक्ष्मण, यही कया तुम्हें योग्य है , 
( विश्व में विदित आतृवत्सल जो तुम हो ) 
मेरे चिरानन्द भाई, बोलो तुम मुभसे ! 
जन्म से ही मेंने रख ध्यान में स्वधर्म्म को 
पूजा सदा की है देव-कुल की, फ़ल्न क्या मुझे 
देवों ने दिया है यही ? हे निशे, दयामयी 
तुम हो, शिशिर-वृष्टि करके सदेव ही 
करती हो सरस निदाघ-शुष्क फूलों को $ 
मेरी प्रार्थना है, इस फूल को हरा करो ! 
तुम हो सुधानिधि सुधांशु, देव, कृपया 
जीवन ग्रदायिनी सुधा का दान करके 
लक्ष्मण की रक्षा करो--रज्ञा करो राम की 
करुणानिधान तम, राघव भिखारी को ।” 
यों बहु विल्ञाप किया रक्षोवंश-वेरी ने 
श्रपने ग्रियानुज को गोद में लिये हुए ; 
उच्छृवर्तित वीर हुए चारों थ्रोर शोक से , 
होते हैं महीरुह ज्यों उच्छृवतित रात में , 
बहता है वायु जब निविड़ श्ररणय में । 
केल्ासाद्ि धाम में भवानी निरानन्द हे 
राधवेन्द्र-वेदना से, रक्खे हुए अंक में 
शंकर के चरण-सरोजों को, भिगोती हैं 
घविरत्र भ्रॉसुओ्रों से, जेसे उपा सुन्दरी 
शिशिर-कर्ों से है भिगोती श्ररविन्दों को | 
बोले प्रभु--- दिवि, क्‍यों अधीर७ तुम भराज हो #” 
“जानते नहीं क्या तुम देव !” कहा देवी ने--- 
“लक्ष्मण के शोक-वश रामचन्द्र लंका में 
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करुण विल्ाप सुनो, करते हैं कितना $ 
चित्त है श्रधीर मेरा राम के विल्लाप से | 
कोन श्रब विश्वनाथ, पूजेगा जगत में 
दाप्ती को ? शब्रतीव लजा दी है मुझे तुमने 
थराज; ग्रभो, नाम मेरा तुमने डुबो दिया 
विषम कलंक-जल में है । तपोभंग के 
दोष से है दोषी यह दासी, क्‍या इसीलिए 
तापसेन्द्र, दग्ड दिया ऐसा ञआ्राज मुकको ! 
कुक्षण में रेवराज मेरे पास धाया था | 
कुक्षण में हाय मुझे राघव ने पूजा था 
मौन महादेवी हुईं रोके श्रमिमान से । 
हँस कर बोले हर-- 6ुच्छ इस बात से 
होती निरानन्द हो क्यों तुम गिरिनन्दिनी ? 
भेजो राघवेन्द्र को कतान्त-पुर में प्रिये , 
माया-संग; देह धरे, मेरे भ्रनुग्रह से 
पावेगा प्रवेश उस प्रेतपुर में रथी 
दाशरथि । श्रोर पिता दशरथ उसको 
युक्ति बता देंगे फिर लक्ष्मण के जीने की ; 
छोड़ो निरानन्द यह चन्द्रानने | माया को 
दो यह त्रियूल मेरा, भ्रप्ि-स्तम्भ-सा यही 
दीपित करेगा तमशपूर्णयम-ल्ोक को ; 
पृजेगा सभक्ति वहाँ प्रेतकुल इसको , 
यूजा करती है प्रजा जेसे राजदरड की ।” 
याद किया श्रुम्बिका ने तत्वाण ही माया को । 
आके प्रवित्वम्ब हुईं प्रणत कुहुकिनी ; 
हैमवती बोली मूदु स्वर से यों उप्से-- 
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““जाग्रो तुम लंका में ग्रभी हे विश्वमोहिनी , 
रो रहे हैं सीतापति लक्ष्मण के शोक से 
कातर हो; सम्बोधन दे कर सुवाणी से , 
संग निज प्रेतपुर ले जाश्रो उन्हें भ्रभी ; 
युक्ति बता देंगे पिता दशरथ उनको 
फ़िर से सुमति शूर लक्ष्मण के जीने की 
शोर सब वीरों के, मरे जो इस युद्ध में ! 
निज कर कंज में लो झशूल यह शूली का , 
'दीपित करेगा तम:पूर्ण यम-लोक को 
थ्रम्ि-स्तम्भ-तुल्य यही सति, निज तेज से /” 
माया चली करके प्रणाम महामाया को । 
छाया-पथ में से भगी छाया दूर म्लान-सी , , 
रूप की छुटा से | हँसी तारावली श्राभा से , 
रलावली खिलती है जैसे रवि-कान्ति से । 
पीछे, नभ-ओर, रख रेखा सु-अकाश कौ--- 
सिन्धु-जल में ज्यों तरी चलती है--रूपसी 
लंकापुर-ओर चली | धाईं कुछ क्षण में 
देवी जहाँ सेन्य सह त्गुण्ण रघुरल थे । 
पूर्ण हुईं हेमलंका स्वर्ग की सुगन्ध से । 

बोली जननी यों तब राघव के कान में--- 
“पोंछी रथि, दाशरथि, श्रश्रुधारा श्रपनी , 
प्राएप्रिय श्रनुज बचेगा; सिन्धु तीर्थ में . 
समान कर, चलो, मेरे संग यम-लोक को $ 
पाश्रोगे प्रवेश तुम शिव के प्रसाद से 
सुमति, शरीर सह थ्ाज मेरे साथ में / 
युक्ति बता देंगे पिता दशरथ तुमको 
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लक्ष्मण सुलक्षण के प्राण पुनः पाने को । 

सजन करूँगी में सु रंग-पथ उसमें 

निर्भय ग्रवेश करो, शीत्र चल्नो सुमते । 

मार्ग दिखलाती हुईं तुमको, चलूँगी में 

भागे | शुर सुग्नीवादि हैं जो, कहो सबसे--- 

सावधान रक्षा करे लक्ष्मण के शव की 
विस्मय से राघवेन्द्र--सेनाध्यक्ष शूरों को 

करके सतर्क--चले सिन्‍्धु महातीर्थ को । 

स्नान कर शौत्र महाभाग शुचि स्रोत में , 

तुष्ट कर तर्पण से देव-पितरादि को , 

शिविर के द्वार पर थझाये शीघ्र एकाकी | 

उज्तन्न निवेश देखा देवतेजःपुंज से 

सम्प्रति चुधाम्मिक ने, भक्ति युक्त पूजा की 

हाथ जोड़, पुष्पांजलि देकर सुदेवी को । 

रख फिर वीर-वेश वीर-कुल-वन्द्र ने 

निर्भय प्रवेश किया माया के सुरंग मैं--- 

क्या भय उसे है देव जिससे प्रसन्न हैं ? 
रघुकुल-रल चले, तिमिर-भ्ररण्य में ,--- 

जेसे पथी चलता है, जब उस वन में 

खेलती सुधाकर की किरणों हैं रात में । 

संग आगे भ्रागे चतल्नी माया मोन भाव से | 
चाँक कुछ देर में निनाद सुना प्रभु ने , 

मानों चुब्ध सो सो पिन्धु कल्लोलित. होते हैं ! 

दीख पढ़ी सम्मुख कराल पुरो उनको 

चिर तमसावत |! सदेव वज्जनाद से 

बहती है परिखा-सी वेलरणी तटिनी 5 
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उठती तरंगें हैं सवेग रह रह के , 
जैसे तप्त भाजन में पय है उबलता 
उगल उगल धूम, श्रस्त वन्हि-तेज से । 
होता नहीं उदित दिनेश उप्त व्योम में , 
कि वा चन्द्र, तारा-बन्द; प्वक उगल्ल के 
घोर घन घूमते हैं नित्य शून्य-पथ में , 
करते कठोर गर्जना हैं, ज्यों प्रलय में 
कुपित पिनाकी, रख विशिख पिनाक पे ! 
देखा सेतु भ्रदूभुत नदी पर नरेन्द्र ने 
विस्मय के साथ, कभी भ्रमिमय है, कभी 
घूमावत और कभी सुन्दर सुवर्ण से 
निमित-सा / लक्ष लक्ष कोटि कोटि प्राणी हैं ' 
दोड़ते सवेग उत्त सेतु-ओर सर्वद[-- 
हाहाकार-युक्त कोई, कोई समुल्दास से | 
पूछा तब राघव ने--- कहिए कृपामयी , 
रखता है सेतु यह नित्य नाना वेश क्‍यों ! 
घोर क्‍यों श्रप॑ख्य प्राणो ( श्रप्मि-शिखा देख के 
शलभ-समान ) दोड़ते हैं सेतु-भोोर क्‍यों !” 
देवी ने कहा कि---“ कामरूपी यह सेतु है 
सीतापते, पाषियों के श्रर्थ श्रभ्िमय है 
धूमावत; किन्तु पृण्यप्राणी जब शचाते हैं , 
होता है सुरम्य यथा स्वर्ण-पथ स्वर्ग में | 
देखते हो जो ये तुम श्रगणित शआात्माएँ , 
घाती प्रेतपुर में हैं, देह तज भव में , 
कर्म्म-फल भोगने को; पुणय-पथगामी जो 
जीव हैं, सहर्ष सेतु-पथ से वे जाते हैं , 
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उत्तर या पश्चिम या पूर्व वाले द्वार से 
शोर जो हैं पापी, महा क्लेश से वे तरके 
रात-दिन होते नदी पार हैं, पुलिन में 
पीड़ा यमदूत उन्हें देते हैं ग्रहारों से , 
जलते हैं प्राण पड़ मानों तप्त तेल में | 
चत्ो नररत्न, मेरे साथ, शीघ्र देखोगे 
देखा नर-चत्तुञ्रों ने जिसको नहीं कभी | 
पीछे रघुवीर चले मन्‍्द मनन्‍्द गति से , 
धागे चती काञ्चन की दीवट-सी मोहिनी , 
करके उजेला उस विकट प्रदेश में । 
सेतु के समीप देखा राघव ने भय से 
दीर्घाकार दश्डपाणि कालदूत है खड़ा । 
बोला वह वज्नाद पूर्वक गरज के-- 
“कोन तुम साहसि ? सरेह किस बल से 
आये हो श्रगम्य इस प्रात्ममय देश में ? 
शीघ्र बोलो. अ्रन्यथा में घोर दर्डाघात से 
मारूँगा मुहूर्त भर में ही तुम्हें /” हँस के 
देवी ने दिखाया शम्भु-शुल यमदूत को । 
करके ग्रणाम वह बोला नतभाव से--- 
“मेरी शक्ति क्या है जे तुम्हारी यति रोकूँ मैं ? 
स्वर्णमय सेतु हुआ थ्राप समुल्लास से , 
साध्वि, देखो, व्योम यथा ऊषा के मित्नन से |” 
वेतरणी-पार हुए दोनों । रघुवीर ने 
नोहे का पुरी का द्वार देखा तब सामने ; 
चक्राकृति राशि राशि श्रप्मि चारों ओर है 
जलती जजेला कर नित्य एक गति से | 
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अभि-भ्क्तरों में लिखा देखा नररल ने 
तोरण-ललाट पर---“'परापी इस मार्ग से 
जाते दुःख-देश में हें चिर दुस भोगने , 
बचो हे प्रवेशि, इस देश के प्रवेश से [” 
द्वार पर श्रस्थि-चर्म-सार ज्वर रोग को 
राघव ने देखा | कभी कॉपता है शीत से 
थर थर ज्ञीण देह; श्रोर कभी दाह से 
जलता है, जेसे पिन्धु बढ़वानत्न-ताप से | 
कफ़ कभी, पिच कभी, वात कभी उसको 
घेरते हैं कोप कर सारा ज्ञान हरके | 
पास उसी रोग के है दीर्घाकार धारिणी 
उदरपरायणता;--भोजन श्रजीर्ण के 
उ्गल्न उगल वार वार है निगलती 
लेकर छु-खाद्य दोनों- हाथों से श्रभागिनी / 
उसके समी॥ है प्रमत्तता प्रमादिनी , 
थ्रापी खुली, भ्राधी मुँदी श्राखें लिए हँसती , 
रोती कभी, गाती कभी, नाचतो कभी तथा 
बकती कभी है ज्ानहीना, ज्ञानहारिणी / 
उत्तके समीप काम, विग्त्रित देह है 
शव-सम, तो भी दुष्ट रत है सुरत में , 
जलता हिया है सदा कामानल-ताप से । 
उसके समीप बेठी यक्त्मा महा भीषणा , 
शोणित उगलती है रात-दिन, खाँस के 
साँस चलती है शीघ्र शीघ्र, महा पीड़ा है | 
विकटा विशूचिका है ज्योतिहीनलोचना ; 
रक्त बहता है मुख भौर मत्र-द्वार से , 
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जैसे जल-स्रोत / तृषा रूपी रिपु घेरे है + 
अंगग्रह नाम घोर यमचर अंगों को 
ग्रास करता है--यथा व्याप्र वन-जीव को 
मार कर कोतुक से रह रह उसको 
काटता है ! बेठी उस रोग के समीप ही 
विषमा उन्मत्तता है; उम्र कभी होती है--- 
थ्राहुति से श्रम्मि यथा; और कभी दुर्बला | 
नाना विध भूषणों से भूषिता कभी; कभी 
नंगी--यथा काली विकराल रण-रंग में / 
गाती कभी गीत करताल् दे के उनन्‍्मदा ; 
येती कभी, हँसती कभी है घोर हास्य से , 
दाँतों को निकाल कर; काटती है शस्त्र से 
कण्ठ कभी श्रपना स्वयं ही; विष पीती है 5 
बाँध निज ग्रीवा कभी डूबती है पानी में / 
थ्रोर कभी हाव-भाव विश्रम-विलास से 
कामातुरा कामियों को निकट बुलाती है | 
न कर विचार कुछ मूत्र भौर मल का 
श्त्र में मिला के हाय | खाती श्रनायास है | 
श्र खल्ला-निबद्धा कभी, धीरा कभी होती है , 
पवन-विहीन यथा स्रोतोहीन सरिता । 
गिन सकता है कौन और जो जो रोग हैं ? 
देखा रथी राघव ने श्रभिवर्ण रथ भें 
( शोणिताद्द वस्त्र वाले, अख्रधारी ) रण को । 
भागे यूतिमान कोध बेठा सूत-वेश में ; 
लम्बी नर-मुण्ड-माला पहने गले में है , 
दीर्घ नर-देह-राशि सामने है उसके / 
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दीख पड़ी हत्या खर ख़ड़ग लिये हाथ में , 

ऊर्ध्वबाहु नित्य हाय | निरत निधन में / 

भूलती है पादप से रस्सी बाँध भीवा में 

मोन शभ्रात्महत्या, लोल जिहवा, घोरलोचना / 

माया महादेवी तब राघव से बोली यॉ--- 

“देखते हो जो ये सब कालदूत सन्‍्मते , 

घूमते हैं नित्य नाना वेश धर लोक में , 

वन में किरात मृगयार्थ अविआम ज्यों | 

सीताकान्त, सम्प्रति कतान्तपुर में चलो , 

चल कर शञ्ज तुम्हें में तब दिखाऊँगी , 

कैसे इस जीवलोक में हैं जीव रहते । 

दक्तिण का द्वार यह; चौरासी नरक के 

कुए्ड इसमें हैं । शीत्र आओ्रो, उन्हें देख लो | 
ब्रभ ने प्रवेश किया ऐसे उस पुर मैं--- 

जेसे ऋतुराज दाव-दरध वन में करे , 

अथवा श्रमृत जैसे जीव-शून्य देह में | 

छाया है श्रंपेरा वहाँ; होता सब घोर है 

घार्तनाद; चम्चल जलन-स्थल्न हें कम्प से ; 

मेघाली उगलती है काल्ानल क्रोध से ; 

मारुत दुर्गन्‍्ध पूर्ण बहता सदव है , 

जलते श्मशान में हों लक्ष लक्ष शव ज्यों | 
सम्मुख महाहूद दिखाई पड़ा उनको 

कल्लोलित; जल्न-मिष कालानल उसमें 

ब्रहता है | डूबते करोड़ों जीव हैं वहाँ , 

घृटपट करते हैं हाहकार करके --- 

“हाय रे  विधाता, ऋ, क्‍या हमें इतीलिए 
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तूने है बनाया | घरे, माँ के ही उदर में 
मर न गए क्यों हम लोग जठराप़्मि से ! 
भास्कर, कहाँ हो तुम ? चन्द्र, तुम हो कहाँ ! 
श्राखें क्या जुड़ा सकेंगे फिर हम तुमको 
देख कर देव ? कहाँ पुत्न-दारा ध्राज हैं 
धात्मवर्ग ? हाय [ कहाँ श्र्थ, जिसके लिए 
सर्वदा कुकर्म किये--घधर्म्म छोड हमने ?” 
वार वार पाषी-प्राण यों ही उस हद में 
करते विल्लाप हैं | प्रतिध्वनि-सा शुन्य से 
भेरव निनाद में यों उत्तर है मिल्॒ता--- 
“करते हो दुर्मते, क्यों व्यर्थ निन्‍्दा विधि की 
तुम ? इस देश में स्वकम्म-फ़ल पाते हो | 
भूले क्यों स्॒धरम्म कहो, पाप-ज्ोभ-वश हो ? 
विश्व में विदित शुभ विधि विधि-विधि है ।” 
भीम यमदूत, देववाणी पूर्ण होते ही , 
करते हैं दर्डाघात माथे पर उनके ; 
काटते हैं कोटि कीट, विकट प्रहारों से , 
वज्जननखी, मांसभोजी पत्ती उड उड़ के 
टूटते हैं छायामयी देहों पर उनकी 
श्रोंतें खींचते हैं, मांत काट हुहुंकार से | 
पूरित है देश पारियों के भ्रार्तनाद से । 
माया कहने लगी कि-- नाम इस कुण्ड का 
रौरव है, श्रप्मिमय है यह सुधी, यहाँ 
पर-धन हारियों का होंता चिर वास है ; 
होकर विचारक करे जो श्रविचार तो 
डाल दिया जाता इसी कुण्ड में है वह भी $ 
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श्रोर जो जो जीव महा पापकारी होते हैं 

उनका ठिकाना यही । ध्राग कभी इसकी 

बुकती नहीं है, कीट काटते हैं सर्वदा ! 

श्रमि नहीं साधारण, रोष सदा विधि का 

धधक रहा है पापियों को दरघ करता | 

रथिवर, देखो श्रब कुम्भीपाक चलके ; 

तप्त तेल में हैं जहाँ पापियों को भूनते 

नित्य यमदूत / वह क्रन्दन चुनो जरा । 

रोका है तुम्हारा प्राण-मार्ग मैंने शक्ति से , 
श्रन्यथा कदापि तुम ठहर न सकते / 

किवा चलो वीर, जहाँ श्रन्धतम कृष में 

श्रात्मघाती पापी चिर बद्ध हुए रोते हैं /” 

हाथ जोड़ बोले नर-रत्त--- बस, दास को 

क्षमा करो क्षेमंकरि, में जो और देखूँगा 

ऐसे दृश्य, तो श्रभी मरूँगा १२-दुशख से । 

हाय / मातः, इस भ्रव-मणडल में स्वेच्छा से 

कान जन्म ले जो यही दुर्दशा हो घन्‍्त में ? 

दुर्बल मनुज कभी कलुष-कुहुक से 

बच सकता है देवि ?” बोली तब माया यों--- 

“ऐसा विष कोई नहीं वीर, इस विश्व में 

जिसकी चिकित्सा न हो / किन्तु यदि उसकी 

कोई श्रवहेला करे, कौन फिर उसकी 

रक्षा कर सकता है ? लड़ता है पाप से 

कंम्म-क्ेत्र में जो घीर, देव-कुल उसके 

नित्य भ्रनुकूल रहता है; वर्म्म बन के 

धर्म है बचाता उसे | दण्डस्थल ये सभी 
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देखा नहीं चाहते तो आश्रो इस मार्ग से ।” 
चल कुछ दूर, घुसे सीताकान्त वन में 

नीरव, अ्रतीम था जो, पत्ती तक जिसमें 

बोलते नहीं थे; नहीं बहता था वायु भी $ 

फ़ल्ते नहीं थे वन-शोभन ग्रसून भी । 

ठौर ठौर पत्र-पुंज भेद कर रश्मियाँ 

थ्राती थीं,--परन्तु तेजोहीन, रुग्ण-हास्य-स । 
घेर लिया राघव को लाख लाख जीवों ने 

आकर धचानक सु-विस्मय के साथ में , 

घेरती हें मक्खियाँ ज्यों श्रा के मधु-पात्र को | 

बोल उठा कोई जन सकरुए करणठ से--- 

“कौन हो शरीरि, तुम ? कित्र गुण से कहो , 

थ्राये यहाँ ? बोलो शीत्र, देव हो कि नर हो ! 

वाक्य-सुधा-वृष्टि से दो तृप्ति हम सबको ; 

पापी प्राण हरण किये ये यम-दूतों ने 

जित दिन छुग्युणि, हमारे, उस दिन से 

रसना-जनित शब्द हमने नहीं छुना । 

थ्राँखें आज तृत्त हुई देख इन अंगों को 

शोभनांग थुर, श्रब तृत् करो कानों को [7 
बोले प्रभु---“ जन्म रघु-बंश में है दास का $ 

नाम है पिता का रथी दशरथ, माता का 

पाटेश्वरी कोशल्या; मुझे हैं राम कहते 5 

हाय | वन-वासी भारय-दोष से हूँ श्राज में । 

शम्भु के निदेश से मिलूँगा पिठृदेव से , 

भ्राया हैँ हसीसे प्रेत-वन्द, यम-लोक में ।” 
बोला एक प्रेत-- “जानता हूँ भद्र, तुमको , 


श 
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सारा था तुम्हींने मुझे पंचवर्टी-वन में 
चांक कर राघव ने देखा खड़ा सामने 

राक्षस मारीच---श्रब देह से रहित है / 
पूछा रामचन्द्र ने कि--- तुम किस पाप से 
आये इस घोरतर कानन में हो कहो /” 
“हेतु दुष्ट रावण ही है हा (| इस दण्ड का 
राषनेन्र [7 शून्यदेह प्राणी कहने लगा--- 
“ज्ैंने कार््य साधने को उस्त श्रविचारी का 
तुमको छला था, है इसीसे यह दुर्दशा ” 
दूषण सहित खर थ्राया ( खर खड़ग-सा 

था जो रण मध्य, जब जीवित था ) देख के 
राम को, सरोष, सामिमान दूर हो गया , 
जैसे विष-हीन सर्प देख के नकुल को , 
बिल में, विषाद-वश, छिपता है | सहसा 
पूरित अरण्य हुआ भेरव विराव से , 

भागे भूत चिल्ल्ञाकर--जैसे घोर आँधी से 
उड़ते हैं शुष्क पत्र | माया तब बोली यॉ--- 
राम, यह प्रेतकुल बहुविध कुणडों में 

वास करता है; यहाँ ग्राकर कभी कभी 
घूमता है नीरव विलाप करता हुआ । 

देखो, यम-दूत वह निज निज ठोर को 
सबको खदेड़ता है /” देखा तब वेदेही- 
हृदय-सरोज-रवि ने कि श्रेणी-वद्ध हो 

जा रहे हैं भूत, पीछे भीम यमदूत है ; 
चिल्लाकर दौड़ते हैं प्रेत-मृग-यूथ ज्यों 
भागते हैं उध्वश्वास, जब है खरेड़ता 
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भीमाकृत भूखा सिंह | सजल नयन हो 
देव दयातिन्धु चले संग संग माया के | 
सिहर उठे वे आर्तनाद धुन शीघ्र ही | 
दीख पर्डी दूर उन्हें लक्ष लक्ष नारियाँ , 
थ्राभमाहीन, चन्द्रलेखा जैसे दिवा-भाग में / 
खींच कर केश कोई कहती है--- “में तुम्हें 
बॉधती थी स्निग्घ कर, कामियों के मन को 
बॉँपने के भ्र्थ सदा--भूल पर्म्म-कर्म को , 
उन्‍मदा हो यौवन के मद से जगत में /” 
चीर के नखों से वत्ष कहती है कोर्श यौ--- 
“तुकको सजा के सदा मोती श्र हीरों से 
व्यर्थ ही बिताये दिन, श्रन्त में मित्रा क्या हा 
कोई निज नेत्रों को कुरेद कर खेद से 
( जैसे शत्रनेत्र ऋर गीध हैं निकालते ) 
कहती है-- 'पापनेत्रो, श्रंजन से में तुम्हें 
करके छु-रंजित, कटाक्ष-बाण हँस के 
छोडती थी चारों श्रोर, दर्पण में देव के 
थ्राभा में तुम्हारी प्रणा करती गगों से थी । 
उम्त गरिमा का यही था क्या पुरस्कार हा [! 
चली गश्ट रोती हुईं वामाएँ विषाद से । 
बौद्े है ऊतान्त-दृती उनको चला रही , 
साँप फुफकारते हैं कुन्त॒ल-प्रदेश में ; 
नर्ख हैं कपाण-सम; श्रोष्ठ रुधिराक्त हैं ; 
लटक रहे हैं कदाकार कुच भूल के 
नाभि तक; धक धक प्रभि-शिखा नाक से 
निकल रही है, नयनाप्नि मित्नी उससे । 
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'बोली फिर माया--- यह नारीकुल सामने 
देखते हो राघव, जो वेश-भृषासक्त था 
भूतल में | सजती थीं ये सब सदेव ही 
( सजती है जैसे आऋतुराज में वनस्थली ) 
कामातुरा काम्रियों के मन को लुभाने को 
हाव-भाव-विश्रम से / हाय / वह माधुरी 
आर वह यौवन कहाँ है अरब /” बसे ही 
सुन पड़ी प्रतिध्वनि-- हाय / वह माधुरी 
और वह यौवन कहाँ है श्रब /” वामाएँ 
चिह्लाकर रोती हुई विवश चली गे 
निज विज नरकों में, वास जहाँ जिनका । 
माया के पर्गों में नत हो के कहा राम ने--- 
“कितने विचित्र कायड देखे इस पुर में 
भापके ग्रसाद से माँ, कह नहीं सकता 
किन्तु कहाँ राज-ऋषि ? लक्ष्मण किशोर को 
प्राण-भित्ता माँगूं चल उनके पदाब्जों में , 
ग्रार्थना है, ले चलो माँ, शीघ्र वहीं दात् को ।* 
बोली हँस माया-- यह नगरी श्रस्तीम है , 
मैंने है दिखाई तुम्हें दाशरधि, थोड़ी सी । 
घूमें जो सहस्रों वर्ष हम तुम इसमें 
तो भी कभी पूरा इसे देख नहीं ध्षकते / 
करती निवास सततियाँ हैं पूर्व-द्वार में 
पतियों के संग सुख पूर्वक सदेव ही ; 
है यह श्रतुल धाम स्वर्ग, मर्त्य॑ दोनों में ; 
शोभित हैं रम्य हम्य॑ सुन्दर विषिन में ; 
सुकमलन-पूर्ण सच्छ सर हैं जहाँ तहाँ ; 
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बहता वसन्त-वायु सुस्वन से है सदा ; 
पत्चम में कोकिलाएँ कूकती हैं सर्वदा | 
बजती है वीणा स्वयं, सप्तस्वरा मुरली , 
मधुर मदंग / दि, दुस्ध, ध्त भ्रादि के 
कुण्ड सब श्रोर भरे; फलते हैं वन में 
प्रद्यत भ्रमृत फल; करती प्रदान हैं 
चर्व्य, चोष्व, लेह्य, पेय अन्न स्वयं भ्रत्रदा | 
इृष्ट जो जिसे हो वही तत्वाण है मित्रता ; 
स्वर्ग में ज्यों कामलता सद्यः फलदायिनी । 
काम महेष्वास, वहाँ जाने का नहीं, चलो , 
उत्तर के द्वार पर, घूर्मो वहाँ थोड़ा सा । 
वत्स, भ्रवित्लम्ब तुम पितृ-पद देखोंगे | 
उत्तर की श्रोर चले दोनों शीघ्र गति से । 
देखीं वहाँ राघव ने सो सो गिरि-राजियाँ 
वन्‍ध्या, श्रह्म ! दरध यथा देवरोषानल से | 
कोई रखती है तुंग श्रृंग पर हिम्र की 
राशि; कोई वार वार गरज गरज के 
पावक उगलती है श्रप्मिमय स्रोतों से 
करके द्रवित शिन्ा-खण्डों को, गगन को 
ढँकती है भस्म-राशि-द्वारा, महानाद से 
करके दिशाएँ दशों पूर्ण / देखे प्रभु ने 
सो सो मरुक्ेत्र, नहीं सीमा कहाँ जिनकी $ 
निरवधि तप्त वायु बह कर वेग से 
बालू को उड़ा कर तरंगें-सी उठाती है ! 
दीख पड़ा श्रतट-तड़ाग महा सिन्धु-सा $ 
थ्रॉपी से तरंगें उठती हैं कहीं शेल्र-सी 
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करके कठोर नाद; भ्रौर कहीं जल को 
राशि गतिहीन सड़ती है बँधी उसमें 
कीड़ा करते हैं भीम भेक शोर करके ; 
तरते हैं तक्षक श्रशेष देही शेष-से ! 
जलता हलाहल कहीं है, यथा सिन्धु में 
उबल उठा था वह मन्थन-समय में । 
घूमते हैं पापी जन इन सब देशों में 
चिल्ला कर रोते हुए ! पन्‍नग हैं डसते ; 
बिच्छू डंक मारते हैं--कीट घोर दाँतों के | 
भूपर है थ्राग भ्रौर घोर शीत शून्य में / 
हाय | कब कोन इस उत्तर के द्वार में 
पत्न भर को भी कल पा सकेगा ? सुरथी 
तत्तण वहाँ से चले, संग महामाया के । 
नाविक सयत्न जल-राशि पार करके , 
तट के समीप जब था के है पहुँचता , 
पुष्पारणय-जनित-छुगन्धि-लखा उसको 
भेटता है वायु, भ्रौर सुन चिरकाल में , 
जन-रव-युक्त जैसे पिक-कुल-कणठ को 
डूबता है मोद-जल-मध्य वह; वेसे ही 
अपने समीप सुनी वाद्य-ध्वनि राम ने | 
धज्जत सुवर्ण-सांध चारों श्रोर उनको 
दीख़ पड़े श्रोर वहाँ दीख पड़ी प्ोने के 
पुष्पों से प्रपूर्ण वन-राजि, दीर्घ सरती , 
भ्रम्बुजों की शाला | तब माया मृदु स्वर से 
बोली--“ इस द्वार में हे वीर, वे महारथी 
चिर सुख भोगते हैं जो समक्ष युद्ध में 
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प्राण तजते हैं | सुख-भोंग इस भाग का 
घन्‍्तहीन है हे महाभागय | चलो, वन के 
मार्ग से, यशस्विजन देखोगे यहाँ रथी , 
जिनके घुयश से है सम्जीवनी नगरी , 
कुज्ज यथा सौरथ से । इस शुचि थरूमि को 
विधि का सुहास्य चन्द्र, सूर्य्य, तारा-रूप में 
करता ग्रकाशित सदा है ।” कुतृहल से 
आगे बढ़े शीघ्र रथी, आगे शुलधारिणी 
माया चली # देखा कुछ देर में त्मणि ने 
थागे रंगभूमि का-सा क्षेत्र | किसी स्थल में 
शूलों के समूह, शाल्वन-से, विशाल हैं ; 
हींसते कहीं हैं हय, गज हैं गरजते , 
भूषित वे हो रहे हैं रम्य रण-सज्जा से | 
खेलते कहीं हैं चर्मघारी असि-चर्म से ; 
पृथ्वी को कपा के कहाँ लड़ते चु-मल्ल हैं ; 
उड़ते हैं केतु-पट मानों रणानन्दर से । 
कुपुमासनस्थ, स्वर्ण वीणा लिये हाथ में , 
गाते हैं सुकवि कहीं--मोह श्रोतृ-वन्द को-- 
वीर-कुल्-संकोर्तन | मच उस गान से 
करता है वी२-कुल हुंकृति; सुगन्धि से 
पूर्ण कर देश को न जाने कौन स्वर्ग के 
फुल बरसाता है भ्रपूर्व सब भ्रोर से । 
नाचती हैं भ्रप्तराएँ मानलविनोदिनी : 
गाते कल किन हैं जैसे ुरधाम में । 

माया ने बताया तब-- श्रेष्ठ सत्ययुग में 
निहत हुए जो वीर सम्मुख समर में , 
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देखो ज्ञत्रचूड़ामणे, हैं वे इस क्षेत्र में | 

वह है निशुम्भ हेमकाय हेमकूट-सा ; 

उज्बल्न किरीट-कान्ति व्योम में है उठती , 

अति ही बली है वीर | देव-तेज-सम्भवा 

चण्डी ने इसे था स्वयं मारा यहा युद्ध में । 

शुम्म को निहारो, शूत्रि शम्पु-ता है विक्रमी 5 

भीषण तुरगदमी महिष श्रध्ठुर को 

देखो, त्रिपुरारि-भरि सुरथी त्रिपुर को ; 

विश्व में विदित वृत्र आदि महा देत्यों को । 

आतृ-प्रेम-जल्ल में निमम्न पुनः देखो हैं 

सुन्द, उपसुन्द ।” पूछा राघव ने देवी से--- 

“कहिए दयामयि, दिखाई नहीं देते क्‍यों 

घूर कुम्मकर्य, श्रतिकराय, नरान्तक ( जो 

रण में नशनन्‍्तक था ) इन्द्रजित विक्रमी 

शार अन्य रक्तो-ंश-वीर ?” कहा साथा ने--- 

““ाघव, अन्त्येष्टि क्रिया होती नहीं जब हों 

तब लों प्रवेश नहीं होता इस देश में । 

घूमते हैं बाहर ही जीव-गण--जितने 

दिन तक बन्धु जन करते क्रिया नहीं--- 

यत्न से | घुनी हे वीर सीतानाथ, विधि की 

सुविधि यही है | श्रब देखो उत्त वीर को 

धाता इसी घ्रोर है जो; में श्रदृश्य भाव से 

साथ में रहूँगी। करो मिष्टालाप उससे ।” 

यों कह अ्हृश्य हुई माता मोददायिनी । 
विस्मय सहित देखा प्रभु ने सुवीर को 

तेजस्रॉ; क्रिरीट पर खेलती है बिजली 
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मल मल्र होते दीर्घ देह में हैं, थ्राँखों को 
चोंधा कर, थ्राभरण | शोभित है हाथ में 
उज्जल विशात्र शूल्न, यति है गजेन्द्र की । 

अग्रसर हो के शुर बोला रघुवौर से-- 
“शाज सशरीर यहाँ कैसे तुम थ्राये हो 
रघुकुलचूडामणे, न्यायहीन रण में 
मारा तुमने था मुके, तोष दे सुकण्ठ को । 
किन्तु भय छोड़ो तुम; इस यमपुर में 
जानते नहीं हैं हम क्रोध, जितेन्द्रिय हैं | 
मानवीय जीवन का स्रोत महिलोक में 
हता है पंकिल, परन्तु यहाँ उसकी 
होती है विशुद्ध गति । सन्‍मते, में वालि हूँ ।” 
तज्जायुक्त राघव ने किष्किन्ध्याकलत्र को 
देख, पहचाना / हँस बोला वह फिर यौं--- 
“आधो रथि दाशरथि, मेरे साथ, पास ही 
देखते हो देव, वह दिव्य उपवन जो 
हेम-पुष्प-पूर्ण, वहीं घूमता जटायु है 
वीर, जो तुम्हारा पितृमित्र है महाबल्नी ! 
परम प्रसन्न वह होगा तुम्हें देख के । 
जीवन का दान दिया पधर्म-हेतु उसने 
श्रबला सती का प्राण करने में पापी से ; 
गोरव भ्रसीम है इसीसे उस साधु का ।” 

पूछा राक्षसतारि ने कि--- वीर, कहो कृपया 
क्या सम सुखी हो सब तुम इस देश में ?” 
“खान में” कहा सुवीर वालि ने कि “'तकढ़ों 
होते हैं सुरत्त राम, किन्तु उन सबकी 
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तुल्य कान्ति होती नहीं; शग्राभाहीन फिर भी 

होता कहो, कौन ?” चले दोनों प्रेम-भाव से | 
रम्य वन में कि जहाँ बहती सदेव है 

तटिनी श्रमृततोया, कल कल् नाद से , 

देखा वहाँ प्रभु ने युराकृति जटायु को ; 

हस्तिदन्‍त-रचित ग्रनेक रम्य रत्नों से 

खचित वरासन प॑ बठा वर वीर है ! 

वीणाध्वनि हो रही है चारों ओर उसके । 

पद्म-पर्ण-वर्ण विभा-राशि वहाँ फेली है , 

सोर-कर-राशि यथा चन्द्रातप भेद के 

फेलती है उत्सव-निकेत में | वसनन्‍्त का 

चिर मधु-गन्ध-पूर्णा बहता समीर है ! 

श्रादर के साथ रथी राघव से बोला यों--- 

“रघुकुल-रल, भित्र-पुत्र, श्रह्म | तुमने 

शीतल की श्राँखें ग्राज मेरी; तुम धन्य हो / 

रखा था सुत्नम्म में तुम्हारी धन्य माता ने 

गर्भ में तुम्हें हे तात, धन्य दशरथ हैं 

मित्र मेरे, वत्स, जन्मदाता जो तुम्हारे हैं ! 

देवकुल-प्रिय हो, सदेह तभी थ्राये हो 

तुम इस देश में । कहो हे वत्स, मैं सुनूँ 

युद्ध का क्‍या हाल है ? मरा क्‍या महायुद्ध में 

दुष्टटाति रावण ?” प्रणाम कर प्रभु ने 

मधुर गिरा से कहा-- शापके प्रसाद से 

मारा बहु राक्तततों को मेंने महा युद्ध में ; 

एकाकी बचा है भ्रब लंकाधिप लंका में । 

बाण से उत्तीके देव, शग्राज हतजीव है 
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लत्त्मण अनुज; इस दुर्गम प्रदेश में 

थ्राया इसी हेतु दास, शिव के निदेश से । 

कपया बताओ, तत्रमित्र पिता हैं कहाँ /” 
बोला यों जटायु बली-- पश्चिम के द्वार में 

रहते राजपि राज-ऋष बियों के साथ हैं । 

मुकको निषेध नहीं वत्स, वहाँ जाने का ; 

थ्राश्रो शत्रनाशी, वहाँ में ही तुम्हें ले चलूँ ।” 
बहु विध रम्य देश देखे दिव्यमति ने ; 

सोध बहु स्वर्ण-वर्ण) देवाकृति सरथी ; 

सुन्दर सरोवर-किनारे, पुष्प-वन में , 

क्रीडा करते है जीव, हर्ष से, विनोद से , 

जैसे मधु मास में मित्रिन्द-वन्द कुब्जों में 

गूंज कर; कि वा ज्योतिरिगण त्रियामा में , 

करके समुज्वल दिशाएँ दर्शों थ्राभा से 

जाने लगे दोनों शीघ्र गति से, निहारते $ 

घेर लिया राघव को लक्ष त्त्ष जीवों ने । 
बोला तब सबसे जटायु--- 'रघुकुल में 

जन्म इस वीर का है / शिव के निदेश से , 

पितृपद दर्शनार्थ इस यमपुर में 

थाया है सदेह यह; तुम सब इसको 

दे के शुभाशीष लौट जाग्रो निज स्थान को ।* 

ग्राणिदल थ्ाशीर्वाद दे कर चला यया | 

भ्रागे बढ़े दोनों जन शीत्र महा मोद से / 

छूते कनकांग गिरि अ्म्बर को हैं कहीं 

वक्चचूड़, दीर्घ जटाधारी ज्यों कपर्दों हों | 


_बहती प्रवाहिण है स्वच्छ, कन्न नाद से ५ 
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हीरा, मणि, मुक्ता, दिव्य जल में हैं फलते / 
शोभित कहीं है--निम्न देश में---प्रसूनों से 
श्यामला धरित्री; वहाँ पद्म-पूर्ण पर हैं । 
कृजतो निरन्तर हैं कोकिलाएँ वन में । 
वेनतेय-नन्दन यों बोला राघवेन्द्र से--- 
“पश्चिम का द्वार रघुरल, देखो सोने का 5 
हीयें की ग्रहावल्नी है वत्स, इस भाग में । 
देखो, स्वर्ण-बृक्त तले, मरकत-पत्र का 
छ॒त्र उच्च शीर्ष पर शोमित है जिनके , 
कनकातनस्थ ये दिलीप महाराज हैं ; 
संग में सुदक्षिणा सती है ! भक्ति-भाव से 
पूजा करों वत्स, निज वंश के निदान की । 
रहते राजपि हैं भ्रसंख्य इस देश में ; 
विश्रत इच्चाकु तथा मान्धाता, नहुष त्यों 
थ्रागे बढ़ पूजो महाबाहों, पितामह को | 
बढ़ के, साष्टांग हो, प्रणाम किया ग्रभु ने 
दम्पती के पुएयपद-प्मों में; दिलीप ने 
दे के शुभाशीष पूछा--“भद्र, तुम कौन हो ! 
कैसे सशरीर प्रेतनगरी में थ्राये हो 
देवाकृति वीर ? तव चन्द्रानन देख के 
मम्न हुआ मेरा मन मोद-महातिन्धु में /” 
बोली श्री सुदक्षिणा-- 'सुभग, कहो शीघ्र ही , 
कौन हो श्रहो, तुम ? विदेश में स्वदेश के 
जन को निहार यथा श्ाँखें छुख पाती हैं , 
तुमको विलोक मेरी दृष्टि खुख पाती है ! 
रक्‍्खा गर्भ में हे तुम्हें धीर, किस ताध्वी ने ? 
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देवाकृति, देव-कुल्ल-जात यदि तुम हो , 
करते हो वन्दना तो केसे हम दोनों की / 
देव जो नहीं तो बताओ, किस कुल को 
उज्वल किया है नर-देव-रूप, तुमने /* 
हाथ जोंड दाशरथि बोले नत भाव से--- 
'विश्व में विदित रघु नाम पुत्र आपके 
राजषें, जिन्होंने विश्व जीता बाहु-घल्न से ; 
पुत्र उन दिग्जयी के पूज्य वर भ्रज थे 
पथ्वीपाल, इन्दुमती देवी ने वरा उन्हें ; 
जन्मे रथी दशरथ दिव्यमति उनसे , 
पाटेश्वरी उनकी हुई हे तात, कोशहया ; 
जन्म इस दास का है उनके उदर से | 
लक्ष्मण-शत्रुन्न पुत्र हैं चुमित्रा माता के 
रण में शत्र॒न्न हैं जो  मध्यमा माँ केकयी , 
जननी प्रभो, है प्रिय आता भरताख्य की । 
राजञ्नपषि बोले-- वत्स राम, चिरजीवी हो , 
तुम हो इृक्वाकु-कुल-शेखर, सुखी रहो ; 
फेलेगी तुम्हारी कीति नित्य नई विश्व में 
कीतिमान्‌ [ चन्द्र-सूय्य जब तक व्योम में 
समुदित होंगे | कुल उज्वल्न हमारा है 
सुगु णि, तुम्हारे सुगुणों से धराधाम में । 
देखते हो वत्त, वह ऊंचा हेम-गिरि जो , 
उसके समीप सुग्रतिद्ध इस पुर में , 
वतरणी-तट पर शभ्रक्षय सु-वट है । 
नीचे उसी वट के तुम्हारे पिता नित्य हैं 
करते तुम्हारे भ्र्थ पूजा धर्म्मराज की ; 
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जाथो, महाबाहो रघुरत्न, तुम उनके 

पाप्त | वे भ्रधीर हैं तुम्हारे ढुःख-शोक से ।” 
कर पद-वन्दना सुवीर महानन्द से , 

देकर जटायु को विदा, चले श्रकेले ही , 

( भ्रन्तरीक्ष में है संग माया ) स्र्ण-शेत्र के 

सुन्दर प्रदेश में विल्लोका सृक्त्मदर्शी ने 

वेतरणी-तट पर श्रक्षय सु-वट को 

अतुल अ्रमृततोया पथ्वी पर; पोने की 

डालें उसको हैं, भ्रह्म | पन्‍ने के चु-पत्र हैं ; 

और फल ? हाय | फल-शोभा कहूँ केसे में / 

देवाराध्य वच्ताराज मुक्ति-फ्न-दाता है ! 
देखकर राजज्मषि दूर से ही प्राणों के 

पुत्र को पत्तार भुज ( भींय अश्र॒-जल से ) 

बोले--- आर गया क्‍या इस दुर्गम प्रदेश में 

इतने दिनों के बाद, देवों के प्रसाद से 

प्राणाधिक, आँखें ये जुड़ाने के लिए ? तुमे 

थ्राज मेरे खोये धन, पा लिया क्या मैंने है ? 

हाय / सहा तेरे विना कितना, सो कया कहूँ ! 

कैसे कहूँ / रामभद्र | लोह भ्रभि-तेज से 

जैसे गलता है, देह वेसे ही श्रकाल्न में 

तेरे शोक में है तजा मैंने | नेत्र मूँदे ये 

घोर मनोज्वाला-वश । निर्दय विधाता ने 

मेरे कर्म-दोष से लिखा है महा कष्ट हा | 

तेरे इस भाल में | तू धर्म्म-पथ-गामी है ; 

घटना तभी है यह घटित हुईं तभी ; 

जीवन-शभरण्य-शोभा श्राशा-लता मेरी हा ! 
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तोड़ी केकयी ने, मत करिणी के रूप में [”” 
रोये राज-राज-रथी दशरथ शोक से $ 
रोये मौन दाशरथि, रोता देख उनको । 

बोले फिर राघव--  भ्रकूल पारावार में 
तात, यह दास श्राज हो रहा निमम्म है ५ 
कौन इस भापदा में रक्षक है दास का ? 
होता भव-मण्डल में जो कुछ हे सो सभी 
होता इस देश में है ज्ञात ग्रनायात ही 
तो इन पदों में नहीं श्रविदित है कि क्यों 
थ्राया यह दास यहाँ ! हाय, घोर रण में 
हत हुश्रा प्राणानुज सहसा, श्रकाल में / 
पाये बिना उसको न लॉटूया वहाँ कभी 
होते जहाँ शोभित दिनेश, चन्द्र, तारे हैं 
थ्राज्ञा दो, मरूँ में ग्रभी तात, इन परों में ? 
रख सकता में नहीं प्राण उसके विना 
रोये नररत्त निज पितृपद-पत्मों में । 
राजऋषि बोले, सुत-शोक से श्रधीर हो--- 
“हेतु जानता हूँ वत्स, में तुम्हारे थ्राने का । 
दे के खुख-भोग को जल्नाब्जत्रि में सर्वदा 
पृजता तुम्हारे मंगलार्थ धर्मराज को । 
लक््मण को पाश्रोगे सुलकत्षण, भ्रवश्य ही $ 
प्राण अब भी है बद्ध उसके शरीर में (--- 
भप्न कारागार में भी श्र खल्ित वन्‍्दी-सा / 
शेल गन्धमादन है, श्र य पर उसके 
फल्तती विशत्य करणी है महा भ्रोषधी 
हेमलता । उसको मेगा कर श्रनुज की 
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रक्षा करो | हो कर प्रसच्ष यमराज ने 
थ्राप यह यत्न मुझे थ्राज बतलाया है । 
सेवक तुम्हारा वायु-पुत्र वायुगामी है 
हनूमान; भेजो उसे, लावेगा मुहूर्त में 
श्रोषधि, प्रभव्जन-समान भीम विक्रमी | 
घोर रणमध्य तुम रावण को मारोगे ; 
होगा दुष्ट दर्मति सबंश नष्ट शीघ्र ही 
तनय, तुम्हारे तीक्षण बाणों से समर में | 
पुत्र-बधृ मेरी वह लक्ष्मी रघुकुल की 
उज्वल्न करेगी रघु-गेह फिर लोट के 5 
किन्तु सुख-भोग नहीं है तुम्हारे भारय में [ 
जल कर गन्ध रस जेसे धृषदान में 
ग्रामोदित करता है देश तात, केसे ही 
सह बहु क्लेश तुम भारत को यश से 
पूरित करोगे / तुम्हें दएड दिया विधि ने 
मेरे पाप-हेतु,--निज पाप से मरा हूँ मैं 
गप्राणाधिक पुत्रवर, विरह तुम्हारे में । 
थ्राधी रात सम्प्रति हुईं है धरातल में । 
लौट जाश्रो शीघ्र तुम देव-बल से बल्ली , 
लंका नगरी में; शीघ्र भेजो हनूमान को 3' 
श्रोषध मेगा कर बचाश्रो प्रियानुज को ॥ 
रात रहते ही तात, था जावे महोषधी ।” 
श्राशीर्वाद पुत्र को पिता ने दिया प्रेम से # 
पुत्र ने पवित्र पद-पद्म-धूल्रि लेने को 
स्वक़र सरोरुह बढ़ाये; किन्तु व्यर्थ ही | 
कर न सके वे पद-स्पर्श / मृदु स्वर से 
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बोले यों रघुज-भ्रज-श्रात्मज स्वजात से--- 
“भूत पूर्व देह नहीं देखते हो यह जो 
प्राणाधिक, छाया मात्र | कैसे, फिर श्सकों 
छू पकोगे नश्वर शरीरी तुम ? विम्ब ज्यों 
दर्षण में, जल में वा, देह यह मेरी है ! 
जाश्रो भ्रवित्षम्ब प्रिय वत्स, लंकाधाम को । 
करके स्विस्मय प्रणाम चले सुरथी ; 


7) 


संग चल्ली माया | बली शीत्र पहुंचे वहाँ 


लक्मण युलक्षण पड़े थे जहाँ क्षेत्र में ; 
चारों श्रोर वीर-वन्द जागता था शोक से । 
इति श्री मेघनाद-वध काव्ये 


प्रेतपुरी नाम 
अष्टमः सर्गः 


धरकमामम्या॥०१७०७७/.जधकाादाककाक, 


नवम सगे 


बीती निशा, भ्राई उषा; 'जै जे राम-नाद से 
गरजी विकट सेना, चारों भ्रोर लंका के । 
छोड़ कनकासन, मही पर, विषाद से 
बेटा जहाँ रक्तोराज रावण था, सिन्धु के 
गरजन-समान भीम शब्द वहाँ पहुंचा ! 
विस्मय के साथ बली सारण से बोला यौं--- 
“मन्त्रिवर, शत्रु-दल नाद करता है क्‍यों , 
था जो निरानन्द निशाकाल में विषाद से ? 
शीत्र कहो / छद्ययोद्धा यूढ़ रामानुज ने 
पाये फिर प्राण हैं क्या ? कौन जाने ऐसा ही 
जो हुश्रा हो, देव-कुल दक्षिण है बेरी के / 
बाधा श्रविरामगतिस्नोत जिस राम ने 
कौशल से, जिसके श्रपूर्व माया-बल्न से 
तेरी हैं शित्राएँ सिन्‍्धु-जल में; बचा है जो 
दो दो वार मर कर युद्ध में, भ्रसाध्य क्या 
उसके लिए है ? कहो बुधवर, क्या हुआ /” 
हाथ जोड़ बोला तब सारण सखेद यॉ--- 
“कौन जानता है देव, मायामय विश्व में 
देवों की श्रपार माया ? शेल्रपति देवात्मा 
आप गन्धमादन ने आ्राके गत रात्रि में , 
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देकर महोषध बचाया फिर है प्रभो , 

लक्ष्मण को | वेरी इस हेतु हैं गरजते 

हर्षयुत । दूना तेज पाकर हिमान्त में 

साँप ज्यों गरजता है, मत्त वीर-मद से 

सिहनाद तक्त्मण विलक्षण है करता । 

गर्जता छुकण्ठ युत दात्षिणात्य दल है 

जैसे करि-यूथ, नाथ, यूथनाथ-नाद से 
ग्राह भर बोला तब लंकापति घुरथी--- 

“मेट सकता है कौन विधि के विधान को ! 

श्रमरों-मर्रों को कर विम्मुख समर में 

मारा जिस शत्रु को था मैंने बाहु-बल् से , 

बच गया देव-बल से है वह ? काल भी 

भूल गया कर्म्म निज मेरे भारय-दोष से | 

छोड़ता है लिंह कभी मय को पकड़ के ! 

किन्तु लाभ क्‍या है इस व्यर्थ के विल्लाप से 

जान लिया मैंने यह निश्चय कि डूबेगा 

कर्वुरों के गौरव का भानु श्रन्धकार में / 

भाई कुम्भकर्ण मेरा शुलघर शम्भु-सा 

रण में हुआ है हत, भ्रोर हुथा हत है 

शक्तिपर दूधरा कुमार शक्रविजयी | 

रखूँ किस साध से हे सारण, ये प्राण में ; 

पा सकूँगा लोक में क्या फिर उन दोनों को ! 

जाभ्रो बुधश्रेष्ठ, रथी राधवेन्द्र हैं जहाँ ; 

तुम उनसे यों कहना कि--- हे महारथे , 

रक्तोराज रावण है भित्ता यही माँगता 

ठमसे कि सात दिन शत्रुभाव छोड़ के 
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रहरो सप्तेन्य तुम घर, इस देश में । 
राजा किया चाहते हैं सत्किया कुमार की 
विधियुत | वीर-धर्म्म पालो तुम धीरधी / 
करते समादर हैं वीर वेरी वीर का । 
वीर-शुन्य है श्रब तुम्हारे बाहु-बल से 
वीरयोनि स्वर्ण लंका / धन्य वीरकुल्न में 
तुम हो | सुलम में चढ़ाया चाप तुमने ! 
ठुम पर देव शुभ-दाता श्रनुकूल है ; 
देव-वश रक्तोराज संकट में है पडा ; 
पूर्ण करो पूर्णकाम, थ्राज पर-कामना ।' 
जाश्रो शीघ्र मन्त्रिवर, राघव-शिविर में ।* 
करके प्रणाम राज्सेन्द्र महाशूर को , 
संगि-दल-संग चला सारण तुरन्त ही । 
घोर नादयुक्त द्वार खोला द्वारपात्रों ने । 
राक्षस पचिव चला मन्द मनन्‍्द शोक से--- 
सिन्‍्धु के किनारे--चिर कोलाहल-पूर्ण जो । 
रघुकुलरतल प्रभु बेठे हैं शिविर में 
मम मोद-सागर में; लक्ष्मण रथीन्द्र हैं 
सम्मुख, हिमानी-हीन नवरस-वृक्त ज्यों ; 
कि वा पूणिमा का चार हास्य-पूर्ण चन्द्रमा 
धझाथवा प्रफुल्ल पद्म यामिनी के भ्रन्त में / 
दाह शोर रक्षोवीर मित्र विभीषण हैं , 
शोर सब सेनापति. दुद्ध र समर में ,--- 
देव-रथी-वन्द यथा घेर देव-इन्द्र को ! 
शीत्र समाचार दिया श्राकर सुदृत ने--- 
“ रक्त-कुल-मन्त्री प्रभो, विश्रुत जगत में 
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तारण, खड़ा है श्राज बाहर शिविर के 
संगि-दल संग लिये; भ्रापकी क्‍या धाज़ा है /” 
प्रभ ने निदेश दिया---' सादर झुमन्त्री को 
ताग्ो यहाँ शीघ्र । इसे कान नहीं जानता , 
होता है अवध्य दृत-वन्द रण-क्षेत्र में /” 
करके ग्रवेश तब सारण शिविर में , | 
( राजचरणों में कुक ) बोला-- हे महारथे ,. 
रक्तौराज रावण है भिक्षा यही माँगता 
तुमसे कि---झ्ात दिन शत्रुभाव छोड़ के , 
ठहरो ससेन्‍्य तुम शूर, इस देश में / 
राजा किया चाहते हैं सत्किया कुमार की 
विधियुत । वीर-पर्म्म पालो तुम घीरधी | 
करते समादर हैं वीर वरी वीर का । 
वीर-शून्य है श्रब तुम्हारे बाहु-बल्न से 
वीर-योनि स्वर्णलंका; धन्य वीर-कुल में 
तुम हो / सुलम में चढ़ाया चाप तुमने / 
ठुम पर देव शुभ-दाता भ्रनुकूल है ; 
देव-वश रक्षोराज संकट में हे पढ़ा ; 
पूर्णा करो पूर्णकाम, श्राज पर-कामना | 
उत्तर में बोले प्रभु-- गिरा महा वेरी है 
पारण, तुम्हारा प्रभु रावण; तथापि में 
दुश/खित हूँ दुःख यह देख कर उसका । 
राहु-पस्त रवि को निहार कर कितकों 
छाती नहीं फटती है ! उप्तके घु-तेज से 
जलता जो वृक्ष है, मलीन उस काल में 
होता वह भी है | पर, भ्रपर विपत्ति में 
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मेरे लिए एक-से हैं | लौट स्वर्णल्रंका में 
जाश्ो सुधि, सेन्‍्य युत सात दिन धघरस्त्र मैं 
धारण करूँगा नहीं | रक्तःकुलराज से 
कहना सुभाषि, तुम--धामिक कभी नहीं 
करता प्रहार धर्म-कर्म-रत जन पे [” 
रक्तोराज-मन्त्री फिर बोला नत भाव से--- 
“घुकुल-रल, तुम नरकुलन-रल हो ; 
श्रतुत जयत में हो विद्या, बुद्धि, बल्न में | 
उचित यही है तुम्हें, श्रनुचित करम्म॑ क्‍या 
करते कभी हैं साधु ! रक्षोदल पति हे 
रावण ज्यों, देव, तुम नर-दल-पति हो / 
कुक्षण में--मुभको हे छुरथे, क्षमा करों , 
प्राथंना है चरणों में--कुक्षण में दोनों ने 
दोनों से किया है वेर / किन्तु विधि विधि की 
तोड़ सकता है कौन ! देव, जिस विधि ने 
वायु को बनाया सिन्धु-वरी, मृगराज को 
हाय | गजराज-वेरी, श्रौर विहगेन्द्र को 
भीम भुजगेन्द्र-वरी; माया से उसीको हैं 
वरी राम-रावण ( भला मैं किसे दोष दूँ /” 
पाकर प्रसाद दूत सत्र चला गया 
बेठा जहाँ रावण था मौन सुत-शोक मैं--- 
वतन भिगोता हुआ अश्रु-वारि-धारा से / 
थ्राज्ञा तेन्यनायकों को राघव ने दी यहाँ ॥ 
छोड रण-सज्या तब वीर कुतूहल से 
करने विश्राम लगे शिविरों में श्रपने | 
बेठी हैं भ्रशोक-वाटिका में यहाँ मेथिली--- 
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अ्रतत् पयोपितल में ज्यों हाय / कमला 
विरह विषण्णा सती, थ्राई वहाँ सरमा--- 
रक्तःकुल राजलक्मी रक्षोबधू-वेश में | 
कर पद-पद्मों में प्रणाम बंठी ललना 
पैरों के समीप्र | देवी बोली मृदढुसर से--- 
“चन्द्रमुखि, मुभको बताओ, पुर-वासी क्‍यों 
दो दिन से हाहाकार करते हैं लंका में 
दिन मर मैंने रण-नाद कल है सुना 5 
काँपा क्‍न वार वार, मार्नों महि-कम्प से , 
दूर शुर-वन्द-पद-भार से; गगन में 
अगि-शिखा-तुल्य देखे विशिख; दिनान्त में 
रक्तोदल लोट थ्राया जेजैकार करके , 
रक्ो वाद्य-वन्द बजा भेरव निनाद से । 
कौन जीता ? कोन हारा ? शीघ्र कहो सरमे 
आकुल ये प्राण हा  प्रबोध नहीं मानते ; 
जान नहीं पढ़ता है पूछूँ यहाँ किससे ! 
पाती नहीं उत्तर जो चेरियों से पूछूँ में । 
ताल नेत्र वाली यह त्रिजटा भयंकरी 
चामुण्डा-समान, खर खड़ग लिए हाथ में , 
आईं मुके मारने को हाय कल रात में 
ग्रन्वी बन कोप-वश | चोरियों ने उत्तको 
रोका किती भाँति; बचे प्राण ये इसीलिए / 
अब भी जी कॉपता है याद कर दुष्ट को 
बोली सती सरमा मनोज्ञ भृदु वाणी से ,--- 
“मारा गया भार्यवति, भारयथ से तुम्हारे है 
इन्द्रजित युद्ध में, इसीसे दिन-रात यों 
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करती विल्लाप हेमलंका है विषाद से । 
इतने दिनों में हुआ देवि, गतवल है 
कर्वुकुलेन्द्र बी । मन्दोदरी रोती है ५ 
रक्तः-कुल-नारि-कुल व्याकुल्न है शोक से ; 
अर निरानन्द हुए रक्षोरथी रोते हैं । 
'पद्मदल-लो चने, तुम्हारे पुण्य बल्न से , 
देवर तुम्हारे रथी लक्ष्मण ने रण में 
देवों से श्रसाध्य कर्म्म सिद्ध क्रिया, मारा है 
जग में श्रजेय उस वासवविजेता को 
बोली प्रियभाषिणी कि-- रक्षोबधू, लंका में 
पुम शुभ सूचनी हो मेरे लिए सर्वथा | 
'धन्य मेरे देवर हैं वीर-कुल-केसरी ! 
'ऐसे शूर झुत को छुमित्रा सास ने सती , 
रक्‍्खा शुभ योग में था अपने हुगर्भ में | 
जान पड़ता है, श्रब कृपया विधाता ने 
खोला सखि, मेरा यह कारागार-द्वार है ! 
'एकाकी रहा है भ्रब रावण ही लंका में , 
दुर्मति महारथी है । क्या हो श्रब, देखूँ में ,-- 
ओर क्‍या क्‍या दुशख-भोग हैं इस कपाल में ! 
किन्तु सुनो, हाह्कार बढ़ता है क्रम से 
कहने लगी यों तब सरमा सुक्‍्चनी--- 
“सन्धि कर देवि, कर्वरेन्द्र राघवेन्द्र से , 
सिन्धु के किनारे लिये जाता है तनय को 
गत-क्रिया हेतु | श्रश्न लेगा नहीं कोड भी 
सात दिन-रात यहाँ श्रब श्ररिभाव से--- 
"माना श्रनुरोध यह रावण का राम ने 
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देवि, दयासिन्धु कौन राघव-सा भ्रौर है / 
देत्वबाला सुन्दरी प्रमीला--हाय | उत्तकी 
याद ही से साध्वि, थ्राज छाती फ़टी जाती है 
सुन्दरी प्रमीला देह छोड़ दाहस्थल्न में , 
होगी पति-संग सती ग्रेयत्ती पतिब्रता / 
देवि, जब काम हर-कोपानल में जला 
तब क्या हुई थी सती रति, पत्ति-संग में 
रोने लगी रक्षोबधू भींग भ्रश्रु-जल्ल से 
शोकाकुला । भूतल्न में यूतिमती करुणा 
सीता के स्वरूप में, सदेव पर-दुः्ख से 
कातरा, सनीरनेत्रा बोली उस श्राली से--- 
“कुक्षण में जन्म हुआ सेरा सखि सरमे , 
सुख का ग्रदीप में बुकाती हूँ सदव ही 
जाती जिम गेह में हूँ हाय | में श्रमंगला । 
मेरे दरध भात्र में लिखा है यही विधि ने / 
पति पुरुषोत्तम वे मेरे वन-वासी हैं ! 
देखो, वन-वासी हाय, देवर वे मेरे हैं 
लक््मण सुल्नक्षण ! मरे हैं पत्र-शोक से 
सप्तुर | भ्रयोध्यापुरी भ्रन्धकाराच्छन है ; 
गून्य राज-विहासन है | मरा जटायु है 
विकट विपक्ष से, सुभीम भुज-बल से 
मान रखने को हस्त दापती का । सखी, यहाँ 
देखो, मरा इन्द्रजित, दोष से श्रभागी के , 
श्रौर मरे रक्तोरथी कौन जाने कितने ! 
मरती है भ्राज देत्यबाल्ा, विश्व में है जो 
ध्रद्धितीया तेजसिनी--घश्रद्वितीया सुन्दरी [ 
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हाय रे । वसन्तारम्भ में ही यह कलिका 
खिलती हुईं ही सखि, शुष्क हुईं सहसा [ 
“दोष क्या तुम्हारा ?” श्रश्न॒ पोंछ बोली सरमा--- 
“कहती हो तुम क्‍या विषाद-बश सुन्दरी / 
कौन यह स्वर्ण-वल्ली तोड़ यहाँ लाया है 
देवि, कर वश्चित रसाल वर को, कहो ! 
राघव के मानस का पद्म कोन तोड़ के 
लाया इस राक्तसों के देश में है चोरी से ! 
डूबता है लंकापति श्राप निज पापों से ; 
श्रोर यह किकिरी कहे क्या /” सती सरमा 
रोईं सविषाद / रोई रक्तः/कुल-शोक से , 
पर-दुख-दु/खिनी, श्रशोकारण्यवापिनी , 
मूतिमती करुणा, विशुद्धा राम-कामना । 
पश्चिम का द्वार खुला भ्रशनिनिनाद से | 
लक्ष लक्ष रक्तोवीर निकले, लिये हुए 
हाथों में सुबर्ण-दर्ड, जिनमें लगे हुए 
कौशिक-पताका-पट, व्योम में हैं उड़ते । 
नौरव पताकीवृन्द राज-पथ-पाशवों में 
चलते हैं श्रेणी बद्ध । धागे श्रह्म | सबसे 
दुन्दुमि गभीर त्रजती है गज-पष्ठ पे , 
पूर्ण कर साय देश | पदल पदाति हैं 
पंक्तिबद्ध; वाजिराजि-संग गज-राजि है ; 
सुरथी रथों में चलते हैं मृद्‌ गति से ; 
सकरुण निकण से बजते सुवाद हैं ! 
चलती जहाँ तक है दृष्टि, सिन्धु-धोर को , 
जाता निरानन्द रक्तोवुन्द मन्‍्द मन्द है | 
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कक मक स्वर्णा-वर्म श्रोँखें चौंधयाते हैं ; 
हेमध्वजदयड भानु-रश्मियों की श्राभा से 
चमक रहे हैं; शीर्ष-रत्न शीर्षदेशों में , 
स्थान कटिबन्धों में, चुदीर्घ शुत्र हाथों में ; 
विगल्रित प्रश्रु-पारा हो रही है श्राँखों से ! 
निकली सुवीरांगना ( किकरी प्रमीला की ) 
विक्रम में भीमा-समा, विद्यापरी रूप में , 
कृष्ण हयारूढ़ा, श्रति रम्य रण-वेश में , 
विगलितकेशिनी, नृमुण्डमात्रिनी श्रह्म ! 
मुख है मल्रिन ज्यों सुधांशुकलाभाव से 
होती रजनी है ! श्रश्न॒ बहते हैं श्राँखों से 
धविरल, भ्रार्द कर वस्र, शश्व, पृथ्वी को | 
लेती है उसताँत कोई वामा, मौन कोर है 
रोती, भ्रौर देखती हे कोई रघु-सन्‍्य कभी 
शोर श्रप्मि-नेत्रों से, सरोष यथा सिहिनी 
( जालावत ) देख के धर व्याध-वर्ग को 
हाय रे ! कहाँ है वह हास्यषच्छुटा-चज्चला | 
घोर वह विकट कटाक्ष-शर हैं कहाँ , 
सर्वभेदी थे जो सदा मन्मथ-समर में / 
चेरियों के बीच में हे शुन्यपृष्ठा बढ़वा , 
कुछुुम-विहीन श्रह्म | शोभाहीन वुन्त ज्याँ | 
चारों थ्रोर चामर डुल्ला रही हैं दासियाँ ; 
रोता हुआ वामादल पेदल है चलता 
संग संग, कोलाहल उठता है व्योम में | 
मलमल वीरभूषा होती है प्रमीला की 
बड़वा की पीठ पर--चर्म, श्रसि, मेखला , 
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तूण, चाप, मुकुट अमृल्य--जड़ा रत्नों से ; 
मणिमय सारसन, कक्‍च सुबर्ण का , 
दोनों हैं मनोहत-से--सारक्तन सोच के 
हाय | वह सूक्षम कटि | कक्‍च विचार के 
उन्नत उरोज युग वे हा [ गिरि-श्रु गन्‍्से | 
दापतियाँ बिखेरती हैं रोप्य, स््र्ण मुद्राएँ 
श्रोर खीलें; गायिकाएँ 'तकरुण गाती हैं ; 
दाती कूट कूट कर राक्त्तियाँ शोती हैं । 
निकला रथों के बीच रथ वर, मेघ-सा ; 
चक्रों में छुटा है चंचला की; रथ-केतु है 
इन्द्र-चाप रूपी; किन्तु कान्तहीन भ्राज है , 
प्रतिमा-विमान ज्यों विसर्जन के श्रन्त में 
प्रतिमा-विहीन, शुन्य-कान्ति भ्राप होता है | 
रो रहे हैं रक्तोरयी घोर कोलाहल से , 
छाती कूट, माथा पीट करते विलाप हैं 
ग़ान-शुन्य; रक्खी है सुवीर-धरूषा रथ में ,--- 
ढाल, तलवार, तूण, चाप धादि धस्त्र हैं ; 
सौरकर-राशि-सा किरीट है, छुत्र्म है ; 
रक्तो दुःख गा रही हैं सकरुण गीतों से , 
रोती हुईं गायिकाएँ | कोई स्वर्ण-मरद्राएँ 
ऐसे है विखेरता कि जैसे वृक्ष मका के 
कोकों से विखेरता है फ़ूल-राशि; मार्ग में 
गन्ध-वारि वारि-वाही जन हें छिड़कते , 
उच्चगामी रेखु को दबाते हुए, जो नहीं 
सतह सकती है पद-भार महा भीड़ का । 
तिन्‍्धु-तीर थ्रोर रथ मन्द मन्द जाता है । 
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स्व॑र्ण-शिविका में गन्धपुष्पावत शव के 
निकट प्रमीला सती मूतिमती बेठी है , 
रति मृत काम-सहगामिनी-सी मर्त्य में / 
भाल पर सुन्दर सिन्दूर-विन्दु, कण में 
फुलमाला, कंकण मणात्र-सी भुजाश्ों में , 
विविध विभूषणणों से है बधू विभूषिता । 
रोती हुई चामर डुला रही हैं चेरियाँ , 
रोती हुईं पुष्प-वृष्टि करती हैं वामाएँ , 
रक्ाः कुल-नारि-कुल व्याकुल विषाद से 
करता है हाहाकार | हाय, कहाँ थ्राज है 
आाभा वह जो थी मुख-चन्द्र पर राजती 
सर्वदा ? कहाँ है वह हास्य मनोहारी जो 
थआोटों पर खेला करता था सदा, भानु का 
रम्य रश्मि-जाल्न श्रयि कमलत्रिनि, विम्बा-से 
तेरे श्रधरों पर है खेलता ग्रभात में ? 
मोनत्रत धारण किये है विधुवदनी--- 
मानों देह छोड़ कर उड़ गये प्राण हैं 
पति के समीप, जहाँ पति है विराजता | 
उक्त वर सूखे तो स्वयंवरा लता-बंधृ 
सूखती है थ्राप । संग रक्षोरथी पंक्ति से 
चलते हैं, कोष-शुन्य खडय लिए हाथों में , 
जिन पर भानु-कर चम चम होते हैं $ 
चत्तु चोंधयाती है सुवर्ण कब्चुकच्छुटा ! 
उच्चारण करते हैं उच्च वेद-मन्त्रों का 
चारों-ओर वेद-विद, शान्ति पाठ करके 
होतजन करते हविर्वह वहन हैं ; 
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'नाना वच्र, भूषण, प्रसुन, हिमबालुका , 
केसर, भ्रगर, मृगगन्ध धादि सोने के 
पात्रों में लिये हें क्रव्य-बधुएँ; सुवर्ण के 
कलसों में पुएय जल-राशि सुरसारि की । 
चारों ग्रोर स्वर्ण-दीप जलते हैं तेकड़ों । 
बजते हैं ढोल, ढाँक, ढक्का श्रौर भेरियाँ , 
शंख और भालर, मृदंग. वेगु, तुम्बकी ; 
करती शुभ-ध्वनि हैं रक्षः स्तरियाँ सधवा , 
भाग भी वार वार प्रश्रु-वारि-धारा सैं--- 
मंगल-निनाद हा [ अमंगल-दिवस में / 

निकला पदत्रज निशाचरेन्द्र सुरथी 
रावण;--विशद वच्न-उत्तरीय धारके 
मात्रा हो पतूरे को गले में यथा शम्भु के ; 
चारों ध्रोर मन्त्रि-दल दूर नतभाव से 
चलता है । मौन कुर्वरेद्ध भार्द्रनेत्र है 
मौन हैं सचिव, मौन श्रन्य श्रधिकारी हैं । 
रोते हुए पीछे पुर-वासी चले जाते हैं-- 
बालक, जरठ, युवा, नर तथा नारियाँ ; 
करके पुरी को शुन्य श्रन्धकारमय ज्यों 
गोकुल हुआ था कृष्णचन्द्र बिना सहसा / 

सिन्धु के किनारे सब मन्द मन्द गति से 
चलते हैं, भ्रॉँसुश्रों से भींगते हुए तथा 
हाहाकार-द्वारा देश पूर्ण करते हुए ! 

बोले प्रभु श्ंगद से सुमधुर स्वर से--- 
“देश शत शूर साथ लेकर महारथी , 
ुम युवराज, जाश्ों, वेर-भाव भूल के , 


मे घनाद-वध 


रक्तोराज संग संग तीर पर सिन्धु के 5 
सादर, सतर्क थ्ोरे मित्रभाव रख के । 
व्याकुल्ल हैं मेरे प्राण रक्तःकुल-शोक से / 
मानता नहीं हूँ मैं परापर विपत्ति में । 
लत्टमण को भेजता मैं, किन्तु उन्हें देखके ,. 
पूर्वकथा सोच कहीँ राज्सेन्द्र रुष्ट हो ; 
जाश्रो युवराज, तुम्हीं, राज-कुल्न-केसरी , 
प्रबल तुम्हारे पिता वालि ने समर में 
विम्ृवव किया था उसे, थ्राज शिष्टाचार से , 
शिष्टाचाराले तुम, तुष्ट करों उसको 
दश शत रथियों के संग चला सुरथी 
श्रंगद समुद्र के किनारे, यथारीति से । 
देव-गण श्राये व्योमयानों पर व्योम में + 
ऐराबत हाथी पर, चिर नवयोवना 
इन्द्राणी-तहित इन्द्र भ्राया; शिखिध्वज में 
थ्राये स्कन्द तारकारि-सुरकुल सेनानी $ 
थ्राया रथी चित्ररथ चित्रित सुरथ में ; 
भ्राये वीर वायुराज मृग पर बेठ के ; 
शाये भीम भेंसे पर श्राप यमराज भी 3 
थ्राये ग्रलकेश यक्त पुष्पक विमान में ; 
थ्राया सुधा-धाम निशाकान्त शान्त चन्द्रमा , 
श्राभाहीन, भास्कर के तेज के प्रताप से-$ 
धश्विनीकुमार भाये, ओर सब देवता । 
किबर, गन्धर्व थाये; भ्राह देवबालाएँ , 
थ्राह धप्सराएँ; दिव्य बाजे बजे व्योम में । 
वीणा लिये देवन्ृषि धाये कुतृहल से ; 
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त्रिदिव-निवासी श्रोर जो थे सब भाये वे | 

थ्राफे सिन्धु-तीर पर सत्वर चिता रची 
विधियुत राक्षसों ने चन्दन-श्रगर की , 
छोड़ा प्रत | गंगा के पवित्र पुणय जल से 
धुर-शव धोकर निशाचर्रों ने उसको 
पट पहनाया पूत, थ्रौरे उठा यत्न से 
लेटाया चिता पर; गभीर धीर वाणी से 
रक्स-पुरोहितों ने मन्त्र पढ़े विधि से । 
देह अ्रवगाह कर सिन्धु महा तीर्थ में 
पतिगतग्राणा, सती, सुन्दरी, प्रमौला ने , 
खोल रल-भूषण वितीर्ण किये सबको । 
करके प्रणाम गुरु लोगों को, घुभाषिणी 
बोली मृदू वचनों से दृत्यबाल्ला-वन्द से--- 
“प्यारी सखियो, लो, भ्राज जीव-लीला-लोक में 
पूरी हुईं मेरी जीव-लीला | देत्य-देश को 
तुम सब लोट जादओ्रो | श्रौर सब बातें ये 
कहना पिता के चरणों में; तुम वासन्ती , 
मेरी जननी से” हाय | श्रॉसू बहे सहसा , 
मौन हुई साध्वी, भर श्राया गला उसका | 
रोया देत्यबाला-बृन्द हाहाकार करके ! 

शोक रोक क्षण में सती ने फिर यों कहा--- 
“मेरी जननी से कहना कि इस दासी के 
भाग्य में लिखा था जो विधाता ने, वही हुआ । 
दासी को समपित किया था पिता-माता ने 
जिसके करों में, श्राज संग संग उसके 
जा रही है दासी यह; एक पति के बिना 
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गति श्रबल्ा की नहीं दूसरी जगत में । 
शोर क्या कहूँ में मल्रा / भूलना न मुझको , 
तुम सबसे है यही याचना प्रमीला की | 
चढ़के चिता पर ( ग्रसूनातन पे यथा ) 
बठी महानन्दमति पति-पद-प्रान्त में $ 
कवरी-अवेश में प्रफुल्ल फूलमाला थी । 
राज्षसों के बाजे बजे; वेद पाठ हो उठा 
स्वर सह; रक्षोनारियों ने शुभ ध्वनि की ; 
मिल्र उस शब्द-संग, गूँज उठा व्योम में 
हाहाकार / चारों घोर वृष्टि हुईं फूलों की । 
कुकुम, कपूर, तिल, गन्धसार, कस्तूरी , 
प्रार बहु वच्र-ब्रल्ंकार यातु-बाल्ाएँ 
देने लगीं सविधि । सुतीक्ष्ण तलवारों से 
काट पशु-कुल को, घ्रताक्त कर उत्तको 
२क्‍्खा सब धोर राक्षसों ने; महाशक्ति, ज्यों 
रखते तुम्हारे पीठतल में हैं भक्ति से 
शाक्त, वलिदान महा नवमी दिवस में | 
भागे बढ़ बोला तब रक्तोराज शोक से--- 
“मेघनाद, थ्राशा थी कि श्रन्त में ये शँखें में 
मूँदूँगा तुम्हारे ही समक्ष, तुम्हें साँप के 
राज्य-भार, पुत्र, महा यात्रा कर जाऊँगा | 
किन्तु विधि ने हा (“कौन जानता है उसकी 
लीला ? भत्रा कैसे उसे जान सकता था मैं /--- 
भंग किया मेरा छुख-स्वप्न वह ध्राज कों | 
थाशा थी कि रक्त/कुल-राज-पिहा पन पे 
देख कर तुमको ये चाँखें में जुड़ाऊँगा , 
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रक्तःकुल-लक्ष्मी, राज़सेश्वरी के रूप में , 
बाइ थोर पुत्रबधू [ व्यर्थ श्राशा [ पूर्व के 
पाप-वश देखता हूँ श्राज तुम दोनों को 
इस विकराल काल-श्रासन पे ! क्‍या कहूँ ! 
' देखता हूँ यातुधान-वंश-मान-भानु में 


थाज चिर राहुप्रस्त | की थी शम्भु-सेवा क्या ' 


यत्न कर मैंने फल पाने के लिए यही ! 

कैसे में फिसुंगा--मुके कौन बतलावेगा--- 

कैसे में फिरूँगा हाय [| शून्य लंका-धाम में ! 

दूँगा सान्त्ना क्या मैं तुम्हारी उत्त माता को 

कौन बतलावेगा मुझे है वत्स ? पूछेगी 
मनन्‍्दोदरी रानी जब कह यह मुकसे--- 

पुत्र कहाँ सेरा ! कहाँ पुत्रवधू मेरी है ! 

रक्ताकुलराज, सिन्धुतीर पर दोनों को 

किस सुख-संग कहो, छोड़ तुम भ्राये हो / 

किस मिस से में उसे जा के समकाऊँगा--- 

कहके क्‍या उससे हा ! कहके क्या उससे ! 

हा सुत | हां वीरश्रेष्ठ | चिर रणविजयी |. 

हाय ! बधू, रक्तोल्नह्तिम, रावण के भालत में 

विधि ने लिखी है यह पीड़ा किस पाप से 

दारुण !” द 

धधीर हुए केलासाद्रि धाम में 

शूली | हुईं माल पर लोड़ित जंटावली $ 

गरजा फर्णान्द्र-वन्द भीम फुफकार से । 

घक धक भाल-बन्हि-ज्वाल्रा उठी काल-सी 5 

कल्लोलित गंगा हुईं भेरव निाँदे से ,--- 
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मेघनाद-वध 


मानों गिरि-कन्दरा में स्रोतस्वती वर्षा में 
वेगवर्ती | थर्रा उठा कैलासादि भय से 
कॉप उठा सारा विश्व; सभया हो श्रभया 
साध्वी हाथ जोड़ कर बोली महा रुद्र से--- 
“प्रभु क्‍यों सरोष हुए, दासी से कहो, भरहो 
मारा गया मेघनाद विधि के विधान से $ 
दोषी नहीं रघुरथी / तो भी श्रविचार से 
मारने चले हो उसे, तो मुझे ही पहले 
भस्म करो [” धर लिये पद युग श्रम्बा ने । 
सादर सती को उठा ईंश कहने लगे--- 
“छाती फटती है हाय | मेरी गिरिनन्दिनी , 
रक्षो दुःख देख कर जानती हो तुम, में 
चाहता हूँ कितना रथीन्द्र नेकपेय को ! 
त्षेमंकरि, केवल तुम्हारे भ्रनुरोध से 
करता क्षमा हूँ राम-लक्ष्मण को शआ्ाज में ।” 
भ्राज़ा दी त्रिशूली ने सखेद भ्रभिदेव को ,--- 
“सर्वशुचि, करके पवित्र निज स्पर्श से , 
रक्तोदम्पति को शीघ्र ल्ञाधो इस धाम में ।* 
दोड़ा श्रम भू पर इरम्मद के रूप में | 
जल उठी दीर्घ चिता पक धक सहसा । 
देखा दिव्य श्रभ्रिरथ सबने चकित हो $ 
कनकासनस्थ उसी र॒म्य रथ में श्रह्म / 
वासव-विजेता; दिव्य यूति देखी सबने / 
बाह घोर सुन्दरी प्रमीला पतिग्राणा है ,. 
यौवन भ्रनन्त है, ध्रनन्‍्तकान्ति तनु में $. 
चिर घुख हासराशि होठों पर राजती ( 


नवम सर्ग धश्डे 


रथ वर वेग युक्त व्योम-पथ से चला ; 
अम्बर से श्रमर जनों ने पुष्ष-वष्टि की , 
पूर्ण हुआ सारा विश्व पुण्यानन्द नाद से | 

दुग्ध-धारा-द्वारा शुचि वहिन यातु थानों ने 
विधि से बुकाईं; भस्म-राशि उठा यत्न से 
कर दी विप्तजित पयोनिधि के तल में | 
धोत कर दाहस्थत्॒ जान्हगी के जल्ल से , 
'लत्ष लक्ष रक्तः शिल्पियों ने शीघ्र मित्र के 
सु-मठ चिता पर बनाया स्वर्ण-ईटों से--- 
घरश्रभेदी रल-मठ-श्र्‌ग उठा व्योम में । 

स्नान कर सागर में लौटा श्रब लंका को 
राक्स-समूह, श्रार्द श्रॉसुओं की धारा से-- 
मानों दशमी के दिन प्रतिमा विसर्ज के ! 
'सात दिन-रात लंका रोया की विषाद से । 


इति भ्री मेघनाद-वध काव्ये 
सस्क्रिया नाम 
नंवमः सर्ग 


शब्द-कोष 


ञ 
अंशुमाली--सूर्य । 
अकूल---जिसका किनारा न 

हो, अपार । 

अग्रज---बड़ा भाई । 
अजिन---मृगचर्म । 
अज्जनाकुमार--दनूमान । 
अटवबी---वन । 
आदद्ति-रत्च--भदिति का पुत्र, 

इन्द्र । 
अधुना---अब, इस समय । 
अनलछ---भम्मि । 
अनगेलू---बे-रोक । 
अनन्त---अपार, आकाश । 
अनम्बर---त्रस्रदीन । 
अनीक-थात्री--युद्ध की यात्रा 

करनेवाला । 

अनीकिनी---सेना । 
अनुग--पीछे चलने वाला, नौकर । 
अन्तक---ब्रम, काछ । 
अप र---दूसरा । 
अब्धि--समुद्र । 
अश्र--आकाश, मेघ । 
अभिनन्दन---हषै-प्रकाश, स्तुति, 

प्रशंशा । 


अमत्य--देवता । 
अम्बर---आकाश, वस्त्र | 
अम्बु--पानी । 
अयुत---दस हजार | 
अरण्य---बन । 
अरिन्दम---शत्रु आं का दमन 
करने वाला । 
अणव---समुद्र । 
अलक--क्रेश । 
अलि--भाँरा । 
अलिंद---द्वार के बाहर बरामदा। 
अवतंस---म्रकुट, भूषण । 
अशन--मोजन, आहार । 
अशनि--बिजली, वच्र । 
अश्र्‌ दृशी---जिसकी आँखों में 
आँसू हैं । 
असि---तलवार । 
असिकोष---म्यान । 

आ 
आखण्डल---इनन्‍्द्र । 
आज्जनेय-अभश्ञ ना-पुत्र, हनूमान | 
आदितेय-भदिति से उत्पन्न,देवता | 
आमोदित-आानन्दित, सुगन्धित । 
आयुध--हथियार । 
आली---तखी । 
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आलोड़ित---मथित, आन्दोलित। 
आइशु--शीघ्र । 


ड़ 
इन्दि रा--लक्ष्मी । 
इन्दीवर---कमल । 
इरम्मद---वज्र । 
इष्ट--चाहा दुआ | 

उ 
उटज--पर्णशाला, कुटी । 
उत्यथित---उठा ह्ुुआ । 
उत्पाटित--उन्मूलित, उखाड़ा 

हुआ। 
उत्स---क्षरना । 
उद्ग्र---उन्नत, ऊँचा । 
उद्धासित--प्रदीम्त, प्रकाशित । 
छउन्मद--मदान्ध, मतवाला । 
उपत्य का-पर्वत के निकट की भूमि। 
उपेन्द्र--विष्णु । 
उम्माकान्त--महादेव । 

ऊ 
ऊध्व---ऊँचा । 
ऊमिलाविलासी---छक्ष्मण । - ; 

ए 
एकाकी--- अकेला । 

आओ 
ओदन--देवान्न, भात । 

क 
कुझक---ऊवच । 


्छ 


कृदाकार--दुराचार । 


शब्द- को षृ 


कपर्दी--शिव । 
कपोत---कबूतर । 
कबन्ध--घड । 
कम्बु--शंख । 
करणी---इथिनी । 
करभ--हाथी का बच्चा । 
करि--हाथी । 
कलत्र--मभार्यां, स्रो । 
कलभन-- हाथी का बच्चा । 
कलुष--पाप । 
कलोलित--तरंगित । 
कवरी---बेणी । 

कवु रेन्द्र--राक्षसेन्द्र, रावण । 
काकली--कोमल और मधुर शब्द। 
काञ्चरी--करधनी । 
काटदयायनी--पारव॑ती । 
कादम्बा---ऋऊलहंसी । 
कामसदा--काम से मतवाली । 
कामुक--धनुष । 
कालकूट--विष । 
कालासन्न---मरने के समीप । 
किंशुक--पलाश-पुष्प । 
कुकुम--केसर । 
कुलिशी--बचज्रघारी, इन्द्र । 
कुवबछय---कमल । 

कुह २--छिद्र, गड॒ढा । 
कशानु--आग । 
कंसरी--सिंह । 
कोशिक--रेशमी वस्त्र । 
क्रव्य-- कच्चा मांस । 


| 
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क्रोत---खरीदा हुआ । चन्द्रचूड---महादेव । 
क्रोड---गोद । चन्द्रातप---चाँदनी, चँदोवा । 
क्रोख़--वक्र जातीय पक्षि विशेष ! चमू->डेना । 
कणन--मधुर शब्द । चठय---चाबने लायक । 
क्षणदा--रात्रि । चिक्षुर--राक्षस विशेष । 
खुधातं--भूखा । चोष्य--चूसने छायक । 
क्षोणी--पृथ्वी । छू 
ग्व छुद्--छल, कपट । 
'खगेन्द्र---गरुड । ज्ञ्‌ 
खर--तीक्ष्ण । जलूधि-- समुद्र । 
ख्यात--प्रसिद्ध । जया--पार्वती को सखी । 
ग्‌ जाम्बूनद--तोना । 
गण्ड---कपोल । जान्हवी--गंगा । 
गन्धभादन--पव॑त विशेष । जिष्णु--रहन्द्र । | 
गरल--विषर । हु ज्योतिरिद्गण--खद्यौत, जुगनू । 
गरिसा--गौरव, महत्ता, बड़प्पन | ज्योत्स्ना--चाँदनी । 
गवाक्ष---झरोखा । जय 
गहन--भारी, कठिन, दुर्गम। मंझा--आॉँधी । 
गुल्म---छोटे छोटे झाड । ल्‌ 
गेरिक--गेरु के रंग वाला । तपोधाम---तपस्वी । 
गोप्ट--गोशाला । तम समस्त + अपर के बाद 
। तमिस्रा--अँधेरी रात । 
घनारूढू---बादल के ऊपर सवार । तरणि--सूर्य, नौका । 
घृताक्त--घी से परिपूर्ण | तापस*--तपस्वी । 
पशाण--गनन्‍्ध, नाक | तारकारि--ध्वामिकार्तिक । 
चच तारिणी--तारने वाली । 
चक्रनेमी--चक्र-परिधि । तुड्ड--ऊँचा । 
चतुरज्ञ--सेना । तुमुछ---उत्कट, भयानक । 


चतुस्कन्ध--वतुरक्षिणी सेना।  तुम्बको--वाद्य विशेष । 


७ रहै८ 


तुरज्नदमी--- अश्व-ज्री, अर्व से 
अधिक वेमवान | 
तुरज्षिणी--धोड़ी । 
तूण--तरकस । 
तृथा--प्यपास । 
तोमर---एक प्रकार का अख्र । 
तोरण---दरवाजे का बाहरी भाग । 
त्रस्त--डरा हुआ । 
त्रिदिव--स्वर्ग । 
त्रिनेत्र--शिव । 
त्रिपुरारि--शिव । 
जियामा--रात । 
उयम्बक--शिव । 
त्वरा---जल्दी । 


द्‌ 
दक्षिण--दाँय । 
दम्भि--पा खग्डी । 
दयिता--छ्त्री । 
दस्यु--चोर, डाकू | 
दाक्षिणात्य---द क्षिणके रहने वाले। 
दार---पत्नी ! 
दाशरथि--दशरथ के पुत्र । 
दिति--दैत्यों की माता । 
दिवा--दिन । 
द्विन्द्र--शन्द्र । 
दुकूछ---वस्त्र । 
दुरदृष्ट---दुर्भा ग्य । 
दुह्ता--पुत्री । 
दोलायित--झलछता हुआ । 
दृत--शीम । 


शब्द-कोष 


द्विरद--हांथी । 

थ 
धनाधिप---कुबेर । 
धनवा---धनुष । 
धन्वी--पनुषधारी, धनुर्धर ॥ 
धात्री--घाय । 
धी--बुद्धि, ज्ञान । 
धूजेटि---शिव | 
धोत--धोया हुआ. । 
ध्वान्त---अन्धकार । 

नें 
नकुछल--नेवला । 
नसक्र--मगर । 
नगेन्द्र--हिमालय । 
नरान्तक---मनुष्य के लिए यम्र 
नाग--हाथी, सप॑ । 
नाद---ध्वनि । 
निक्ण---बीणा की ध्वनि । 
निकषा--राक्षस्ों की माँ । 
निकुम्भला--लड्ढा की एक देवी । 
निगड़--श्ंखला, बेडी । 
निनाद--ध्वनि । 
निमीलित--मिंचे हुए । 
निरवधि--निरंतर । 
निरंशु--किरण-द्दीन । 
निवापित--बुझा हुआ । 
निवेश--शिविर-गह । 
निशीथ--आधी रात । 
निशुंभ--णएक दैत्य । 
निषंग--वृणीर, तरकस । 


शब्द-कोष 


निहत--मरा हुआ | 

नोड--घोसला । 

नीलकंठ--शिव । 

नीलोत्पल---नीछा कमल । 

नृमणि--नर-रब्न । 

नकपेय--निकषा के पुत्र, रावणादि | 

प्‌ 

पंकिछक---कीचड वाली जगह । 

पण---व्राजी । 

पतंग--ूर्य । 

पद॒त्र ज--पेदर चलना । 

पदातिक--पैदल सिपाही । 

पदा-- कमल । 

पद दशी---कमलनयनी । 

पद्मनाभ--विष्णु । 

पक्षयोनि---ब्रह्मा । 

पद्मालया---लक्ष्मी । 

पन्नग--सर्प । 

पयोधि---सम्‌द्र । 

परन्‍्तप--शत्रु भों को ताप देनेवा ला | 

पराडमुख--विमुख । 

परापर--पराया और अपना । 

पराभूत--हारा हुआ । 

परिखा--दुर्ग आदि के चारों ओर 
खादी हुई खाई । 

परिमल---छुगन्ध । 

पण-.पत्त !। 

पाणि--हाथ । 

पाण्डु--बीला । 

पादप---इृक्ष । 
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पाद्य--पैर धोने के लिए. जल । 

पामर--नीच । 

पारावत--कबूतर । , 

पारिजात--देवताओं का एक वृक्ष । 

पाथथ--अर्जुन । 

पार्थिव---पृथ्वी का, इसी छोक का। 

पाइवे-- समीप, बगल । 

पावक---अग्मि । 

पावन---परवित्र । 

पाशो--पराश अस््रधारी,वरुण, यम | 

पाशुपति--महादेव | 

पितृव्य--चाचा । 

पिनाकी--शिव । 

पीन--स्थुछ, मोटा । 

पुञ्च--समूह । 

पुरन्द्र--इन्द्र । 

पुरस्कत--पुरस्कार पाया हुआ । 

पुलिन--किनारा । 

पुष्पधन्वा-- का मदेव । 

पूत--पवित्र । 

पूरित--भरा हुआ, सम्पन्न । 

प्रथुल---विशाल, विस्तृत । 

पेय--पीने योग्य । 

पोलस्तेय--पुरुक्ष्य के पुत्र रावण 
आदि । 

प्रध्वेड़न-- लोहमय बाण । 

प्रगढ्भ--प्रतिभा सम्पन्न, वाक्पठु ।. 

प्रचेत:---वरुण । 

प्रणत--झुका हुआ । 

प्रणाश--ध्वंश, नष्ट । 


४२० 


प्रतिमा--मूर्ति । 
प्रतिविम्ब--परछाँही । 
प्रत्यंचा-- धनुष की डोरी । 
प्रतिष्ठित---स्थापित किया हुआ । 
प्रदत्त--दिया हुआ । 
प्रफु॒ल---खिला हुआ । 
प्रभक्ञन-- वायु । 
प्रमत्त--पागल । 
प्रमोद---आनन्द । 
प्रवाहिणी---नदी । 
प्रवासो--परदेश में रहने वाला । 
प्रर्तर--पत्थर । 
प्रसून-- फूल । 
प्रहरण--अख््र । 
प्राक्तन--पू वंका लीन, अदृष्ट, भाग्य | 
प्राचीर--दीवार । 
प्रेषि--भेजा हुआ । 
प्लावन--बाढ़ । 

फ 
फणी---साँप । 
फणीन्द्र--शेषनाग । 
फलक--गाँसी । 

ब्ब 
बलाराति--हन्द्र । 
चहु--बहुत । 

न 
अस्लिनी-- तोडनेवाली । 
भत्स ना--झिड़कना । 
भसद्र--सभ्य । 


शब्द-कोष 


भव--संसार, महादेव । 
भवेश--महादेव । 
भारती--सरस्वती । 
भिन्दिपाल--एक प्रकारका अस्त्र । 
भीति--डर । 
भीम---भयडूर । 
भुजग--सप । 
भुजंग--सप॑ । 
भूधर--पर्व॑त । 
भृंगराज--पक्षि विशेष । 
भेकी--मेढ़की | 
भरवी--शंकरी, पाव॑ती । 

सर 
मकरालय“--सम्रुद्र । 
मख--यश । 
मधवा--इन्‍्द्र । 
मतद्लिनी--हथिनी । 
मदकल--मदान्ध हाथी । 
मधुकरि--भ्रमरी । 
मघु--वसन्त । 
मधुचक्र---शहद का छत्ता । 
मनोकज्ञ--पुन्दर । 
मन्दर--पर्वत विशेष । 
मन्दार--देववृक्ष । 
मन्दुरा---अश्वशा ला । 

मन्द्र-- गग्मीर शब्द । 

मन्दास्कन्द--घोड़े की गति विशेष । 
मत्य--पृथ्वी । 
महानन्दी---शिवजी का वाहन । 
महि ष--मेंसा । 


शब्द-कोष 


महिषी- रानी | 
महीध्र--पव॑त । 
महे इवास--महा धनु धर । 
मातलि---इन्द्र का सारथी । 
मातामह---नाना । 
मातृक्रोड---माता की गोदी । 
मानस---मानसरोवर, मन । 
मारुति---हनूमान । 
माजित--स्वच्छ किया हुआ । 
मालिका--- पुष्पह्र । 
मीनध्वज--कामदेव । 
मुक्त--खुला हुआ, मोक्ष प्रास । 
मुक्ताफल--मोती । 
मुक्ता-हार--मोतियों की माला । 
मुष्टि--मुद्ठी । ॥ 
सगसद--क स्तूरी । 
मृगया-- शिकार, आखेट । 
सृगेन्द्र--सिंह । 
मृणारू--- कमल की डंडी । 
मृत्युज्य--मत्यु को जीतने वाले। 
शिव | 
मेखला--स्त्री की कमर का गहना | 
मेघाली--मेघों की श्रेणी । 
मेथिढी--सीता । 
मैनाक--पर्वत विशेष । 
य 
यक्ष राज---कुवेर । 
यन्त्रिदल--बाजेवाले । 
यष्टि---ध्वजादि दण्ड । 
याचना*-माँगना । 


४२३६ 


यातना---कष्ट । 
यातायात--गमनागमन । 
यान--जह्ाज, रथ, नौका । 
यूथनाथ--दल्पति । 

र 
रजोदीप्रि--चाँदी जैसा प्रकाश । 
रति--कामदेव की स्त्री । 
रत्न-सम्भवा--रत्नों से उत्पन्न ।' 
रव--शब्द । 
रसना--जीम । 
रसाछ-- आम | 
रश्मियाँ---किरण । 
रात्रिश्वर--राक्षस । 
रावणि- रावण का पुत्र, मेघनाद। 
रुद्रववर--शिव ! 
रूपसी---सुन्दरी । 
रेणु--धूलि, पराग । 
रोप्य-- चाँदी । 

ल्‌ 

लद्भाधिप---रावण । 
लांछुन--कलड्ढू । 
लास्य--नाच । 
लुब्ध---शिकारी, लूम्पठ, लोभी |, 
लेह्य--चाटने योग्य । 
लछोल---चश्चल । 
लोह--लोहा । 

ह >। 
वक्ष--छाती । 
बज़पाणि--शन्द्व । 


४२९२ 


वज्जी-- इन्द्र । 
बड़वा-- समुद्र की अग्नि । 
वरानन---सुन्दर मुख वाली स्त्री । 
वतुछ-- गोलाकार । 
वर्म--कवच । 
वर्मावृत---कवच से ढका हुआ । 
व र--नी च । 
वसुधा--पृथ्वी । 
वह्ि---आग । 
वांछा--इच्छा । 
वामदेव--शिव । 
वाप्नन--छोटे कद का, बोना, 
एक अवतार । 
वामीरवरी--घोडी । 
वामेतर--दाहिना । 
वारण--निवा रण, ह्वाथी । 
वारि--जल | 
वारिवाह--मेघ । 
वारी--गज-शा ला । 
वारीन्द्राणि---वरुणानी । 
वातावह--सम्बाददाता, दूत । 
वासर--दिन । 
वासव-- इन्द्र । 
वासुकि--सर्पराज । 
विकच--विकसित । 
विकीणं---फैला । 
विजया--पार्वती की एक सखी | 
विद्रुम--नवपल्लव, मूँगा । 


विनिद्य--जिसकी निन्‍्दां की जाय। 


विपण--दृकाम । 


शब्द-कांष 


विपन्त--संकट में पड़ा हुआ । 
विभा--प्रकाश, शो भा, किरण । 
विम्ब--परछाहीं । 
विरामदा--विश्राम देने वाली । 
विराव--शब्द । 
विरूपाक्ष--शिव । 
विवर--छिद्र । 
विशारद--चतुर । 
विशिख-बाण । 
विश्रु त--प्रसिद्ध । 
विषण्ण--ग्लान । 
वीणापाणि---सरस्वती । 
वीतिहोन्र--अम्मि । 
वीरबाहु--रावण का पुत्र । 
युन्त--बृक्षादि का वह भाग जिस 
पर फूल लगता है । 

वृष--बेल । 
वेणु--बाँसुरी । 
वेद-विद--वेदों का शाता । 
वेष्टित--घिरा हुआ । 
वेजयन्त--इन्‍्द्र का प्रासाद । 
वनतेय--गरुड़ । 
बेरिन्द्म-- वैरी का दमन करने 

वाला | 
वेश्वानर--अप्नि । 
व्योम--आकाश । 
व्योमकेश--महादेव । 

श्ञ 

शक्र--इन्द्र । 
शची--इन्‍्द्राणी' ।' 


शब्द-कोष 


शत्रुज्ञ4--शत्रु को जीतने वाला । 
शमन---यमराज । 
शम्पा--बिजली । 
शम्बरारि--कामदेव । 
शरभ--हाथी का बच्चा । 
शव री--रात्रि । 
शाक्त--शक्तिदेवी का उपासक । 
शायक--बाण । 
शावक--बच्चा । 
शास्ति---दण्ड । 
शिखण्डिनी--मयूरी । 
शिखि--मयूर । 
शिक्षित--मधुर शब्द । 
शिथिछू--क्षीण, अल्स, दुर्बल । 
शिविर--तम्बू , छावनी । 
शिहर---भय या विस्मय से काँपना | 
शीषक--पगड़ी, मध्तक । 
शुक्ति-- सीप । 
शुम्भ--दानव विशेष । 
शुष्क--सूखा । 
शुरूपणि--शिव 
अआद्भा---वोटी, सींग । 
शेंह---गिरि । 
शेव-- शिव का उपासक । 
शवाल---सिवार । 
आन्त--थका हुआ । 
इयेन---बाज । 
जवपच--चांडाल । 

षं 
घडानन--कार्तिकेय । 


सं 
सद्कलित--संग्रहीत । 
सद्गर--युद्ध । 
संघष---न्द्व, मर्दन । 
सचिव--मंत्री । 
सत्वर---शीघ्र । 
सदाशिव--महादेव । 
सनन्‍्तत--सव॑दा । 
सफरी--मछली | _ 
समपित---अर्पण किया हुआ । 
समागम*-सक्षम । 
सरसी--पुष्करिणी । 
सविता--ूर्य । 
साज्ञ-- पूर्ण । 
सादी--सवार । 
सारण--रावण का मंत्री । 
सारसन--कटि-बन्धन,कटि-भूषण 
सीमन्तनि---सधवा स्त्री । 
सुनाशीर--हन्द्र । 
सूनु--पुत्र । 
सूयसुता--यमुना । 
सजन--निर्माण, रचना । 
सेतु--पुछू । 
सोपान--सीढ़ी । 
सोध--प्रासाद । 


सोमित्रि---लक्ष्मण । 


| सोरकर--सूर्य की किरणें । 


स्कन्द--कार्तिकेय । 
स्पन्दुू--थोड़ा हिलना । 
स्यन्द्न>-नरथ | 


४२४ शब्द-कोष 


स्निग्ध--कोमल, मधुर, चिकना । हिम--बर्फ | 


ह हिमानी--ठ॒षार । 
हम्बा-यगाय का रँभाना | हृषीकेश--विष्णु । 
हम्य--महल हेम--सोना । 
हलाहलर--विष । हसकूट--पर्वत विशेष । 


हविवह--यज्ञाप्रि । होतजन--याशिक, यश करनेवाले । 


